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ಅಭ ಲ ನ್ನ ವಾ ಭಾಲಿ ಇ ಗ್ಯಾ್‌ಫ್ಸ ಸಾಧ ನಾ ನ ನು ನಾನ್ನ ಲ ನ PD ರಾಗಾ ್ಯಘನ್ನಾ — ಜಾ ನ ಇ 
ಯುಂ DokNvcoDN dW ಅಳಲಿಲ್ಲ ANAM ANY WANS ಆ ೦೮) 
ದಯಾಳುವಾದ ಮಹಾಗುರುವಿನ ದಿವ್ಕಾಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಮ 
ಹಿತೃಷಿಗಳಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹಕಾರ-ಸದಾಶಯಗಳಿಂದಲೂ ೪ ಭಾಗವತದ 
ಮೂರನೆಯ ಕುಸುಮವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಈ ದಿವ್ಯ ಕುಸುಮವನ್ನು ಪರಮಾತನ 
ದಿವ್ಯಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲರ್ಷಿಸಿ, ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾದ ಮತ್ತು 
ಇಸದಮುವನಾತವಾದೆ ಸಮ ಕುೂಸುದುದನು ಶಿ.ಗಿರುಗು ಹಣ ಅಂಜದ 
ತ ಸ್‌ 'ಆಗ್‌ಆಸಆ್‌ ಆಗ್‌ 'ಆಗೇಆ್‌ ಇದ್‌ ತವೆ ಬ ದಲ ಸದ್‌ ಫಿ Mad ae ಆಲ್‌) ತೆಲೆ ಕ Ie of of Na ಸ್‌ ಗಪ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ 
ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಡುತಿದೇವೆ. 
ಜನವರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರತರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಎರಡು 
ಸಾಲಿ ಲಾ ನಾ ಲ್ಲಿ ಲಾಯ ರಿ ಭಾಲಿ 6 ಹಾಸ್ನ ಟ್ರ ಗ ಶಿ೦ಗಳಿಗೆ ಗಿ ದಾನ್ಯ 
Wf Nv HINT) WHA GD 


ತಡವಾಗಿ ಹೊರತರುತ್ತಿದೇವೆ. ಉಲ 


ತಿ 
ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊರತರಬೇಕೆನ್ನುವ ಸತ್ಸಂಕಲವೇನೋ ಇದೆ. ನಮ 
ಸ ಹ 


ಫೋ ಲ ಹಾಲಿ ಎ Ky ಎ ಇಲ್ಲೊ RB ಹಾ ಜ್‌ ಖೂಹಸೌ ಲಾಮ 
೦ಕಲ್ಬರ್ಕ ಯಟುಖಎಲ $x "ಅಸು ಉಣ್ಣಿ ರು ಆಗಲೀ ಇರ ನಿಂತಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 


ಭಾಗವತದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನವಾದ ನಂತರ ಮಹಾ 
ಭಾರತದ 16 ಮತ್ತು 19ನೆಯ ಸಂಪುಟಗಳೂ, ರಾಮಾಯಣದ 5ನೆಯ 
ಇಾಲ್ಸಿ 


ee 6 ನೃ ಕಾಲ್ಯ್ಯಕ್ಕಾ ಡಲ AFR A ON ಗಿ ಸಂ A ಳ್‌ 
ಸಂಪುಟವೂ jd TASC ಆಆ! ಒಲಲಿರಿ ಎ ಎ Cd ಗಗ್‌ NOW ಬ್ರರೌಂಶಿನಿರಿ 
~ 


ವೇಳಗೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೊಸಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ 22 ಸಂಪುಟಗಳು ಮಾತ್ರ 


ದ ಹ ೨ 
ಜಾಲ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ರಿ, ೧ ದೇನ ವೇದನೆಯಾಗುತದೆ ವಾ ಶಾಲ ಕಾಲರಾ ಸತ್ರ ಇದ್ನ ಷು ವಿದ 
WAT ಓ. ೮/1] ಆ (ಸ! 1 GA Ad TT Cad \ Ad Cd ANd $Y I Med Cad Ned CAA © Ned Ch ಗಟ್‌ No Nd Ad 


ಆ 
ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು. ನಮಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ-ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ 


€¥) 


ಮಿತವಾದ ಆರ್ಥಿಕವ್ಯವಸೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸ 


J 
EK ಕೃಶ) 


IV 
ಎನನ ನಾಮಿ ಲ್ಲ ನ್ನ ನಿ ನ ಲಾ ಶ್ಲ ಕೋ A ಲಿ 
MAN ಆ ಲ1 de STANTS NAAN AA Gnd UO Cu) CAA CUS AAA ಬ್‌ ಗ 
ಆ ಎಂ 
ಯೆಂಬುದೊಂದೇ ಸಮಾಧಾನ. ಸಂಪುಟಗಳು ಹೊರಬರುವುದು ನಿಧಾನ 
ಜಾರ್ಣ್ಯಾಲಾ ಜಾಳಿ ಅ ತಾಲಿ ತಾಳು ಷ್ಟು SES SSS ES RS ಯ್ಯ ಓಂ ಬ್ರ NS (ಸಾಸ ಯ್ದ ಹುಲ ದ ಥ್ಕ್‌ 
ಉಲ! ಬತ್ತಾ ಲ NEY I Wey WHY ಗ್ದ ಓಟು ಟಲಿಿಲಿ ಟಲ್‌ ಬ್ಲ 
ಸಂಪುಟಗಳನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹೂರತರಬೇಕಾದರೆ ಲಕ್ಬಾಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಬೇಕು. ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯ 32 ಸಂಪುಟಗಳೂ ಸಿದ್ಧ ದರೆ ಮನೆ-ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಲಕ್ಷ-ಲಕ್ಷ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ಹಂಚಲೂ ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಇದು ಕೇವಲ 


ಲಂಗ ನನ ವಂಗ 6ಿಗಿಿಗಾದಿಗಾಲ್ಲಾಗ್‌ ಗಾನ 
ಸ್‌ tw wd Ql ॥ 
೧೯ 


ನವೂ ಇಲ್ಲ ; ನಷ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂಬ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಬೆಲೆ 
ಇಡುವ ಧ್ಯೇಯ. ಈಚೆಗಂತೂ ಸ್ವಲ್ಪ ನಷ್ಟದಲ್ಲೇ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಲಕ್ಬಾಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥವೆಲ್ಲ ಬಂತು? 
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9 


ee ಸ್ಸ ಸ್ಯ ಸ್ನ ಹಾಹಾ ಸ್ಮ ಉಗಿ ಕಾರಿ ಸಿ ED PND NN TE NS RD ನ್ನು ಹಾಜಬ್ಬ ES ES RR hm md ಪಾಲ 
ಆಲೆ ರ). ಊಟಿ (1 NANVUWS YN A “ಟಿಜವಪ್ರಿಯಬಟು ಊಟ! IVY, Sl 
ಅದರ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದು ಸಿದ್ಧವಾದರೆ ರಾಮಾಯಣ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಒಂದು ವರ್ಷದವರೆಗೆ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ 


್‌ ದ 1 
bd [AO [ (ಅಕ್‌ ಕ್‌ ಕ 1 + md ಓಟ್‌ 
ಸಂಪುಟವು ಪ್ರಕಾಶನವಾದಾಗಿನಿಂದ 300 ಮಂದಿ ಹೊಸ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ ನಿರಾಶೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಹಕರೂ ಮತು 
ಎಂ ವರು ೬ ಲ ಎಂ 
ಗೌ॥ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನದ 
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ದಿನಾಂಕ 22-8-1992ನೇ ಶನಿವಾರದಂದು ಸಂಜೆ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ 
ರಾಮಭಜನಸಭಾ ಸಭಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. 

ಯೋಗಾಯೋಗವಾಗಿ ಅದೇ ದಿನದಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜಯಂತಿ ಹಾಗೂ 
ಆಂಗಿರಸಸಂವತ್ಸರದ ಶ್ರಾವಣಮಾಸದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶನಿವಾರವೂ ಸಮಿಫಿತ 
ಗೊಂಡಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲ ಗಣ್ಯರನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಸ್ಟಾಗತದೊಂದಿಗೆ ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. 


ವೇದಘೋಷ ಹಾಗೂ ಏದ್ದಾನ್‌ ಆರ್‌. ಗಣೇಶ್‌ರವರು ರಚಿಸಿದ್ದ 


ಸ್ವಾಗತ ಪದ್ಯಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕುಮಾರೀ ಉಮಾ ವಾಚನಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ 
ರತ ದರ್ಶನದ ಗಂ ಪತಿನಿದಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಟಿ. ಎನ್‌. ಫ ಪಬಾಕರ್‌ ಅವರು 


ಈ ಘೀ ಕ್‌ ಇತ್‌ 8 ಇರ್‌ ಅ ue ಸ್ಮಿ ಫ್‌ ಕಡ್‌ ಪ್‌ ಗಜದ ಸಾಸ್‌ ಗರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಟ್‌ 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ನಾಗತಿಸಿ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಇತ್ತೀಚಿನ "ಸಾಧನೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಹವಿಸ್ಸು 
Re ತೇ Ge ~ 


ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ ಸಂಪುಟಗಳ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವು 
ವಾರ್ಷಿಕ ಕಾರ್ಯಯೋಜನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದರೂ ಹೊಸ ಗ್ರಾಹಕರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ನಗಣ್ಯವೆನಿಸುವಷ್ಟು ದುರ್ಬಲ 
ವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆರ್ಥಿಕವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಏರು- ಪೇರಾಗಿದೆ. ಈ 


ಇನೊನ ಜ್‌ 5್‌ಗ್ಡ್‌ ಪಿಗಲಾ ಹ ಹ್‌ ತಮ ವಾ್‌ ಲ್ಸ ವ್‌ ಶಾಲ ಶಾಲ 
ಹಿನ್ನಿಲಯಲ್ಲ ಆಂಲಿ ಲ ಟಲ್‌ CY ಸರೂ ಖಗಿಳೆಲಿ (ad Ad Cd MAG hed Cah Gas Nd RAST Nod ಓಟ) 


ದವ ಈ 
ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರನ್ನು ಗ್ರಾಹಕರಸ್ಲಾಗಿಸಲು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ಹಿಂದೂ 
ಲ್ಲಿತ 


{ 


ಪ 


ವಾ ದಾಧು ತ್‌ಾ ನನಲಲ ಕು 
ಪುನರುತ್ಥಾನದ ಈ ಯ್ಲೌನಿಯಿಜ್ದಿಐಲ್ಲ 


೧ ಆ 
ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಮನವಿ ಮಾಡಿದರು. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸೌಭಾಗ್ಯ 


ವಿಖ್ಯಾತ ನೇತ್ರಚಿಕಿತ್ಸಾತಜ್ಞ ಡಾ| ಹೆಚ್‌. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು 
(ಪ್ರಭಾ ನೇತ್ರಚಿಕಿತ್ಸಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು) ವೇದಘೋಷ ಹಾಗೂ 
ನಾಗಸ್ವರದ ಸ್ವರವಿನ್ಯಾಸಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ ಸರಸ್ವತಿಗೆ ಪೂಜೆ 


೨ 
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VI 

ಇಸ ನಲಿ, ಲಾದ ಕಾ Aಸೂ ಮೋ ನಾನಾ ಶ್‌ ಸಲಿಲ 

De ಗಿ wolf Iau SUC NHN ಲಲ MoU 
ದರು. ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವು ಆಯ್ದಶ್ಟೋಕಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮತೀ ಕನಕಾಸ್ತಾಮಿ 
PS A SS SS ND NS | ದು 
ಆತು ಲಲಿ ಇರಿವ ಟಿ ಕುಲು ತತ ಲವ ಇಎುಲರಿಉಲಲರಿ ಎ ಆ೦ಲ|| ಥ್ರಲ್ಬು 
ಮೂರ್ತಿಗಳು-""ಕನ್ನಡ-ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ  ಸಂಪೂರ್ಣವೈದುಷ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಪಂಡಿತರ ಬಳಗವೇ ಭಾರತ ದರ್ಶನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದೆ 
ಸೇವಾಮನೋಭಾವ ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನೇ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡ ಗೌ| ಪ್ರಚಾರ ಕರ 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಮನುಷ್ಯನು 'ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನೆಮದಿ ಪಡೆಯಲು 
ದೇವರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ತಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಉತ್ತಮ ಜೀವನಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ಜನರು ಮಾತ್ರವೇ ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತರಬಲ್ಲರು''-ಎಂದು 


ಮಾನವನ ಒಳಗಣಿನ ದರ್ಶನಕಾಗಿ ಬಾಗವತದಂತಹ ದಿವಗಂಹಗಳ 
ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ [ಆ Wes ಛೆ ॥ “ಜ್‌ wd ಓಲ್‌ ಓ Daa | ಬೆಂ? IAs Nes ಗಟ್‌ 'ಆ್‌ ಹ್‌ ಓಟ್‌ MD bets IC 
ಸ್ಪಲ್ಪಮಟ್ಟಿನ ಅಧ್ಯಯನವಾದರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರತಿಮನೆಯಲ್ಲೂ 


ನಡೆಯಬೇಕು. ಕೇವಲ ತನ್ನ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತನಾಗದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಇತರರ ಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕೂ ಶ್ರಮಿಸಬೇಕೆಂಬ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಮಹರ್ಷೀ ವೇದ 
ವ್ಯಾಸರ ಭಾಗವತಗಂಥವು ನೀಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ದ್ವಿತೀಯಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಉದ್ದವ- ವಿದುರರ ಸಂವಾದ, ವಿದುರ- ಮೈತ್ರೇಯರ ಸಂವಾದ 
ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ವೈಚಾರಿಕ 
ಮೀಮಾಂಸೆ ಇದೆ. 
ಮನೆ-ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಭೂಷಿತವಾಗಲಿ 
ವರಾಹಾವತಾರ, ಕಪಿಲಾವತಾರ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞಗಳ ಬಗೆಗೂ ಈ 


ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ವಿವರಣೆಯಿದ್ದು ಅನೇಕ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕಮೌಲ್ಯ ಗಳುಳ್ಳ ಈ 
ಸಂಪುಟವು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರ “ಮನೆ- ಮನೆಗಳಲೂ, ಮನ- ಮನಗಳಲ ಬೂ 


ಗಪ್‌ 'ಚಗಪ್ರ್‌/ ಆರ್‌ ಆಗಲ್ವ ಇರ್‌ ಸಸ್ಟ್ರಿ ಫ್‌ ree yd ree yl ರ್‌ ಇದ್‌ ಸಿದ್‌ re ಸ್ಥಿ ಪ್‌ ರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಬ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್‌ 


ಬೂಷಿತವಾಗಲಿ”-ಎಂದು ಹಾರೈಸಿದರು. 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


VIL 
೧ರ) ಗ್ಯಾಳುಜ ಯನ್‌ ಲಿವ್‌ ಸಾರ ಶಾಸ ವಾಲ ನ್ನ ಇಕಾ" ಲ. ಅಳಿ ಕಾಲಿ ಇ ಘಾಲೊ ರಂ 
ಟಾಟ” ಊಂ ಳ್ಭ ಸಹಿ NN UMS MG ಲ್‌ ಆಟ ಆ! ಖ್‌ ಆ) 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀ ಸ್ಥಾಮಿಗಳು 
ಹ € 9 OS SS NS SE RS ಸು ರಾಲ ಸ NN ಜ್‌ ಸ OR 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಜಾ ಬಿಸ ಊಲಲಿಲ್ರದೃಅಲಖ ಶ್ನೆ ಅಆ ಲ HU NUN 
ಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ಹಾಮಿಗಳು ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿ 


NN ಸಂಚಾಲಕರಾಗಿದರು ಇದಾದ ಸಿ ಗಿಶ್ನಿಷ ಸಾ ಗಿತಿರಾ ಗಗ AA 
ಸಸಿ ಹ್‌ ಸ್‌ ಹ್‌ ರ್ಸ್ವ್ವ ಸ್‌ ಗಟ್‌ 


tote Nd Nef ಓಗರ ಊಟ್‌ ಹಲ್‌ ಓಟ್‌ ಒಂ | Id Nf ಈ “ಲಖಿ 


ವಿದ್ವನ್ಯಣಿಗಳಾದ ಡಾಟ ಎಂ. ಕೆ. ಭಾರತೀರಮಣಾಚಾರ್ಯರು ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು ಉಪಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು. 


ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದಾ ು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಶದಾ-ಬಕಿ 
ಹಾ 


Fe ee FF No UN ಊರ್‌ Ne ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಚಡ್‌ ಸಿ ಗಿರ್‌ ಇದ್‌ ಇರದ ಇ ರ್‌ ದದ 


ಗಳಿಂದ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ನೊಟು , ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ವಾಮಿಗಳ 
ವರು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಅನುವಾದವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬಿಡು 
ವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅನುವಾದಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮವೇನೋ ನಿಜ. ಆದರೆ ಭಾಗವತದ ಅನುವಾದ 
ವನ್ನು ಪರಮಭಾಗವತರೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೇ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಭಾಗವತದ ತತ್ವವು ಅಂತಹವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿರುವ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಸಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯ ಸ ಸ್ಲಾಮೀಜೀಯವರು 
ಈ ಅನುವಾದಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸ 


ನ ಗ್‌ೆ, 
ಹಸಿರ ತೆ ವಾಡ ನು ಶರು ಇಳೆ ಸ್‌ ೦ಪಾದಕ ದಾಲ ದಲ್ಲಿ ವಿದಾ ೦ಸರೆಲ 


ರಿಗೂ ಅನಂತಾನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 


ಮಹಾಭಾರತ-ಭಾಗವತ-ರಾಮಾಯಣಗಳ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವಾರು 
ಮಂದಿ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು. 


೨ 
CS 


ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ ಎಗಗಗ ದರ ಾಕಾಣ ಮ್‌ ಸಮ ae ಕ್ರಾ ಕಸಂ ಸ್ಸ ೃತಿ 

ಆ ಆ ಆಲ ಓ/ಲಂಊ0ಟ ಲಲ) ಖಲಿಬುಲಲ್ಲಿಖು ನಿಬಗುಲಿ ಬ Wood" SAಲvವ 

ಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲೆಂಬ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಡನೆ 
ವಿರಮಿಸುವೆವು 


ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ತು ಸಮಸಸನ್ನಜ್ಞಲಾನಿ ಭವನ್ನು 
೪ 9೪೯ 9ಈೋ೯ 
ಪತಿಕಾಪತಿನಿಧಿಗಳಾದ ಬೆರುಂಬೆ ಶೀ ಪರಮಾನಂದ ಹೆಗಡೆಯವರು 
ವ್ರ ಫ್ರಿ ಮು 
ಸಿರ್ಸಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗೌರವ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಿರ್ಸಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ಪುಢಶಾಲೆಗಳಿಗೂ ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾಯಣ-ಭಾಗವತಗಳನ್ನು 
ಲ್‌ಿ f) ಕ 
ದಾನ ಕೊಡಿಸುವುದಾಗಿ ಸತ್ಯಪ್ರತಿ ಕ್ಲೆ ಮಾಡಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಯಶಸ್ಸಿಗಳಾಗಿ 
ರ್ಮಾಾಗಲ್ಳಿ AE ENN ಹಾ ಸ ಅತಿ ಸಳ್ಳಿಗಳು ಸರಗ ಸ ಳ್ಳಿ ದ್‌ ನಗ 
ರು * Ad INA \ \ud ಆ ಆಲ್‌ ಆಶ್‌ Ad ಇಕ್‌ ಆಲ ಲ್ಲ IT 
ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಗಳಿಗೂ ದಾನಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಮಹಾಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ - 
೧ ನ ಶಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಲೈ ಲ ಧ್ರಿಂಪಾರ ಜೃ ಐಸಾಲ್ಫ ಭಾಶಾ 6ನ್ನು ಆಶಾಸನೆಕೊಟಿ 9 pA ಇಲ್ಟಾಹ್ಮಾ ಥಾಲಿ ಹಾಲ ಸಾಲು ಧಾ ಲ ಲ್‌ 
ಲಲ! 121 ಉಖಟ್ಟುನಬಿಲ್ರ)ಯಉಲಗ ಹಲಿ ಮಲ ಲ್ರಣಲ ಅಲ ಹಲಲ Hd ೦ ಓಲ) 
ದಲ್ಲ ದಾನಿಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯೋಜಕರು ಒಬ್ಬರು ಬೇಕು. ಶ್ರೀ 


ಪರಮಾನಂದ ಹೆಗಡೆಯವರಂತಹ ಹತ್ತಾರು ಜನರಿದ್ದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕದ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾವಿರ ಶಾಲೆಗಳಿಗೂ ಮಹಾಭಾರತ- 'ರಾಮಾಯಣ- ಭಾಗವತ ಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ನಮ್ಮ ಕನಸು-ನನಸಾದೀತು. ಶ್ರೀ ಪರಮಾ 
ನಂದಹಗಡೆಯವರು ಇನ್ನೂ ಹಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಇಂತಹ ಪ್ರಚಾರ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸಲೆಂದು ಆಶಿಸುತೇವೆ. 
ಮಹಾಗಂ ಥಗಳನ್ನು ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ-ಸಂ ಸ್ಪಗಳಿಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ 


Y 
) 
2 (ಗ್ರ 


A ಇಲ್ಲಹಾ್ಟಾ ಇದ್ದರ ಸದ ಭಾಧ ಸ್ಮ 
ಪ್ರಕಾಶಕರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ಶ್ರೀಗುರುಭ್ಯೋ ನಮಃ ॥ 
ಜಾಲೆ ಖನ್ನ ಬ್ರಾ 


ಆ್‌ತ'ಈ ಳ್‌ ಕತಲ ಆತ 


ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತ್ಯೃಷ್ಯಯೇಹಾನಿಯತಿದೃತಿತಮೋ 
ಬಂಧಮೋಕ್ಸಾಶ್ಚ ಯಸ್ಮಾತ್‌ 
ಅಸ್ಕ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಪಭೃತಿ 
ಸುರನರದ್ದೀಶಶತ್ವಾತ್ಮಶಸ್ಕ | 
ಆ ದರಿ 


ವಿಷ್ಲ್ನೋರ್ವಸಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ 


NEI bcd jw ತಲ ಇಯ ವ್ವ 
ಪೂರ್ಣಾನಂದೋ$*ವ್ಯಯೋ ಯೋ ಗುರುರಪಿ ಪರಮ- 
ಲ್ಸ ಹಾಳ RS RS ಸ್ಲಾಶಾರ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಸವ್‌ ?"ೌೆ 
NN ku hea 88 
ಇದು ಭಾಗವತತಾತ್ಟರ್ಯಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಶಿಷ್ಯ 
ಶಿಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ತಮಗೆ ಯಾವ ವಿಘ್ನಾದಿಗಳಿಲ್ಲ ಲ್ಲದಿದರೂ, ಸದಾ ಭಗವ 
ದುಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು 


ಭಾಗವತದ ಆದಿಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ : “ಜನ್ನಾದಸ್ನ ಯತೋ' ಎಂದು 


ಆ ರಿಶಿ 
ಆರಂಭವಾಗುವ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪವಾಗಿಯೂ, ಸಂಕಲ್ಪತಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆಗೆ ಮಂಗಳರೂಪವಾಗಿಯೂ ರಚಿಸಿದ ಶೋಕ *“ಸಷಿಿಸಿತಹ- 


ನ್‌ ಚ್‌ ಸಿಕ್‌! ॥ WF 'ತ್‌ಟೀಟ್‌ ಇತ್‌ಟಟ್‌ ಹ್‌ ಇಟ್‌ ಚಟ್‌ 7 ಟೆ 


ಯೇಹಾ' ಎಂಬುದು. 


ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ವೇದಾಂತಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲ. ಆಚಾರ್ಯ 
ರೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿರುವ ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯೀ 


ಳೆ 
3, 

( 
ಸ 
61 
©, 6) 
ಲ್ಯ 


ಅಂದರೆ-ಸೂತ್ರಪ್ರಸ್ಥಾನ, ಉಪನಿಷತ್‌ಪ್ರಸ್ಥಾನ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮದ್ದೀತಾ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ವಿರಚಿಸಿರುವುದರ "ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವೇದಪ್ರಸ್ಥಾನ- 
ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳ ನ್ನರಿಯಬೇಕಾದುದು ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೂ 


ತಾತರ್ಯವನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಮಹೆ ಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವರು. ನಮ 
ಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು. ವೇದಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ 
ಇಳಿದ AAAS ENE EAS NER ಗಲ್‌ 
ಅಶ್‌ ್‌್‌್‌್‌ A dE A WW AG | ಹೃ / ಭ್‌ No ಓಟ್‌ bedhead Nef ಲ! MA 
ರಚಿಸಿದರು. ವೇದಾಧಿಕಾರವಿಲದ ಸೀ-ಶೂದ-ದಿಜ ಬಂಧುಗಳ ಉದ್ದಾರ 


ವಂ ಅ ವ್‌ ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


X 
ಕಾಣಾ ಕನ್ನಿ ರಾಹಿ ಲ ಸ್ಯಾಕಾ್ಮಾ ಸಾನ ಪಾಲೆ (ಲಿ ಇ ಹಾಲ ಬ ಕಾಳಗಿ ಡಿ ೦. ಕಾಲ ಾಲ್ಯಷು ಇಲಿ ಕಾಲರ್‌ ಲಕ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಹವಮು 
ಆಲ್ಯ | ಊಟ) ೮೮೦೬ ೮1.೪! ರಯ tod GIN ಓಟ ಓಟ! * Gail IU NAS © kd Ned IC ಹಲ್ಲ 
ತಿಳಿಯಲು ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳ ಜ್ಞಾನವು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂಬುದು 
a ee ಎಂ ಜಾವ A ಎ ಲಗ ಇರ) 6, ಲ me ಹಾನಿ ಹಾಲೆ, ee ee ಾ ಸ್ರಾಯ್ಮಾ ಬಾ mS) ಸಾ 
ತಾ ಲಿ ಊರ, “AO ಲಬಲ್ಭ್ರು ೮£೨೦ (ಲ್ಲ ಊಟ LY 
ಸಮುಪಬೃಂಹಯೇತ್‌' ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇತಿಹಾಸವೆಂದರೆ ಮಹಾಭಾರತ. 
ಪುರಾಣಗಳು ಹದಿನೆಂಟು. ಇವುಗಳ ಜಾನವಿ ದೆ ರ್ಥೈಸಲು 


ಈತನು ನನನು 


ಈ N ಗೌ 4 ಲ್‌ ಗೌ ಖು ಲೀ R FN ಹಾ! ea 
ನಾಶಪಡಿಸುತಾನೆಂದು ವೇದವು ಥರ-ಧರ ನಡುಗುವುದಂತೆ- 
"ಸಿಂಕ್‌ ಕಾಣಾ ಜಿ ಎ ಾಫಂ ಮಾಮಯಿಂ ಣ್‌ ಲ್ಭ] ಲ ಖಗ 

ಆತೆ ಉತ ಎಪ್‌ ಸತ) ವ್‌ ಚಳ ಕ್‌ ಅ ಗೀಟ್‌ ಆ ಹಳ ಪರತ್‌ ದ್‌ ಕುತ ರು ku we Ne Wd ಈ 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯ. ಆದರೆ ಅದೇನೂ ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ವೇದ 
ವ್ಯಾಸರು ಪುರಾಣಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವಾಗ ಸಮಾಧಿ, ಗುಹ್ಯ ಮತ್ತು 
ದರ್ಶನಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ, ಸಪ್ತ ಭಂಗಿಗಳನ್ನೂ, ನೂರೆಂಟು 
ರೀತಿಗಳನ್ನೂ ಬಳಸಿರುವರು. ಈ ಎಲ್ಲದರ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನ ಪಾಲಿಗೆ 
ಅವುಗಳ ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ರರ್ಯವನ್ನರಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಭಾಷಾತ್ರೈವಿಧ್ಯಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಮೇಲೂ 
ವೇದವ್ಯಾಸರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಏನೋ ಕೊರತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅತ್ತ 
ಭಕ್ತಿತರುಣಿ ಖನ್ನಮನಸ್ಕಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಅವಳ ಇಕ್ಕೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ವೃದ್ದರು ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಚ್ಚರವಿಲ್ಲವೋ ಎನ್ನುವ 
ತಿ ಅವರದಾಗಿತ್ತು. ನೂರಾರು. ಮಹಿಳೆಯರು ಸುತ್ತ ನಿಂತು ಗಾಳಿ 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, 'ಸೇವೆಗೈೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸಾಂತ್ಸjನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಹಾಸ 
ಇಸಾ ದ್ರಿ ಲ ಘಾತ ಈ ಉತ ಧ್ಯ ಕಾರ ಬ್ಲ ಲ 
ON VOY WO ತರುಣಯ ಅಳು ಎಂಅರಿಲಿಲ. ಲಿಬಿಳ ಉದ್ದಿ 


ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜ್ಞಾ -ವೈರಾ ಗೃಗಳ ನ್ನು ಪಡೆಯುವದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಗಿರ 
ಗಿ ರ್‌ ಖಾ ಭಾಲಿ ಯ್ಯ ನಾ ೧ ಬಲರ AX ಲ್ಲಿ OO ಟು ಲಾಲ ಭಾಷ್ಯ ಇಲ್ಲ ಷು 
ಶ್‌ ede ed 1/70 dN Odes Cadi ANd ಲ್ಯ ls ಕ್ಲ Gas GAS 


Xl 
೧ನೊೋಮೆAಂ ರಿವ್‌ ವಿ ನಾ ಇಲ ನ ಲ್ಸ ಲಾಭಿ 0-೨ EO ನಾ ಶಾಸ ಅನ ಲ್ನ ನಾ ರಾ 
Ad N Nd CA ed WE ಕಳ AeA dG | 4 ud) MN AN Ce ೬/() ಓ/ / ಓಟ) 
ಪ್ರಾರ್ಥಿತರಾಗಿ ವೇದವ್ಯಾಸರು ರಚಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಪುರಾಣವೇ ಭಾಗವತ. 


ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ. ಇದು ಸಮಾಧಿಭಾಷಯಲ್ಲ ರಚಿತವಾಗಿರುವುದು. 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಮಹಾಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೂ ರುಟಿತಿ 
ಅಳಸಿಕೂಡುವುದು. ಲಾಕಿಕ- ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗಳಲ್ಲದರ ಮಹಾ 
ೀಹರದಿಯ ದಾದ ತಿಳಿಸುವುದೇ ಜ್‌ EIEN 2 


ಇಲ್ರಿ ಓಲ್‌ ಊಟ್‌ he OO es a I (೪೬೪ Ne’ | ಗಟ್‌ MG Wud 1 


೦ಶಯಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡದೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ವವನ್ನು 


| 
ಹಾಗೂ ಸ 
ಂ ದವ 
ಲಿ 00 ಇಂಧ ನ್ನ ಲಾಲ ಭಾಳ ಲ ೨ ರ ನು ಎ ನಾ ಣಾ ಛನ್ನಿ ಗ್ರಾ 
ಡಿಸ ತು ಬಡು ಸ್‌ RY) ೨. ಆಲ! 1 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಪುರಾಣಗಳ ರಾಜ ಎಂದು ಭಾಗವತವನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಂತೂ ವ್ಯಾಸರ ಮೇರುಕೃತಿ. ಜ್ಞಾನ-ಭಕ್ತಿ- ವೈರಾಗ್ಯಗಳ 
ತ್ರಿವೇಣೀಸಂಗಮ ಇಲ್ಲಿ. ತೀರ್ಥರಾಜ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯರು ಈ ಪುರಾಣದ 
ಬಗೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆದರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಅ ರ್ಥವನ್ನು ಕಂಡರು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಡುವ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಾತರ್ಯ ತಿಳಿಸುವ ನಿರ್ಜಾಯಕನಿರೂಪಣೆಯು 
ಇಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ-ಈ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿದೆ- ಎಂದು ಅರಿತರು. 
4 OS ಕಾಣಾ ಶ್ಮಾ ಭಾಲಿ ರ ಔನ ವೆ (6 ಗಾಶ್ಮಾ ಲಾ ಸನ್ನ ಸಾ ನಾ ನ ನಾನಿ ನ್ನ 
bd ಆಆಆ ಲು ನತ್ತ ಬೇರ ಲ ಲ್ಯ ಹಲಿ RSE Gadd tnd ಗ hd 


ಅಥ್ಥೋತಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾಣಾಂ ಭಾರತಾರ್ಥವಿನಿರ್ಣಯಃ | 
ಗಾಯತ್ರೀಭಾಷ್ಕರೂಪೋ ಸೌ ವೇದಾರ್ಥಪರಿಬೃಂಹಿತಮ್‌ ॥ 


ಇದು ಗರುಡಪುರಾಣದ ವಚನವೆಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ವೇದವ್ಯಾಸರ 
ಯಣವನ್ನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಆಚಾರ್ಯರು ಬಹುಮಹತ್ತದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 

ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೆಡೆ 
ವಿರೋಧಾಭಾಸಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ 


ಲ ಲ NN ಯಾ ವ ಸ್‌ ರ್‌ ಲಾ ರಾನ್ಲಾಲು ನ 
ರ) (1200 / ಆ ಗ್‌ ೮೬೫1೮೦೮೬. /ಟ ಲ| 1 ಆಹ ಅಹಿ ANIC ASO Hl ID 


ತಾತ್ರರ್ಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವ 
ಇತರ ಆಚಾರ್ಯರು ಸತಃ ಈ ಗಂಥಹಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಕೆ ಬರೆಯದಿದ್ದರೂ 


ದಂ ನ 
ವೆ ಮಿ 


ಅವರ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅದರ ಮಹತ್ವವನ್ನು 
ಮೆರೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಧರೀಯ- ವೀರರಾಘವೀಯವ್ಕಾಖ್ಯಾನಗಳೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ. 'ೀಮನಧ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವಿಜಯದ್ದಜರು 


Ks 
OL 
ತ್‌ 
ಲಂ 
ತಿ 
( 


೦ ಆದ ಲ 
"ಓಜಯದಜೀಯ'ವನೂ ಶೀಸತ್ಲಾಬಿನವತೀರ್ಥರು "ದುರ ನಾವ 
\s ಕ್ಲಂ Kode dad ಸ್‌ As ed ಆಗ ಆಟ್‌ 
> ಸಾ ¢ ಹಾಲಾ 3 
ದೀಪಿಕಾ ವನ್ನೂ, ಶ್ರೀನಿವಾಸತೀರ್ಥರು 'ತಾತ್ತರ್ಯಪ್ರಕಾಶಿಕೆ' ಯನ್ನೂ, 
ನಿಸಿ ಲ್ಲಿನ ಆಚಾರ್ಯರು CA ಎನ RP RS ಯ್ಲಿ್ಮ ಕ್ಮ ON ಜಾನು 
MANA ಲ ೬ Ned ಆಲಿ ANS CT Ad ಪು Cc WU SN UIC ಲ್ಲ AMO ಆ) 


ಎ ಲ್‌ಿ ದ A 
ನಾರತದರ್ಶನದವರು ಶ್ರೀಧರೀಯ, ವೀರಕಾಪವಿಯ 2 ಹಾಗೂ ವಿಜಯ 
ದಜೀಯವಾಖಾನಗಳನು ಮದಿಸಿ ಸಾರಸಂಗಹಮಾಡಿ ಕನಡ 
ಜ್ರ edad, ಚ ಪ್ರಾಲಆತ ಅಲ್ಲ 
ಜನಸ್ತೋಮಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರಿದೆಯೋ- ಅಲ್ರಿ ಅಡಿಟಿಪಣಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಆಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
Re) ೦೨ ೧೧ | ಗಪ್‌, 

ವನ್ನೇ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ : 

ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ನಲವತ್ತನೆಯ ಶ್ಲೋಕ: 
ಸ ವ್ಯಾಹಕತಯಾತ್ನಾನಂ ವೃತಿರಿಕತಯಾತ್ಮನಿ | 

ಶಿ J ಬ ಲ 
ಎದ್ದಾನ್ಸಪ್ನ ಇವಾಮರ್ಶಸಾಕ್ಷಿಣಂ ವಿರರಾಮ ಹ 


“ಪರಮಾತನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 


ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 


ದ್ದಾನೆ' ಎಂಬುದನ್ನು ಆ ಮಲಯದ್ದಜಮಹಾರಾಜನು- ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ- ತನ್ನೊಳಗೆ ಕಂಡುಕೊಂಡು ವಿಶ್ರಾಂತಿಪಡೆದನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೫.11] 
೦೨೫ರ 9ನ ಅರ್ಕಾ ಳ ಎ ಹಾಲ ರ್‌ ಬ ನಾಸ ನಾನ ೦೧ ನಾನು 
UEC VU ್ರ GNU ANAS Ne CS AU tS VMAS ಅಹಿ ಟ್‌ ಲ ಲ್ಲ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿರುವರು : 


೪ 


ಸಾಕ್ಷಿ-ಎಂಬುದನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ತನ್ನೊಳಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್ವ 
ಕೊಂಡನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅಂದರೆ : ಸಮಾ 
ಯನ್ನು ಮನುಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಕನಸಿಗಿ ಹೂಲಸುತ್ತದಿ. ರುಕ್ಕಾಭಿಂ ಸ್ಟಿಷ್ಟ 

ಕನಸಿನಲಿ ಬಾಹಪಪಂಚವನು ಮರೆತು ಬೇರೆ 


ದ ೦್ರ 
॥ Nv .೬ಆ್‌ te Ce A Noe wd ಟೆಗ್ಗೆ Ne re © eA ಆಗ 1 Wed Ne ಆಗ್‌ Wed Cf 
ಬಿ ಬ್ರಿ ಜು 1 
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ಪ್ರಕಾಶಕನು; ವೃತಿರಿಕ್ಷನು-ದೇಹಾದಿವೃತಿರಿಕ್ಷನಾದವನು. ಅಮರ್ಶಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ: 
ತ್ಮಾ ಹ್ಯಾ ಕ ಷು ಆ ದಾಗಿ ಷಾ ಘ್‌ ಹ್ಯಾ 


ಎಂಡ ದಲ್ಲಿ ಸ ಹ್‌ 
ಆಟ ರೀಂೀರಟಯಲ್ಟರ!(1 ಯಸುಲಜಭ್ಭ ಯು ಊಟ ಟಎಲಿ 
6 


ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಅಂದರೆ : ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವಾತನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


XIV 

ನು ನ ಎ = ರ್‌ ವ ರಾ ನಿ (ಬ್ರ ಕಾದ ಕಾಣಾ ಎಾನ್ನಾ ನಾ ನ ಇಲ್ಲ ಕಾಲ ಬವ ©, ಹಾಳಾಲಿ ಎ ತಾವ) 0೦೮ = ನಾ ಅ ನ್ನ ಲಾ ನ್ನ 
bade CVU WU UY ಆತ್ರ ಲ್ಪ ಆಾಯ ಆಂಗರ್‌ ಜ್‌ ಕ್ಯ ಜಲಲ UN 
ಎಂದರಿತು, ಅದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತನಾದನು ಅಂದರೆ : ಕೇವಲ ಪರಮಾತ್ತ 

ಮಾ) ಬಾ ಜಾನಾ ಮ 6) ಎಂ mam md amd am ಪಾಲಿ ಲ ಸಾಕಾದ ಬ ಸಲ್ಲಾಕಾನ್ಸಾ ನ ನೆ ಇನ್ನಾ ಬೆನ್ನಾ ಬಾವ 
ನ ಅಟಳುಲಲ ಬ ಉಲ ಸಲಾ “ಇ ಬಳ್ಳ ಬು SಲಉಜಲNWಜಲಲ್ಬತವ್ಲ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿರರಾಮ | ಕೇವಲಪರಮಾತ್ಮಾನುಸಂಧಾನ ಪರೋತಭೂತ್‌ 
ಇತೃರ್ಥಃ॥' (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಆ ರಾಜನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ, ಜೀವನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಷವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನನು ಸಪದಲಿ ಹೇಗೋ 


ಸ್‌ ಗಟಟ ಳು Aue ಕ್ಸ hdl hi 


ಜೀವನನ್ನು ಪರತಂತ್ರನನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ 


೧ ಷಾ ಅಳಗೆ ನ ಟಾ ಜಾ ಲ್ಲ ಖಾ ಇ ಲ್ಲಿನ ನ ಗಿರ್‌ ಾ್ಮಾ ಇಲ್ಲಿ 
' WU kad 17 ಆ / IU Ne AAAS ಪರತಂತ್ರನನ್ನಾ RAMS ಒಂ CON 


ಎಂದೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಚೀತನಾಚೇತನಾತಕ್ರವಾದ ಜಗತ್ತಿಗಿಂತಲೂ 


ದಿಡಿಿಧಾಳುತಷ್ಟು ಇರ್ಪು ರಾ 49ನ್ನು 


೦೨೧ 
WNW 


ಅಸ್ಪತಂತ್ರನು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆತನಿಂದ ವೃತಿರಿಕ್ಷನಾದವನು. "ಯತಃ ಸ್ಪಪ್ಪೊ 

ನ ಸುತನ ತತಸದರ್ಶಕಃ ಪರಃ! ಜೀವಾದನಸು ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸ 
ವ ವಿ ಪವಿ ಛು ದಿ ೨೨ 

ವಿಷುರವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ ॥' (ವಿಜಯಧ ನಜೀಯ) 


ರಿ 


ಸ್ವಷ್ಟ. ಇವೇತಿ ದೃಷ್ಟಾಂತತ್ಲೇನೋಚೈತೇ। ಸ್ವಪ್ನೇ ಹಿ 
ಜೀವಸ್ಥಾಸ್ಥಾತಂತ್ಮಂ ಪುಸಿದ್ದಮ್‌ 1 ಅತಃ ತತ್ರ ಪರಮೇಶ್ವರಾಧೀ ನತ್ನಂ 
ಪ್ರುಸಿದಮೇವ | ಅತೋ ಜೀವವತಿರಿಕ್ತ ಈಶ್ವರಃ ಸಿದ್ಧ | ಸ್ಪಪ್ಲೋ ಯತೋ 


ನ ಸ್ಪತಂತ್ರಃ ತತ್ರ ತದರ್ಶಕಃ ಪರಃ | ಜೀವಾದನಸು. ವಿಜೇಯಃ ಸ 
ಎಷ್ಟುರವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ | ಇತಿ ವಾರಾಹೇ ॥' 


ಶ್ರೀವಿಜಯದ್ವಜರು ಆಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರಮಾಣತ್ತೇನ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಉದಾಹರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ವರಾಹಪುರಾಣದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಸೂಚಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹೀಗೆ ತತ್ಪಜ್ಞಾನಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದವಾದ ಅದ್ದೆತ, ವಿಶಿಷ್ಠಾದ್ದೆತ 
ಅದವ ಯ ಬಗ ಇ ಅಜಂ 

ಹಾಗೂ ದ್ವೃತಮತಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವರೇ 
ಹೊರತು ಯಾವುದು ಸರಿ, ಯಾವುದು ತಪ್ಪು-ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಿಸಲು 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಅವರವ ದಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಓದುಗರು ವಿಮರ್ಶೆ 


ಡು ಪೇ 
ANS ನ್ಲ್ಲಿ Ne eS AR | 
“ಇಟ್‌ ಗ ಮನದಿ ಲ hada n/a ತಲ್ಲ AL 
ಪುರೋಡಾಶಂ ನಿರವಪನ್‌ ಶಿಪಿವಿಷ್ಠಾಯ ವಿಷವೇ ॥ 
ಇದು ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ೩೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ಇಲ್ಲ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟುಯ ವಿಷ್ಣವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟಃಎಂಬ 
ಶಬ್ರಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾದರೂ-ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಶಿಪಿವಿಷ್ಣ ಎಂಬುದು 
ಹೇಗೆ ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮೂಡದಿರದು. 


ಹೇಗೆ ವಿಷ್ಣು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ೫ 
ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿ ಆ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ' ಶಿಪಿದಿಷ್ಠಃ' 
ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣು. ಶಿಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಿಪಿವಿಷ್ಣ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ :- ಯಜ್ಞೋ ವೈ ವಿಷ್ಣು 
ಪಶವಃ ಶಿಪಿಃ1 ಯಜ್ಞ ಏವ ಪಶುಷು ಪುತಿತಿಷ್ಠತಿ 1 ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಡಿಟಿಪುಳಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಂಗಮಹಾರಾಜನು ಪುತ್ರಕಾಮನೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇಕೆ? 
'ಅಪುತ್ರಸ್ಮ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪುತ್ರಹೀನನಾದವನಿಗೆ ಸದ್ಧತಿಯು 
ಇಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಅಪುತ್ರನಾದವನಿಗೆ 
(ಆತನು ಧರ್ಮಿಷ್ನನಾಗಿದರಿ ನಾ ಗತಿಃ ಅಸ್ತಿ ಎ ಪುರುಷೋತ್ರಮನಾದ 


ವಾಗ we UV A RR PON APN ದೆ ರ್‌ 
CHUN UNAS CU Gd ಲ್ಯ [| UE Ned ಓಗಿ Ned AIC bedded Kd Ney the 
ಹಾ) ೨ 

'ಸದೃರ್ಮವತೋ ದರ್ಮಬರಾಡೋಕೋ ಭವತ್ಯೇವ' ಎಂಬುದು 
ಉಂ ನವು ಎರವ ಕ್ರಿ ನಿಯಾ ಸಾವ ON CN QAM Aa ANN ೦ ೫ಾಾಕ್ಕಾಫಾಲ್ಲಿ 
ಆಟಿಯ Ned ಲ ಊಪ್ರಲ [ Nd (WW ವಿ) ಲ ಓಟ) ಆಗು ಛ್‌ 


ಕೆಲವೆಡೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಲಿತವಲ್ಲದ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿವರವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ : 


ಗ 
No TTA 
CSS ಎ ತ TEKND 


ಶಸೋಕದಲಿ 10) ಬಿ ೧೯ ೧ ಗಿಸ್ಕಿ LT ನಂ ಹ ನಿರ್ವಚನಮಾಡುತಾ 
ಸ್‌ ಅ ಹಾಸ್‌ ಹಾಸ್‌ ಊಟ್‌ © J ಜ್‌ | ಗ್‌ ಕಲ Qed de id a FG wee ಓಟ್‌ ಜ/ 
ವ) Re) ಇಲಿ ಯ ಹಪ 
ಅಗಸ್ಥಶ ುವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಥವಾ ಮುಮುಕ್ತುವಾದ ಭಕ್ತನಾದ ಶುದ್ದ 
೧೩ ಇಳ oo ಘಾಲ್ಗಿ ಕ್ಮ ಷ್ಠ ಹಾಲ ಲಾ ಎ ವಿಕ — AWK PE , ಸ ಲಿ ನಿರಸನ ಇ 
ಹಮ ASO dN ag) td * kes’ ॥ Wy — ೦ ಓಟ ಆ ಜ್‌ ಲೂ 
ಸ್ಥಾಯತಿ - ಜೊತೆಗೂಡಿಸುವುದು ಅಥವಾ ನಡೆಯಿಸುವುದು-ಮನಸ್ಸು, 
ಈ ಅ ಜ್ಜ ಕಾಹಾಲೆ ಸ, ಹಾಲಿ ES ಸ್ಟಾ ಹ ಶ್ಚ ಖಾಸಾ NEN ಕ್ಯಾ ಕ್ನಾ ಹಾಲಿ ಎ ಹಾಸಾಸ್ಟಾಕ ಎ ಇ ಹಾಸ್ಟಾಲೆ ಎ ಡ್ನ ಹಾಕೆ ಎ ಹಾಸ ಸಾಸ ಬಾ ಹ ಶ್ಚ ಸಾಸಾಲ ಇ 
ಆಟ ಪರಟ್ಟೀಳ WUOUNM ಆಟ. ಆ೨ಟಿ ಲ್ಟ್ರೂಎಲು ಲು ಲಭ WO UN 
1 1 
A (4) 
ಲ್ಕ 4. 
(Ao _ °° QL 
CS 3... ಇ DBAS 


XVI 

6, ಕ್ರಕಳ್ಗೆ ಇವಾ ಸಾ ಸಾಧ ಇಲ ಘಾಲಿ ಲ ಕಾಲಿ mda ಹಾಲಿ ಸಾಹಾ ಹಾಲಿ ಲ mi ಇ ಹಾಲಿ ನಿನಾದೆ 

NEDO ONIN wee ಆಗ KAS YA ed ಅಲ NS Hd 
(೪-೧೯-೧೧) ಇಲ್ಲಿ 'ಯಜುಷ್ಪತಿಂ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣು ಎಂದು 
am) ನ ಬ್ನಾ ್ಸ್‌ೌ ೧ ದಿಶಾ ಇ ಪಾಾಧಿ ೧ ದಿಘಾರ ಕಾಧಿ ಲ್ನ ಕ ಕಾರಿ ಪಾಳೆ ರಾ ಮ್ನ ದ) ಲಾ ಜಾವ ದಿ ವಾ ಣ್ಣು 
WUT NeW ( ಅಟ. ಆ) oN wl ಎಟಿ ಬಳಿ eA Gof If 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದರೂ ಆತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ "ಯಜುಷ್ಟತ್ತಿ' ಎಂದು ಏಕೆ ಕರೆದಿದೆ? 
ಎಂದರೆ : ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವು ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದ 
ರಿಂದ-ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಯೂಪ ಮತು ಚಿಷಾಲ ಎಂಬ 

ಇದಿ 

ಶಬಗಳಿಗೂ ಸಹ ಯಜ್ಲಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಪಶುವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಂಬಕ್ಕೆ 


ನಾಡೆ ಅದರ ಮುಂದೆ ಇಟಿರುವ ಬಳೆಯ 
ಒಹ್‌ ಕುಲ © A 


ಆಕಾರದ ಕಾಷ್ಠಕ್ಕೆ ಚಷಾಲವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 
ವನಂ ತಸ್ಲಿನ್ಕಾಲಿನ್ಲಾ 4 ಸಲಿಲೇ ಶಿವೇ | ಕೃತ್ಲೋಚಿತಾನಿ 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಸನವೆಂ ಯೋಗಾಂಗವೂ, 'ಮಲಂ ಪ್ರದಸ, ಸ್ಕ 


~~ ಲಾಲಿ ಗಾಲ 4ನ್ಮ ಎ ಘಾಲಿ ದಾದಾ ನಾ ನ್ನ ಹಾಸ ನಾ ಇ =) ದಾ ನಾ ಭಾ ಕಾವ (ಲ ಇಲ್ಲಿ. ಎನ್ನ 
Gad \ Gd tnd ಗ ಆಗ rd Wಲ್ರಲ ಅಲಲ RN ಇ ಲಲ್ಯಲಲ | ಳೂ ೨ 
'ಅಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್‌' ಎಂಬುದರಿಂದ ಧಾರಣ-ಧ್ಯಾನಗಳೂ ಉಪದೇಶ 
pS mac POR ಪ್ರಾ ಹಾವ ES ವ್ಸ ಕಾಕ್ಟಾಕಾನ್ನ್ನಾ 


ಪ್ರಾಪ ಹಾ ಹಾಸ ೧5 ನ್ನ ರಾವ ON ಸಾ ಎ ನ್ನ ಬಾನಿ 
ಖಯಾದಿಲ್ಲಬ್ಬವ. (ಇವುಗಳಂದಿ ಬಿಷ್ಪನ್ನವಾಗುವುದೀ ಕೊನೆಯ ಸೋಪಾನ 
ಹಾ) 
೨ ರಸಮಾಧಯಿು ಯೋಗದ ಬ೦ಟ ು ಹಾ 


ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲು. ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕವು ಯೋಗದ ಲಕ್ಷ.) 


'ಅಗಸ್ಪಃ ವ ಸುಹಿತರಮಾಷಯೇಮೇ ಧೃತವ್ರತಾಮ್‌ ' ಎಂಬ 


೫3/1] 
NN ವ್‌ ನಿನಾದ pe CN ಕಾಸಾ ಹಾಲಿಟ್ಟು 
WAN NSIS ANNAN Nef Wy — Jel IM Ne Ott — NW GSS CG eo 
me) mm), 
ಭಕ್ತನು ಎಂದು ವಿಜಯದ್ದಜೀಯಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟ 


'ಶಿವಾಃ ಸಚಿವ್ಯ' (೫-೨-೧೬) ಎಂಬ ಮೂಲಶ್ಲೋಕದ ಘಟಕ ಪದ 


ಗ 


ಶಿವಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣುನರಿಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಆ ಶಬ ಬ್ಬಕ್ಕೆ 


ಹಣ್ಣುನರಿ ಎಂದು. ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ AP ನಕಲಿ "ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ "ಮಂಗಳ ಮಯವಾದ 


ಸಖಿಯರು' ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ ವೂ ಮನನೀಯವೂ 
ಆಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಾಶಕರು ಗೀತಾಪ್ರೆಸ್‌ ಗೋರಖಪುರದವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
ಪಾಠವನ್ನು ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಡು ಕನ್ನಡಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ನಿ೦ಅಿಯಿಯ್ಣು ಕಾಚ ಕ ರುಲಬ್ಬು ಉಂರಿತಿಟಿ ONO ಯಿಬಲಿಬಿಬಯ್ನು 
ತಿಳಿಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವರಾದರೂ ಇತರೇ ಭಾಗವತ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನೂ 


ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೂ ಹಚ್ಚುವರಿ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬೇರಾವುದಾದರೂ 

ಸಂಸರಣಗಳಲಿ ನಗರಂ ಜ್ರ ಚು ಗರಗರ wma ಟೆ 

ಶ್ರ! MN ಸಿ. Ne ಓಟ್‌ ಹ್‌ No od ಓಟ್‌ Nee Re Cd ಜ್‌ Nes dC NS Rohs No WG | ॥ Ne Nf 
ಟಿಪ್ಪಣಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಪು. 798) 

ಶಾಫ ೧ ಇಡ OL 7. BN ಮದಾ ಗಿವತಣ ಲಿಪ್‌ ನ ಾಲ್ಸ 

ಫಲ ಹಸ UE್ಧ ್ಲ ಪ್ರ ಬ ಅಲ ಬಿರ ಸುಲಿ ಧು 


(೨ಲ್ಯಎಎು ್ರಲಠೀ wo! NOLL COW 1. 
ಧುವೋಪಾಖ್ಧಾನದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತದೆ. ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ ಬಹು 
ಪ್‌ ಸಮ ಶಿ | ರಿ ಗರ್‌ ನವ Ne, 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮಲತಾಯಿಯ ಮೂದಲಿಕೆಯಿಂದ ಆಹತಾಂತಃಕರಣ 


ನಾದ ಬಾಲಕ ಧ್ರುವನು ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಭಗವತ್‌ ಸಾಕ್ಷಾ 
ತ್ನಾರ 


ಪಡೆಯಲು ಹೂರಟದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ನಾರದರ ಉಪದೇಶದಿಂದ 


ಲಗಾ ಮೆ ಮಾಡಿದುದು, ನಿಗದಿತ ಹಾ ದಾ ಣು 
dl nde Nes Cd 


Ws TNS UNOS hd ಜಗ್‌ ie th \್‌ ಲಲ WU LY 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸುತಿಸಿದುದು, ವರವನ್ನು ಪಡೆದುದು, ಪುರಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದುದು ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷಿಕ್ಷನಾದುದು ಇವನ್ನು ಎಂಟು 


ಮತ್ತು ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸದ್ವೈಷ್ಣವಮಹಾ 
1] 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೫3/11] 

ನಾ ಕಳ್ಳಾ ಲ್ಲ ರ್ಮ ಇ ರ ಹಾಲ ನಾ ಶಾ ಖಾಸಿ ಎ ಖಾಸಾ ನ್ನ ಕೇಳಲು ವಮವತವಾಗಿದೆ 
ಅಖ)ಿಅಲ೭ಲ್ಪ) ಯಬ ಲಲಿಯ್ಯೂಖಯ್ದ ಆಟ್‌ ಲ ಯ್ರಲ್ರಾವಾತಿಇಲಿ! ಎ. 
ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳು ಅದರ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೂ ರೋಚಕವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರಥಿತವಾದವು ಈ ಥ್ರುವೋಪಾಖ್ಕಾನದಲ್ಲಿ- 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ ಮೋಕ್ಷಾಖಂ ಯ ಇಚ್ಛೇಚ್ಛೇಯ ಆತ್ಮನಃ। 

ಎಜಿ J J) ~~} ಸಸ ವನ. ಘ2ಮೆ ಸಾದ 22222 J ಎಸ ದ ಹ್ಮ್‌ ಮ್‌ ಶ್‌ ಚಕ್ಕಿ 
ಏಕಮೇವ ಹರೇ ಸತ್ರ ಕಾರಣಂ ಪಾದಸೇವನಮ್‌ ॥ (೪-೮-೪೧) 
ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯಪ್ರಮೇಯ. ಚತುರ್ವಿಧಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯ 


ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅವನೇ ಸವಾ ೯ರ್ಥಪ್ರದನು. ವರದೇಶ- 


ಇಳ್ಳಿಗಜಳಿವ ಹು ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾಗ ದಿಗ್ಗಿ 7 


hdd Ad ಈ Ashe ed ಪ್ರೀ wWdl | ರ | ಕ್ರ ೦ 


"ಏಕಮೇವ ಕಾರಣಂ” ಅನ್ನುವುದರಿಂದ ಭಾಗವತವ ಆ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆ. "ಏಷ ಉ ಏವ ಶುಭಾಶುಭೆ ಕಿ ಕರ್ಮ 
ಫಲೈರೇನಂ ಸಂಯೋಜಯತಿ' ಅಂದರೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಜೀವರಿಗೆ 
ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಪೈಂಗೀಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
ಭಾಗವತವು ವೇದಾರ್ಥಪರಿಬ ಂಹಿತವಾದುದಲ್ಲವೇ? 


| ಪ್ರಕಾಶಯನೇ ನ ವಿರೋದ ಕುತಶಿತ್‌ (ದೇಹು ತಥೇತಿಯಾಸೇ || ' 
ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳೂ ವೇದಾನುಗೃಹೀತವಾದ ಯುಕ್ತಿಗಳೂ 


"ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ' ಎಂಬ ಏಕವಿಧವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ-ವೇದ ವಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ-ಪರಸ್ತರ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನೇ 

ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಭಗವದ್ದಾಣಿ-ವೇದೆ ಶ್ಲ ಸರ್ವೆರಹ ಮೇವ ವೇದ್ಯ; ಎ 
ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳಿಂದಲೂ ನಾನೇ ಮುಖಪ್ರತಿಪಾದ. (ಗೀ. ೧೫- ೧೬) 


ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸರ್ವೋತ್ತಮತ್ಸವನ್ನು ಸಮಾಧಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಲು ಹೊರಟ 


ಪರಮಸಾತ್ಮಿಕಪುರಾಣ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. ಧ್ರುವೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 


ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಪ್ರಮೇಯದಷ್ಟೇ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು ಜೀವನ ಅಸ್ಣಾತಂತ್ರ್ಯ. 
ಅದೂ ಸಹ ಧ್ರುವೋಪಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ 


ಡೆಗೋಸುಗ ಏನೂ ಮಾಡಬಲ. ಕರ್ತುಂ. ಅಕರ್ತುಂ 


ಗ್ಗೆ | 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸ್ತಂಭಿಸಿ ಅನನ್ಯಬುದ್ದಿಯಿಂದ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿ ಹೋಯಿತು. 
"ಲೋಕಾ ನಿರುಚ್ಚಾಸನಿಪೀಡಿತಾ ಭೃಶಂ' ಇದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಧ್ರುವನಲ್ಲಿ 
ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? ಲೋಕವೆಲ್ಲಾ 
ಲಿ 
ಉಸಿರುಕಟ್ಟುವಂತಾಗಲು ಕಾರಣನಾಗುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಅವನದು? ಈ 


ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ ಒಂದೇ ಉತ್ತರ ; ಅದೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಕಲ್ಪ. ಅವನು ಧ್ರುವನಿಗೆ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಆ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅದರಿಂದ 
ತತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಅವಶರಾಗಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಬೇಕಾಯಿತು. 
ಅವರು ಒಕ್ಕೊರಳಿನಿಂದ ದೇವದೇವನಲ್ಲಿ ನಿವೇದಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ನ ದಂ ನ್ನ ಘರಾನಾ ಗಾಲ ೧ ಕೆರಳ ನಾಳಧಾರಾ ಉನ ನರ್‌ ಲತೆ ಗಿವೆ ಎಲಿ ೧ 
ಳ್‌ ದ್‌ೆ ಓ/ ಹಲವ ಹ ಜತ್‌ ॥ ್ಮ್ಪ ದ್‌್‌ ಹ್‌ ಆಳ ಸದ್‌ ಆಗ ಓಟ್‌ ಸದ್‌ ಕಟ ಓ/ ಆಗ್‌ ಇದ್‌ 


4 ಬಿ 
ಸತ್ತಧಾಮ್ನಃ | ವಿಧೇಹಿ ತನ್ನೋ ವ್ಯಜಿನಾದ್ದಿಮೋಕ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾವಯಂ ತ್ಟಾಂ 
ಶರಣಂ ಶರಣ್ಮಮ್‌ ॥ (೪-೮-೮೧) "ಭಗವಂತನೇ! ಸಮಸ್ಪಸಾವರ- 
ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಗಳ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಬವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಇಂತಹ ಅನುಭವವು ನಮಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನು 
ನೀನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಮನ್ನು ಈ "ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರು 
ಮಾಡು, ಪ್ರಭೋ!' -ಎಂದು ಮೊರೆ ಇಟ್ಟರು. 

ಹೀಗೆ ಮೊರೆ ಇಡಲು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಧ್ರುವನನ್ನು 
ತಪಸ್ಸು ಬಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಷ್ಟು 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರು. 
ದೇವಾಶ್ಮಕುಸ್ತತೋ ವಿಘ್ನಂ ತ್ರಾಸಯನಃ ಸ್ಹಮಾಯಯಾ | ಸರೇ 
ಭಸಿಂಹಕೂಷ್ಮಾಣ್ಣೆಃ ತಾನ್ನಾಪಶ್ಯತ್ನರಂ ಗತಃ ॥1 ಅಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು 


ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ (ಮಾಯೆಯಿಂದ) ಸರ್ಪಗಳು, ಆನೆಗಳು, ಸಿಂಹ 


XX 


ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
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ಜರ) 
ನೀ 
ಹಾಸಿ 


ನಧಿಕಾರಿಗಳು 


ವಿಮೋಹಾಯ 


ಎವ ಪ್ರಾಪ್ನುಯು 
ಮ್‌॥-ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಹ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಅ 


ಫಾ 


ಹಾಡಿ 
ಜಾ 


೦೨ 


6 


ವಿಮೋಹಿತರಾಗಬೇಕು-“ಅತೋ ವಿಮೋಹನಾ 
ತೇಷಾಮಶಕಿತೋಕಿಶ 


ಸಹಸೋದೇಶವಾಗಿಯೇ. 


ಹಪರಾಜಯಮ್‌ । 


ಸುರದ್ದಿಷಾ 


೨ 
CS 


XXL 
ಒಟಿನಲಿ ಪರಮಾತನ ಸನಾತಂತ, -ಪಾರಮಾದಿಗಳಂತೆ ಚೇತನಾ 
ಆ. ೧೧ ಅ ದವ ಶಿ ಠಿ 
ಚೀತನಾತಕ ಜಗತ್ತಿನ ಅಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯವೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಯಮ್ಮತ್ಸವೂ 


ವಾಸುದೇವ ಭಗವಂತನು ಧ್ರುವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಧ್ರುವನಿಗೆ 
ಪರಮಾತನನ್ನು ಸುತಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಬ್ಬ. ಆದರೆ ಏನೂ ಹೂಳೆಯುತಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರಣವಮಯವಾದ ಶಂಖವನ್ನು 
ಆತನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದನು-'ಕೃತಾಇಲಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯೇನ ಕಮ್ಮುನಾ 
ಪಸ್ಪರ್ಶ ಬಾಲಂ ಕೃಷಯಾ ಕಪೋಲೇ॥' (೪-೯-೪) ತಕ್ಷಣ ಅವನು 
ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದನು. ಧ್ರುವಕೃತವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು 
ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಭಾಷ್ಕರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಪ್ರೇರಕತ್ತವೂ, 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಭಿಮಾನಿಗಳಿಂದಾಗುವ ಸಕಲವ್ಯಾಪಾರವೂ ಭಗವದಧೀನ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆ ಸರ್ವಶಕ್ತನಲ್ಲಿ 'ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ ' 


kf 
ಟ್‌ ನಾ NED ಲು ಲಿ್‌ಲ ನೊಂಮ 
ಈ hes Ne hf ಓ hd ಆ 


ಆ ೬ ವಿದಿ 

ON ರಾ ನಾ ನ್ನ ಮಾನ ಇನ ಭಖ ಗಿ ಪ ಬಾ ಭಾ) ಜಾ) ಲ್ರ ೦,೮ PRETO 
Keo aS eed UN ಪ್‌ ಟ್‌ (ಉಲ ಆಕ್ಯಎಪಲ ಎ ಳು "ಬ್‌ ೨ NA NAY 9 
ನಿಯಮನ, ಜ್ಞಾನ, ಅಜ್ಞಾನ, ಬಂಧ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಬ-ಇವುಗಳಲ್ಲವೂ ಆತನ 
ND ND NS ES ರ್‌ ಹರನ ರಾ ರಿ ಫ್‌ 

ರಿಕ್ಕಿ Cw HUW ಅಕ ಸಬಲ. kd ಪ್ರಸಖಯ್ಳುಖಲಂ SENT 
ವೆಲಕನ್ಣವನೂ, ನಿತ್ತಮುಕನೆಂಬುದನೂ, ಪರಿಶುದಜ್ಞಾನಾನಂದ ವಿಗ್ರಹ 
ಲ್‌" ತ್ಮ? ಕ್ರ 2೨ ARE ೬೨ 
ನೆಂಬುದನ್ನೂ, ನಿರತಿಶಯಗುಣಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನೆಂದೂ-ಹೀಗೆಯೇ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಮೇಯಪುಂಜಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಡುತ್ತದೆ. ಪರಮಾತನು ಧ್ರುವನಿಗೆ 
ಇಹದ ರಾಜ್ಕ್ಞ-ಸುಖ-ಸಂಪತುಗಳಿರಲಿ ; ಪರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿಕೊಟ್ಟ 


್ರ ೨೦ 
ಶಾಶ್ಚ ಸ್ಟೆ ೋಕ-ದು ಫೂ ಕಾಂಡ ಇ ತಹುದು 4) ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮೆ ಎವ ಮುರಲಿ 
೮ ಊಂ CT ew 


ಓಗಿ UN ted wd Ne 


ಬರುವಂತಹವರಲ್ಲ. ಇಂತಹ ದ್ರುವೋಪಾಖ್ಯಾ ನದ ಫಲ-ಮನನಮಾಡು 
ವವರಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಾಗಿದೆ. 

ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ "ಭಿನ್ನಜೀವ, ಭಿನ್ನ ಕರ್ಮ' ಎಂಬುದನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿ 
ಸುವ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆ ಎಂದರೆ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲ 
ಕ್ಷೆ 
99 
3 
ತ್ತಿ 
OL 
೨) 


(: 
( 
( 


೩೭೬ 


ಅ ರಿ 


) ೀಹರಿಯನು ಆರಾದನೆಮಾಡಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಕುಪುತನು 


ಜ್‌ ಲ್ನ ಅರಾದಿನಿಯಾದರರಿಬೀಕು. Nes Red Ned Ne ed Ned NO Ne hd Nl | oS, 


(೫ 


ಮಾಡುವ ಕುಕರ್ಮಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ತಡೆಯಲಾರದ ಕಷ್ಟವನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭ ಬರಲಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವೇನನನ್ನೂ, ವೇನನ 
ತಾಯಿನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯ-ಕೋಶಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ಸುಳಿವು 
ಕೊಡದೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. 


ಏವಂ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ mec taToTa re I Sac Sn ತಾಗಿಕಿಿ೧ಿಗೂ We Te bE 
ಅ % tt Nes Re WN 


ಕಾರಣ. ವೇನನ ತಾಯಿ ಸುನೀಥಾದೇವೀ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪುತ್ರಿ. ಅಧರ್ಮ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು ಮೃತ್ಯು. ಬಾಲ್ಕದಿಂದಲೂ ಅವನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ 


ಬೆಳೆದವನು ವೇನ. ಅಜ್ಜನ ಗುಣವು ಅವನಲ್ಲಿ ಬಂದಿತೆಂದು ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ 


ತೋರುವ ಕಾರಣ. ಮನನಮಾಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅನೇಕ 
ಪ್ರಮೇಯಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಕರ್ಮಣ್ಮೇವಾಧಿಕಾರಸ್ತೇ ಮಾ ಫಲೇಷು 
ಕದಾಚನ' ಎಂದು. ಭಗವದ್ಧಚನವಿದಾಗ್ಯೂ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 'ಬಯಸಿ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾದನೇ ಹೊರತು ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಆರಾಧನಾರೂಪವಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಕರ್ಮ “ಶ್ರಮ ಏವ ಹಿ ಕೇವಲಂ' -ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ; ಅನಿಷ್ಟ ಫಲಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ಎಚ್ಚರ ಈ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯಿಂದ ಅರಿಯಬೇಕಾದದ್ದು. 
ವೇನ ರಾಜನಾದ. ಅದನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗಲೇ ಹುಟ್ಟುಗುಣದಿಂದ ದುಷ್ಟನಾದವನಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವು 


ಪ್ರಣ ಲಿ \ 
ಂಕಟಪಟ್ಟು "ಪುತ್ರಹೀನರೇ ಪುಣ್ಮಶಾಲಿಗಳು. ಅವರು ಒಂದಿನ ಜನದಲ್ಲಿ 


ಲಲಿ ಮೋನ 9 ನಲಿವಾ ಲಾರಾ ಗಿಲಿ ವಾನಿ ನಿ ಗ್ರಾ 
ಗದ್ದಿಲಹ [ol ASSL) ಆಆ WU OC Ves Ne WIA eeu NUT ಲು 


An A ಚ ಹಾಹಾ ಚ ಗೆ ಎನಿ dA ಧಾ ೧ಇ್ಲು 
ಒಡ ಪ್ಪ ಆ ಟು ಓಟಎಿಲ ಲಿ ಆತಟಲ್ಟತತತಿಲ್ಲರಿ ಟುಟ » (೧ ಆಅಳ್ಜುಂಸ್ಟ ) ಬಲಲ 
ಮಾಡಬಾರದು ; (ನ ದಾತವ,್ನಂ) ಹವನವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು (ನ 
ಹೋತಷಂ)-ಎಂದು ಡಂಗುರಹೊಡೆಸಿದ. ಆತನಿಗೆ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯನ್ನು 


QO 06 


ಮೌ I: 
ಲಾ ಳಳ TDS KN AN ರ್ಯ ಂೌ ಲ ಸನ ರಾಗ್‌ ಕಾಲ ಎಸ 
bie Ned of as NVC ಮಾಡುತಿರುವಿರ 1 ಓ wd ತ ಸ್‌ 


ರಾಜ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ (ಮಾಂ ಯಜದ್ದಂ) 
ಕಪ್ಪ- ಕಾಣಿಕೆರೂಪವಾದ ಬಲಿಯನ್ನು ನನಗೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿ (ಬಲಿಂ ಚ ಮಹ್ಯ 
ಹರತ) ಅಗ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರ 
ನನಗಲ್ಲದೇ-ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಇದೆ?” (ಮತ್ತೋಂನ್ಯ ಕೋತಗ್ರಭಾಕ್‌ 
ಪುಮಾನ್‌ ) ಹೀಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಧಾರ್ಮಿಕರನ್ನೂ ಬದಿಗೊತ್ತಿ 
ಸ್ನೇಚ್ಛಾಚಾರಿಯಾದ ಆ ದುರ್ಮತಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಸೋತು 
ಕೊನೆಗೆ ದಯಾಪರರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳು "ಹುಂ ಕಾರದಿಂದಲೇ ಆ ವೇನನನ್ನು 


ಸಂಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 


ಇದು ಇಂದಿಗೂ ತಾನಾಶಾಹಿಯಾಗಿ (Dictatorship) ವರ್ತಿಸು 
ವವರಿಗೆ ಎಚ್ಚರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲವೇ? ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಪಾಲನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದ ಹರಿವಿಮುಖರಿಗೆ ದುರ್ಗತಿ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟದೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 


ವೇನನ ತೊಡೆಯನ್ನು ಮಢಿಸಿದಾಗ ಹುಟ್ಟಿದವರು ನಿಷಾದರು. ಕ್ರೂರ 
ಕರ್ಮಿಗಳು. ಅಂದರೆ ವೇನನಂತಹ ಧರ್ಮದ್ದೇಷಿ- -ದುರಹಂಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಆಧಾರಭೂತವಾಗಿರುವವರ ಹಿಂಸೆ ಲೂಟಿ ದರೋಡೆ (ಈಗಿನ 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಈ ಸತತ್‌ ಸ್‌ 1 ೪ ಕ್ರ re ಸಾಫ್‌ ಫ್‌ ಸ್‌ A ಔರ್ಫ್‌ಜಟ್‌ 


ನ್‌ ಎಪ್‌ ಇ 
ಪರಿಸರದ ಪ್ರಕಾರ-ಲಂಚ, ರುಷುವತ್ತು) ಮುಂತಾದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ 
ಡಿ 


ಲಿಯೇ ಆಸ AVANCE ATA ತಾರೆ. 


Nee Ne ಸರ್‌ ಓಟ ANA OU NA ೮/ | Nf ಲ Nd 
ಗಿದ ~~ ಹಾದಿ 
ಅ.೧ ಇಾಭ ಸ ೧ NNN OL a ಫಿ 
te CANS hd CY ಆಲ್ಲಿ uw 1 ಆಳು ಹಿ ASN CIC IS AAS (1 
ಮಧಿಸಿದರು. ಅವುಗಳಿಂದ ಒಂದು ಗಂಡು ಮಗು ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿನ 
PRD ಜು ಬಾ ಕದ ಕ ಬಲಲ ಧ್ರ ಇಲ NN ಪಾಲೆ ಲ ಇಷ್ಟ ಬದಿ am ಅರಿ mm ಮ್ನ ಹಾಸ್ತಾಹಾಸ್ಟ್ಯ ಹಾಹಾ ಹಾಾಸಾಲೆ 
ಜೋಡಿ ಜಣಸಿತು. ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳ ಆ ಅವಳೀಸಂತಾನದ 
\ 
(AD - 
GLASS 


J 
EK ಕೃಶ) 


~~ TS) ಮಾನಾ, 


ಅ ನ ಯಣನ ಅಂಶವೇ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದೆ ಪೃಥುವಿನ ರೂಪದಲಿ. ಅಂತೆಯೇ ಅರ್ಚಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


Oo 
3 
ಲ 
ಟೆ 
ಸ್ರ 
q 
> 
ತಃ 
ಬ 
3 


AS AS ಎವಾ AS ಹಾ AS 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವೇನನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗುಣಗಳು, ಮೂರು 
ಮೂರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ತಮೋಗುಣಭೂಯಿಷ್ಠವಾದ 
ವೇನನೆಂಬ ಅಂಶ ವಿಪ್ರಶಾಪದಿಂದ ಹರಿವಿಮುಖನಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ತಮಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೋಯಿತು. ರಜೋಗುಣದ ಅಂಶ "ನಿಷಾದ' ಜಾತಿಯಾಗಿ ಮುಂದು 


ಎರೆದರೂ ಕಾಡನ್ನು ಸೇರಿತು. ಸಾತ್ತಿಕಾಂಶವು ದೇವೀಶಕಿಯಾಗಿ 
ರಾರಾಜಿಸಿತೆಂದು ಬಾವ. 


ಹೊಗಳುವ ಎಂದಿ-ಮಾಗಧರನ್ನು ಕುರಿತು ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯು 
ಆಡಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಉಪಾದೇಯವಾಗಿವೆ. 


"ಪ್ರೀತಿಯ ಸೂತರೇ! ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಯಾವ ಕರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ನಾವು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬಾಲಕರಂತೆ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಹೇಗೆ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ ೧? (೪-೧೫-೨೬) 


ನ್‌ ಜ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ಜಾ ಇದ್‌ ದ್‌ ವ್‌ ಜಾ ಇಫ್‌ ಇ ಇ ಜಾ 


ಹೀ ಜೌ ಜ್‌ ಆಗ್‌ ಸರ್‌ ಸ್‌ 


ು 
ನ್‌ಾಗಾತಿಗೆ ಹ ನಂಿಸವದಿಸಂಕೆಂತೆಇ ಸ ಹ AAT ೧ 
bea Rh oa NS ಓಟ್‌ Nef NS td ಓ ಹಗ ಒಆ ಹ್‌ ಜುಲ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಶಾಂತನಾದದ್ದು, 
ಯಜ್ಞವನ್ನೇ ಕ್ಲಬಿಟದ್ದು, ತನ್ನ ಪ್ರಜಾಪರಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪಹುಮಹಾರಾಜನು 
ಸೀ ಸುದ ದಲ್ಲೂ ಕಜ ಲ ಹ J Des 
ಪಜೆಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾಧೋಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದೂ- _ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಭಕ್ಷರ್ಥಂ 


ರಾ ನ ೯ ಗ ಠ್‌ ಶಿಗಲಿ 
we As ಊಟ್‌ CUS wd Net hd 


ದ 


ಕಾಣಬಹುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ಪುರಂಜನೋಪಾಖ್ಕಾನವು ಬಹಳ ಸ್ಲಾರಸ 


ಹೊರಟಿರುವುದು ಪುರಂಜನೋಪಾ 


ಇಲ್‌ ಇದ್‌ ಗೌಡ್‌ ಸ್ಕಿ ರಗತ್‌ ಳ್‌ ಗ 
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ಇಸ್ನಗೆಗಿ% ವವ ಲೀವ್‌ ಮೆಗಾ 
ವಿಷ್ಟು ಈ ಟುಟಂಿಂ ಆಟ 


ಅವಿಜ್ಞಾತಮಿತ್ರನೇ ಪರಮಾತನೆಂ ದೂ ಮುಂತಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಮಾತ್ರ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾರದರ 
ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಯು ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. "ಭಜ ಸರ್ವಾತವಾ 





ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಪ್ರಬೇತಸರಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ವರ 
ದೊರೆತದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವರ ಪಡೆಯುವ ಅರ್ಹತೆ ಅವರಿಗೆ 
ಶಂ 
ರುದನಿಂದ ಭಗವತತದ ಉಪದೇಶ ಪಡೆದು ಹತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಳ್‌ mw hd 
ಖೂಬ್ಸನಣೆ ಉದ ಇ ನವನ ಹಾಗಲ ನವು Melee ದ್‌್‌ 
ಜಿ ಕಿ ೧೦೨) ಯಆಖಬಬಲ್ಲಿಲಲUಿಖೀಲNಯ್ನು ರಟ ಅಳಧಲೀ೪ 


ನೆ ಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಬಂದಿತು. ಪ್ರಚೇತಸರು ಮಾಡಿರುವ ಭಗವಂತನ 
ಸ್ತುತಿಯಂತೂ ಪ್ರಮೇಯಪುಂಜವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಚೇತಸರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆಣತಿ 
ಯಂತೆ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗಳಾಗಿ ಮಾರಿಷೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 
ಅವಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ದಕ್ಷನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


XXAVI 
ನು ಸಾಗ ಬಾ ಉನ ತಾನ ಗಿಲ್‌ ಅಭಿ ಖಾನ ಅನ ಇನಿ ಮಾಫಿ ೧ ಮಾ ೧೦ ಎವಜಾವತಿಯಾಾಗಿ 
ಟ್ರ vf 1 ed RACY 1 WM ಆಟ ಓಲ Ad oe Ne AICS ಆಆ ಲಲ) ೮11 
ಬ್ರಹದೇವರಿಂದ ಪಟ್ಟಾಬಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. 


ನಾರದರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ ಪರಮಪದಪ್ರಾಪಿಯಾದು 
ದರ ರ್ಣನೆ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿದೆ. ನಾರದರ 
ಉಪದೇಶದ ಸಾರವನ್ನು 'ಹರ್ಯರ್ಪಿತಾತ್ಮ' ರಾಗಿ ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ 
ಸಂಗಹಿಸಬಹುದು. 

ಪಂಚೆಮಸ್ಸಿಂಧವು ಆರಂಭವಾಗುವುದೇ ಪ್ರಿಯವ್ರತರಾಜನು 
ಆಧ್ಯಾತವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ವೈರಾಗ್ಯಹೊಂದಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂಬ ದಿವ, 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು ಭಕಿ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಭಕ್ತಿ ಮೂಡಿಬಂದಿತೆಂಬ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ 
ಧ್ವನಿತವಾಗುವ ವಿಚಾರವೆಂದರೆ : ನಿಜವಾದ ಭಕ್ತಿ ಇದರೆ ವಿರಕ್ತಿ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಎರಕ್ತಿ ಎಂಬುದು ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮ. ರಾಜ್ಯವಾಳುವುದೆಂದರೆ ಪವತಿಧರ್ಮ. 


ಮಲ್‌ 
ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮ-ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮಗಳೆರಡೂ ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧಿಗಳು. ಎರಡೂ 
ಒಂದೆಡೆ ಇರುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 


ಸ್ಪಾಯಂಭುವಮನುವಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗನ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಅರಿವಿತ್ತು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನು "ನೀನು ರಾಜನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಬೇಕು'-ಎಂದು ಮಗ 
ನಿಗೆ ಆದೇಶವನ್ನಿತ್ತನು. ಪ್ರಿಯವ್ರತನು ಸಂಸಾರದ ಭಯದಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಾಡಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದರು. ಇದನ್ನರಿತೇ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನು ಪ್ರಿಯ ವ್ರತನ 


ಬಳಿಗೆ ಸತ್ತಲೋಕದಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದು ಪ್ರಿಯವ್ರತನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಭಗವದಧೀನರೆಂದು ಮುಖ್ಯಪ್ರಮೇಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು 


ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 'ವಿಮುಕಸಂಗಃ 


ಹಾಸ ~ಿ 
ಹಾದ ರ್ರ ೧ಕಂದ್ರಿ ಕ್‌? ಗ್‌ೆ ೬ ಅಸಂಗಶಸದಿಂದ ಬವಪಾಶವನು ಹಗಲ, 
ಕಲ್ಟ್‌ ಈ ಜಳ ಆಳು Ne ಓ್ರ್‌ ಹಗ್‌ ಓಗ್‌ ಈ ಸ್ಟ್‌ NN I (ಲೆ ಕ್‌ ಓಟ್‌ ss Ed ಅಗಳು ಆಂ ಗ 
ಸಹಜವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು, ಕುರು ಭುಂಕ್ಲ ಚ ಕರ್ಮ 
ON A NAT RON ೦೨೦ AN NNN ಉಗ 
Cd wv Cd we KP (/ Gad / Grid ಓಟ್‌ ಒಲ) ' ly Gad Ad CH kd Ad Ad ರ MA 
ಸಾರಾರ್ಥಬೋಧಿನೀವ್ಶ್ಯಾಖ್ಕಾನದಿಂದ ಅಗತ್ಯವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಡಿ 
೧೫ ಳು. PA (ದಾ aA 
ಯು “(೦ನ . (ಅಳ (HHT) 
\ 
(4) 
ಕ್ಯ 
| RTT 
KN 


ಕ್ಟ 


ಫ್‌ 
ಬಃ tend ಟ್ರ ಈ ಇದ 


ಇವನು ತನ್ನ ಏಳು ಜನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು 
ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟವನಾಗಿ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿದನು. 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವ್ಯಕ್ತಸ್ತರೂಪಿಯಾದರೂ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ ದಿವ್ಯಸುಂದರ 
ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆಂಬುವ 
= ಹೀಸ) EN NNO NEAT ೨೧೫೧ sateen EN 
ಗೈ W/E GY Wy wae whee ಈ Neus Nes Ne Ne ಓಂ ಅತ್‌ ಕ್ರಿಕೆ 


ಸಂತೃಪ್ತಿಯು-ಯಜ್ಞವಿಧಿಯಿಂದಾಗಲೀ, ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಆಗದು. 


ಲ" ೨ 
೧0 ತ್ಮಾ ಭ್ರ ಹಾಸ ಇ ಧಾರ ಸಾಷಾರನ್ನಾ ಧಾಸಾಲ ಇ ಭಾಸಾಲ ಇ ಕ್‌ ನಾನಾ ರಾನಾ ಳ್ಗೆ ಇಇ ಹಾ ಭೆ ಲಿ, ವಾಗ ಫಿ PM 
ಲ Vd AM UU - TI Wolly ಲ್ಯ ಲ್‌ ಆಟ ಅಜರ್‌ ಉಳ್ಳ ಈ 
ವಿಷ್ಣುರ್ನಾನ್ಯ್ಕೇನ ಕೇನಚಿತ್‌' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯನ್ನೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತದೆ 


XXVIII 

ಏರ ಲ NA ನಾ ಲಿ ಲಾಭಿ NV DOT CE ಲಿಸಾ ಲ ON ಎ ಭಾಲಿ 
ಜ್ಯ ಟ್‌ ೮1 Ide ಅಪ್ರ ಟ್‌ Nek Ql 1D ಲ್‌ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾಭಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು'-ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ 
4.ಲ್ಟ್ಟ್ನಿ ಎನಾಲೆ ವಾಲಿ ನಾ ಹಾರ ಬ ಎ ಬಾದ್‌ ೫ ಹಾಸಿ! ಹಾಸಾವ ಜಾಧವ ೧ ದಿಶಾ) 4ನ ಬ್ಬ ಪಾಷಾ 
ಊಟ SWI ಆಂ SOV ಆಲಂ ಶ್ರ ಎಲ್ಯ ಅ ನ್‌ುಲು!1 woe ನಿಬ್ಬುಲ. ಆಲ ಟ್‌ 
ನಾನೇ 'ಅವತರಿಷ್ಠಾಮಿ' = ೧ ಅವತರಿಸುತ್ತೇನೆ. 'ಆತ್ಮತುಲ್ಲ- 
ಮನುಪಲಬ್ಧಮಾನಃ' (೪-೨-೧೮) ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಪರಮಾತ್ಮ 
ಅಸದಶ ಭಕವತಲ-ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಪ್ರಮೇಯಗಳನ್ನು 

dd ಹು \ ಲ್‌) ಕ ಶ್‌ 
ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇಷ್ಟು ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಗವಂತನು ನಾಭಿ 


ಶಾಕ ಗ್ಯ) ಇಲ್ಲ. ರಾನಾ 6ನ್ನು ಲಿ ನಿ ಗ್ರ ವನೆಂಬ ಲ್ಯಾ ಬಿಲಾಲ ದ್ರ ಗಾಲ್ಗಿ ಕಾಲ್ಲೆ ನ 
ಲತ ಆಟಿ ಯ ಟಟ. CONN ಟಟ ಛು Wಬಲನಿಬಿಲಂ AS AS 


ಲ ಂ 
ಲೋಕೋತ್ತರಲೀಲೆಯನ್ನು ತೋರಿದನು. ಇದೇ ನಾಲ್ಕನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ON ಭಾ ಂೀ ಧ್ರ ತಾಜಾ ಹಾಸ ON ರಾ ಬಾ ಎ ರಾ ಸಾ ಜಾ) A O ರಾ ಜಾವ 
ಎWಲಜWವಔ WO YEW « (MW WON, (ಪ್ರಿಲಿಸಿಲಲ್ರಲಖಗ್ದಾನ ಕಲಳ, 
ಜಯಂತೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಆದರ್ಶದಾಂಪತ್ಯ್ಮ, ನೂರು ಮಂದಿ ಸ್ಪಸದೃಶ 
ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದುದು-ಮುಂತಾದ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ ನಡೆಸಿದ 
ಉಯಷಭದೇವನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


| ಠಿ 
ಧಾನ ಗ್ರಾ ANI NN ಘಾ ೧ರ ಬಿ ಕಾ ಘಾಲಿ ನಾನ ಪಾಲಿ ಬು ಇ ಸಾರಾ ಇವೆ ಇನ್ನಾ ಗ್ರ ಇಳ ಇರೆ 
OA UA WAS OMAGH ON I ಕ VA Ug) ಆ ಅಂಟ ಗಸುಲ್‌ಲ್ಲ AN ಲೈ 1 
ತನ್ಮೂಲಕ ಅನಂತವಾದ ಬ್ರಹಾನಂದ ದೊರೆಯುವುದು-ಮುಂತಾಗಿ 
ರ ವ | ಜಾವ PARED JN a) ಹಾ ಕಾ ಖಾಸಾ ಎಜ್ಟಾ ಸಾಲಿ ಎ ಬಾ ಬಾ ನ ಎ % ೬0% ೧ 
ಆಯಿಯ OAN wf ಳಂ! ಹಬಬ ಆಖಫಸ ಬಲಯ ಲು ಶೆ SUN 
ಮಹಾತ್ಮರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ : 


'ಮಹಾಂತಸ್ಟೇ ಸಮಚಿತ್ತಾಃ ಪ್ರಶಾಂತಾಃ ವಿಮನೃವಃ ಸುಹೃದಃ 


ಸಾಧವೋ ಯೇ ಟ1' ಅಂದರೆ ಸಮಚಿತ್ತರೂ, ಪ್ರಶಾಂತರೂ, ಕ್ರೋಧ 
ರಹಿತರೂ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತವನು “ಚಿಂ ತಸುವವರೂ. ಸದಾಚಾರ 
೨ Sid ofl hi ಜು ed Nd AN Ad WA Nd TU ಪ್ರ NS dG dG No 
ಸಂಪನ್ನರೂ ಆದ ಸಾಧುಗಳೇ ಮಹಾಪುರುಷರು ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. 
ಘಾಲ್ಲಿ ನಿ ಇ ಲಾ ರಾರ ರಾಧಿ ಗಾಗ ಮಾಕಾ ಯ್ಯ ಧಾಳಿ ಇ ರಲ ದರಾ ಗಾ ಶಾಲ 00 ಜಾ NN ನಾ ಘಾನ 
WU OCT UN ಆಲ್ಞೇ | ಸ ಅ ಟ್‌ ಕದಿ ಟಿ, ಧ್ರ) ಬಾಲ Md ಲಖಿಜುಲಿಲೆಲಿಿತೆರಿ, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಹುಷಭದೇವ ಅವಧೂತನಾಗಿ ಮನೆ-ಮಠಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 
~~) Oe ee ಕಾಳಿ ಗ್ರ ಬಂ ಶಾಸಾಕನ್ಮಾ NN ಕಾಲಿ 
ಲು.ಲಟು ಆಟ್‌ ಬೀರ ಲ “ರ್‌ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ WOW 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಇವನಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮನಾಡಿಗೆ ಭಾರತ ಎಂದು ಖ್ಯಾತಿ ಬಂದಿತು 

ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಬಷಭದೇವನ "ಅಜಗರವೃತಿ' ಯ 
ನಿರೂಪಣೆ ಇದೆ. ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಯಷಭದೇವನ ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ಅಂದರೆ : ಅಂತರ್ಧಾನನಾದುದರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಇದೆ. ಈ ಲೀಲೆಯ ಉದ್ದೇಶ 


ನ್‌್‌ ಗಾ. ಗಿಳೆ ೧0ಗಿಗಿಗೆ. rT ವಿದಿಯ 


ted Te od Nod ಜಂ! Ned GUAT 11 IOI ಕ್ಯ teed Chee whe ಆಗ್‌ ed de ಯು 


ತಿ 
ದಾಗಿತ್ತು. ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಭರತೋಪಾಖ್ಯಾನ ನಿರೂಪಿತವಿದೆ. 


ಎ ಹಾಕ ನ್ನ ನಾನ್ನ (ಗ್ರ. ನ್ನಾ ಭು ಬಾಣವ Wa ದಿವ್‌ ಲಿ ಸಾಲ ಘಾಧ್ಯ ಲಷ ಆಜೆಯನು ಛಾ ಕಾಲ ದ್ರ ಲ್ರಿ, 
NS DONS eM Ww 'ವತನೇ. ud ಓಟ) ಒಗೆ NP tA A AS Nd ede! ANAS ddA 


ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಅವನ "ರಾಣಿ ಪಂಚಜನೀ. 


ಶಿ” 
ರಸ ಜಾಲೆ ಕಾಲೆ ಬ್ಬ ಕಾಧಾಲ ಕಾಸ 
ಉಶ್ಪರೂಪನ 
ದಿ 
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AAS add ed KS AN wo KAS Od ಕ್ಷ 1೬ ಲು ಧ್ಯ ಓಲ ಬಳಲು 


= 
ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ ಭರತನ ಕಥೆ. ಅವನು . ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕೆಂತಲೇ 


ಆಪಲ್‌ NONE AE ಲ ಧಾ ಲಿಗ್ಟೆ ೪ ಹ ದನಿ ಕರೆತಂದಿರುವ 


ws ಆಗ್‌ hd Ned Ne CSF 'ದ್ದುಬಟ್ಟನು. ಆ) ಆಲ್‌ BI I ಓಗ Ne Rd FU No No ಹಟ್‌ Ne ಗಟ್‌ No 'ಆಗಟ್‌ 


ರೆಂದರಿತಾಗ್ಕೂ ನಿರ್ವಿಕಾರಚಿತ್ತನಾಗಿದುದು ಅವನ ಹಿರಿಮೆ. ದೇವಿಯೇ 
ಮೃತ್ಯುಮುಖದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿಸಿದಳು. ಭಗವದ್ದಕ್ತರ ಮೇಲೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಸದೃಶವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನರೂಪವಾಗಿದೆ- ಈ 
ಕಥೆ. 
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ವ್ಯಾಸರು ಒಂದು ಎಬ್ಬಿ 
ಹೇಳಿದಾರೆ. "ಏವಮೇವ ಖಲು ಮಹದಬಿಚಾರಾತಿ 


a ೮ 
ಕ್ರಮಃ ಕಾತ್ಮ್ನ್ಯೋ ನಾತ್ಮ ನೇ ಫಲತಿ 


ಪಾನಿ ಹಾಲ ಗ್ರ ವಾ ನು ಸಾವ ಬಾ ಛು ನು ವು ಎನ್ನ ನ ಘಾನ ನ್ನು 0 


ಪೂ ಪದೇಶವು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 


ನಾಲ್ಕು ಆಧಾ ಧ್ಯಾಯಗಳಷ್ಟು ವಿಸಾರವಾಗಿದೆ. ಈ ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಜೀವ, ಜಡ 
ಹಾಗೂ ಪರಮಾತವಿಷ ಯಕವಾದ ತತಜಾನವ ಮೂಡಿ "ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 


wd TU ಹ್‌ ಯು) ww wd id Ne Ne hd (ಚ ಸತ್ರ ed ಜ್‌ ಓಟ್‌ 


ಲಂ ವ 
ಭವಾಟವಿಯ ವರ್ಣನೆಯೊಂದಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ನಿಷ್ಕಾಮ 


ಈ ಕ್ಷ OS ನ್ಲ್ಲಿ 
Ow ANA Ul Inde 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಭರತವಂಶದಲ್ಲಿಯ ಮಹಾನು ಭಾವರ 
ಲೇಖವಿದೆ. ಪ್ರಿಯವುತನಿಂದ ಹಡಿದು ವಿರಜನವರೆಗೂ ಆ ವಂಶವನ್ನು 


ne ಸಪ್‌, 
ಲ್ಲೇಖಿಸಿ, ಸಾಕಪ್ಪ (ಇತ್ಯಲಂ) ಎಂದು ಆ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರ ಉಲ್ಲೇಖ ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಮುಂದೆ ಭೂಗೋಲ-ಖಗೋಲಗಳ ವರ್ಣನೆ ಬರುತದೆ. 
0 ನಾ ಲಾಲಾ ಲ ಶಾಲ“ ಉಪಕಾರ ಆಚಂದಾ ರ್ತ ನೆನೆಯಬೇಕಾದುದು 
ಆಲು ಓಲ ದಟ ಆ ಟಂ ಟಲ(/ WY ಲ್ರಲೀ ೧೫೮೨. ೬ VU td dd 


ಅನೇಕ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಸಂಹಿತೆಯ; ಮತ್ತು ಮೂಲಾನು 
ಸಾರಿಯಾದ ಕನ್ನಡ ತಾತ್ರರ್ಯವನ್ನೂ ಪ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಯಶಸ್ಸಿ 
ಯಾಗಲೆಂದು ಹಾರೈ ಸಬೇಕಾದುದು ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು 


ಇರ್‌ ಜಾ ಇರರ ೧ಓ_್ವ್ಹ ದ್‌್‌ ದ್‌ ಿ ಗದ ದ 


ಕೊಂಡು ಓದುವ ಮೂಲಕ ನಾವು ನಮ್ಮ : ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. 
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ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸರ್ವರಿಗೂ ಕೊಡಲಿ-ಎಂದು ಕಳಕಳಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಯೊಂದಿಗೆ 
ಈ ನುಡಿಪುಷ್ಪವನ್ನು ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲೂ, 
ಭಗವದ್‌ಭಕ್ತಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯುವ ಸಜ್ಜನರ ಕರಕಮಲಗಳಲ್ಲೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ವಿನಮ್ರನಾಗಿ ವಿರಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಆಂಗೀರಸ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಇತಿ ಸುಜನವಿಧೇಯ 
10-೧-1001 NA B= ೦ ಕುಗ್‌ ಶಿ ಂಗ್‌ ಕ Nಿರ್ನಲ್‌ 
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ಡಾ| ಎಂ. ಕೆ. ಭಾರತೀರಮಣಾಚಾರ್ಯ, 
260/8, ಮೂರನೇ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ, 
ಹನುಮಂತನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು 560 019 
ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪಸ್ತಾವನೆ 


ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ 
ಮಹಾಮಂಗಳದನಂತರ ಬಾಗವತದ 3ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮ 


Pol ಗಾಗಾ 
ಮಿಯ ಎ೦ © ld Cd Nd UI Rad Nes td Gah C ಬಲಂ 


ವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 4 ಸಂಪುಟಗಳ ಪುನರ್ಮು 
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ದಾ ಲಾ ನ ಗ್ನಾನ 1 ಗ A SOA IMA wa 1. 
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ಪುಟಗಳು ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ 22 ಸಂಪುಟಗಳು 


ಪುನರ್ಮುದಣವಾಗದೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಂದೆ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣದ ಕಾರ್ಯವು 
ಸತತವಾಗಿ ನಡೆಯಲಿರುವುದರಿಂದ ಬಾಗವತದಿಂದ ಹಾರಂಬಿಸಿ 
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ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಆಶಯವಿದೆ. 
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ಭಗವಂತನ ನಿವ್ಯಾಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಲೂ ' ಸತ್ತುರುಷರ ಸಹಕಾರದಿಂದಲೂ 
ನೇ ಸಂಘಟದ ಕೆ ಸಮ ಪುನಮು ೯ದಣವನು ಮುಗಿಸುತಿದೇ Yate 
ASN Ve gy) es Sd Ne Cd hte ಆ ಜ್‌ ಕಳ Wee 1 ed wad Ud Ne 
ಮುದ್ರಣದಿಂದಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ, ಭಾಗವತಗಳ ವಿ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ee CE ee ae Te Ce A SV ೧7೪ EN ಸಂತಸದ 
ಆಲ WU MAN OG ಊ)ಳಲಮೋ CY UMW MN YO 1s ASS 
ವಿಷಯ. ಈ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ 9 


ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಸಲಾಗಿದೆ. 
ದಯಾಮಯನಾದ ಭಗವಂತನು ಇದನು ಆಗುಮಾಡಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ಭುವ ಟು ಅವ ಸ್‌ ಹಜ್‌ ಸಾಕ್‌ ಸ್‌ ತಾನ ನ ಸನ್ನು ಆಸಾತ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಡ್‌್‌ 


ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವಿದ್ಕಾ ಇಲಾಖೆಯಿಂದ ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೃಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಮತ್ತು ಅವನದ ನಾಮದಿ ಸೂಲ್‌ಗಳ ಪುಸಕ ೦ಡಾರಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳಬಹು 


“53 ರ್‌) eM ಇರ್‌ Mad a Mn ಹ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ು 


ದೆಂಬ ಸುತೋಲೆಯು ಹೊರಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಹಕರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ 
ಅವರವರ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇವೆ. ಪರಮಾತ ನ ದಯೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಸುಖ-ಶಾಂತಿ 
ಗಳು ಲಭಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತೇವೆ. 
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ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ- ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ಅಧಾ ಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಮತ್ತು ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


( ವಿ. ಸೂ. ಮೊದಲನೆಯದು : ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


ಎರಡನೆಯದು : ಅನುವಾದದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ ) 


೪೬೩ .... 
೪೬೬ .... 


ಚೆತುರ್ಥಸ್ಮಂಧ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳುಪುಟಸಂಖ್ಯೆ ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಆ ಧ್ರುವಕುಮಾರನ ಉಪಾಖ್ಯಾನ : ದ್ರುವನು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದು ೪೧೧ 
We 
೯ ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಭಗವಂತನಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ೪೨ 
೧೦ ಯಕ್ಸನಿಂದ ಉತ್ತಮನ ವಧೆ : ಧ್ರುವನು 
ಯಕ್ಷರೊಡನೆ ಯುದಮಾಡಿದುದು ೪೨೮ 
೧೧ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಧ್ರುವನಿಗೆ ಆದೇಶನೀಡಿದುದು ೪೩೨ 
೧೨ ಧ್ರುವಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕುಬೇರನಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ : 
ಧುವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದುದು ೪೩೬ 
"ತ್‌, ೧9 ದಕ 
೧೩ ಧ್ರುವನ ವಂಶದ ವರ್ಣನೆ : 
ಅಂಗಮಹಾರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ ಅ.೨ 
೧೪ ವೇನರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ ೪೪೭ 
೧೫ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜನನ ಮತ್ತು 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವ ೪೫೨ 
೧೬ ವಂದಿ-ಮಾಗಧರಿಂದ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸ್ತುತಿ ೪೫೫ 
೧೭ ಪೃಹುಮಹಾರಾಜನು ಭೂದೇವಿಯ ಮೇಲಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡುದು : ಭೂದೇವಿಯು 
ಆತನನ್ನು ಸುತಿಸಿದುದು ಅಜಿಲ 
೧೮ ಗೋರೂಪಳಾದ ಭೂದೇವಿಯಿಂದ 
ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದುದು 
೧೯ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳ ಆಚರಣೆ 
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ಗರ್ಭೇ ತ್ವಂ ಸಾಧಯಾತ್ಮಾನಂ ಯದೀಚ್ಛಸಿ ನೃಪಾಸನಮ್‌ 
ಮೆ ತೇಯ ಉವಾಚಿ 


ಮಾತುಃ ಸಹತ್ನ್ಯಾಃ ಸ ದುರುಕಿವಿದ್ದಃ 
ಶ್ಲಸನ್ರುಷಾ ದಣ್ಣ ಹತೋ ಯಥಾಶಿಃ | 

ತ್ಹಾ ಮಿಷನ್ನಂ ಪಿತರಂ ಸನ್ನವಾಚಂ 
ಜಗಾಮ ಮಾತುಃ ಪ್ರರುದನ್ನಕಾಶಮ್‌ 


( 
Ilssll 
|೬|! 
lla ll 
|೮| 
|೯| 
1೧೦] 
1೧೧! 
Ula all 
HC ll 
Ia ll 
Iv ll 

\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಸೋತ್ಸೃಜ್ಯ ಧೈರ್ಯಂ ವಿಲಲಾಪ ಶೋಕ- 
ದಾವಾಗಿನಾ ದಾವಲತೇವ ಬಾಲಾ | 

ವಾಕ್ಕಂ ಸಪತ್ನ್ವಾಃ ಸ್ಮರತೀ ಸರೋಜ 
ಶ್ರಿಯಾ ದೃಶಾ ಬಾಷಕಲಾಮುವಾಹ 


ದೀರ್ಥಂ ಶ್ಹಸನ್ತೀ ವೃಜಿನಸ್ಮ ಪಾರ- 


ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಸ ಸ್ಟೆ ೦) ಲ ಬಾಲಕಮಾ ಹಾ ಕಾಲ 
ಜಳ ಆಆ! ಆ SOS SNS 


ಮಾಮಜಲಂ ತಾತ ಪರೇಷು ಮಂಸ್ಥಾ 
ಯಜು € ಜನೋ ಯತ್ನರದುಃಖದಸತ್‌ 


ಸತ್ಕಂ ಸುರುಚ್ಛಾಭಿಹಿತಂ ಭವಾನ್ನೇ 
ಯದ್ದುರ್ಭಗಾಯಾ ನಾ ಉದರೇ ಗೃಹಿ €ತಃ | 


ಸನ್ನೇನ ವೃದ್ಧಶ್ಚ ವಿಲಜತೇ ಯಾಂ 
ಭಾರ್ಯೇತಿ ವಾ ಪೋಢುಮಿಡಸ್ಪತಿರ್ಮಾಮ್‌ 


) 
೪೧೩ 


lla ll 
11೧೭1 
11೧೮1 
11೧೯ 


ll೨oll 


೧) 
EK WP) 
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೪೧೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥ 


ತಮೇವ ವತ್ಸಾಶ್ರಯ ಭೃತ್ತವತ್ನಲಂ 


ಮುಮುಕ್ಲುಭಿಮಗ್ಸಗೃ್ಗಪದಾಬ್ಲಪದ್ದತಿಮ್‌ | 
ಅನನಭಾವೇ ನಿಜಧರ್ಮಭಾವಿತೇ 
ಮನಸ್ಕವಸ್ಮಾಹ್ಕ ಭಜಸ್ವ ಪೂರುಷಮ್‌ ೨೨1 


ನಾನ್ನಂ ತತಃ ಪದ _ಪಲಾಶಲೋಚನಾ- 


೫ ೧೧ರ Wk RE PS 
ದುಃಖಚ್ಛ್ಚದಂ ಳ್ಳ ಖಗೆ [eS 


ಆ 
ಯೋ ಮೃಗ್ಗತೇ ಹಸಗೃಹೀತಪದ್ಧಯಾ 


೪ 


ಶ್ರಿಯೇತರೈರಜ್ಗ ವಿಮೃಗಮಾಣಯಾ ॥|೨೩|| 


ಮ ತೇಯ ಉವಾಚ : 
ಏವಂ ಸಂಜಲ್ಲಿತಂ ಮಾತುರಾಕರ್ಣಾರ್ಥಾಗಮಂ ವಚಃ 


ಬಿ 


ಸಂನಿಯಾಮ್ಮಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ನಿಶ್ಚಕ್ರಾಮ ಪಿತುಃ ಪುರಾತ್‌ ||೨೮॥ 


ಬಿ ಇವ ಬಿ 
ದ್‌ ಸಾಹಾ ಕಳಸ ರ್‌ ನನೆ 6ನ ಕಾನು ನು ಹಹ ೦, ಶಂ 11 ೧೦೧ಂ|| 
A ಈತ ಲ / ಆಆ ರ್‌ ೪ Hee 1. | 


kw wd Lh 


ನಾರದಸದುಪಾಕರ್ಣ ಜ್ಞಾತ್ಲಾ ತಸ್ಕ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ 
ರಂ 


ನಾದುನಾಹವಮಾನಂ ತೇ ಸಮಾನಂ ವಾಪಿ ಹತ್ರಕ | 


ಮೆಮೆ a ಗ ದ ದೆ ಬೆರಗ ಬದ ef ್ಲೆ 


ಲಕ್ಷಯಾಮಃ ಕುಮಾರಸ ಸಕಸ್ಕ ಕ್ರೀಡನಾದಿಷು 11೨೭ 


ಎಕಲ್ದೇ ವಿದ್ಯಮಾನೇಇಪಿ ನ ಹೃಸಂತೋಷಹೇತವಃ | 


ಕಿ 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
EN Ne | 
WS ್ಕ ಅ ಲ ew ಕಳು ಉಂ Ns | 
=) 9 
ದೈವೋಪಸಾದಿತಂ ಯಾವದ್ವೀಕ್ಷ್ಯೇಶ್ವ್ಚರಗತಿಂ ಬುಧಃ 


ಅಥಮಾತ್ರೋಪದಿಷ್ಟೇನ ಯೋಗೇನಾವರುತ್ಸಸಿ | 
ಯತಸಾದಂ ಸವೆ, ಪುಂಸಾಂ ದುರಾರಾಧ್ಕೋ ಮತೋ ಮಮ 


ಆ) ಲ ಳ್‌ 


A 


೨ನ ಹಡೆವೀ0ಿ ಎನುವ ನೀಪಜೇನೆ ಗೀರೂಜನ ಬಃ | 
ರ್ಯ Ud WS OE ಆಟ VS ಳ್‌ ಚ್‌ ಉಲ Ld OP wd ಕೆಲ ಈತ ಹಳ್ಳ ಆಟ ॥ 


(SNC 
ನ ವಿದುರ್ಮಗಯನೋಪಿ ತೀವ್ರಯೋಗಸಮಾಧಿನಾ 


ಅತೋ ನಿವರ್ತತಾಮೇಷ ನಿರ್ಬನ್ನಸ್ತವ ನಿಷ್ಠಲಃ | 
ಯತಿಷೃತಿ ಭವಾನ್ಮಾಲೇ ಶ್ರೇಯಸಾಂ ಸಮುಪಸಿತೇ 


ಛು 


ಆತ್ನಾ ನಾಂ ತೋಷಯ ಥೇಹೀ ತಮಸಃ ಪಾರಮೃಚ್ಛತಿ 


ಗುಣಾಧಿಕಾನ್ನುದಂ ಲಿಷ್ಲೇದನುಕ್ರೋಶಂ ಗುಣಾಧಮಾತ್‌ | 


ಮೈತ್ರೀಂ ಸಮಾನಾದನ್ನಿಚ್ಛೇನ್ನ ತಾಪೈರಭಿಭೂಯತೇ 


ಧ್ರುವ ಉವಾಚ: 
ಸೋ$*ಯಂ ಶಮೋ ಭಗವತಾ ಸುಖದುಃಖಹತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ದರ್ಶಿತಃ ಕೃಷಯಾ ಪುಂಸಾಂ ದುರ್ದರ್ಶೋಜಸ್ಮದ್ದಿಧೈಸು ಸ್ತುಯಃ 


ಪ್ರಿ ಬ್ಬ 2 é 
ಕಲಂ ನಾ ಎಣ ಂ ನ ಗಿಂ ಕಾಹ ರೇ 0೧೫ 6 ಶನೇ ಕವಯ 
ಳ್‌ ಆ್‌ ಆ್‌ಆಲ ಜತ್‌ ಗಟ್‌ ಇ. ಕ ಸಹ ಜ್‌ ಕ್‌ ಇ) ತ್‌ಲ್‌ಲ್‌ ಇದ್‌ ಇ. ಮಗೆ ದ 
ಪದಂ ತ್ರಿಭುವನೋತ್ಚಷ್ಟಂ ಜಿಗೀಷೋಃ ಸಾಧು ವರ್ತ ಮೇ | 


ತ 
ತ್ರಿ 
ಬ್ರೂಹೈಸ್ಮತ್ಲಿತೃಭಿಬನ್ರಹ್ಮನ್ನನ್ನೈರಪ್ಮನಧಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 


ವಾ ನಾ ಯ ೧ ಪರಾ ನಾಗಾ ನಾನ ಣಿ ತ್ಮಿ PR) ನಾ ದಿ ಹಾಗ ಹಾಲೆ ನಾಭಿ ಇ 4 ದ್ರಿ =e | 
ONY SOE NSS ತಲಓವಿಲ್ಯಾಲಂ RIS VAIN ಸ್ಟ ೧968 1 
ತುದನ್ನಟತೇ ವೀಣಾಂ ಹಿತಾರ್ಥಂ ಜಗತೋತರ್ಕವತ್‌ 


೪೧೫ 


( 
11೨೯! 
Ila oll 
||೩.೧!| 
Ila ೨1 
lla a1 
lla Il 
lla ೫1 
lla ೬1 
Ila ೭1 
Ila cll 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೯ ) 

() 

y 
೪೧೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ಚತುರ್ಥ್ಹಸ್ಥನ್ನ[( © / 


ಧಿ ಲ ೦ ಗಾಇಿಕಾಶಾಗತ , 
ಆ ಟ್ರಕ್‌ \d WIG ಆಆ ೨ 


ಇತ್ಯುದಾಹೃತಮಾಕರ್ಣ, ಭಗವಾನ್ನಾರದಸದಾ | 

ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರತ್ನಾಕ ತಂ ಬಾಲಂ ಸದ್ದಾಕ್ಕಮನುಕಮ್ಹಯಾ lal 
ನಾರದ ಉವಾಚ : 

ಜನನ್ಮಾಭಿಹಿತಃ ಪನ್ನಾಃ ಸ ವೈ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಸ್ಕತೇ | 
ಭಗವಾನ್ಹಾಸುದೇವಸಂ ಭಜ ತತ್ತವಣಾತ್ಮನಾ lv oll 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಾಖ್ಯಂ ಯ ಇ ಇಚ್ಛೇ ಚ್ರ್ರೀಯ ಆತ್ಮನಃ | 
Vd ವಾ ನಾ ಕ್ಷಾರ ಗಾಲಿ ಉಾಜ್ಯ್ಯ ಕ್ಯ ಜಾ ಲ ಹಾಲ ಹಾಲಿ ಹಾಲ Wes ಇಟ! 
WT VN WwW ಆಂಟ್‌ ೬ ವು) oc OS PSN 8) I oll 


ತತ್ತಾತ ಗಚ್ಛ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯಮುನಾಯಾಸ್ಪಟಂ ಶುಚಿ | 


ಪುಣ್ಯಂ ಮಧುವನಂ ಯತ್ರ ಸಾಂನಿಧ್ಯಂ ನಿತ್ತ ದಾ ಹರೇಃ ll 1 
ಸ್ನಾತ್ಲಾನುಸವನಂ ತಸ್ಮಿನ್ಕಾಲಿನ್ಹಾಃ ಸಲಿಲೇ ಶಿವೇ | 
ಹಣೆ ೧ಂಂತಿಕಾವಿ 2 ನಿವಸನಾತ ನಃ ಹಗ ಇನ್ನಾ ಲಿ ವಾಲಿ ಲ Hos I 
ಕ್ರ ಕಳಳ ನಿವಸನಾ ಪ್‌ ಆ ಎ ರ್‌ ಗಜ 88 ಭ WII 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೇನ ತ್ರಿವೃತಾ ಪ್ರಾಣೇನ್ಷಿ ಯಮನೋಮಲಮ್‌ । 
ವಾರಾ ನಸಾ ಗುರುಣಾ ಗುರುಮ್‌ |1೪೪॥ 
ಸಾದಾಭಿಮುಖಂ ಶಶ್ವ್ಚತ್ವಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಸುನಾಸಂ ಸುಭ್ರುವಂ ಚಾರುಕಪೋಲಂ ಸುರಸುನರಮ್‌ 1೮೫! 
ಹಾಲೆ ಫಾಲ್ಗೆ ಬೃ ಉ್ಯಾಯ್ಸಾ ಬ್ಗ ರಮಣೀಯಾಜಮುರುಣೆ ದಿ ಕಾರ ಲ ಕರ ವಾ ತಾರ ಶಾಲ್ಗೆ ಹಾಲ ಇದ್ರೆ | 
ಆಆ ೦೬/1 CSA ಗ 0/ ಅಲ್ಲ ಒಲಸ ಕೃ ಅಲ ಟಕ ಆಳ I 
ಪ್ರಣತಾಶ್ರಯಣಂ ನೃಮ್ನಂ ಶರಣ್ಯಂ ಕರುಣಾರ್ಣವಮ್‌ lvl 
ಶ್ರೀವತ್ಸಾಜ್ಕಂ ಘನಶ್ಚಾಮಂ ಪುರುಷಂ ವನಮಾಲಿನಮ್‌ । 
ಶಜ್ಬಚಕ್ರಗದಾಪದ್ಮರಭಿವಕಚತುರ್ಮುಜಮ್‌ lvl 
ಕಿರೀಟನಂ ಕುಣ್ಣಲಿನಂ ಕೇಯೂರವಲಯಾನ್ನಿತಮ್‌ | 
ಕೌಸುಭಾಭರಣಗ್ರೀವಂ ಪೀತಕೌಶೇಯವಾಸಸಮ್‌ |1೪೮॥| 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ತ 


ಕಾ ಫಿ 
ದರ್ಶನೀಯತಮಂ ಶಾ ಶಾನಂ ಮನೊ ೋನಯನವರ್ಧನಮ್‌ 


ಪದಾಂ ನಖಮಣಿಶ್ರೇಣ್ಮಾ ಎಲಸದ್ಹಾಂ 
ಹೃ ತ್ರದ ಕರ್ಣಿಕಾಧಿಷ್ಣಮಾಕ್ರಮ್ಮಾತ pe 


ಸಯಮಾನಮವಬಿದಾಯೇರ್ತಾ ಎ ಘಾ ನಾಲ ಗಿನ ಉಂ | 
'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ 'ಈ್‌ತೌತ್‌ ಆ ಓ'ತೆ 'ಈ್‌ತ'ಈ ಆಆ ಕಚ್‌ ಆ, ಭ್ರ ತಹನ Hy wd No A ಓ೬್‌ 


ನಿಯತೇನೈಕಭೂತೇನ ಮನಸಾ ವರದರ್ಷಭಮ್‌ 


ಏವಂ ಭಗವತೋ ರೂಪಂ ಸುಭದ್ರಂ ಧ್ಯಾಯತೋ ಮನಃ | 


ನಿರ್ಠತ್ಕಾ ಪರಯಾ ತೂರ್ಣಂ ಸೆಮನ್ನಂ ನ ನಿವರ್ತತೇ 
ಜಹತಶ ಹರಮೋ ಗುಹ್ಯಃ ಶೂಯುತಾಂ ಮೇ ನಹಾತಜ | 


ಸ್ಪಾ ಡೆ hd ಹಾರ್ವಾ NN ದೆ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ರ ಇರ್ಥಾ ರಾ ಇರಾ ಇರ್ತ ಕಾ "ಲ UU 


ಬಿಟ 
ಯಂ ಸಪರಾತ್ರಂ ಪ್ರಪಠನ್ನುಮಾನಶೃತಿ ಖೇಚರಾನ್‌ 
“ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ?” 


ಮನ್ರೇಣಾನೇನ ದೇವಸ್ಕ ಕುರ್ಯಾದ್ವವ್ಯಮಯೀಂ ಬುಧಃ 
ಸಪರ್ಯಾಂ ವಿವಿಧ್ದರ್ದವೈೈರ್ದೇಶಕಾಲವಿಭಾಗವತ್‌ 


ಸಲಿಲೈಃ ಶುಚಿಭಿರ್ಮಾಲ್ಮೈರ್ವನ್ಭ್ಫೈರ್ಮೂಲಫಲಾದಿಭಿಃ | 
ಶಸ್ತಾಜ್ಕುರಾಂಶುಕೈಶ್ಚಾರ್ಚೇತ್ತುಲಸ್ಕಾ ಪ್ರಿಯಯಾ ಪ್ರಭುಮ್‌ 


೪೧೬೭ 


|೯| 


Ils oll 


|1೫ಊ೧!| 


lx ೨1 


lx a 1 


1197೪] 


1191೫] 


ಲದ್ಧ್ವಾ ದ್ರವ್ಯಮಯೀಮರ್ಚಾಂ ಕ್ಷಿತ್ಮಮ್ಹ್ಯಾದಿಷು ವಾರ್ಚಯೇತ್‌ ! 


ಮಾ ವಾ ಕ್ಕ ಮ 


ಸ್ವೇಚ್ಚಾವತಾರಚರಿತೆ, Jರಚಿನ್ನನಿಜಮಾಯಯಾ 
ಕರಿಷ್ಕತ್ಯುತ್ತಮಶ್ಲೋಕಸ್ತದ್ಧಾ (ಯೇದ್ದ ದಯಜಮಮ್‌ 


ಪರಿಚರ್ಯಾ ಭಗವತೋ ಯಾವತ್ಯ ಪೂರ್ವಸೇವಿತಾಃ | 


ಘಾ ಹಾಲೆ ಬ ವಾ ಹಾಕ ಫಾರ ಸನ್ನಿ ವನಿ ಬಾವ ಹಸೆ ಕಸಲೆ ಬ ಬ (ತ್ತಾ ಹಾಸ್ಮಾ ಹಾಧ ಬಾ ನ್ನ ಹಾಗೆ (ಸಾ 
ಲ, ಖನಿದದಿಯೀನ್ಬಲ WS EA ಕ್ಯೂರ್‌ 


ವೊ 
ಏವಂ ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ವಚನಾ ಚ ಮನೋಗತ 


ಪರಿಚರ್ಯಮಾಣೋ ಭಗವಾನಕ್ಷಿಮತ್ತರಿಚರ್ಯಯಾ 


ೌ 


197೯] 


೪೧೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ನ 


ಭು 


ಹಾಲ ಕಾಲ ಗಾಲಾ ಇಲೆ ಲ 
ಪುಂಸಾಮಮಾಯಿನಾಂ ಸಮೃಗ್ಗಜತಾಂ ಬೆ WSS ಓಂ 8 


ಶ್ರೇಯೋ ದಿಶತ್ಯಭಿಮತಂ ಯದ್ಭರ್ಮಾದಿಷು ದೇಹಿನಾಮ್‌ 


ಎರಕ್ಷಶ್ಚೇನ್ಹಿ ಯರತೌ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಭೂಯಸಾ | 
ತಂ ನಿರನರೆಭಾವೇನ ಭಜೇತಾದ್ದಾ ವಿಮುಕ್ತಯೇ 


ಉಲ ಮಿನ ನಾ ನಾನ್ನ ಜೆ ಜಾರ ಣಾ ಗ್ರಿ ಪಾದ | 
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ಅಷ್ಮಭದ್ರಮನಾಥಾಯಾ ದಸುುಭ್ಯೋ ನ ಭವೇದ್ದುವಃ lla ೭1 
1 \ 
1) (9) 
೧ ೦ 


ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೧ 


ಪಾಂಸುಃ ಸಮು ತೋ ಭೂರಿಶ್ಟೋರಾಣಾಮಭಿಲುಮ್ಪತಾಮ್‌ 1೩೮1 


ತದುಪದ್ರವಮಾಜ್ಞಾಯ ಲೋಕಸ್ಕ ವಸು ಲುಮ್ಪತಾಮ್‌ | 
ಭರ್ತರ್ಯುಪರತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಹನ್ಯೋನಂ ಚಿ ಜಿಫಾಂಸತಾಮ್‌ 11೩ ೯॥ 
ಚೋರಪ್ರಾಯಂ ಜನಪದಂ ಶೀನಸತಮರಾಜಕಮ್‌ | 
ಲೋಕಾನ್ಹ್ಪಾವಾರಯಇ ಕಾ ಅಪಿ ತದೋಷದರ್ಶಿನ! lv cll 


4 ರಫಿ ದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸಮದೃಕ್ಕಾನ್ತೋ ದೀನಾನಾಂ ಸಮುಷೇಕ್ಷಕಃ | 
ಸ್ರವತೇ ೫. ತಸ್ಮಾಪಿ ಭಿನ್ನಭಾಣ್ಟಾತ್ವಯೋ ಯಥಾ llvall 


೬ ದಿ 


ಮ ಘವೀರ್ಯಾ ಹಿ ನೃಹಾ ವ ವಂಶೇ4ಸಿ ನೇ (ಶವಾಶ್ರಯಾ: lle ll 


ಏನಿಶ್ಲಿತ್ಸೆವಮೃಷಯೋ ವಿಪನ್ನಸ್ಯ ಮಹೀಪತೇಃ | 

ಮಮನ್ನುರೂರುಂ ತರಸಾ ತತ್ರಾಸೀದ್ದಾಹುಕೋ ನರಃ Ilva ll 
ಕಾಕಕೃಷ್ಣೋ3ತಿಹೃಸ್ಥಾಜಕ್ಕೋ ಹ್ರಸ್ತಬಾಹುರ್ಮಹಾಹನುಃ | 
ಹ್ರಸ್ನಪಾನ್ನಿಮ್ನನಾಸಾಗ್ರೋ ರಕಾಕ್ಷಸಾಮ್ರಮೂರ್ಧಜಃ voll 


ತಂ ತು ತೇಂವನತಂ ದೀನಂ ಕಿಂ ಕರೋಮೀತಿ ವಾದಿನಮ್‌ ।ಟ 


೮ ದ್ರಿ ರಾಧಿ ಲ ಕಾಳೆ 1) ಲ್ನ ಲ್ನ ಹಾರ ಇ ವಾ ಹಾ ಹಾ ಲ್ನ ಜಾ ಹಾಸ) ಹಾರು ಹ 4 ಬಾ Ulesanall 
೧೮೦೬೬ ಆ೨೬ ವೈಲ್‌ ಳಳ ಲಘ ನಿ ರಲಲ ಸತ OU SO Iv oll 


ತಸ್ಕ ವಂಶ್ಶಾಸ್ತು ನೈಷಾದಾ ಗಿರಿಕಾನನಗೋಚರಾಃ | 
ಯೇನಾಹರಜ್ಜಾಯಮಾನೋ ವೇನಕಲ್ಮಷಮುಲ್ಲಣಮ್‌ lv Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಹ೧ಕಿ ತಾಂಕಾಂ ಚಶುರ್ನನನೇ ಹಹುಃಚಚರಿತೇ 


NNTP FF ಆ ಇಫ್‌ ಇ ಸ್‌ ಆ ಜ್‌ Wa PY ಸ i ಕಾರ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ನಿಷಾದೋತ್ಪತಿರ್ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೪೫೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ 


ಕಾಫ ್ನಾ RS ಇ 


ಲಬ ಕಾಶ ಹಾಸಗೆ ಕ್ಯಾ ಪಾರ ಹ್ಲಾ ಟ್‌ ಕಿ 
ಆಟ) WR OST ANS 
ಮೆ ಶ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 


ಅಥ ತಸ್ಕ ಪುನರ್ಮಿಪೈರಪುತ್ರಸ್ಮ ಮಹೀಪತೇಃ | 
ಬಾಹುಭಾಂ ಮಥಮಾನಾಬಾಂ ಮಿಥುನ 


EEE ರ್‌ 
ಹಾಲೆ ಜಾವ ಉಲ ನೆ ನೂ ೧ ಕಾಧ್ಯಾಯ್ಕ 
ತಿದ್ದೈಖ್ಬ ಬವ ಆಲ de (ಆ ಆ ಆಲ ಅ ಟ್ರ ಲ ಆ ಟ್ರ ಟ್‌ 


ಊಚುಃ ಪರಮಸನ್ನುಷ್ಟಾ ವಿದಿತ್ಹಾ ಭಗವತ್ಕಲಾಮ್‌ 


ಮಹಯ ಊಚುಃ: 
ಏಷ ವಿಷ್ಲೋರ್ಭಗವತಃ ಕಲಾ ಭುವನಪಾಲಿನೀ | 
ಇಯಂ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಾಃ ಸ 


ಅಯಂ ತು ಪ್ರಥಮೋ ರಾಜ್ಞಾಂ ಪುಮಾನ್ಪಥಯಿತಾ ಯಶಃ 


ವ್‌ ಲ. A ನಾನಾಗೆ ಫಾ ಹಾಂ ಮಾನಾ 


ಪೃಥುರ್ನಾಮ ಮಹಾರಾಜೋ ಬಳ್ಕ ಮೈಧುಶ್ರಿನಂ 


ಇಯಂ ಚ ಸುದತೀ ದೇವೀ ಗುಣಭೂಷಣಭೂಷಣಾ 


ಪ್ರಿ 


ಸಾಕ್ಷಾದರೇರಂಶೋ ಜಾತೋ ಲೋಕರಿರಕ್ಷಯಾ 


ಮೇ ಚ ತತ್ತರಾ ಹಿ ಶ್ರೀರನುಜಜ್ಛೇ5ನಪಾಯಿನೀ 


ಮೆ ತ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 


ಲ i 1 
ಶ್ರಶಂಸಲ್ಮ ಸ್ಮ ತಂ ವಿಪ್ರಾ ಗನ್ಫರ್ವಪ್ರವರಾ ಜಗುಃ | 


ಮುಮುಚುಃ ಸುಮನೋಧಾರಾಃ ಸಿದ್ದಾ ನೃತ್ತನಿ ಸ್ಪಃಸಿಯಃ 


ವವು 


ಶಜ್ಜತೂರ್ಯಮೃದಜ್ಞಾದ್ಮಾ ನೇದುರ್ದುನುಭಯೋ ದಿವಿ ! 


ತತ. ಸರ್ವ ಉಪಾಜಗ್ಯುರ್ದೇವರ್ಷಿಪಿತ್ಸಣ ಣಾಂ ಗಣಾಃ 


೦ ಸಮಹದತ 


ಮ್ಧೂತಿಃ ಪುರುಷಸ್ಕಾನಪಾಯಿನೀ 


|೧| 
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ಅಖಾರ ನು) 
2) 
() 
ಪಇಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೩ 
ನ NA ೧ ಇ ಣು ಪಾಲಿ ನೋ ಜನಂ ಪಲ | 
ಜಟ ೪ YY ಆತ DV ಬ್ರ ಲನ ಅಲ್ಲಿ oie Bw de ॥ 
ಯಸ್ಮಾಪುತಿಹತಂ ಚಕ್ರಮಂಶಃ ಸ ಪರಮೇಷಿನಃ loll 
ತಸ್ಕಾಭಿಷೇಕ ಆರಬ್ಲೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈೆಬನ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ | 
ಆಭಿಷೇಚನಿಕಾನ್ಮಸ್ಮೈ ಆಜಹುಃ ಸರ್ವತೋ ಜನಾಃ llaall 
ಸರಿತ್ಸಮುದ್ರಾ ಗಿರಯೋ ನಾಗಾ ಗಾವಃ ಖಗಾ ಮೃಗಾಃ | 
ದಃ ಕ್ಲಿತಿಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸಮಾಜಹುರುಪಾಯನಮ್‌ ೧೨1! 
ಸೋತಭಿಷಿಕೋ ಮಹಾರಾಜಃ ಸುವಾಸಾಃ ಸಾಧ್ದಲಜ್ಜತಃ | 
ಪತ್ನಾರ್ಚಿಷಾಲಜೃತಯಾ ವಿರೇಜೇಔಗ್ದಿರಿವಾಪರಃ 11೧೩ 
ತಸ್ಮೈ ಜಹಾರ ಧನದೋ ಹೈಮಂ ವೀರ ವರಾಸನಮ್‌ । 
ವರುಣಃ ಸಲಿಲಸ್ಪಾವಮಾತಪತ್ರಂ ಶಶಿಪ್ರಭಮ್‌ lvl 
ವಾಯುಶ್ಚ ವಾಲವ್ಯಜನೇ ಧರ್ಮಃ ಕೀರ್ತಿಮಯೀಂ ಸ್ರಜಮ್‌ | 
ಇನ್ನ ಃ ಕಿರೀಟಮುತ್ಸಷ್ಣಂ ದಣಂ ಸಂಯಮನಂ ಯಮಃ 11೧೫ 
ಲ) «ಶಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಂ ವರ್ಮ ಭಾರತೀ ಹಾರಮುತ್ತಮಮ್‌ | 
ಹರಿಃ ಸುದರ್ಶನಂ ಚಕ್ರಂ ತತ್ಪತ್ಸವ್ಯಾಹತಾಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ 11೧೬! 
ದಶಚನ್ಹಮಸಿಂ ರುದ್ರಃ ಶತಚನ್ಪ 0 ತಥಾಮಿಕಾ | 
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ಅಗ್ನಿರಾಜಗವಂ ಚಾಪಂ ಸೂರ್ಯೋ ರಶ್ಲಿಮಯಾನಿಷೂನ್‌ | 
ಭೂಃ ಪಾದುಕೇ ಯೋಗಮಯ್ಸಖ್‌ ದೌ ಪುಷ್ಪಾವಲಿಮನ್ನಹಮ್‌ ॥ 


ನಾಟ್ಕಂ ಸುಗೀತಂ ವಾದಿತ್ರಮನರ್ಧಾನಂ ಚ ಖೇಚರಾಃ | 


ಮ್ನ ಹಾಸ ರ್ನ ಪಕಾರ ಹಾಗಲ ರಾ ್ರ ಕ್‌ ಸಾಲ್ಗಬ್ಟ 
MN ತರು ಳ್ಳ 


ಸೂತೋಥ ಮಾಗಧೋ ವನೀ ತಂ ಸ್ತೋತುಮುಪತಸ್ಮಿರೇ 1೨೦॥ 
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೨ 
DBT EEE 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥ್ಹಸ್ನ 


ಭು 


ಕಿಮಾಶ್ರಯೋ ಮೇ ಸವ ಏಷ 'ಯೋಜತಾಂ 
ಮಾ ಮಯ್ಯಭೂವನ್ನಿತಥಾ ಗಿರೋ ವಃ 


ಮಹದ್ದುಣಾನಾತ್ಮನಿ ಕರ್ತುಮೀಶಃ 
ಕಃ ಸ್ವಾವಕೈಃ ಸ್ಪಾವ್ವಯತೇತಸತೋತಪಿ | 
ತೇಸ್ಕಾ ಭವಷ್ಯನಿತಿ ಎಪ್ರಲಬ್ಬೋ 


ಬಿಟ್ಟು 


ಜನಾವಹಾಸಂ ಕುಮತಿರ್ನ ವೇದ 


ಹಾ 


. ಮೇ ಸಾತ್‌ | 


ಪ್ರಭವೋ ಹ್ಯಾತ್ಮನಃ ಸ್ಫೋತಂ ಜುಗುಪ್ಪನ್ನಪಿ ಎಶ್ರುತಾಃ | 


೨ ೧ಿಾ್ನೂಣಳ್ಲಂ ಹಗ್‌ ಧ್‌ ರ್‌ು ಲ 
ತ್‌) ಕೌಲ್‌ ಓತ Ro ಜಗತ್‌ಆ್‌ ಕ್‌ 


ಕರ್ಮಭಿಃ ಕಥಮಾತಾ )ನಂ ಗಾಪಯಿಷಾಮ ಬಾಲವತ್‌ 


ಜಾ) ಕಾಲ್ನ ನಾಣಿ 
kf ಸಿದ್‌ ದ್‌ೆ ತ್‌ 


ಸಿ ರ್‌ ಇರ್‌ 


ಪಣಣದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಚೆತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ ಪೃಥುಚರಿತೇ 


( 
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ಷೋಡಶೋಟಂಧ್ಧ್ಯಾಯಃ ೪೨೫೫ 


ಮೆ ತ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 


ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಂ ನೃಪತಿಂ ಗಾಯಕಾ ಮುನಿಚೋದಿತಾಃ | 
ತುಷ್ಟುವುಸ್ತುಷ್ಪಮನಸಸ್ತದ್ದಾಗಮೃತಸೇವಯಾ loll 


ಕ 
೧ 
- 
sy 
ಕ 
1: 
yy 
) 
ತ್ತ 


ಅಥಾಪುದಾರಶ್ರವಸಃ ಹೃಥೋರ್ಹರೇಃ 


ಕಲಾವತಾರಸ್ಕ ಕಥಾಮೃತಾದೃತಾಃ | 
ಯಥೋಹಪಹದೇಶಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಚೋದಿತಾಃ 


ಶ್ಲಾಘ್ಕಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಯಂ ವಿತನ್ಮಹಿ |೩| 
ಏಷ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಲೋಕಂ ಧರ್ಮೇತನುವರ್ತಯನ್‌ | 
ಗೋಪ್ತಾ ಚ ಧರ್ಮಸೇತೂನಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ತತ್ಪರಿಪನ್ನಿನಾಮ್‌ Holl 
ಏಷ ವೈ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ಬಿಭರ್ತೇಕಸ್ತನೌ ತನೂಃ | 


ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಯಥಾಭಾಗಂ ಲೋಕಯೋರುಭಯೋರ್ಶಿತಮ್‌ ॥ 


ವಸು ಕಾಲ ಉಪಾದತ್ತೇ ಕಾಲೇ ಚಾಯಂ ವಿಮುಇ್ಪತಿ | 


ದೇವೇ*ವರ್ಷತಸೌ ದೇವೋ ನರದೇವವಪುರ್ಹರಿಃ | 
ಕೃಚ್ಛ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಜಾ ಹ್ಯೇಷ ರಕ್ಷಿಷ್ಠತ್ತಲ್ಗಸೇನ್ಹವತ್‌ llsll 


ಗಾ 


ಇರರು ಸಲಿಸಿ ನೆರಿ ಕೈ ಗಹಗಿ ವಲಂ ನಲ ಜರ ನ ಲಿಲಾ 
wd ಕಪ ಕಲ ಸ್ಯ ಸಾಸ್‌ sh ಓೌಲೆ ಹ್‌ we ಶ್‌ «4 


ಬಿ 


ನಾನುರಾಗಾವಲೋಕೇನ ವಿಶದಸ್ನಿತಚಾರುಣಾ all 


he 


ಈ ಕ್‌ 
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೪೫೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ 


ದುರಾಸದೋ ದುರ್ವಿಷಕ ಆಸನ್ನೋಇಪಿ ವಿದೂರವತ್‌ | 
ಸೋ 


ನೈವಾಭಿಭವಿತುಂ ಶಕ್ಕೋ ವೇನಾರಣ್ಯುತ್ಲಿತೋತನಲಃ 
ond ನೆ ವ ಎ | 
ಉಳ ಅಲ ಅಲ ಅಂಟ ವ್ಯ ಎಲಲಿ ೦ *ಂಟದ್ಟ್ರಾ I 


ಏಕಾ ವಾ್‌ ಲ್ಲಿ ವಾವ್ರಾ ದಾ 


ವರ್ತತೇ ಭಗವಾನರ್ಕೋ ಯಾವತನ 


ದಳಪತಿ ಯಲೆ ಲೊ ಬೀಕಮಯಮಾತ ನಂತ. ಈ 9 | 
ಜ್‌ 


ಕ್ಯಾಘ ್‌ಚದ್‌ ತ್‌್‌ ಆಲ್‌ ಆ ಪ್‌ ಆಳಿ 


ಅಥಾಮುಮಾಹೂ ರಾಜಾನಂ ಮನೋರಇನಕ ಕ ಪ್ರಜಾಃ 


ದೃಢವುತಃ ಸತಸಂಧೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವೃದ್ಗಸೇವಕಃ | 
ಶರಣ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮಾನದೋ ದೀನವತ್ಸಲಃ 


ಮಾತಮಬೆಕೀ ಪರಸೀಹು ಪತ್ನಾ, ಮುರ ಇವಾತನಃ | 


ಇರ ಇರ್‌ ಇರ್ವ ಇದ್‌ ಲ 6 ಇ ತ) ಇರ್‌ ಇಷ್ಟಾ ಇರ್‌ ಇರ್ವ ಇಷಾ ಇರ್‌ hu ud ರ್‌ “೬ 


ಪ್ರಜಾಸು ಪಿತೃವತ್ಲಿಗ್ಗಃ ಕಿಜ್ಜರೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾಮ್‌ 


ದೇಹಿನಾಮಾತ್ಮವತ್ತೇಷ್ಠಃ ಸುಹೃದಾಂ ನನ್ನಿವರ್ಧನಃ | 


ದ 


ಮುಕಸಜ್ಞುಪುಸಜಳೋsಯಂ ದಣ್ಣಪಾಣಿರಸಾಧುಷು 


ಅಯಂ ತು ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಗವಾಂಸ್ತ್ರಧೀಶಃ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಆತ್ಮಾ ಕಲಯಾವತೀರ್ಣಃ 1 
೨೨ ಸವಿದ ಚರಿತ ನಿರರ್ಹಕಂ 


ಆಗ್ರ Wd a NF ಇಫ್‌ ಒರ್‌ ಸಾ ಲಾರ್‌ 


'ಪಶನ್ನಿ ನಾನಾತ್ತಮಪಿ ಪ್ರತೀತಮ್‌ 


1೧೦! 
||೧೧!! 
lll 
lla ll 
Ivll 
Ills! 
Ill 
Ill 
11೧೮1 
||೧೯| 

(4) 

ಕ್ಯ 

of 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಷೋಡಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಲವ ಹಜ್‌ anna ಗ ಅ ರಾಳ ಇಳ ಇರ ತಾಲಿ ಇ 

ಅಯಂ DAS ಮಣ್ಣೇ ೨4೮) ದ 
ರ್ಗೋಪೈೃಕವೀರೊ € ನರದೇವನಾಹಃ | 
ಸ್ನಾಯ ಜೆ ತಂ ರಥಮಾತಚಾಪ 


'ಹಯಲಸತೇ ಶಾಲ ಲ್ಲಿ ಜ್‌ ಗ ಾ 
ಉಟ ಸ್ಥನ ಅಂಧರ ಅಲ ಖು 


ಅಸ್ಮೆ, ನೃಪಾಲಾಃ ಕಿಲ ತತ್ರ ತತ್ರ 
ಬಲಿಂ ಹರಿಷನ್ನಿ ಸಲೋಕಪಾಲಾಃ | 

ಮಂಸ್ಕನ್ತ ಏಷಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯ ಆದಿರಾಜಂ 
ಚಕ್ರಾಯುಧಂ ತದ್ಮಶ ಉದ್ದರನ್ನಃ 


ಅಯಂ ಮಹೀಂ ಗಾಂ ದುದುಶೇಂಧಿರಾಜಃ 


© ಹಾಲಾ Om | 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವತಿಕರಃ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ I 


ಯೋ ಲೀಲಯಾದ್ರೀನ್ನಶರಾಸಕೋಟ್ಸಾ 
ಭಿನ್ನನ್ನಮಾಂ ಗಾಮಕರೋದ್ಯಥೇನ್ನ ಃ 

ಎಸ್ಫೂರ್ಜಯನ್ನಾಜಗವಂ ಧನುಃ ಸ್ವಯಂ 
ಯದಾರಚತ್ನ್ವಾಮವಿಷಹ್ಮಮಾಜೌ 

ತದಾ ನಿಲಿಲ್ಕುರ್ದಿಶಿ ದಿಶjಸನ್ಲೋ 
ಲಾಜ್ಗೂಲಮುದ್ಯಮ್ಮ ಯಥಾ ಮೃಗೇನ್ನ ಃ 


ವಿಹೋ*ಶಮೇದಾಇಿತಮಾಜಹಾರ 


ಹೋ ಶ್ಚಮೇಧಾಇ್ಲತಮಾಜಹಾ 
ಸರಸ್ತತೀ ಪ್ರಾದುರಭಾವಿ ಯತ್ರ |! 

ವಾ ಲಿ ಆಶಾಳ ಕ್‌ ವಾಸನ ಕ್‌ ಕ್‌ಸ್ಟ್‌ಶ್ಸ್‌ಂ 

ಸ್‌ ಆ ಆ ಆ ಅಟ ಸ ಅಚ್ಚಿ lef ee ಗ್‌ ಆ್‌ಲ್ರ ಆ (ಕ್ರ 
ಶತಕೃತುಶ್ಚರಮೇ ವರ್ತಮಾನೇ 

ಏಷ ಸಸದೋಹವನೇ ಸಮೇತ 


೪೫೭ 


( 

llooll 
||೨೧!] 
||೨.೨!| 
||೨೩!| 
|| ೨೮೪॥| 
|| ೨೫] 

\ 

9 

of 

BB ಶೆ 


| ಗ 
No aN 
Cp ಎ ತ ಇತರ) 


೪೫೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ 


ಪಳ ಕುದು. ಭ್‌ ಕಾಣು ಅರ್ಗ Na ಕು ಉಹು oe 1 
ತತ್ರ ತಿತ್ರಿ ೧ರಿಸಾಸ್ತಾ ಇತ ಅಖಪ್ರುತೆಕ್ರಮಿಃ । 


ಬಿ 
ಶ್ರೋಷತ್ಕಾತ್ಮಾಶ್ರಿತಾ ಗಾಥಾಃ ಪೃಥುಃ ಪೃಥುಪರಾಕ್ರಮಃ 11೨೬! 


ದಿಶೋ ವಿಜಿತ್ಕಾಹತಿರುದ್ದಚಕ್ರಃ 

ಸ್ವತೇಜಸೋತ್ಪಾಟತಲೋಕಶಲ್ಯಃ 
ಸುರಾಸುರೇನ್ಹರುಪಗೀಯಮಾನ- 

ಮಹಾನುಭಾವೋ ಭವಿತಾ ಪತಿರ್ಬುವಃ 11೨೭1 


ಷೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಸ್‌ ಸಪ್ತದಶೋಇಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಸ್ಸ Ad FE rT ಇರಾಕ್‌ ಇರ್ತ ಸಡಕ್‌ Ee ಶಾಟ್‌ UN ಇಟ್‌ ಐ ಕ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇರ್ತಾ. UW 
ಫ್ರಿ ಹಾಗಿ ಫ್ರಿ 


ಮೆ ತೇಯ ಉವಾಚ : 
ಏವಂ ಸ ಭಗವಾನ್ನೆ ನ ಖ್ಯಾಪಿತೋ ಗುಣಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಛನ್ಹಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಮಾಮ್ಲೆಃ ಪ್ರತಿಪೂಜ್ಯಾಭಿನನ್ಸ ಚ 11೧॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಮುಖಾನ್ನರ್ಣಾನ್ದೃತ್ಕಾಮಾತೃಹಪುರೋಧಸಃ | 
ಪೌರಾಸ್ಗಾನಷಪದಾನ್‌ ಶ್ರೇಣೀಃ ಪ್ರಕೃತೀಃ ಸಮಪೂಜಯತ್‌ loll 
ವಿದುರ ಉವಾಚ : 

ಕಸ್ಮಾದ್ದಧಾರ ಗೋರೂಪಂ ಧರಿತ್ರೀ ಬಹುರೂಪಿಣೇ | 

ಯಾಂ ದುದೋಹ ಪೃಥುಸ್ತತ್ರ ಕೋವತ್ಸೋ ದೋಹನಂ ಚ ಕಿಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಕೃತ್ಕಾ ವಿಷಮಾ ದೇವೀ ಕೃತಾ ತೇನ ಸಮಾ ಕಥಮ್‌ | 


ಕ್ರಿ 


ನ ್ಯಕ್ನಾ ON | 
“೮ ಅಷ್ಟ ಲಲ Qf) RIC OL ರ್‌ ಅಖಜಧಿಲಜಬಲಲ" | 
ಲಬ್ದಾ ಜ್ಞಾನಂ ಸವಿಜ್ಞಾನಂ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಕಾಂ ಗತಿಂ ಗತಃ 11911 


೨ 
CS 


ಯತಚಾನದಹಿ ಹಾ ಹಾ ಸ್ವಾ ೧ಇಪವಾಪವಾ್ನಾ ಹಾಫ ಜಾವ ತಾ ಕಾಗಿ 
ಲಂ Qe ಕ್ರ ಖ್ಯ ef Iw ವಾನ್ನಗವತಃ ಪ್ರಭೋಃ 


ಶ್ರವಃ ಸುಶ್ರವಸಃ ಪ್ರಣಂ ಪೂರ್ವದೇಹಕಥಾಶ್ರಯಮ್‌ 


ಭಕ್ತಾಯ ಮೇತನುರಕ್ತಾಯ ತವ ಚಾಧೋಕ್ಷಜಸ್ಮ ಚ | 
ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಯೋತದುಹೈದ್ದೈನ್ನರರೂಷೇಣ ಗಾಮಿಮಾಮ್‌ 


ಚೋದಿತೋ ವಿದುರೇಣೆ,ವಂ ವಾಸುದೇವಕಥಾಂ ಪ್ರತಿ | 


EONAR ಅ ವಿ ಆ ತ ಯ್ರು 


ಪ್ರಶಸ್ಕ ತಂ ಪ್ರೀತಮನಾ ಮೆ ತ್ರೇಯಃ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ 


ಮೈತ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 
ಯದಾಭಷಿಕಃ ಪೃಥುರಜ್ಗ ವಿಪ್ಟೃ- 
ರಾಮನ್ವಿತೋ ಜನತಾಯಾಶ್ಚ ಹಾಲಃ | 
ಪ್ರಜಾ ನಿರನ್ನೇ ಕ್ಲಿತಿಪೃಷ್ಠ ಏತ್ಮ 
ಕ್ಲುತ್ನಾಮದೇಹಾಃ ಪತಿಮಭ್ಯವೋಚನ್‌ 


ವಯಂ ರಾಜಇ-ಇ್ಧಶರೇಣಾಭಿತಪ್ತಾ 


ತನ್ನೋ ಭವಾನೀಹತು ರಾತವೇಇನ್ನಂ 
ಕ್ಷುಧಾರ್ದಿತಾನಾಂ ನರದೇವದೇವ । 

ಯಾವನ್ನ ನಜ್ಜ್ಮ್ಯಾಮಕ್‌ ಉಜ್ಜಿತೋರ್ಜಾ 
ವಾರ್ತಾಪತಿಸಂ ಕಿಲ ಲೋಕಪಾಲಃ 


೦ ಕರುಣಂ ನಿಶಮ್ಯ ಪರಿದೇವಿತಮ್‌ | 
ದೀರ್ಥಂ ದದೌ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಮಿತಂ ಸೋತನ್ನಪದ್ಮತ 


Po 


[30]-3 


ಈ 


) 
ಅರ 


|೬| 


lll 
Ilicll 
|೯| 
Incl 


|೧೧!! 


||೧.೨!| 


೧) 
EK WP) 


೪೬೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನಃ © 


Jot ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪ್ರಗೃಶೀತಶರಾಸನಃ I 


ವಿಶಿಖಂ ಭೂಮೇಃ ಕ್ರುದ್ಧಕ್ರಿಪುರಹಾ ಯಥಾ 11೧೩1 


ತ 
ಪ್ರವೇಪಮಾನಾ ಧರಣೀ ನಿಶಾಮ್ಕೋದಾಯುಧಂ ಚ ತಮ್‌ | 
ಗೆ ಸತ್ಯಪಾದವದ್ಗೀತಾ ಮೃಗೀವ ಮೃಗಯುದುತಾ 11೧೪॥ 


2 ೧೨ 
ಗಣ 
₹[ 
do 


ಶರಂ ಧನುಷಿ ಸನಾಯ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಪಲಾಯತೇ ೧೫! 
ಸಾ ದಿಶೋ ವಿದಿಶೋ ದೇವೀ ರೋದಸೀ ಚಾನರಂ ತಯೋಃ | 
ಧಾವನೀ ತತ್ರ ತತ್ಪೈನಂ ದದರ್ಶಾನೂದೃತಾಯುಧಮ್‌ 1೧೬! 


ಲೋಕೇ ನಾವಿನತ ತಾಣಂ ಹೆ.ನಾನ ತೋರಿವ ಹ್ರಜಾಃ | 


ಜ್‌ ಜಟ ಕ್‌ ನ ಛೆ” ಬಿ ಓಲ್‌ ವ ಯ ಅ ರೇ ಟೆ ತ್‌ 


ತ್ರಸಾ ತದಾ ನಿವವೃತೇ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ 1೧೭1 


ಉವಾಚ ಚ ಮಹಾಭಾಗಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಹನ್ನವತ್ಸಲ | 
ತ್ರಾಹಿ ಮಾಮಪಿ ಭೂತಾನಾಂ ಹಾಲನೇ$ವಸ್ಥಿತೋ ಭವಾನ್‌ ॥೧೮॥ 


ಸ ತ್ಸಂ ಜಿಘಾಂಸ ಸೇ ಕಸಾ ಒದ್ದೀನಾಮಕೃತಕಿಲ್ಲಿಹಾಮ್‌ | 


ಅಶಿನಿಷ್ಠತ್ಕಥಂ ಯೋಹಾಂ. ಧರ್ಮಜ್ಞ ಇತಿ “ಜೋ ಮತಃ lll 
ಪ್ರಹರನ್ತಿ ನ ವೈ ಸ್ತ್ರೀಷು ಕೃತಾಗಃಸ್ಪಪಿ ಜನ್ನವಃ | 

ಧಿ ಐಸಾಫೆಲ್ನ ಬ ಲು ಪಾಠಾ ಹ್ಮಾ ಕಾಡಾ ಹಾರೆ ಭಾಗಲ್ಬ ಮಾಡಾ ಸ್ಮಾ ಮ್ನ ಲ ಹಾರ ಕಾರೆ ಹಾಲೆ ನಾನಾನಾ ಎ Ilan 88 
ToS ಫಟ್ಟ ಲಲ 9 NSS ಸ್ರಿ NAT Hl 1] 


ಮಾಂ ವಿಪಾಟ್ಮಾಜರಾಂ ನಾವಂ ಯತ್ರ ವಿಶ್ವಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
ಆತ್ಮಾನಾಂ ಪ್ರಜಾಶ್ಲೇಮಾಃ ಕಥಮಮ್ಮಸಿ ಧಾಸಸಿ |1೨೧॥ 


ಎಷು ಹ. ಪ 


ತ್ರ ನ ಶಸ್ಕತೇ ॥೨೩॥ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


Wj 
| 
| 
\ ಸಪದಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೪೬೧ / 
ಹಾಲಿ |. ON ಘಾ ನಿಕಾಯ ರ್ಯ NN ್ನ ಹಾಕಾ ಸರ A ಬಾವ ಬ | 
ಫಳ ಅ ಳಸಲ್ಳ Suk wd ೪% ಲಅಫ್ಟೈಘಉಲ್ಬ( ಹಲ I 
ನ ಮುಣ್ಣಸ್ಕಾತ್ಮರುದ್ದಾನಿ ಮಾಮವಜ್ಞಾಯ ಮನ್ನಧೀಃ ||೨೮॥| 
ಅಮೂಹಾಂ ಕ್ಲುತರೀತಾನಾಮಾರ್ತಾನಾಂ ಪರಿದೇವಿತಮ್‌ | 
ಶಮಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಮದ್ದಾಣೈರ್ಭಿನ್ನಾಯಾಸವ ಮೇದಸಾ ೨೫1! 


ಜಾ, ಜಾಲ್ಲೆ ಇ ನೆ ಗೀಪಷಿದುಶತ ಕ್ಲೀ ೀಬ ಆತ ಸಮ್ಮಾವನೆ ೀ*ದಮಃ 


ಭೊತೇಷು ನಿರನುಕೋಶೋ ನೃಪಾಣಾಂ ತದಧೋತವದಃ loll 


ವ 


ತ್ವಾಂ ಸ್ತಬ್ಧಾಂ ದುರ್ಮದಾಂ ನೀತ್ವಾ ಮಾಯಾಗಾಂ ತಿಲಶಃ ಶರೈಃ | 


ಆತ್ಮಯೋಗಬಲೇನೇಮಾ ಧಾರಯಿಷ್ಠಾಮ್ಮಹಂ ಪ್ರಜಾಃ ೨೭! 
ಏವಂ ಮನ್ಯುಮುಯೀಂ ಮೂರ್ತಿಂ ಕೃತಾನಮಿವ ಬಿಭ್ರತಮ್‌ | 
ಪ್ರಣತಾ ಪ್ರಾಇಲಿಃ ಪ್ರಾಹ ಮಹೀ ಸಣಣಇ್ಣ್ಧತವೇಪಥುಃ || ೨೮॥ 
ಧರೋವಾಚ : 
ನಮಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪುರುಷಾ ಹಾಯ ಮಾಯಯಾ 


ಊಲ್ಯಸ್ಟೂಾಲಲಾಂ ತನವೇ ಗುಣಾತ್ಮನೇ I 


ನಮಃ ಸ್ಪರೂಪಾನುಭವೇನ ನಿರ್ಧುತ- 
ದ್ರವಕ್ರಿಯಾಕಾಶಕವಿಭ್ರಮೋರ್ಮಯೇ 11೨೯ದ 


ಯೇನಾಹಮಾತ್ಮಾಯತನಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಾ 
ಧಾತ್ರಾ ಯತೋಇಯಂ ಗುಣಸರ್ಗಸಂಗ್ರಹಃ | 


ಫ್ರಿ 


ಸ ನಿವ ಮಾಂ ಹನುಮುದಾಯುಧಃ ಸ್ಪರಾ- 


ಚ್‌ ತ್‌ ಇಟ್‌ ಹ ಮುಸು ಶಾಟ್‌ ಳ್‌ ಶಿತ್‌ ಇದ್‌ 


ಡುಪಸಿತೋ*ಯಂ ಶರಣಂ ಕಮಾಶ್ರಯೇ Ils. oll 


ನ 


hd 


GL 
1 
9 
EL 
ಸ 
3. 


ko 


ಅವಲ ಲ ಅವಗ ಆಫ್ಟ ಚರಂ 
ಸ್ಹಮಾಯಯಾತ್ಮಾ ಶ್ರಯಯಾವಿತರ್ಕಯಾ 


ಕಥಂ ನು ೦ ಧಮ ರ್ಮಪರೋ ಜಿಘಾಂಸತಿ lla ll 


(9, ಟ್ತಿ 
CS EK 


೪೬.೨ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ ( 


ಶ 
ದನ್ಸವ್ಯ ಕ್ರಿಯಾಕಾರಕಚೇತನಾತ 
ತಸ್ಮೈ ಸಮುನ್ನದನಿರುದ್ಧಶಕ್ತಯೇ 


ನಮಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪುರುಷಾಯ ವೇಧಸೇ 


ಸು ವೈ ಭವಾನಾತ್ಮವಿನಿರ್ಮಿತಂ ಜಗ- 


€ಬ ಯಾನಚರಣಾತ A ಳಿ me 1 
ಮಂ ದರವಡ ಆಆ SO | 


8 
3 
3 
3 
ಲಿ] 
9] 
ಕೆ 
CO 
| 
¢ 
ಛೈ. 
C 


ಸ ವೀರಮೂರ್ತಿಃ ಸಮಭೂದರಾಧರೋ 


ಯೋ ಮಾಂ ಪಯಸುಗ್ರಶರೋ ಜಿಘಾಂಸಸಿ 


laa ll 


lal 


lla 21 


lla ೬1 


mf 

ಳ್ಭು 
ಲಿ ಲ ಎಬಿ ೧ ನಾನಕ ಧ್‌?ಗಗ್‌ಕ್‌ ಗಜಾ ಸನಂ 
ಓಟ್‌ ದ್‌ ಇ Akl Uh ಓಟೆ Wd ಕೌ ಗಟ ದ ಮ್‌ Aw © 


೧) 
EK WP) 


ಅಷಾದಶೋಧ್ದಾಯಃ ೪೬೩ 


ಮೆ ತ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 
ಇತ್ಸಂ ಪೃಥುಮಭಿಷ್ಟೂಯ ರುಷಾ ಪುಸ್ಸುರಿತಾಧರಮ್‌ | 


ಪುನರಾ ರಾಹಾವನಿರ್ಭೀತಾ ಸಂಸ್ಕಭ್ವಾತ್ಮಾ ನಮಾತ್ಮ ನಾ lll 
AN ATEN ಗಲಿ ಗ ಫೆ AE A NXT ರ್ನ NEA ೧S ae | 
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ಸುನನನನಪ್ರಮುಖಾಃ ಪಾರ್ಷದಪುವರಾ ಹರೇಃ 
ಕಪಿಲೋ ನಾರದೋ ದತ್ತೋ ಯೋಗೇಶಾ 


RS ES 


ನ್ಹೀಯುರ್ಭಗವತಾ ಯೇ ಚಿ ತತ್ಪೇವ 
ಯತ್ರ ಧರ್ಮದುಘಫಾ ಭೂಮಿಃ ಸರ್ವಕಾಮದುಘಾ ಸತೀ 
ದೋಗ್ದಿ ಸ್ಮಾಭೀಪ್ಸಿತಾನರ್ಥಾನ್ಯಜಮಾನಸ್ಕ ಭಾರತ 


Ila ೨1l 


11೧ 


|೨| 


11೩. || 


lvl 


112:|| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಿನ್ಹವೋ ರತ್ನನಿಕರಾನ್ನಿರಯೋತನ್ನಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ | 


ಉಪಾಯನಮುಪಾಜಹುಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಕಾಃ 
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ಯಶಃ ಶಿವಂ ಸುಶ್ರವ ಆರ್ಯಸಜಮೇ 


೪೦ 


A ಎ ನ EO ಇಧೆ. ಇಳ ಸಾ 
ಹಬ್ಬಲು A ಆತ ಒಳುಪ್ರುವರಿ NC ಈ([ ರೃ” 
ಕಹಂ ಗುಣಬೋ ವಿರಮೇದಿನಾ ಪಶುಂ 


4 6 ಮೆ 


ಅಥಾಭಜೇ ತ್ಹಾಖಿಲಪೂರುಷೋತ್ತಮಂ 
ಗುಣಾಲಯಂ ಪದ್ಮಕರೇವ ಲಾಲಸಃ 

ಅಪ್ಲಾವಯೋರೇಕಷಪತಿಸ್ಪಧೋಃ ಕಲಿ- 
ರ್ನ ಸ್ಮಾತೃತತ್ವಚ್ಚರಣೃಕತಾನಯೋಃ 


ಈ 


೪೭೩ 


||೨೩!| 


|| ೨೫] 


||೨೬!| 


||೨೭.!| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೪೭೪ 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕ 
{ } ಈ. (1 (ಟಿ ರ) WGA 


"ಇ 
ಭಜನ್ನಥ ತ್ಲಾಮತ ಏವ ಸಾಧವೋ 
ವು ದಸಮಾಯಾಗುಣವಿಭ್ರಮೋದಯಮ್‌ | 
ಭವತ್ನದಾನುಸ್ಮರಣಾದೃತೇ ಸತಾಂ 
ನಿಮಿತ್ರಮನ್ಯದ್ಧಗವನ್ನ ವಿದ್ಮಹೇ ೨೯1 


ಮನ್ಯೇ ಗಿರಂ ತೇ ಜಗತಾಂ ವಿಮೋಹಿನೀಂ 


ಲೆ ೩ ಹಾಲಿ ಧಾನಿ ಕಾದ ೧ ಳೆಗ ಹಾಧೆ ಹಾಲೆ ಣನ ಸಲಾ | 
ರಿಂ ವೃಣೀಶ್ನಾತಿ ಲಲ twee ಷ್‌ I 


ವಾಚಾ ನು ತನ್ಶ್ಯಾ ಯದಿ ತೇ ಜನೋಸಿತಃ 
ಕಥಂ ಪುನಃ ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಮೋಹಿತಃ lis oll 
ತ್ವನ್ಮಾಯಯಾದ್ದಾ ಜನ ಈಶ ಖಣ್ಣಿತೋ 
ಯದನ್ಮದಾಶಾಸ್ತ ಯತಾತ ನೋತಬುಧಃ | 
ಯಥಾ ಚರೇದ್ದಾಲಹಿತಂ ಹಿತಾ ಸ್ಹಯಂ 
ತಥಾ ತ್ನಮೀವಾರ್ಶ್‌ಸಿ ನಃ ಸಿಮೀಹಿತುಮ್‌ [all 


ಮ ತೇಯ ಉವಾಚ : 


ರಖಂ Veet (ಓಟ ಆಆ ಟನ SX | 
ನಿ [J “a _೧ ಲಿ 
ದಿಷ್ಟೆ ನದೃಶೀ ಧೀರ್ಮಯಿ ತೇ ಕೃತಾ ಯಯಾ 


ರೃ 


ಮಾಯಾಂ ಮದೀಯಾಂ ತರತಿ ಸ್ಮ ದುಸಜಾಮ್‌ ॥ 


ತತ್ತಂ ಕುರು ಮಯಾದಿಷ್ಟಮಪ್ರಮತ್ತಃ ಪ್ರಜಾಪತೇ | 
ಮದಾದೇಶಕರೋ ಲೋಕಃ ಸರ್ವತ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶೋಭನಮ್‌ ೩೩ 


ಈ 


ದಿ ನ 
WD 


J 
EK ಕೃಶ) 


1 ಗೆ 
ಏಕವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೫ / 
ಹಾ ಹಾ PER ಗಾ ಗ್ರ ಚೆ 
ಹ SN wd Wd ಆಆ 
ಇತಿ ವೈನ್ಯಸ್ಯ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಪ್ರತಿನನ್ಹಾರ್ಥವದ್ದಚೆಃ | 


ಪೂಜಿತೋತನುಗೃಹಿತ್ತೈನಂ ಗನ್ನುಂ ಚಕ್ರೇಂಚ್ಛುತೋ ಮತಿಮ್‌ ॥ 
ಕಿನ್ನರಾಷ್ಸರಸೋ ಮರ್ತಾಃ ಖಗಾ ಭೂತಾನನೇಕಶಃ lla 11 


ಸಭಾಜಿತಾ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ವೈಕುಣ್ನಾನುಗತಾಸತಃ 11೩ ll 
ಭಗವಾನಪಿ ರಾಜರ್ಷೇಃ ಸೋಹಾಧ್ಯಾಯಸ್ಕ ಚಾಚ್ಚುತಃ | 
ಹರನ್ನಿವ ಮನೋತಮುಷ್ಯ ಸ್ವಧಾಮ ಪುತ್ಮಪದತ ॥|೩ ೭! 
ಸನ್ಪರ್ಶಿತಾತ್ಮನೇ | 
PR ಹಾಸ! ಹಾಜಾಸ ನ್‌ ಇಲೆ ನದ 88 I 
(ವಾಯ ಸ್ವಪುರಂ ಆಆ” 11 wll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ದಿನಾ ಲ್ಲಾ ಗಾ ಗ್ರ 
NN ಡ್‌್‌ ಓಟ್‌ ಆಗ ಸ್‌ ಓಗ ಟ್‌ ಓಗಿ Nes 


ಛೆ 
ಲಃ 
೧ 
2 


ಅಥೈಕವಿಂಶೋತಧ್ಯ್ಮಾಯ 


* ಲಿ 


೪೧೦ 


3) (ಕ 
Ao Qk 


ಬೆ NOS EK ಆ) 


೫ 

ತ 

೪೭೬ ಶೀಮದಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಯನ್ನೇ 6 
ಹಣಾ ಗ) ತ್ರಾ ಲ ನಕಾಶ ನಂಗ ಪ್ರಾಪ! ಹಾಲೆ ಇ ವಾ ನಾಭಿ ಬ್ರ ಹಾಗ ಹಾಲ ೧ ಸಾವೆ ಗಿ | 
ಯಲಿ NS Wa OF) ಉಲ ಲೌ | 


ನಿದುನುಭಿಘಹೋಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮ ಘಹೋಷೇಣ 'ಚೆತಿಿಜಾಮ್‌ | 
ೀಶ ಭವನಂ ವೀರಃ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ಗತಸ್ಮಯಃ 


ಕಾ ವಂ ಲಗ್ನಾ ಸಕ ಕಾಳ್‌ ತತ್ರ ಬಾ ಇನ್ನ | 
ಆಳ ಪ್‌ ಥ wd ಕ್‌ ನ್‌ ಓಟ್‌ ಹ್‌ ಪ್‌) ಳಳ ಪಕ್‌ ಆಗ ್‌ಸಟಟ್‌ಟ್‌ ವ್‌ ಆಧಿ ಕ್ಷ 


ಪೌರಾಣಿಇನಪದಾಂಸಾಂಸಾನೀತಃ ಪ್ರಿಯವರಪ್ರದಃ 


ಸ ಏವಮಾದೀನ್ಯನವದ್ಯಚೇಷ್ಟಿತಃ 

ಕರ್ಮಾಣಿ ಭೂಯಾಂಸಿ ಮಹಾನೃಹತ್ತಮಃ | 
ಕುರ್ವನ್‌ ಶಶಾಸಾವನಿಮಣ್ಣಲಂ ಯಶಃ 

ಸ್ಲೀತಂ ನಿಧಾಯಾರುರುಹೇ ಹರಂ ಹದಮ್‌ 


U 
ಗ 
GL 


ಆಡ್‌ 


ವಿದುರ ಉವಾಚ : 
ಸೋಇಭಿಷಿಕ್ರಟಃ ಪೃಥುರ್ವಿಷ್ಟೈ- 
ರ್ಲಬ್ಬಾಶೇಷಸುರಾರ್ಹಣಃ | 
ಭಿಬ್ರತ್ರ ವೆ ೈಷ್ಠವಂ ತೇಜೋ 
ಬಾಹ್ಹೋರ್ಯಾಭ್ಕಾಂ ದುದೋಹ ಗಾಮ್‌ 


lll 
|12:|| 


lle ll 


[21] 


|೮| 


lll 


1೧೦1 


೧) 
EK WP) 


ಏಕವಿಂಶೋ ಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾಧಇ ಇನಿ ಯು ಲಿಗಾ ಗಿವೆ 
ಖತ್ರೀ ೬1 WoT wd 9 


ಗಜಣ್ಣಯಮುನಯೋರ್ನದ್ಧೋರನರಾಕ್ಷೇತ್ರಮಾವಸನ್‌ | 
Wk ಬುಭುಜೇ ಭೋಗಾನ್ನುಣ್ಯಜಿಹಾಸಯಾ 


ಸರ್ವ ಸ್ಪಲಿತಾದೇಶಃ ಸಹದೀಹೆ ಕದಣದಕ್‌ | 
ಬಿ ದ 


ಅನ್ನತ್ರ ೭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲಾದ 'ತ್ರಾಚೃುತಗೋತ್ರತಃ 
ಏಕದಾಸೀನ್ಮ ಹಾಸತ್ತದೀಕ್ಷಾ 9 ತತ್ರ ದಿವೌಕಸಾಮ್‌ | 


ಸಮಾಜೋ ಬ್ರಹೈರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಸತಮ 


ತಸ್ಮಿನ್ನರ್ಹತ್ಸು ಸರ್ವೇಷು ಸ್ಪರ್ಚಿತೇಷು ಯಥಾರ್ಹತಃ | 
ಉತ್ಕಿತಃ ಸದಸೋ ಮಧ್ಯೇ ತಾರಾಣಾಮುಡುರಾಡಿವ 


ರಾತಾ 'ಗಾತಶೀರ್ನಿಯಮೇ ಕಾಳ ಗ ene | 
ಕಳ್ಳ ಇಲ WA NSC Nr ಆಲ್‌ ಬ. ವೈೃಷ್ಟಿಯೂಜಣಃ || 


ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಧರಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಮುಶಪಾಣಿಃ ಕೃತೋಚಿತಃ 


ಲ -ು 
ಆ Vd eS WIN ESTAS WT KOS Ad ಸಟ ಲಎಯ ೯ UN ಕೇಉ 
ಈ mm ಇ nO ಸಾರೆ ನಾನಾ ಇಸಾಗೆ ಇವೇ 


ರಾಜೋವಾಚ : 


ಇತ್ತು ಜಿಜ್ಞಾಸುಭಿರ್ಧರ್ಮಮಾವೇದಂ ಸ್ಪಮನೀಪಿತಮ್‌ 


) 
ಅ೭೭ 


||೧೧!! 
I-೨1 
lia ll 
Inv! 
1೧೫] 
॥॥ 3 | 
88೬ ll 
Ill 
llc 
1೧೯] 
||೨೦!| 
||೨೧!| 

(4) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ತತ್ಸಜಾ ಭರ್ತಪಿಣ್ಣಾರ್ಥಂ ಸ್ವಾರ್ಥಮೇವಾನಸೂಯವಃ | 
ಕುರುತಾಧೋಕ್ಷಜಧಿಯಸರ್ಕಿ ಮೇಇನುಗ್ರಹಃ ಕೃತಃ 


ಯೂಯುಂ ತದನುಮೋ (ದಧ್ವಂ ಹಿತದೇವರ್ಹ 


ಕರ್ತುಃ ಶಾಸ್ತುರನುಜ್ಞಾತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಯತ್ರೇತ್ಯ 
ಅಸ್ತಿ ಯಜ್ನಪತಿರ್ನಾಮ ಕೇಷಾಂಚಿದರ್ಹಸತ್ತಮಾಃ 


ಇಹಾಮುತ್ರ ಚ ಲಕ್ಷನ್ನೇ ಜ್ಯೋತ್ಸಾವತ್ಯ ಕ್ವಚಿದ್ದುವಃ 
ಮನೋರುತಾನಪಾದಸ್ಕ ಧ್ರುವಸಾ ಸ್ಮಾಪಿ ಮಹೀಪತೇ | 
ಪ್ರಿಯವುತಸ್ಮ ರಾಜರ್ಷೇರಜನ್ಮಾತ್ಮತ್ಲಿತುಃ ಪಿತುಃ 


ಪಹಾದಸ. ಬಲೇ 
೨ಪ್ರಾದಸ್ಕಿ 


ಈದೃಶಾನಾಮಥಾನ್ಯೇಷಾಮಜಸ್ಮ ಚ ಭವಸ್ಮ 
ಗಿ ಕ್ಷ ದ್ರಿ ನಾನಲ್ಲಿ ವಾರಾ ಲ್ಯ ಹನ್ನಾ 
ಲಳ KAA () ೮) ಸ್ರಿ 
ದೌಹಿತ್ರಾದೀನೃತೇ ಮೃತ್ಯೋಃ ಶೋಚಾ 
ವರ್ಗಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗಾಣಾಂ ಪಾಯೇಣೆ ; ಕಾ 
ಯತ್ನಾದಸೇವಾಭರುಚಿಸ್ತಪಸ್ಥಿ ಹಸ್ತಿನಾ- 
ಮೇ ಕಂಡನಗ 6ಣ್‌ಂತಿಕಗಿ ಮ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಥ 


ಸಾರಾ ಸಾರಾ ಸರ್‌ ಕಾ ರ್ಜ ಇರ್‌ ಇಡ ಸ್‌ ಇ. ಸರಾ 


ಸದ್ಯ ಕ್ಷಿಣೋತ್ಸನ್ನಹಮೇಧತೀ ಸ 


ಹಾ ಪದಾಜ್ಯುಷವಿನಿಃಸೃತಾ 


ಫ್ರಿ 


ನ್ಫರ್ಮವಿಮೋಶಿತಾನ್‌ 
ಕಾತ್ಮ ಹೇತುನಾ 


||೨.೨!| 
||೨೩ 
|| ೨೮೪] 
||.೨೫:1 
||೨೬! 
11೨೭1! 


||೨೮॥] 


Ila oll 


1೭೩.೧! 


೧) 
EK WP) 


) 
1 
ಏಕವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೯ 
NN ಇ ಅಶಾ ಸಾ ಸ್ಸ ನಿ ಸಾ ಗಜಾಲಿ ಸಾಗ ಹಾಲ ಸಾದಾ 
ಊರಿ ಟಾಂ DOAN NTO ಊರ ಭ್ರ 
ನಸಜ್ಜವಿಜ್ಞಾನವಿಶೇಷವೀರ್ಯವಾನ್‌ | 
ಯದಜ್ಭಮೂಲೇ ಕೃತಕೇತನಃ ಪುನ- 
ನಾಳ ಲಿ ಹೇ ಕಸಲ ಕಾಕಾ ಗಿ ನಾ ರ ್‌ಿಂ Hla all 
WWE ಜವ Add ಳಳ ಆವ್‌ ಬ Hes I 
ತಮೇವ ಯೂಯಂ ಭಜತಾತ್ಮವೃತಿಭಿ- 
ರ್ಮನೋವಚಃಕಾಯಗುಣೈಃ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಅಮಾಯಿನಃ ಕಾಮದುಘಫಾಜ್ಞೆ ಪಜ್ಯ ಜಂ 
ಯಥಾಧಿಕಾರಾವಸಿತಾರ್ಥಸಿದ್ದಯಃ 11೩.೩ 
ಅಸಾವಿಹಾನೇಕಗುಣೋತಗುಣೋತದ್ದರಃ 
ಜಲಲ ಕಾರ ಕಾರ ಹಾಲ ಅಶ I RE ಘಾ ಬಲ ಂಡ್ಲಿ ೧೦೦ ಎ 
ಪೃಥಗ್ನಿಧದ್ರವ್ಯಗುಣಕ್ರಿಯೋಕ್ತಿಬಃ ಕ್ಷ 
ಸಮ್ಜ್ಪದಶೇಇರ್ಥಾಶಯಲಿಜ್ಜನಾಮಭಿ- 
ರ್ವಿಶುದ್ಧವಿಜ್ಞಾನಘನಃ ಸ್ವರೂಪತಃ 1೩. ೪॥| 
ಪ್ರಧಾನಕಾಲಾಶಯಧರ್ಮಸಂಗ್ರಹೇ 
ಶರೀರ ಏಷ ಪ್ರತಿಷದ್ಕ ಚೇತನಾಮ್‌ | 
ಕ್ರಿಯಾಫಲತ್ನೇನ ವಿಭುರ್ವಿಭಾವತೇ 
ಯಥಾನಲೋ ದಾರುಷು ತದ್ದುಣಾತ್ಮಕಃ 11೩.೫1! 
ಅಹೋ ಮಮಾಮೀ ಎತರನ್ನನುಗ್ರಹಂ 
ಹರಿಂ ಗುರುಂ ಯಜ್ಞಭುಜಾಮಧೀ ೇೀಶರಮ್‌ | 
ವಾ ಘಾಲಿ ಹಾಲೆ ಕಾ ನೆ ಬಾನಿ ಬದನೆ ಪಾಕ ಹಾಚೆ ಇಷ್ಟಾ ಸಾಲೆ ಬೃ ಪಾ 
"ರ್‌ OAT IAC ಆಆ ಆಟ್‌ ಆಲ ಗ ಆತ ಓಟ ೮1 
ನಿರನರಂ ಕ್ಷೋಣಿತಲೇ ದೃಢವುತಾಃ || ೬ || 
ಮಾ ಜಾತು ತೇಜಃ ಪ್ರಭವೇನ್ಮಹರ್ಧಿಭಿ- 
ಸಿತಿಕ್ಚಯಾ ತಪಸಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಚ | 
SE ಫು ಕಾಚ ಹಾಳ ಸಲ್ಮಾ ಕಾಧಿ RR ಇ J ಇಾರ ಇಲ್ಲಾಖ್ಮಾ ಸಹಾ ಶ್ಚ ಗ್ಗ 
CN EN WIN (ಆ ಅ ಟು NST ಖಿ 
ಕುಲೇ ಸ್ವಯಂ ರಾಜಕುಲಾದ್ದಿಜಾನಾಮ್‌ 11೩.೭]! 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ 


ಯತ್ಸೇವಯಾಶೇಷಗುಹಾಶಯಃ ಸ್ಪರಾ- 
ಡ್ಲಿಪ್ರಪ್ರಿಯಸ್ತುಹ್ಮತಿ ಕಾಮಮೀಶ್ಟರಃ 
ತದೇವ ತದ್ಭರ್ಮಪರೈರ್ವಿನೀತೈಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ನಿಷೇವೃತಾಮ್‌ 


ಪುಮಾಲ್ಲಬೇತಾನತಿವೇಲಮಾತ್ನನಃ 


ಜಾಣ ನಾ ವಾನ ಣಿ ವ | 
ಪ್ರಸದತೋ*ತನಶಮಂ ಳಂ ಇಲ್‌ ಲ್‌ ಕ್ಷ 
ಯನ್ನಿತ್ಮಸಮ್ಮನ್ನನಿಷೇವಯಾ ತತಃ 
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ತ ಆತ್ಮಯೋಗಪತಯ ಆದಿರಾಜೇನ ಪೂಜಿತಾಃ | 

ಶೀಲಂ ತದೀಯಂ ಶಂಸನ; ಖೇತsಭೂವನ್ನಿಷತಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ 
ವೈನಸ್ತು ಧ ಸಂಸ್ಥಿತ್ಕಾಧ್ಯಾತ್ಮಶಿಕ್ಷಯಾ | 
ಆಶಿ ರಿದ ಐ 
ಆಪಕಾಮಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮೇನ ಆತ್ಮನವಸ್ಥಿತಃ 

ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ಯಥಾಕಾಲಂ ಯಥಾದೇಶಂ ಯಥಾಬಲಮ್‌ । 

ಯಥೋಚಿತಂ ಯಥಾವಿತಮಕರೋದ್ಧ ಹ್ಮಸಾತೃತಮ್‌ 

ಫಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ವಿನ್ನಸ್ಮ ನಿರ್ವಿಷಜ್ಛಃ ಸಮಾಹಿತಃ | 

ಕರ್ಮಾಧ್ಷಂ ಚೆ ಮನ್ನಾನ ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಮ್‌ 
ಗೃಹೇಷು ವರ್ತಮಾನೋತಪಿ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜಶಿಯಾನ್ದಿತಃ | 


ಎಇ ಬಾಲೇ NA ಇಓ ಹಗ ಲವ್‌ 
ನಾಸಜ್ಜಶೇನ್ಹಿ ಳಳಲು Cw ದುಟಂಎಟಊಉಊುಅಟರಂ WG 


ದುರ್ಯೋ ಮಹತಾಂ 


ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾ ಇಷಾ ಇಷಾ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಇರ್ಟ್‌ ಸರ್ತ್‌ 


ಏವಮಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗೇನ ಕರ್ಮಾಣ್ಯನುಸಮಾಚರನ್‌ | 
ಪುತ್ರಾನುತ್ನಾದಯಾಮಾಸ ಪಣಣ್ಚರ್ಚಿಷ್ಠಾತ್ಮಸಮ್ಮತಾನ್‌ 


ಎಜಿತಾಶ್ಚಂ ಧೂಮ್ರಕೇಶಂ । ಹರ್ಯಕ್ಷಂ ದ್ರವಿಣಂ ವೃಕಮ್‌ | 


) 
೪೮೭ 


( 
[voll 
lv ll 
lvl 
lv cll 
[v1 
11910] 
|1೫೧!| 
lls. 
Illxa 1 
1191೪1 
(4) 
ಕ್ಯ 
QL) 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೪೮೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ 

ಫಿ ಗ್ಯಾನಿ ರಿ. ನಾ ಅರು ರಳ ಇಳೆ ಕಾಲಿ ಎಂ ನೊ " ಇದೆ ಓ ನೋಂ ಕಾಕಾನ ಕರಂ | 

(WON GAAS (ಸಫಲಂ ಖಗ ಗ್ರ ec’ ಅಂಬು ಅತ್ಟರ್‌ಂ I 

ಮನೋವಾಗ್ಹೃತ್ರಿಭಿಃ ಸೌಮ್ಮೈರ್ಗುಣೈಃ ಸಂರಣ್ಣಿಯನ್ಹಜಾಃ 11೨101 

ನೆ ಜ ey) 

ರಾಜೇತೃಧಾನ್ನಾಮಧೇಯಂ ಸೋಮರಾಜ ಇವಾಪರಃ | 

ಸೂರ್ಯವದ್ಧಿಸೃಜನ್ನಹ್ನನ್ಹತಪಂಶ್ವ್ಚ ಭುವೋ ವಸು Iles Il 
೨ಂರ್ಹ್ವರ್ಷನೇಜಸೇವಾಗಿರ್ಮಹೇ ಇದ ದುರ್ಜಯಃ | 

ಆಪತ್‌ ಟಪ್‌ ಎ ಟ್ರ ahaa ಪ್‌ ತ್‌ ತ) ಇಲ್‌ ಲಲ್‌ ಹ್‌ ಛಿ ಕ್ಷ 

ತಿತಿಕ ಧರಿತೀವ ದೌರಿವಾಭೀಷ್ಟದೊ ನಣಾಮ್‌ lls 11 


ವರ್ಷತಿ ಸ್ಮ ಯಥಾಕಾಮಂ ಪರ್ಜನ್ಮ ಇವ ತರ್ಪಯನ್‌ | 
ಸಮುದ್ರ ಇವ ದುರ್ಬೋಧಃ ಸತ್ತೇನಾಚಲರಾಡಿವ |1೨1೮॥| 
ದರ್ಮರಾಡಿವ ಶಿಕಾಯಾಮಾಶರ್ಯ£ೇ ಹಿಮವಾನಿವ । 


೨೦೨ ಆ ಆಲಾ ಆರಂ ಅಲಆಷ್ಯ ಲ SSRN 


ಜಿ 


ಕುಬೇರ ಇವ ಕೋಶಾಢ್ಕೋ ಗುಪ್ರಾರ್ಥೋ ವರುಣೋ ಯಥಾ ॥ 
ಮಾತರಿಶ್ಚೇವ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಬಲೇನ ಸಹಸೌಜಸಾ | 
ಅವಿಷಹೃತಯಾ ದೇವೋ ಭಗವಾನ್ನೂತರಾಡಿವ lle ol 
ಕನ್ನರ್ಪ ಇವ ಸೌನ್ನರ್ಯೇ ಮನಸ್ಸೀ ಮೃಗರಾಡಿವ | 

ದಾತ ಮನುವನ್ನ್ನಣಾಂ ಪ್ರಭುತ್ನೇ ಭಗವಾನಜಃ Ileal 


|| 
I 
ಃ ಹರೋದಮೇ |1೭_ oll 


ಕೀರ್ತೋೋರ್ಧ್ನಗೀತಯಾ ಪುಮ್ಟಿಸ್ತೈಲೋಕ್ಕೇ ತತ್ರ ತತ್ರ ಹ | 


ಿ ಭಲ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಕರ್ಣರನ್ಸ್ರೇಷು ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ರಾಮಃ ಸತಾಮಿವ Ileal 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾಂ 


« LE ಲ್ನ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


"ಬ್ರಾ ಲಲ 
1 
ತ್ರಯೋವಿಂಶೋದಧಾ ಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೯ 

PRS ಹಾಳೆ NR ND ಗಾ ಬಿಪಾಶಾ ಹ್ಮ ಇಷ್ಟಂ 

ಟಾ DN ಎಳ ತಲ ಅಟಾಲ್‌ 6 


ಮೆ ಶ್ರೇಯ ಉವಾಚ : 
ದೃಷ್ಟ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರವಯಸಮೇಕದಾ ವೈನ ಆತ್ಮವಾನ್‌ | 


) 
4 


ನಿಷ್ಠಾದಿತೇಶ್ವರಾದೇಶೋ ಯದರ್ಥಮನಿಹ ಜಜ್ಜಿವಾನ್‌ ||೨॥ 


ಆತ್ಮಜೇಷ್ಟಾತ್ಮಜಾಂ ನಸ್ಕ ವಿರಹಾದ್ರುದತೀಮಿವ | 
ಪ್ರಜಾಸು ವಿಮನಃಸ್ನೇಕಃ ಸದಾರೋತಗಾತ್ತಪೋವನಮ್‌ all 


ಆರಬ್ದ ಉಗ್ರತಪಸಿ ಯಥಾ ಸ್ವ್ತವಿಜಯೇ ಪುರಾ [loll 


ಹ್‌ 
ಷಿ 


ಕನಮೂಲಫಲಾಹಾರಃ ಶುಷ್ಕಪರ್ಣಾಶನಃ ಕ್ಷಚಿತ್‌ 


4 aA ದಾ 


ಅಬ್ಬಕ್ಷಃ ಕತಿಚಿತ್ತಕ್ಷಾನ್ಹಾಯುಭಕ್ಷಸ್ಪತಃ ಪರಮ್‌ 112: 

ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಣ್ಣುತಪಾ ವೀರೋ ವರ್ಷಾಸ್ದಾಸಾರಹಾಣ್ಮುನಿಃ | 

ಆಕಣ್ಣಮಗ್ಗಃ ಶಿಶಿರೇ ಉದಕೇ ಸ್ವಣ್ಣಿಲೇಶಯಃ |೬.|| 

ತಿತಿಕ್ಷುರ್ಯತವಾಗ್ದಾನ್ನ ಊಧ್ವರೇತಾ ಜಿತಾನಿಲಃ | 

ಆರಿರಾಧಯಿಷುಃ ಕೃಷ್ಣಮಚರತ್ರಪ ಉತ್ತಮಮ್‌ |1೭.|| 

ತೇನ ಕ್ರಮಾನುಸಿದ್ದೇನ ಧ್ವಸಕರ್ಮಮಲಾಶಯಃ | 

ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೈಃ ಸಂನಿರುದ್ಧಷಡ್ವರ್ಗಫ್ಲಿನ್ನಬನ್ನನಃ sll 

ಸನತ್ಕುಮಾರೋ ಭಗವಾನದಾಹಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಂ ಪರಮ್‌ | 

ಯೋಗಂ ತೇನೈವ ಪುರುಷಮಭಜತ್ತುರುಷರ್ಷಭಃ Hell 

ಭಗವದರ್ಮಿಣಃ ಸಾಧೋಃ ಶ್ರದ್ದಯಾ ಯತತಃ ಸದಾ | 

ಭಕ್ತಿರ್ಭಗವತಿ ಬಹ್ಮಣ್ಮನನ್ಮ್ನವಿಷಯಾಭವತ್‌ |1೧೦|| 
1) (9) 
(೧೦ ಎ 


I 
LU, 
13- 
le 
ಳೌ 
Ta 
ps 
If 
4ನ) 
O 
b 
[9 
(ಹಂ 
MLS 


I. ಬಿ 
B" 1 2 
ತ್ತ 

ಗಿ Ye 
5 
ಇ ನಿ 

© ೧೦ 3 
BN 4 
$97 
HX 
KF xy 
ವಿ ಬ್ಬ ಜೌ 
(ನ 1), D 
4p 
ಸ್ಸ YW Ke, 
CR: 
» 


ಸ 

ಶ್ರಿ 
| 10 
B 4 
೨ 
UL 
(2 O 
2 
9° 2 
(ತಿ 
5 1 
ಬ ಟ್ರ 
© 79 
* 19! 
ಗ 
63 


ಪ್ರಮತೋ 


ತಾವನ್ನ ಯೋಗಗತಿಭಿರ್ಯತಿರ 


mee 


ಜಕಥಾಸು ರತಿಂ ನ ಕುರ್ಯಾತ್‌ 


ಏವಂ ಸ ವೀರಪ್ರವರಃ ಸಂಯೋ 


ಲ 


[eB] 


Y 


ಸ 


ಯಾವದದಾಗ 


||೧೮!] 


ನ) 
ಕಣ್ಳ್ಫಶೀರ್ಷಣಿ 
ತಂ ಮೂಧಿ£. ಕ್ರಮೇಣಾವೇಶೃ್ಶ ನಿಃಸ್ಪಹಃ | 


ಛಿ 
ಛಿ 


ಕ್ಯಾ 
+ 


ಹೃದುರ 


೯ಬಾಂ ವಾಯುಮುತಾರಯಇಾ 


ದಿ 


ಹಾಷಿ 


ಹಾಯುಂ 
ಹಾಡು 
SN 


ಬಿ 
ನಾಭ್ಕಾಂ ಕೋ 


ಸಮ್ಮೀಡ 


ಛು 


ಹಾಗಿ 


ಉತ್ಸರ್ಷಯಂಸು 


Ill 


ಮುಮ್‌ 


ಭಸ 


ದೋ ವಾಯೌ ನ 


ದಿ 


ಹ್ಹಾ) 
ಖಿ 


ಲಿ 


ತಿಮಮೃಸಿ ತತ್ತೇಜ 


ಇ 

C 
ಣಿ 
ಟ್ಟ 1 
i 2 
$ ಡ್ಯ 

19 
4 6° 
6 
19 Ika 
£* 

If 
ka. 
@ 


ತಂ ಚಾನುಶಯಮಾತ ಸ 


ಸಾವನುಶಯೀ ಪುಮಾ 


ಆ ಥ 


ಇ) ಬ್ರಿ 


ಅರ್ಚಿರ್ನಾಮ ಮಹಾರಾಜ್ಞೀ ತತತನುಗತಾ ವನಮ್‌ | 
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ದೇಹಂ ವಿಪನ್ನಾಖಿಲಚೇತನಾದಿಕಂ 
ಪತ್ತು ಪೃಥಿವ್ಕಾ ದಯಿತಸ್ಕ ಚಾತ್ಮನಃ | 

ಆಲಕ್ಷ ಕಿಂಚಿಚ್ಚ ವಿಲಪ್ಕ ಸಾ ಸತೀ 
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ತಿ 


ಕಿತ್ಹಾ ಗೃಹಾನ್ಸುತಾನ್ಹೋಗಾನ್ಹೃದರ್ಭೀ ಮದಿರೇಕ್ಷಣಾ | 


ಅನ್ನಧಾವತ ಹಾಣ್ಣೆ ಶಂ ಜೊತೆ ೀವ ರಜನೀಕರಮ್‌ 


ವಿ 


Aka 
ಕ ೧ಕ್ಷಥ್‌ ಕಸಾ ಕರುನ್‌ ಕಾಸು ಸೇಲಂ ಲ ಗಂಗಾ | 
ಪ್‌ ಪ್‌) ಅತ ಹ್‌ ಓ/ ಓಟ್‌ Wd ಇದ್‌ ಆ ಆಆಆ) CU A ಇ ಶಟ್‌ || 


ತತ್ಪುಣ್ಯಸಲಿಲೈರ್ನಿತ್ಮಮುಭಯತ್ರಾತ್ಮನೋ ಮೃಜನ್‌ 


ಕನ್ನಾಪ್ಟಿಭಿರ್ಮೂಲಫಲೈಃ ಪುಷ್ಠಪರ್ಣೆಸ್ತ್ಯಣೋದಕ್ಕೆಃ | 
ವರ್ತಮಾನಃ ಶನೆ ರ್ಗಾತಕರ್ಶನಂ ತಪ ಆಸಿತಃ 


ಛು 


ಶ೨ೀತೋಹವಾತವರ್ಹಾಣಿ ಕುತಿಪಾಸೇ ಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೇ I 


ಊಂ ರಪ ಪಜ ೪ ಉತ) ಭವ 


ಣ 
ಸುಖದುಃಖೇ ಇತಿ ದ್ವನ್ಹಾನ್ಮಜಯತ್ಸಮದರ್ಶನಃ 


ನಿಲ 


ಆಳ 


ತಪಸಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಪಕ್ಚಕಷಾಯೋ ನಿಯಮೈರ್ಯಮೈಃ | 


ಯುಯುಜೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಕ್ಯಾತ )ನಂ ವಿಜಿತಾಕ್ಷಾನಿಲಾಶಯಃ 


ಆಸ್ತೇ ಸ್ಮಾಣುರಿವೈಕತ್ರ ದಿವಂ ವರ್ಷಶತಂ ಸ್ಥಿರಃ | 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ನಾನ್ಯದ್ದೇದೋದ್ದಹನ್ರತಿಮ್‌ 


ಸ ವ್ಹಾಹಕತಯಾತ್ಮಾನಂ ವೃತಿರಿಕತಯಾತ್ಮನಿ | 


ಆ 
Pol 9 ಮ್ಮಾ ಫಾ ಲ್ನ ಫಾಲಿ ಹಾಸೊ ಹಾ 
ಇಬಾಬುರ್ಪೀಿನ ಅಕ್ಷ ಉಡಿರಂಂಯು ೫ 


ಫಿ 


ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಹರಂ ಎಕ ತಥಾತ್ಮನಿ | 
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ಅಜಾನತೀ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಯದೋಪರತಮಜನಾ | 
ಸುಸ್ಥಿರಾಸನಮಾಸಾದ್ಯ ಯಥಾಪೂರ್ವಮುಪಾಚರತ್‌ 


ದೀನಮಬನ್ನುಂ ಎಕ್ತವಾಶುಭಿಃ 


ಸ್ತನಾವಾಸಿಚ್ಕ ನಪಿನೇ ಸುಸ್ತರಂ ಪ್ರರುರೋದ ಸಾ 


ಇಮಾಮುದದಿಹಮೇಖಲಾಮ್‌ | 


ದ ದ ಆಡದರ ಇರ್‌ ಇರ ಇರ್‌ EL ಕ|ರ್ತ್‌ ಇರ್ತಾ ಹಾರ್ಸ್‌ "ಫ್‌ 7|ರ್ಫ್ಣ್ಗ್‌ ಇರ್ತಾ 


ದಸುಭಃ ಕ್ಷತ್ರಬನ್ನುಭ್ಯೋ € ಬಿಭೃತೀ ಪಾತುಮರ್ಹಸಿ 


೧೫ 


ಏವಂ ವಿಲಹತೀ ಬಾಲಾ ವಿಪಿನೇ5ನುಗತಾ ಪತಿಮ್‌ | 
ಪತಿತಾ ಪಾದಯೋರ್ಭರ್ತೂ ರುದತಶ್ರೂಣ್ಯವರ್ತಯತ್‌ 


ಚಿತಿಂ ದಾರುಮಯೀಂ ಚಿತ್ನಾ ತಸ್ಕಾಂ ಪತ್ಯು ಕಲೇವರಮ್‌ | 


ಆದೀಷ್ಮ ಚಾನುಮರಣೇ ವಿಲಪನೀ ಮನೋ ದಧೇ 


ತತ್ರ ಪೂರ್ವತರಃ ಕಶ್ಲಿತ್ತಖಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಆತ್ಮವಾನ್‌ 


ಸಾನಯನ್ನಲ್ಲುನಾ ಸಾಮಾ 


ರು. ಲ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ : 


ಕಾ ತ್ಹಂ ಕಸ್ಕಾಸಿ ಕೋ ವಾಯಂ ಶಯಾನೋ ಯಸ್ಕ ಶೋಚಸಿ 
ಜಾನಾಸಿ ಕಿಂ ಸಖಾಯಂ ಮಾಂ ಯೇನಾಗ್ರೇ ವಿಚಚರ್ಥ ಹ 


ನಾ ಹಾಕಾ ನಾ ಫಾರ ಬಿ ಪ್ರಾ ಕಾ 
ಠ೨ಖಿಲೆಂಕರ್‌ ರಿದಂ ಪ್ರಭೊ 
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ಅಷ್ಟಾವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೯ 

ಪಾಳೆ ಕಾಳೆ ಹ ಲಿಯ ಹಾಕಲಾ ಇಟ್ಟ. dA A Nd ಕಾಲ ದ 1 
ಜು ಪ್‌ ಊ VANS PAID ಲ್ಲ 11೦೪) Dee SUT CO ಲ ॥ 
ವಿಚರನ್ನದಮದ್ರಾಕ್ಷೀಃ ಕಯಾಚಿನ್ನಿರ್ಮಿತಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾ 1191911 
ಹಪಣ- ರಾಮಂ ನವದ್ದಾರಮೇಕಪಾಲಂ ತ್ರಿಕೋಷಕಮ್‌ | 
ಷಟ್ಕುಲಂ ಪಣ್ಣುವಿಷಣಂ ಪಣ್ಣುಪಕೃತಿ ಸ್ತೀಧವಮ್‌ lll 
ಹಣೇನಿ ಯಾರ್ಥಾ ಆರಾಮಾ ದ್ದಾರಃ ಪ್ರಾಣಾ ನವ ಪ್ರಭೋ 1 

ರ್ಜ ಬ್ರ ವ್‌ ) ತ) 
ತೇಜೋಇಬನ್ನಾನಿ ಕೋಷ್ಠಾನಿ ಕುಲಮಿನ್ಹಿ ಯ ಸಂಗ್ರಹಃ lll 
ವಿಪಣಸ್ತು ಕ್ರಿಯಾಸಕಿರ್ಭೂತಪುಕೃತಿರವೃಯಾ | 
ಶಕ್ಕಧೀಶಃ ಪುಮಾಂಸ್ತತ್ರ ಪ್ರವಿಷ್ಣೋ ನಾವಬುಧತೇ |1೨1೮॥| 


> 


ಶಸಿ ೦ಸಂ ರಾಮಯಾ ಸೃಷ್ಟೋ ರಮಮಾಣೋ *ಶುತಸ ಫಿ 


೯ a NNN NN NR kd kd kh ಇರ್‌ ಕಾ” ದ್‌ ದ್‌ ಸ್ಮೃತಿ _ I 


ತತ್ತಜಾದೀದಶೀಂ ಹ ಪ್ರಾಪೋ ದಶಾಂ ಹಾಪೀಯಸೀಂ ಪ್ರಭೋ ॥ 
ನ ತ್ಹಂ ವಿದರ್ಭದುಹಿತಾ ನಾಯಂ ವೀರಃ ಸುಹೃತ್ತವ | 
ನ ಪತಿಸ್ತಂ ಪುರಣ್ಣನ್ಮಾ ರುದ್ಧೋ ನವಮುಖೇ ಯಯಾ lle oll 
ಮಾಯಾ ಹ್ಯೇಷಾ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ 
ಯತ್ಪುಮಾಂಸಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಸತೀಮ್‌ | 
ಮನ್ಯಸೇ ನೋಭಯಂ ಯದ್ವೈ 


ಹಂಸೌ ಪಶ್ಶಾವಯೋರ್ಗತಿಮ್‌ ॥1೬೧॥ 
ಅಹಂ ಭವಾನ್ನ ಚಾನ್ಯಸಂ ತ್ರಮೇವಾಹಂ ವಿಚೆಕ್ಟ ಭೋಃ | 
ನ ನೌ ಪಶ್ನನಿ ಕವಯಶ್ಚಿದ್ರಂ ಜಾತು ಮನಾಗಪಿ ll ೨1 
ಯಥಾ ಪುರುಷ ಆತ್ಮಾನಮೇಕಮಾದರ್ಶಚಕ್ಷುಷೋಃ | 
ದಿಧಾಭೂತಮವೇಕ್ಷೇತ ತಥೈವಾನರಮಾವಯೋಃ || ೩॥| 


ಏವಂ ಸ ಮಾನಸೋ ಹಂಸೋ ಹಂಸೇನ ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಃ | 


ಸ್ವಸ್ಥಸದ್ವಭಿಚಾರೇಣ ನಷ್ಟಾಮಾಪ ಪುನಃ ಸ್ಮೃತಿಮ್‌ ೬ ೪॥ 
() 
A 
GUSTS i 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


9೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಥ 


[*) 


ಥೆ * ದಿ 


ಯತ್ನರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯೋ ದೇವೋ ಭಗವಾನ್ನಿಶ್ಚಭಾವನಃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಚಿತುರ್ಥಸ್ಕನ್ನೇ ಪುರಣಿನೋಪಾಖಾನೇಇ*ಷ್ಟಾ 


ಎಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಭಬೆಗವಂಸೇ ವಚೋಸ್ತಾಬಿರ್ನ ಸಮ್ಮಗವಗಮ್ಮತೇ 


ಫ್ರಿ Af.) ಭು 


ಕವಯಸದ್ದಿಜಾನನ್ನಿನ ವಯಂ ಕರ್ಮಮೋಹಿತಾಃ 


ಪುರುಷಂ ಪುರುಇನಂ ಎದ್ಮಾದದ್ವನಕ್ಕಾತ್ಮನಃ ಪುರಮ್‌ | 


ಸ್‌ ರವಿ ವಿಷು 


ತ್ರಿಚತುಷಾದಂ ಬಹುಪಾದಮಹಾದಕಮ್‌ 
ಯೋಪವಿಜ್ಞಾತಾಹೃತಸ್ತಸ್ಕ ಪುರುಷಸ್ಕ ಸಖೇಶ್ದರಃ | 


RS ಲಕಾ 


ತೆ 
1 


ಯನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ಪಃ ರ್ನಾಮಭರ್ವಾ ಕ್ರಿಯಾಗುಣೆಃ 


ಯದಾ ಜಿಫೃಕ್ಷನ್ನುರುಷಃ ಕಾತ್ಮೇನ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗುಣಾನ್‌ | 


ನವದ್ದಾರಂ ದ್ವಿಹಸ್ತಾಜ್ಜೆ ತತ್ರಾಮನುತ ಸಾದ್ದಿತಿ 


ಬುದ್ಧಿಂ ತು ಪ್ರಮದಾಂ ವಿದ್ಧಾ- 


ಹಾಲೆ ಣಾ ಲ್ನ ಲ) ಕ್ಮ ಕಾಲೆ ಬ ಹಾಲೆ ತಮ್‌ | 
ಆಲ ಘ ಆ ಫು) ರ. ॥[ 


ಯಾಮಧಿಷ್ಕಾಯ ದೇಹೇ ಇಸಿ 


ಟ್ರಿ 


ನ್ಲುಮಾನ್ನುಜಕ್ಕೆ €ಕ್ಷಭಿರ್ಗುಣಾನ್‌ 


ಸಖಾಯ ಇನ್ನಿ ಯಗಣಾ ಜ್ಞಾನಂ ಕರ್ಮ ಚ ಯತ್ಛತಮ್‌ | 


ಸಖ್ಯಸ್ಯದ್ಧತ್ತ್ವಯಃ ಪ್ರಾಣಃ ಪಇವೃತ್ತಿರ್ಯಥೋರಗಃ 
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ಏಕೋನತ್ರಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೧ 
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6 ಹಾಕಾ ಹಾಗಾಧೆ ಬ್ರಾ ಬ ಕ್ಯಾ ಜಾಲಿ © ಲ್ನ pe EN ಹಾಣಲ್ಳ ಕ | 
led Ae Cd CS WT bd ಆಆ 4 ಯ ಆಗಿಲ Tv ॥ 


ಪೇಣ್ಗಾಲಾಃ ಪಣ್ಣ ವಿಷಯಾ ಯನ್ಮಧ್ಯೇ ನವಖಂ ಪುರಮ್‌ 11೭.1 


೫ 


ದ್ದೇ ದ್ದಾರೌ ಬ ಬಹಿರ್ಯಾತಿ ಯಸದಿನಿ ,ಯಸಂಯುತಃ Ilsll 


ಕಣಾ ದಕ್ಷಿಣಃ ಕರ್ಣ ಉತ್ತರಾ ಚೋತರಃ ಸೃತಃ [al 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ಇತಧೋದ್ದಾರೌ ಗುದಂ ಶಿಶ್ನಮಿಹೋಚ್ಛತೇ | 
ಖದ್ಯೋತಾವಿರ್ಮುಖೀ ಚಾತ್ರ ನೇತ್ರೇ ಏಕತ್ರ ನಿರ್ಮಿತೇ | 


ಹಾ ಹಪ ಹಾ ೦ 

ರೂಪಂ ವಿಭ್ರಾಜಿತಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ವಿಚಷ್ಟೇ ಚಕ್ಷುಷೇಶ್ದರಃ |1೧೦॥ 
ನಲಿನೀ ನಾಲಿನೀ ನಾಸೇ ಗನ್ನೂ ಸೌರಭ ಉಚ್ಛತೇ | 

ಇಕಾ ಕ್‌ ಬಿಲಾಲ ನೆ ಗಂ ಎಂದ ಲ ಅಕಾಲ ಲಾ Ra all 
ASI AN ಅಆ ಆ ಲ್ಯೀಳ್ಬು wd ಆಆ ೭ TI SA WSO Yew ed) HI /ಓ 188 
ಆಪಣೋ ವ್ಯವಹಾರೋತತ್ರ ಚಿತ್ರಮನ್ಹೋ ಬಹೂದನಮ್‌ | 
ನಿನನ್‌ ಹೇರ್‌ 0ಗುಣಗೆ ೧ 7೫ ಗೀ ಭ್‌ ಶೇ Ila all 
ಆಆ ಆಆಆ (ಎ ಆತೆ ಆ. bed ಲ hd ಭದ ಓ. ಆಳ ಪತ್‌ ಆ ಈ "ಟ್‌ HUN f/f IR 


೦ 
ಉಚೆತೇ ಓಟೆ೧೪॥ 


ವೈಶಸಂ ನರಕಂ ಪಾಯುರ್ಲುಬ್ಧಕೋತನ್ಸ ತು ಮೇ ಶೃಣು | 


ಹಸ್ತಹಾದೌ ಪುಮಾಂಸ್ತಾಭ್ಕಾಂ ಯುಕ್ತೋ ಯಾತಿ ಕರೋತಿ ಚ ॥೧೫॥ 


ವಿಲ್‌ ಇ, ಅಕ್ಷಿ ನಲ ಸು ರಾಗ ಗಿನಿ ನ 0ಗಿಸಿ0ಕಣೆಂ | 

ಸ್‌ ದ್‌ '್‌ ಶ್‌ wd ಆಆ) ಅಟ್‌ 'ಆಗಿಆಸೇಆ್‌ 'ಆ್‌ ಆಗ್‌ ಆಳ ಆ ಓ/ ಆಲ ಈತ 6 ಗಳೆ ಆ ಕವ್‌ [್ಷ 

ತತ್ರ ಮೋಹಂ ಪ್ರಸಾದಂ ವಾ ಹರ್ಷಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತದ್ಭುಣೈೆಃ ॥೧೬॥ 
ಯಥಾ ಯಥಾ ವಿಕ್ರಿಯತೇ ಗುಣಾಕೋ ವಿಕರೋತಿ ವಾ | 

ತಥಾ ತಥೋಪದ್ರಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತದ್ಬೃತ್ತೀರನುಕಾರ್ಯತೇ ೧೭1 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


೫೨೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಚತುರ್ಥಸ್ಯನ್ನೇ 
ಶಾಲಿ ಐ ದಾವ ಲಿ ರಹಸಿನಿ ನಾ ನಾ ಲ ನಾನ ಭಾ ಸವಿ ~eನOs | 
ಓಂ ೬. KC ಅಗರ ತ ದ “ಆಂವ ಆಆ ಟಟ ಅ!ಈಂ | 


ಮನೋರಶ್ಶಿ ರ್ಮದ್ಧಿಸೂತೋ ಹೃನ್ನೀಡೋ ದನ್ಹಕೂಬರಃ | 


ಪೇ೫ತೇನ್ನಿ ಯಾರ್ಥಪಕ್ಷೇಪ ಪಃ ಸಪಧಾತುವರೂಧಕಃ 


ಆಶಕೂತಿರ್ವಿ ತಮೋ ಬಾಹೋೋ ಕಾಲಜ7ಳ್ಳ ಕಾಣು ಲ್ಲಿ | 
ಸ್‌ ಆಳೆ ಓಟ್‌ ಟ್‌ ಕಮೋ ಆಳ್‌ ಆ ಡದ ಬ್‌ ಈತ! ಕ ಗು [್‌ ಈ್‌ತ)ಳ್ಗತ್‌ ಆ ಆಆ ಪ್‌ || 


ದಿಕಾಡಶೇನ್ಸಿಯಚಮೂ: ಪೇಣಸೂನಾವಿನೋದ ತ್‌ 
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ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೫ 
ಯವವ ಧ್ರ WN 2) ಆಟ್‌ ಶ್ರ ಸಖ್ಯು 


ಪುಂಸಾಂ. We ಜಿತಷಡುಣಾನಾಮ್‌ | 


ಮ ಉಲ್‌ ಶಿ ೦ ಕಾರ್‌ ಕಾಳ್‌ 1a coll 
ಆದಿಲ (ಒಟ EW ಳಳ NO A ಊಉಟಂಂಈಅ ಣ್ಣ 1150೮07111 


ಸ ಏವಮಪರಿಮಿತಬಲಪರಾಕ್ರಮ ಏಕದಾ ತು ದೇವರ್ಷಿ- 


ಚರಣಾನಂಶಯನಾನಂಪತಿತಗುಣವಿಸರ್ಗಸಂಸರ್ಗೇಣಾನಿರ್ವೃತ- 
ಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನ ಆತ್ಮನಿರ್ವೇದ ಇದಮಾಹ Hall 


ಅಹೋ ಅಸಾಧ್ವನುಷ್ಠಿತಂ ಯದಭಿನಿವೇಶಿತೋ*ಹಮಿನ್ಹಿ ಯೈ- 


(2 
ಹ್‌ 


ರವಿದ್ಮಾಚರಿತವಿಷಮವಿಷಯಾನ್ನಕೂ ಪೇ ತದಲಮಲಮಮುಷ್ಕಾ 
ವನಿತಾಯಾ ವಿನೋದಮೃಗಂ ಮಾಂ ದಿಗಿಗಿತಿ ಗರ್ಹಯಾಣಇಕಾರ ॥| 


ಗವ್‌ ದ್‌ ಹ್‌ ತ್‌್‌ ಹ್‌ ಆಗದಗೇದ್‌ ವ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಗಡ್‌ ದ್‌ ಓಂ 


ಹಾ ಚಾಲ ಅಧಿ (ಲ ಬಾ ಹನ್ನಾ ಬಾನಿ ಲು ಹಾಸ 
ಊರಟಟಆಂಓ೬೦ಂಂರುಲಯ್ರಸುಲಟಂಲಟ್ಯಾ! ಔಟ್‌ © ್‌ ಆಆ) ಆ 


ನಿಹಿತನಿರ್ವೇದೋ ಹೃದಿ i ಹೀತಹರಿವಿಹಾರಾನುಭಾಮೋ ಬಃ Yelk 
ನಾರದಸ್ಯ ಪದವೀಂ ಪುನರೇವಾನುಸಸಾರ lal 


ಪ್ರಿಯವುತಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕೋ ನು ಕುರ್ಯಾದ್ದಿನೇಶ್ದರಮ್‌ | 

ಯೋ ನೇಮಿನಿಮ್ಮೆೈರಕರೋಚ್ಛಾಯಾಂ ಫನ್ಸಪ್ತ ವಾರಿಧೀನ್‌ 1೩೯1 

ಭೂಸಂಸ್ಥಾನಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ಸರ ದಿರಿವನಾದಿಭಃ | 

ಸೀಮಾ ಚೆ ಭೂತನಿವಣ ತ್ಲೆ, ದ್ಲೀಷೇ ದ್ಲೀಹೇ ವಿಭಾಗಶಃ ll oll 
ಕಿ ಲಿ ಲೆ ವ ವ ಕಿ 

ಭೌಮಂ ದಿವ ಮಾನುಷಂ ಚ ಮಹಿತ್ಸಂ ಕರ್ಮಯೋಗಜಮ್‌ | 

ಯಶ್ನಕ್ರ ನಿರಯೌಪಮ್ಮಂ ಪುರುಷಾನುಜನಪ್ರಿಯಃ voll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಇಮಸ್ಯ್ಕನ್ನೇ ಪ್ರಿಯವ್ರತವಿಜಯೇ 
ಪ್ರುಥಮೋತಧ್ಮಾಯಃ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


9೮೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ಪಣ್ಳುಮಸ್ಯ 


ಭು 


ಏವಂ ಪಿತರಿ ಸಮವೃತ್ಯೇ ತದನುಶಾಸನೇ ವರ್ತಮಾನ ಆಗ್ನೀಧ್ರೋ 
ಜಮೂದೀಪೌಕಸಃ ಜಾ ಟಿರಸವದ್ದರ್ಮಾವೇಕ್ಷಮಾಣಃ 


ಅರವ ಳೇ ಆಆ) ಆಅ WC 


ಪರ್ಯಗೋಪಾಯತ್‌ llall 


ಸ ಚ ಕದಾಚಿತ್ಲಿತ್ತಲೋಕಕಾಮಃ ಸುರವರವನಿತಾಕ್ರೀಡಾಚಲ- 


ಸೌ 


ದಿಪ್ಪ 
ಚಿತ್ತಿಂ ನಾಮಾಪ್ಟ ಸಮಭಿಯಾಪಯಾಮಾಸ 11೩ || 


ತಸ್ಮಾ ಸುಲಲಿತಗಮನಹಪದವಿನ್ಕಾಸಗತಿವಿಲಾಸಾ ಯಾಶ್ಚಾನುಷಪದಂ 
ಖಣಖಣಾಯಮಾನರುಚಿರಚರಣಾಭರಣಸ್ಸನಮುಪಾಕರ್ಣ ನರದೇವ 


ಆಲಂ ಸಮಾಧಿಯೆ ಗೇನಾಮೀಲಿತನಯನನಲಿನ ಮುಕುಲಯುಗ- 


ಮೀಷದ್ದಿಕಚಯ್ಯ ವ್ಯಚಪ್ಪ 11011! 


ತಾಮೇವಾವಿದೂರೇ ಮಧುಕರೀಮಿವ ಸುಮನಸ ಉಹ- 
ಜಿಘ್ರನೀಂ ದಿವಿಜಮನುಜಮನೋನಯನಾಹ್ಲಾದದುಘೈರ್ಗತಿ- 
ವಿಹಾರವೀಡಾವಿನಯಾವಲೋಕಸುಸ್ಸರಾಕ್ಷರಾವಯವೈರ್ಮನಸಿ ನೃಣಾಂ 
ಕುಸುಮಾಯುಧಸ್ಮ ವಿದಧತೀಂ ವಿವರಂ ನಿಜಮುಖವಿಗಲಿತಾಮೃತಾ 
ಸವಸಹಾಸಭಾಷಣಾಮೋದಮದಾನಮಧುಕರನಿಕರೋಪರೋಧೇನ- 
ದ್ರುತಪದವಿನಾಸೇನ ವಲ್ಲುಸನ್ನನಸನಕಲಶಕಬರಭಾರರಶನಾಂ ದೇವೀಂ 


() 
ದ್ವಿತೀಯೋಂಧಾ ಧ್ಯಾಯಃ ಇಲ 
ಪ್ಯಾಲಿ ಶಾಲಿ ಹಾಲಿ ಬನಿ ಎಣಿ ಲೆ =) = ಗಾಲ ಇ ೧ ಅರಾ ಸಾಲು ಬ ಹಾಲ ವರರ ಭಾಳ ೧ ಇ 
ಈಆಅಟ೨ಛರಆಆಲಿ ಓರ್‌ (ರ್ರ ವಿವೃತಾವಸರಸ್ಮ ef IND ಉರ ಟ್ಟು ಎ. 
ವಶಮುಹನೀತೋ ಜಡವದಿತಿ ಹೋವಾಚ ||. || 
ಕಾ ತ್ದಂ ಚಿಕೀರ್ಹಸಿ ಚೆ ಕಿಂ ಮುನಿವರ್ಯ ಶೆ ಲೇ 
ಮಾಯಾಸಿ ಕಾಪಿ ಭಗವತರದೇವತಾಯಾಃ | 
ಎಜ್ಮೇ ಬಿಭರ್ಷಿ ಧನುಷೀ ಸುಹೃದಾತ್ಮನೋ9*ರ್ಥೇ 
ಕಿಂ ವಾ ಮೃಗಾನ್ಭೃಗಯಸೇ ವಿಪಿನೇ ಪ್ರಮತಾನ್‌ ॥ 
ಬಾಣಾವಿಮೌ ಭಗವತಃ ಶತಪತ್ರಪತ್ರೌ 
ಶಾನಾವಪುಜರುಚಿರಾವತಿತಿಗ ದನಾ | 
ಸ ಶಿ) ೬ ೦ 
ಕಸ್ಮೈ ಯುಯುಜ್ಞಸಿ ವನೇ ವಿಚರನ್ನ ವಿದ್ಧಃ 
ಇರ ಮಾ ನಾಲ ಧಿ ೧. ಶಾರ NS ಹ್ರಾಶ್ಮಾ ಬ್ರಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ನಾ | 
ಅ ಟಲ್‌ ದಆಆಲಿಓ ಆಅ bd ಗ! 2 ಲ ಆಆ) ಲ ಅ ಲ ॥॥ 
ಶಿಷ್ಠಾ ಇಮೇ ಭಗವತಃ ಹರಿತಃ ಪಠನಿ 
'ಗಾಯನ್ನಿ ಸಾಮ ಸರಹಸ್ಯವಜಸ್ರಮೀಶಮ್‌ 
ಯುಷ್ಮಚ್ಛಿಖಾವಿಲುಲಿತಾಃ ಸುಮನೋತಭಿವೃಷ್ಠಿ 
ಸರ್ಮೇ ಭಜ ನೃಷಿಗಣ ಣಾ ಇವ ವೇದಶಾಖಾಃ Ill 


ವಾಚಂ ಪರಂ ಚರಣಪಣರತಿತ್ತಿರೀಣಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮನ್ನರೂಪಮುಖರಾಂ ಶೃಣವಾಮ ತುಭ್ಯಮ್‌ | 
ಲಬ್ಬಾ ಕದಮರುಚಿರಜ್ಕವಿಟಜ್ಕಬಿಮ್ಮೇ 


ಜ್‌ ಆ್‌ಅಲ ಅಜ್ಜ ಅ ಅಶ್ವ ಅತ ಅಚ್ಚ 


ಯಸಾ ಸಾಮಲಾತಹರಿಧಿಃ ಕ್ಷ ಚ ವಲ್ಕಲಂ ತೇ ॥೧೦॥ 


ಕಿಂ ಸಮ್ಮತಂ ರುಚಿರಯೋದ್ದಿಜ ಶೃಜ್ಠಯೋಸ್ತೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಕೃಶೋ ವಹಸಿ ಯತ್ರ ದೃಶಿಃ ಶ್ರಿತಾ ಮೇ | 


ಪಜ ನೀರು ಕಂಗಾಲ್‌ 


Sh ೯41 ಇದ್‌ ಉತ ಇದ್‌ ತತ್ರ Mada ಇಚ್‌ ಚ) 


ಗ್ನೇನಾಶ್ರಮಂ ಸುಭಗ ಮೇ ಸುರಭೀಕರೋಪಷಿ 11೧೧1 


ಲೋಕಂ ಪ್ರದರ್ಶಯ ಸೃಹೃತಮ ತಾವಕಂ ಮೇ 
ಯತ್ರತ್ಕ ಇತ್ನಮುರಸಾವಯವಾವಪೂರ್ಮೌ | 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


(To ೮೫) 
4 \ 
ತ) (¢ 
೫೪೮ ಶೀಮದಾಗವತೇ ಪಇಮಸ್ತನೇ 
) W ಜ್‌ ಜ ೪5೧ ( 

NS NS TS SS ಇಷ್ಟ ಹಾಡ್‌ ಯ ೧೦ ೧ ಅ ೦ ಣಾ 
ಅಸ್ಮೃಟ್ಟುಟುಸ್ಟು ಉಲ್ಬಣ ಕುರ 
ಬಹ್ಹದ್ದುತಂ ಸರಸರಾಸಸುಧಾದಿ ವಕ್ವೇ 11೧೨ 


ಕಾ ವಾತ್ಮವೃತಿರದನಾದ್ದವಿರಜ್ನವಾತಿ 
ವಿಷ್ಣೋ ಕಲಾಸ್ಕ ನಿಮಿಷೋನ್ಮಕರೌ ಚ ಕರ್ಣೌ | 
ಉದ್ದಿಗ್ನಮೀನಯುಗಲಂ ದ್ದಿಜಪಜ್ಮೆಶೋಚಿ - 
`ರಾಸನ್ನಭೃಜನಿಕರಂ ಸರ ಇನ್ನುಖಂ ತೇ ॥॥೧೩॥ 


ದಿಕ್ಷು ಭ್ರಮನ್‌ ಬಭ್ರವ ಜಯತೇ ಕೀ ಸೀ | 
ಕು ಇಳು ಸ) ಅಕ್ರ 
ಮುಕ್ತಂ ನ ತೇ ಸ್ಮರಸಿ ವಕ್ರಜಟಾವರೂಥಂ 
ಇಲ ಕಾಲ ಘಾ ೦ ಉರ ಫೆ ಯಿ ಕಾಚಾ ಲ್ಲ ಸಿಜೃ ಹಾಲೂ ್ಲ್ಲದಿ We ದದ್ದು ಐ ರ್ದ (ಕಾಲ ದ್‌. ಕೊ, ೦ | 
CRA ಅರ ಆಲ lot ಆ ಆ ಲಘ We ei CIA Wd As INT 


ಗಾ 3 3 3 3 


ರೂಪಂ ತಪೋಧನ ತಪಶ್ಚರತಾಂ ತಪೋಘ್ಲ್ನಂ 
ಹೈೇತತ್ತು ಕೇನ ತಪಸಾ ಭವತೋಷಪಲಬ್ಲಮ್‌ | 


ಬಿ ಎ ಕಿ 


ಚರ್ತುಂ ತಪೋ$ರ್ಹಸಿ ಮಯಾ ಸಹ ಮಿತ್ರ ಮಹೃಂ 
ಶಿ ಸವೈ 


ಅ 


ಭವಭಾವನೋ ಮೇ ॥೧೫॥ 
ನ ತ್ಹಾಂ ತೃಜಾಮಿ ದಯಿತಂ ದ್ವಿಜದೇವದತ್ತಂ 

ಯಸ್ಥಿನ್ನನೋ ದೃಗಪಿ ನೋ ನ ವಿಯಾತಿ ಲಗ್ಗಮ್‌ | 
ಮಾಂ ಚಾರುಶೃಜ್ಛರ್ಹಸಿ ನೇತುಮನುವ್ರತಂ ತೇ 


ಚಿತಂ ಯತಃ ಪ್ರತಿಸರನ್ನು ಶಿವಾಃ ಸಚಿವ] 11೧೬! 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಇತಿ ಲಲನಾನುಯಾತಿವಿಶಾರದೋ ಗ್ರಾಮ್ಮವೆ ದಗ್ಗ 


ಸಾ ಚ ತತಸ್ತಸ್ಮ ವೀರಯೂಥಪತೇರ್ಬುದಿಶೀಲರೂಪವಯಃ- 


ಇದಿ 


ಶ್ರಿಯೌದಾರ್ಯೇಣ ಪರಾಕ್ಷಿಪಮನಾಸೇನ ಸಹಾಯುತಾಯುತ- 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೯ 
ಹಾ ಮ್ನ ಬಾವ ಹಾಲಿ ಶಾಧಿ ನಾನಾ ಸ್ರ ಹಾಲೆ ಧನಾ ನಾ ಹಾಣಾನ್ಮಾ ದ್ನ ದಾ a ಸ ಯ್ಮ್ಸ ಲ ಕಾಸ ಹಾಗ ಲಿ ಹ್ಯಾ ೧ ಪವಾರ ಸ್ಟಾ ವಾಘಾ 
ಉ ಉಳ ಒಂ ಕ್ಷ 9 ಲತ eae Nd Nad 
ಭೋಗಾನ್ನಭುಜೇ 1॥೧೮॥! 


ತಸ್ಮಾ ಮು ಹ ವಾ ಆತ್ಮಜಾನ್ಸ ರಾಜವರ ಆಗ್ನೀಧ್ರೋನಾಭಿ- 
ಕಿಮ್ದುರುಷಹರಿವರ್ಷೇಲಾವೃತರಮ್ಮಕಹಿರಣ್ಮಯಕುರುಭದ್ರಾಶ್ನಕೇತು- 


ಮಾಲಸಂಜ್ಞಾನ್ನವ ಪುತ್ರಾನಜನಯತ್‌ eal 
ಸಾ ಸೂತ್ಪಾಥ ಸುತಾನ್ನವಾನುವತ್ಸರಂ ಗೃಹ ಏವಾಪಹಾಯ 
ಪೂರ್ವಚಿತ್ರಿರ್ಭೂಯ ಏವಾಜಂ ದೇವಮುಪತಸ್ನೇ ||೨೦!| 


ಆಗ್ನೀಧ್ರಸುತಾಸೇ ಮಾತುರನುಗ್ರಹಾದೌತ್ತತಿ ತಿಕೇನೈವ ಸಂಹನನ- 


= A Af 


ಬಲೋಪೇತಾಃ ಪಿತ್ರಾ ವಿಭಕ್ತಾ ಆತ್ಮತುಲ್ಕನಾಮಾನಿ' ಯಥಾಭಾಗಂ 
ಜಮ್ಮೂದ್ದೀಪವರ್ಹ್ಷಾಣಿ ಬುಭುಜುಃ |1೨೧॥ 

ಆಗ್ನೀಧ್ರೋ ರಾಜಾತೃಪಃ ಕಾಮಾನಾಮಪ್ಸರಸಮೇವಾನು 
ದಿನಮಧಿಮನ್ಮಮಾನಸ್ಪಸ್ಮಾಃ ಸಲೋಕತಾಂ ಶುತಿಭಿರವಾರುನ್ನ ಯತ್ರ 
ಪಿತರೋ ಮೋದಯನೇ ೨೨11 


ಸಮೃರೇತೇ ಪಿತರಿ ನವ ಭ್ರಾತರೋ ಮೇರುದುಹಿತ್ತರ್ಮೇರು- 


ದೇವೀಂ ಪ್ರತಿರೂಪಾಮುಗ್ರದಂ ೦ಫ್ರ್ರೀಂ ಅತಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಶ್ಯಾಮಾಂ ನಾರೀಂ 
ಭದ್ರಾಂ ದೇವವೀತಿಮಿತಿ ಸಂಜ್ಞಾ  ನಮೋದವಹನ್‌ |1೨೩॥| 


ಇತಿ ಶೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಟಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಣಮಸನ್ನೇ ಆಗ್ನೀದ್ರವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ದ್ದಿತೀಯೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಥ ತೃತೀಯೋಇಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ನಾಭಿರಪತ ತ್ರಕಾಮೋಂಪ್ರಜಯಾ ಮೇರುದೇವ್ಕಾ ಭಗವನ್ನಂ 


ಯಜ್ಞಪುರುಷಮವಹಿತಾತ್ಮಾಯಜತ 1೧1 
॥ 
() () 
ಯ ದಿ 
(ಜ್ರ ಮಾನ ಭು ELE 


೫೫೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣಿಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಕ್‌ ಜಾ) ಶೃದಯಾ ನಿಶುದಭಾವೇನ ತಲಗ, ಕಾಲಿ 
ಅಸ್ಯ Go ಊಂಲಊ ಆಟ್‌ ಆಟ್‌ ಊ.ಲಿು ಗ DS 
ಪ್ರವರ್ಗೇಷು ಪ್ರಚರಸ್ತು ದ್ರವ ದೇಶಕಾಲಮನ್ವತ್ತಿ ಕಿಣಾ- 
ವಿಧಾನಯೋಗೋಹಹ ಪತಾ ದುರಧಿಗಮೋಇಪಿ ಭಗವಾನ್ನಾಗವತ- 
ದಾ ಜಾರೆ (ಲ್ನ ಕ್‌ಗಿಳ ಕಾ “ಗದಾ ತೀತ 6 ದಾ ಲಾಲ ವಾ್‌ ೧೨ ಉಂಟ ನುಂಗಿದ 
ಆಕ ಓಹ್‌ ಸ್‌ ಹ್‌ 'ಆ್‌'ಟ್‌'ಆ್‌ (1 ತ ಆಆ) ಒಟ ಸಲಲ ಈತ ಹ ಆ ಪ್‌ ತ್‌ Us ಈತ ಆತ ಉತ 
ಪ್ರೇತಾರ್ಥವಿಧಿತ್ತಯಾ ಗೃಶೀತಹೃದಯೋ ಹೃದಯಜಮಂ ಮನೋ- 
ನಯನಾನನ್ನನಾವಯವಾಭಿರಾಮಮಾವಿಶ್ಚಕಾರ loll 


ಅಥ ಹ ತಮಾವಿಷ್ಟತಭುಜಯುಗಲದ್ದಯಂ ಏರಣ್ಮಯಂ 
ಪುರುಷವಿಶೇಷಂ ಕಪಿಶಕೌಶೇಯಾಮೃರಧರಮುರಸಿ ಎಲಸಚ್ಛ್ಚಿ 
ವತ್ಸಲಲಾಮಂ ದರವರವನರುಹವನಮಾಲಾಚ್ಚೂ ರ್ಯಮೃ ತಮ್ಮ 
ಗದಾದಿಭಿರುಪಲಕ್ಷಿತಂ ಸುಟಕಿರಣವರಮುಕುಟಕುಣ್ಣಲಕಟಕಕಟ- 
ಸೂತ್ರಹಾರಕೇಯೂರನೂ ಪುರಾದ್ಮಜಭೂಷಣವಿಭೂಷಿತಮೃತ್ತಿಕ್ಸ ದಸ್ಕ- 
ಗ್ರಹಪತಯೋತಧನಾ ಇವೋತಮಧನಮುಪಲಭ್ಯ್ದ ಸಬಹುಮಾನ- 
ಮರ್ಹಣೇನಾವನತಶೀರ್ಷಾಣ ಉಪತಸ್ಸುಃ ||. || 


ಯತ್ತಿಜ ಊಚುಃ: 


ಅರ್ಹಸಿ ಮುಹುರರ್ಹತ್ತಮಾರ್ಹಣಮಸ್ಮಾಕಮನುಪಥಾನಾಂ 
ನಮೋ ನಮ ಇತ್ಯೇತಾವತ್ಸದುಪಶಿಕ್ಷಿತಂ ಕೋಠ5ರ್ಹತಿ ಪುಮಾ- 
ನ್ಪತೃತಿಗುಣವೃತಿಕರಮತಿರನೀಶ ಈಶ್ಚರಸ್ಥ ಪರಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಪುರುಷಯೋರರ್ವಾಕನಾಭಿರ್ನಾಮರೂಪಾಕೃತಿಭೀ ರೂಪನಿರೂಪ- 


ಣಮ್‌ || ೪1 
ಸಕಲಜನನಿಕಾಯವೃಜಿನನಿರಸನಶಿವತಮಪ್ರವರಗುಣಗಣೈಕದೇಶ 
ಕಥನಾದೃತೇ 11೨11 
ಪರಿಜನಾನುರಾಗವಿರಚಿತಶಬಲಸಂಶಬ್ಬಸಲಿಲಸಿತಕಿಸಲಯು- 
ತುಲಸಿಕಾದೂರ್ವಾಜ್ಯುರೈರಪಿ ಸಮ್ಮೃತಯಾ ಸಹರ್ಯಯಾ ಕಿಲ ಪರಮ 
ಹರಿತುಷ್ಯಸಿ ||೭.!| 
1 1 
() () 
ಗಂ of 
GHSHCT SY END 


ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೧ 

ಅಹಾನಯಾ ದ್ರಿ. ಸಾಧ) ೫ ಈ ಜಾರೆ ಹಾರೆ Su ಾ“ 1 PR, ತ್‌ಾ ಛು ಘಾಲೊ ಇಸಾ ಫಾರ | ಇ ಘಾ ನಂ ವಾ 

Ne (ಐಲ ೧ 00) ಲ ಒಬಂತಿ "ಇಲ್ವ SOA Cy eS 
ಸಮುಚಿತಮರ್ಥಮನಿಹೋಪಲಬಭಾಮಹೇ lz ll 


ಆತ್ಮನ ವಏವಾನುಸವನಮೇಣಸಾವೃತಿರೇಕೇಣ ಬೋಭೂಯ- 
ಮಾನಾಶೇಷ ಷಪುರುಷಾರ್ಥಸರೂಪಸ್ಯ ಕಿನ್ನು ನಾಥಾಶಿಷ ಆಶಾಸಾನಾ- 
ನಾಮೇತದಭಿಸಂರಾಧನಮಾತ್ರಂ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ |1೮॥ 


ಅಥಾಯಮೇವ ವರೋ ಹೈರ್ಹತಮ ಯರ್ಶಿ ಬರ್ಶಿಷಿ 


ವದ್ಯ 


ರಾಜರ್ಷೇರ್ವರದರ್ಷಭೋ ಭವಾನ್ನಿಜಪುರುಷೇಕ್ಷಣವಿಷಯ ಆಸೀತ್‌ 


11೧೦1 

ಅಸಜನಿಶಿತಜ್ಞಾನಾನಲವಿಧೂತಾಶೇಷಮಲಾನಾಂ ಭವತ್ಸ್ನ- 
ಭಾವಾನಾ ಮಾತ್ಮಾರಾಮಾಣಾಂ ಮುನೀನಾಮನವರತಪರಿಗುಣಿತ- 
ಗುಣಗಣ ಪರಮಮಜಲಾಯನಗುಣಗಣಕಥನೋತಸಿ |॥೧೧॥ 
ಅಥ ಕಥಂಚಿತ್ಸೃಲನಕ್ಷುತ್ತತನಜೃಮ್ಮಣದುರವಸ್ಕಾನಾದಿಷು 
ವಿವಶಾನಾಂ ನಃ ಸ್ಮರಣಾಯ ಜರಮರಣದಶಾಯಾಮಪಿ ಸಕಲ- 
ಹರಸ ಲವರ್‌ ವಾ ಲ್ನ ಹಾಲೆ ಬಾವ ಕಾಫ ಲಾ ಖಕರ ಬಾವಾ ಬಾ ಅನಿ ಬ್ರ ನನ್ನಾ ಲ ಹಾಲಿ ೧ ಪಲಲನಿ ಎಂದೆ ನೆ 
NN ಇ ಲ ಕ Ad od wd WON ಆಆ! ೦/ 
ಭವನು 11೧.೨! 


ಕಿಣಿಗ್ದಾಯಂ ರಾಜರ್ಷಿರಪತಕಾಮಃ ಪ್ರಜಾಂ ಭವಾದೃಶೀ- 
ಮಾಶಾಸಾನ ಈಶ್ಚರಮಾಶಿಷಾಂ ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗಯೋರಪಿ ಭವನ- 
ಮುಪಧಾವತಿ ಪ್ರಜಾಯಾಮರ್ಥಪುತ್ತಯೋ ಧನದಮಿವಾಧನಃ 


ಫಲೀಕರಣಮ್‌ 11೧೩ 
ಇ ಹಾಾಾನ್ಮಾ a med ನಾ ೨ ಇರು ಕಾ ಧ್‌ ಪಾ ಹಾಸ ಘ್ಯಾಶ್ಮಾ 0-3) ಹಾಲೆ ಕರ ವಾ ನಾ ನಾನ್ನ ನಾನೆ ನಾನಾ 
೪ OR ಈ ಅಯಯಉಲಉರಲಅಯಲಊಂಉಛಅಈ (ಲ. NTN AST 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೫೫೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಳುಮಸ್ಕನ್ನೇ € 

ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಗ್ರ. ಕಹದವದಾ ಣಾ ಲ್ಲ ಲಿ ಅ ಹಾಗ ಸ್ನ ಲನ ಸಾ ಸಲೆ ನಾ ವಾ ನಾವ ಹಾಲೆ 

CVAD WES VT ಬಂ ಅರ ಈಘ೦ಊ0€ PUGS Wd NS ಗ ಲು" 
ಪ್ರಕೃತಿರನುಪಾಸಿತಮಹಚ್ಛರಣಃ 
11೧೮॥ 

ಯದು ಹ ವಾವ ತವ ಪುನರದಬ್ರಕರ್ತರಿಹ ಸಮಾಹೂತ- 
ಸತ್ರಾರ್ಥಧಿಯಾಂ ಮನ್ಹಾನಾಂ ನಸದೃದ್ವೇವಹೇಲನಂ ದೇವ ದೇವಾರ್ಹಸಿ 
ಸಾಮ್ಮೇನ ಸರ್ವಾನತಿವೋಢುಮವಿದುಷಾಮ್‌ 11೧೫1 

Ko, 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತಿ ನಿಗದೇನಾಭಿಷ್ಟೂಯಮಾನೋ ಭಗವಾನನಿಮಿಷರ್ಷಭೋ 
ವರ್ಷಧಾರಾಭಿವಾದಿತಾಭಿವನ್ನಿತಚರಣಃ ಸದಯಮಿದಮಾಹ er 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 


ಅಹೋ ಬತಾಹಮೃಷಯೋ ಭವದ್ದಿರವಿತಥಗೀರ್ಥಿರ್ವರ- 
ಮಸುಲಭಮಭಿಯಾಚಿತೋ ಯದಮುಷಾ ತ್ಮಜೋ ಮಯಾ ಸದೃಶೋ 
ಭೂಯಾದಿತಿ ಮಮಾಹಮೇವಾಬರೂಪ ಹಃ ಕ ವಲಾದಧಾಪಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವಾದೋ ನ ಮೃಷಾ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ ಮವೆ ವ | ಮುಖಂ 
ಯದ್ದಿಜದೇವಕುಲಮ್‌ ೧೭! 
ತತ ಆಗ್ನೀಧ್ರೀಯೇ$0ಶಕಲಯಾವತರಿಷ್ಠಾಮ್ಕಾತೃತುಲ್ಮ ಮನು- 
ಹಪಲಭಮಾನಃ 11೧೮॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ನಿಶಾಮಯನಾ ನ್ಯಾ ಮೇರುದೇವ್ಯಾ ಪತಿಮಭಿಧಾಯಾನರ್ದಧೇ 
ಭಗವಾನ್‌ 11೧೯ 
ಬರ್ಶಿಷಿ ತಸ್ಮಿನ್ನೇವ ವಿಷ್ಣುದತ್ತ ಭಗವಾನರಮರ್ಷಿಭಿಃ ಪ್ರಸಾ- 


ದಿಶೋ ನಾಟೇ ಪಿಯಚಿಕೀರ್ಹ ವಾ ಶತದವರೋದಾಯನೇ ಮೇರು“ 


ಸ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಪ್‌ ರ್‌ ಈ ಸಾರ್‌ ಸಾ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಟ ರಾಜ್‌ ಹ್‌ ಫ್‌ ಸಾಹ ಇಫ್‌ ಇ ಸಿ ಸ್ಯ ಸ್‌ ಸ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಸ್ಟಾ ಫ್‌ ಸತ್ರ ಸರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್ರ ಕಷ್‌ ಸರ್‌ 


ದೇವ್ಠಾಂ ಧರ್ಮಾನರ್ಶಯಿತುಕಾಮೋ ವಾತರಶನಾನಾಂ ಶ್ರಮಣಾನಾ - 
ಮೃಷೀಣಾಮೂಧಲದ್ವಮನ್ನಿನಾಂ ಶುಕ್ಷಯಾ ತನುವಾವತತಾರ ll೨೦1l 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮುಹಾಸೀನಃ ಕಾಲೇನ ತನ್ಮಹಿಮಾನಮವಾಪ 11೨ 
1 1 
1) 9) 
೧ ೦ 


ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೩ 
qm ಲು ಭಾವ ಘಾ ಖಾ ಚಾರ ಹಾಲಿ ಇವು ಲ ಹಾಲ ನಾ ಬಾ), ಶಾಖಾ ಹಾದ ಲ ಹಾಸ್ನ ಮಾ ಬಾ ನ್ಮ ವಾ ಯನ ನಾನಾ ಕ 
ಇ NOM USGS NS VOT SOLD VS ಕ್ಮ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಣಮಸನ್ನೇ ನಾಭಿಚರಿತೇ ಯಷಭಾವತಾರೋ 
ES ಲ್ನ ಹಾ On A ಗಿ 
೪೦.) ಫತೇ CN 
ಧಿ ಚಿತುರ್ಥ್ಫೋೂೇ*ಭ್ಯಾಡುಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಅಥ ಹ ತಮುತ್ತತ್ತೈ ವಾ ನಿವ್ಯಜ್ಯಮಾನಭಗವಲ್ಲಕ್ಷಣಂ 


ಲ 
ಸಾಮ್ಮೋಪಶಮವ್ನೆರಾಗ್ಗೈೇಶರ್ಯಮಹಾವಿಭೂತಿಭಿರನುದಿನಮೇಧ- 


ನ 4 ್ಹ್‌್‌ 
ಮಾನಾನುಭಾವಂ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಪ್ರಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದೇವತಾ- 
ಶ್ಲಾವನಿತಲಸಮವನಾಯಾತಿತರಾಂ ಜಗೃಧುಃ lal! 


ತಸ್ಕ ಹ ವಾ ಇತ್ತಂ ವರ್ಷ 
ಚೌಜಸಾ ಬಲೇನ ಶ್ರಿಯಾ ಯಶಸಾ ವೀರ್ಯಶೌರ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪಿತಾ 
ಖಯಹಭ ಇತೀದಂ ನಾಮ ಚಕಾರ ||೨॥| 


ತಸ್ಕ ಹೀನ 1 ಸ್ಪರ್ಧಮಾನೋ ಭಗವಾನರ ನ ವವರ್ಷ 
ತದವಧಾರ್ಯ ಭಗವಾನೃಷಭದೇವೋ ಯೋಗೇಶ್ದರಃ ಪ್ರಹಸ್ಕಾತ್ಮ- 
ಯೋಗಮಾಯಯಾ ಸ್ಪವರ್ಷಮಜನಾಭಂ ನಾಮಾಭ್ಯವರ್ಷತ್‌ ॥೩॥ 


ನಾಭಿಸು ಯಥಾಭಿಲಷಿತಂ ಸುಪ್ರಜಸ್ತಮವರುಧ್ಯಾತಿ- 
ಕಾಗ ನಾಲಿ ನ್‌ಂ ಳಗ ಉಲ ಹಹ ಇನೆ ಗಂ ಗಗಗಗರಕಾಹಗೆ ಲ್ಲ ಕಾ ನ್ಯಾ ಇ ಶೃ ಕಳಶ ಕ... 
ಆತ) ಆ ಹ. ಓಟ್‌ ಕಳ್‌ [| He ಆಆ ಆ ಕ್ಸ ಆ ಆಗಲ್‌ (1 ॥ Nef G "೬ೀ್‌್‌ ಕ್ಷ ಹ್‌ ಬವ 
ನರಲೋಕಸಧರ್ಮಂ ಭಗವನಂ ಪುರಾಣಪುರುಷಂ ಮಾಯಾ- 
Em MN ಹಹಹ ಹಾಲೆ ಧಾ ಲಿ mee ಹಾಣೆ ee ed dd ಹಾಹಾಪೆ ಸು ಮು 
ಊರು ಸು ಅರಾ ಅ Soo Now (ಎ SIH ಎಲ್ಲ 
ನಿವಗೃತಿಮುಪಗತಃ [loll 

ಊಟ DH ೪ಟ(ಿಊಉಊಟಲಊ”ಆಯ್ರ J OUTS TSSTO0 BO ಲ ಉಲಿ Ve 


ರಾತ್ಮಜಂ ಸಮಯಸೇತುರಕ್ಷಾಯಾಮಭಿಷಿಚ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷೂಪನಿಧಾಯ 
ಸಹ  ಮೇರುದೇವ್ಮಾ ವಿಶಾಲಾಯಾಂ ಪುಸನ್ನನಿಪ)ುಣೇನ ತಪಸಾ 
ಸಮಾಧಿಯೋಗೇನ ನರನಾರಾಯಣಾಖಂ ಭಗವನಂ ವಾಸುದೇವ 


9೫೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ ( 


ಕೋನು ತತ್ಕರ್ಮ ರಾಜರ್ಷೇರ್ನಾಭೇರನ್ಹಾಚರೇತ್ವುಮಾನ್‌ 


ಅಪತೃತಾಮಗಾದಸ್ಕ ಹರಿಃ ಶುದ್ದೇನ ಕರ್ಮಣಾ Hell 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮ್ಯೋ$ನ್ಯ ಕುತೋ ನಾಭೇರ್ವಿಪ್ರಾ ಮಜ್ಜ್ಗಲಪೂಜಿತಾಃ | 
ಯಸ್ಕ ಬರ್ಶಿಷಿ ಯಜ್ಞೇಶಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸುರೋಜಸಾ |೭| 
ಅಥ ಹ ಭಗವಾನೃಷಭದೇವಃ ಸ್ಪವರ್ಷಃ ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ನ್ನ್ನ ನ್ನ ಹಾಲೆ ನ ಜಾ ಹಾಲೆ ಲ್ರ ನಾನ್ನ ನಾ ನ ನ ಖ್‌ ಗ್ರ ಕೃ ಹಾ ಶಾಧಿ 
ಮಾ ದೂ We OT Sf Wo ರ) ಟ)೦ಂ)ಲ ಸುಲ ಅ ಲ್ಲ 
ರ್ಗುರುಭಿರನುಜ್ಞಾಶೋ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಂ ಧರ್ಮಾನನುಶಿಕ್ಷಮಾಣೋ 
ಜಯನ್ನಾಮಿನ್ಹ ದತ್ತಾಯಾಮುಭಯಲಕ್ಷಣಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಮ್ನಾಯಾ- 
CNT VND CN es ಆಟ ಳ್ಳ Mu ಲಾಲಿ ಅಂ ಅಲ್ಟ್ರಾ ಸಾ ಲಲ ೪1 AD 
ಜನಯಾಮಾಸ sll 
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ಸ್ಪತನಯಶ kd ಶಿ ್ರ್‌ hd NF ಇಟ್‌ ನಮನ ನಿಮಮ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಕ॥,. ಆಟ್‌ ಇಫ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ 


ಧರಣಿಪಾಲನಾಯಾಭಿಷಿಚೆ " ಸಯಂ ಭವನ ಏವೋರ್ವರಿತ- 
ಶರೀರಮಾತ್ರಪರಿಗ್ರಹ ಉನ್ಮತ್ತ ಇವ ಗಗನಪರಿಧಾನಃ ಪ್ರಕೀರ್ಣಕೇಶ 


ಆತ್ಮನ್ಮಾರೋಪಿತಾಹವನೀಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವರ್ತಾತ್ತವವ್ರಾಜ |1೨೮॥ 
1 
(3) 
6 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತತ್ರ ತತ್ರ ಪುರಗ್ರಾಮಾಕರಖೇಟವಾಟಖರ್ವಟಶಿಬಿರವುಜ - 
ಘೋಷಸಾರ್ಥಗಿರಿವನಾಶ್ರಮಾದಿಷ್ಟನುಪಥಮವನಿಚರಾಪಸದ್ದೆಃ 
ಪರಿಭೂಯಮಾನೋ ಮಕ್ಷಿಕಾಭಿರಿವ ವನಗಜಸರ್ಜನತಾಡನಾವ - 
ಮೇಹನಷ್ಠೀವನಗ್ರಾವಶಕೃದ್ರಜಃಪ್ರಕ್ಷೇಪಪೂತಿವಾತದುರುಕ್ಳೆಸ್ತದಎ- 

ಗಣಯನ್ನೇವಾಸತ್ಸಂಸ್ಥಾನ ಏತಸ್ಮಿನ್ಹೇಹೋಪಲಕ್ಷಣೇ ಸದಪದೇಶ 
ಉಭಯಾನುಭವಸ್ವರೂಪೇಣ ಸ್ವಮಶಿಮಾವಸ್ಥಾನೇನಾಸಮಾರೋಪಿತಾ- 
ಹಂಮಮಾಭಿಮಾನತ್ನಾದವಿಖಣ್ಣಿತಮನಾಃ ಹೃಥಿವೀಮೇಕಚರಃ ಪರಿ- 
ಬಬ್ರಾಮ lla oll 


2 ಷೆ . . ಈ 


ಅತಿಸುಕುಮಾರಕರಚರಣೋರಃಸ ಸ್ಮಲವಿಪುಲಬಾಹ್ವಂಸಗಲವದನಾ- 
೧ 


ಟು 
ಕಾಳ ಜಾಲ್ಲೆ ಗಾಳ ಸಳ ಲ ವಾ ರ್‌ಂ ಹಹ ಲಿನಸ್‌ ಇಲಾ ನ ನಲ್ಲನ ಎಷೆ / 
ನ್‌ ಗಟ್‌ 


ಗೆ ಆಲ್‌ ಆಳೆ ಕತೆ ಮತ್‌ ಬ ಉೃರೃತಸಎಲ್ಬ ಸ್ತ ಾರ ಗನ್‌ ಗ್‌ ಠ್‌ ದ್‌ ಆವ್‌ ಊಂ 


ದಲಾಯಮಾನಶಿಶಿರತಾರಾರುಣಾಯತನಯನರುಚಿರಃ ಸದೃಶಸುಭಗ- 
ಸ ತ್ಲ 


ಯರ್ಶಿ ವಾವ ಸ ಭಗವಾನ್‌ ಲೋಕಮಿಮಂ ಯೋಗಸ್ಥಾದ್ದಾ 


ಲು 
ಗ 


ಪ್ರತೀಪಮಿವಾಚಕ್ಸಾಣಸತ್ರತಿಕ್ರಿಯಾಕರ್ಮ ಬೀಭತ್ಸಿತಮಿತಿ 

ವ್ರತಮಾಜಗರಮಾಸ್ಸಿತಃ ಶಯಾನ ಏವಾಶ್ನಾತಿ ಪಿಬತಿ ಖಾದತ್ಕವಮೇಹತಿ 

ಹದತಿ ಸ್ಮ ಚೇಷ್ಟಮಾನ ಉಚ್ಚರಿತ ಆದಿಗ್ಲೋದ್ದೇಶಃ lla ೨1 

ತಸ್ಕ ಹ ಯಃ ಪುರೀಷಸುರಭಿಸೌಗನ್ನವಾಯುಸ್ತಂ ದೇಶಂ 

ದಶಯೋಜನಂ ಸಮನ್ನಾತ್ಸುರಭಿಂ ಚಕಾರ ||೩.೩|| 
1 \ 
1) 9) 
(A A 
GUSTS DT 


೫೬೨ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


my) 
೨% ಟ! 1೨೮೬೦೨ ಗಳಕಾಕಚರ್ಯ ಲ ವ್ರಜಂ ಸ 


ಇತಿ ನಾನಾಯೋಗಚರ್ಯಾಚರಣೋ ಭಗವಾನೈವಲ್ಯ- 
ಪತಿರ್ಯಷಭೋಇವಿರತಪರಮಮಹಾನನ್ದಾನುಭವ ಆತ್ಮನಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೂತಾನಾಮಾತ್ಮಭೂತೇ ಭಗವತಿ ವಾಸುದೇವ ಆತ್ಮನೋತವ್ಯವ- 
ಧಾನಾನನರೋದರಭಾವೇನ ಸಿದ್ದಸಮಸಾ ಸಾರ್ಥಪರಿಪೂರ್ಣೋ 
ಭೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಾಣಿ ವೈಹಾಯಸಮನೋಜವಾನರ್ಧಾನಪರಕಾಯ- 
ಪ್ರವೇಶದೂರಗ್ರಹಣಾದೀನಿ ಯದೃಚ್ಛಯೋಪಗತಾನಿ ನಾಣ್ವಸಾ ನೃಪ 
ಹೃದಯೇನಾಭ್ಯನನ್ಪತ್‌ 1೩.೫1 


ರಾಜೋವಾಚ : 


ನ ನೂನಂ ಭಗವ ಆತ್ಮಾರಾಮಾಣಾಂ ಯೋಗಸಮೀರಿತ- 
ಜ್ಞಾನಾವಭರ್ಜಿತಕರ್ಮಬೀಜಾನಾಮೈ ಶ್ಷರ್ಯಾಣಿ ಪುನಃ ಕ್ಷೇಶದಾನಿ 


ಭೆವಿತುಮರ್ಹನಿ ಯದ 'ಚೆಯೋಪಗತಾನಿ lal 

ಯುಷಿರುವಾಚಿ : 

ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಕಿನ್ನಿಹ ವಾ ಏಕೇ ನ ಮನಸೋದ್ಧಾ 

ಬಿ ಂ ಗ 

ವಿಶ್ರಮ್ಮಮನವಸ್ಥಾನಸ್ಕ ಶಠಕಿರಾತ ಇವ ಸಜ್ಜಚ್ಛನೇ loll 

ತಥಾ ಚೋಕಮ್‌ : 

ನ ಕುರ್ಯಾತೃರಿಚಿತ್ಸಖ್ಯಂ ಮನಸಿ ಹೃನವಸ್ಥಿತೇ | 

ಯದ್ದಿಶ್ರಮ್ಹಾಚ್ಚಿರಾಚ್ಚೀರ್ಣಂ ಚಸ್ಕನ್ನ ತಪ ಐಶ್ಚರಮ್‌ ||೩.|| 
1) (9) 
(೧೦ ಎ) 
CS ತ. ಎ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


ಷಷ್ಟ್ಠೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೩ 
೮೬ ಹಾಳೆ ಕ್ಯಾ ದದಾತಿ md ನಿವಾ ಖಾ ಹಾಲೆ & ೧ 
ತತ ಟಟ ಆಂ ಸಚಿ Dew tA sok SH (0೦ ॥ 
ಹಾ 
ಸ್ಮ ಹತ್ಯು 


ಬಿ 
ಯೋಗಿನಃ ಕೃತಮೈತ್ರ ರ್ಜಾಯೇವ ಪುಂಶ್ಚಲೀ loll 


ಕಾಮೋ ಮನ್ಯುರ್ಮದೋ ಲೋಭಃ ಶೋಕಮೋಹಭಯಾದಯಃ! 
ಕರ್ಮಬನ್ಸಶ್ನ ಯನ್ಮೂಲಃ ಸ್ನೀಕುರ್ಯಾತ್ಕ್ಮೋ ನು ತದ್ದುಧಃ 11911 


ಕ್‌ 
ಅಥೈವಮ ಡಕ ಕತ 





ವದವಧೂತವೇಷಭಾಷಾಚರಿತೈರವಿಲಕ್ಷಿತಭಗವತ್ಪಭಾ ಳೀ ಯೋಗಿನಾಂ 
ಹಾಸ ಇ ಕ್ಯಾ ಲ್ಮಾ ಸ್ಯಾ ಇಲೆ ಷ್ಟ ಲೆಕ ಉಯ್ನ್ನ ಸಸಾರ ಷ್ಟ ಹಾಥ ಇಲ್ಲ ಕಾಣೆ ಹ್ಯಾಲೆ ಇ್ನ ಹಾ ಹಣನ ಹಾಲೆ ನಿ ಎ ಕಾಲ ಜಾ ad ಹಾ ಸ್ನ ಫ್ಯಾ ಜಾ 
“ಲಂ ಅಲ ಪಂ ಟಉ NSN ಸ್ಪರ ಒಆ ಅಅಂಲಸುುಆಲಫ್ಟ್ರ”್‌ 
ನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಸಂವ್ಯವಶಿತಮನರ್ಥಾನರಭಾವೇನಾನ್ಹೀಕ್ಷಮಾಣ  ಉಪರ- 
4 ಧಿ ಕೆ 
ತಾನುವೃತ್ತಿರುಪರರಾಮ || || 


ತಸ್ಕ ಹ ವಾ ಏವಂ ಮುಕಲಿಜಸ್ಮ್ಯ ಭಗವತ ಯಹಭಸ್ಕ 
ಯೋಗಮಾಯಾವಾಸನಯಾ ದೇಕ್‌ ಇಮಾಂ ಜಗತೀಮಭಮಾನಾ- 


ಭಾಸೇನ ಸಂಕ್ರಮಮಾಣಃ ಕೋಜ್ಕವೇಜಕುಟಕಾನಕ್ಷಿಣ 
ಕರ್ಣಾಟಕಾನ್ಹೇಶಾನೃದೃ ಚ್ಛಯೋಪಗತಃ ಕುಟಕಾಚಲೋಪವನ 
ಆಸಕೃತಾಶ್ಮಕವಲ ಉನ್ಮಾದ ಇವ ಮುಕಮೂರ್ಧಜೋತಸಂವೀತ ಏವ 
ವಿಚಚಾರ |1೭.1| 
ಅಥ ಸವಮೀರವೇಗವಿಧೂತವೇಣುವಿಕರ್ಷಣಜಾತೋಗ್ರ- 
ದಾವಾನಲಸ್ತದ್ದ ನಮಾಲೇಲಿಹಾನಃ ಸಹ ತೇನ ದದಾಹ 11೮! 
ಲೆ ಪ್ರಾಣಿ ನಿವಾ ಪೆಮ್ನಿ ಪ್ರ ಹಾಲೆ ನ್ನ ನಾನಾ ಶಾಲೆ ನಾ (ಸಾ ಜಿ ಗಗ oa ನಾಭಿ ಬ ೧ ಇ ಓನಿ ನಾನಾ ಹಾಸ್ನ ಕ್ಯಾ 

ಆಟ್‌ ಉಟ ಆಲ ಆಟ್‌ ಆಅ OOS ಆಲಿಸಿ ಅಚ್ಚ ಲ ಯ ಆಲ SOI 
ರಾಜಾರ್ಹನ್ನಾಮೋಶಶಿಕ್ಷ್ಯ ಕಲಾವಧರ್ಮ ಉತ್ಸಷ್ಟಮಾಣೇ 
ಭವಿತವ್ಯೇನ ವಿಮೋಹಿತಃ ಸ್ಥಧರ್ಮಪಥಮಕುತೋಭಯಮಪ- 
ಹಾಯ ಕುಪಥಪಾಖಣಮಸಮಣಇಣಸಂ ನಿಜಮನೀಹಯಾ ಮನಃ 
ಕಿ ೦ ಜ ಎ 
ಸಮವರ್ತಯಿಷತೇ all 

(5) ಬಿ 

ಯೇನ ವಾವ ಕಲೌ ಮನುಜಾಪಸದಾ ದೇವಮಾಯಾ- 


ಸ 
ಲ್ಲ 
J 
'p ol 


ಧಿನಿಯೋಗಶೌಚಚಾರಿತ್ರವಿಕೀನಾ ದೇವಹೇಲನಾ- 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೫೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಪಇ್ಗಾಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಹಾಳೆ ವಾ ಬಾ ಲ್ನ ಉೃ ಟರ ಪೆ ಲಂ ಈ ನಾವಾ ಕಾನಾ OO ಹಾಸ್ನ ಹಾಡನ್ನ ಧಾ 


UWS I ಆ ರ ಹ ಕ್‌ ಗೃಹ್ಣಾಃ ೧೨೮ ಸ್‌ ಹಲ _ನಾನಾಚಮನಾ- 


ಶೌಚಕೇಶೋಲ್ಲುಇನಾದೀನಿ ಕಲಿನಾಧರ್ಮಬಹುಲೇನೋಪಹತ- 


ತೇ ಚ ಹೈರ್ವಾಕನಯಾ ನಿಜಲೋಕಯಾತ್ರಯಾನ್ನ- 
ಪರಮೃರಯಾಶ್ಚಸ್ತಾಸ್ತಮಸ್ಯನ್ಮೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಪ್ರಪತಿಷನ್ನಿ ॥ 


ಅಹೋ ನು ವಂಶೋ ಯಶಸಾವದಾತಃ 
ಪೈಯವ್ರತೋ ಯತ್ರ ಪುಮಾನ್ನುರಾಣಃ | 
ಕೃತಾವತಾರಃ ಪುರುಷಃ ಸ ಆದ್ಯ 
ಚಚಾರ ಧರ್ಮಂ ಯದಕರ್ಮಶೇತುಮ್‌ 


ಧಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಬ್ರಾಹ್ಮಣಯಜ್ಞಪುರುಷಲೋಕವಿದೂಷಕಾಃ ಪ್ರಾಯೇಣ 


Wm, a Nl 
Ole 


Iv ll 


ಇತಿ ಹ ಸ್ಮ ಸಕಲವೇದಲೋಕದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣಗವಾಂ ಪರಮ- 
ಗುರೋರ್ಭಗವತ ಯಹಭಾಖಸ್ಯ ವಿಶುದ್ದಾಚರಿತಮೀರಿತಂ ಪುಂಸಾಂ 


ಸಮಸ್ಕ್ತದುಶ್ಚರಿತಾಭಿಹರಣಂ 


ಪರಮಮಹಾಮಜಲಾಯನ- 


ಮಿದಮನು ಶ್ರದ್ದಯೋಪಚಿತಯಾನುಶೃ್ರಣೋತ್ಸಾಶ್ರಾವಯತಿ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೬೫ 


ಎಮನುವರ್ತತೆ. lA ll 


ಸ್ಮಮೇವ ಕವಯ ಆತ್ಮಾನಮವಿರತಂ ವಿವಿಧವೃಜಿನ- 
ಸಂಸಾ ಪತನ ಮನಮನ ಸ್ಲಾಪಯನ್ಪಸ್ಪಯ್ಕೆವ 
ಪರಯಾ ನಿವಣೃತ್ಮಾ ಹೈಪವರ್ಗಮಾತ್ಸನಿಕಂ ಪರಮ ಪುರುಷಾರ್ಥಮಪಿ 
ಸ್ವಯಮಾಸಾದಿತಂ ನೋ ಎಏವಾದ್ರಿಯನೇ ಭಗವದೀಯತ್ವೇನೈವ 
ಪರಿಸಮಾಷಸರ್ವಾರ್ಥಾಃ ೧೭! 


Lal 


ನಿತ್ಕಾನುಭೂತನಿಜಲಾಭನಿವೃತತ ಷ್ಠ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಮತದ್ರಚನಯಾ ಚಿರಸುಪಬುದೇಃ 


ಲ 
RS ಹಾ) ಮೆ ಗಿ ಮಮಾ ಮ್ನ ವಾ = 


ಕೃ ಯಃ ಕರುಣಯಾಭಯಮಾತ್ಮ ಲೋಕ- 


ಮಾಖಾನ್ನಮೋ ಭಗವತೇ ಯುಷಭಾಯ ತಸ್ಮೈ lll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಳ್ಗಮಸ್ಯನ್ನೇ ಮಿಷಬದೇವಾನುಚರಿತೇ. 
ಷಷ್ಠೋ$5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಎಫ 
SB, 


ಅಹ ಸಹಮೋಂದಾಯಿಃ 
ಫಿ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಭರತಸು ಮಹಾಭಾಗವತೋ ಯದಾ ಭಗವತಾವನಿತಲ 


ಪರಿಪಾಲನಾಯ ಸಂಚಿನಿತಸದನುಶಾಸನಪರಃ ಪೇಖಜನೀಂ 
ವಿಶ್ಷರೂಪದುಹಿತರಮುಪಯೇಮೇ |೧| 
1 1 
() () 
ಗಿಂ of) 
CS ತ. ಎ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


೫೬೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ತಸಾಮು ಹ ವಾ ಆತ್ಮಜಾನ್ಮಾತೆನ್ಸ (ನಾನುರೂಪಾನಾತನಃ ಹಣ 
A 3 ೧ ಅಲ ಲಾಲ ಸ್ರೀ ಚ 
ಜನಯಾಮಾಸ ಭೂತಾದಿರಿವ ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮಾಣಿ ||೨॥ 


ಸುಮತಿಂ ರಾಷ್ಟ್ರಭೃತಂ ಸುದರ್ಶನಮಾವರಣಂ ಧೂಮ್ರ 


ಕೇತುಮಿತಿ | ಅಜನಾಭಂ ನಾಮೈತದ್ವರ್ಷಂ ಭಾರತಮಿತಿ ಯತ ಆರಭ್ಯ 


ವೃಪದಿಶನ್ನಿ |೩| 

ಸ ಬಹುವಿನ್ನಕಹೀಪತಿಃ ಪಿತೃಪಿತಾಮಹವದುರುವತ್ಸಲತಯಾ ಸ್ಟೇ 
ಇಡಿ ಹಾಲೆ ಬಾ ಎನ್ನಿ ಲ ಲ ಬಾನು ಸಾ ಲ್ಮಾ ಅ =) ಬಾ ಲ್ರ ನ್ನ ನ ಜಾ ಜೆ ಬ್ಲ ಹಾಲೆ ಲ್ರ 
EN ರಖಂ ೮0. ಊರ ಊಉಟಲಲಿಲಕಿ. ಉಲ “ಸಟ ಇಂ ಜೀಜಿ ಅಂ ಉಂ 
ಪರ್ಯಪಾಲಯತ್‌ loll 

ಈಜೇ ಚಿ ಭಗವನ್ನಂ ಯಜ್ಜಕ್ರತುರೂಪಂ ಕ್ರತುಭಿರುಚ್ಛಾ- 
ವಚ್ಛಃ ಶ್ರದಯಾಹೃತಾಗ್ನಿಹೋತ್ರದರ್ಶಪೂರ್ಣಮಾಸಚಾತು- 
ರ್ಮಾಸಹಶುಸೋಮಾನಾಂ ಪುಕೃತಿವಿಕೃತಿಭರನುಸವನಂ ಚಾತು- 
ರೋ ತುವಿಧಿನಾ 11211 


ಸಮ್ಮಚರತ್ಸು ನಾನಾಯಾಗೇಷು ವಿರಚಿತಾಜ್ಯಕ್ರಿಯೇಷ್ವಪೂರ್ಮಂ 


ಯತತಿ ಪಾಕು” ಲಂ ದರ್ಮಾಖಂ ಪದೇ ಬಹ್ಮಣಿ ಯಜಪುರೂಷೇ 
ಖಿ ಫ್ರಿ ಫ್ರಿ ೧ 


ಆ ಲಲ ಅಟ್ಚ್‌ ಲ್ಯ 
ಸರ್ವದೇವತಾಲಿಜಾನಾಂ ಮನ್ರಾಣಾ ಣಾಮರ್ಥನಿಯಾಮಕತಯಾ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮರ್ಶರಿ ಹರದೇವತಾಯಾಂ ಭಗವತಿ ವಾಸುದೇವ ಏವ 
ಭಾವಯಮಾನ ಆತ್ಮನಿ ಪುಣಮದಿತಕಷಾಯೋ ಹವೀಷ್ಷ- 


4 J ವ 


ಯಜಮಾನೋ ಯಜ್ಞಭಾಜೋ 


i 
p 
೧ 
£ 
wl 
ಆ 
ಗ 
ಹ 
1 
> 


L 


ಶಶರೀರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಭಗವತಿ ವಾಸುದೇವೇ ಮಹಾಪುರುಷ 


ಊಟ ಎಲ್ರು ಅ [ದ್‌ 
ಸುಭವನಮಾಲಾರಿದರಗದಾದಿಭಿರುಪ 


Nm md, de ded ಬ Ne A ಫಿ ಜವೆ 
ನಿಜಪುರುಷಹೃಲ್ಲಿಖಿತೇನಾತ್ಮ ಬ ಲ್ರುವ ಖಎರೋಚಿ- 


ಮಾನ ಉಚ್ಚೆಸರಾಂ ಭಕಿರನುದಿನಮೇಧಮಾನರಯಾಜಾಯತ ೭ 


ಒಲ್ರ ೨ 4 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪಮೋಂಧ್ಧಾಯಃ ೫೬೭ 


VN mma am ಹಾಲೆ ಹಾಸ್ನ ಸ ವಾ ಹಾಸ ಹಾ] ಬಾ ನನ್ನಾ ವಾ ಬಾವ ಲ್ಲಿ ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಇ ಲ್ನ ಹಾಸ್ನ ನ್ನು 

IVI NINOS WG DNATA CT ೮೦೨ OES HUY FOI 5್‌ 
ವಸರೋಂಧಿಭುಜ್ಯಮಾನಂ ಸ್ವತನಯೇಭ್ಯೋ ರಿಕ್ನಂ ಪಿತೃಹೆ ತಾಮಹಂ 
ಯಥಾದಾಯಂ ವಿಭಜ್ಯ ಸ್ವಯಂ ಸಕಲಸಮನ್ನಿಕೇತಾತ 
NP BNE ಕ್ಸ್‌ ಸಾಲ ೌ ರಾಲ್‌ 0-೨ Heel 
WU ವ್‌ ಪಲ ಕಲೆ 'ಆ್‌ ಆಆ) ಆಗ ಆತ) ಈತ 88 ಈ) IE 


ಯತ್ರ ಹ ವಾವ ಭಗವಾನರಿರದ್ದಾಪಿ ತತೃತ್ಕಾನಾಂ ನಿಜ- ಜನಾನಾಂ 
ಷ್ಕ 


ವಾತ್ಸಲ್ಲೇನ ಸಂನಿಧಾಪತ ಇಚ್ಛಾರೂಪೇಣ all 
de mm ಹಾಲೆ de ee de a AON AON rd ಹಾಣಾಲೆ ಗ, ಇ ಹಾಸ med ed eed CN 
ಯುತ್ರಾಶ್ರವುಪಹದಾನ್ಮುಭಯತೋನಾಭಭುದನೈಷಚ್ನ್ಚಕ್ಟಶ್ನಕ್ರನಬೀ 
ನಾಮ ಸರಿತವರಾ ಸರ್ವತಃ ಹವಿತ್ರೀಕರೋತಿ loll 


ತಸ್ಮಿನ್ನಾವ ಕೆಲ ಸ ಏಕಲಃ ಪುಲಹಾಶ್ರಮೋಹವನೇ ವಿವಿಧ- 


ಕುಸುಮಕಿಸಲಯತುಲಸಿಕಾಮ್ಲುಭಿಃ ಕನಮೂಲಫಲೋಪಹಾರ ಶ್ಚ 


ಸಮೀಹಮಾನೋ ಭಗವತ ಆರಾಧನಂ ವಿವಿಕ್ತ ಉಪರತ 
ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷ ಉಪಭೃತೋಪಶಮಃ ಪರಾಂ ನಿರ್ವತಿಮವಾಹ ॥೧೧॥ 


ತಯೇತೃಮವರತಪುರುಷಪರಿಚರ್ಯಯಾ ಭಗವತಿ ಪ್ರವರ್ಧ 


ನಾತ್ಮನೃದ್ಧಿದ್ಯಮಾನರೋಮಪುಲಕತುಲಕ ಔತ್ಯಣ್ಮಹ್ರವೃತ್ತ 
ಪ್ರಣಯಬಾಷನಿರುದ್ದಾವಲೋಕನಯನ ಏವಂ ನಿಜರಮಣಾರುಣ- 
ಚೆರಣಾರವಿನ್ನಾನುಧ್ದಾ ನಪರಿಚಿತಭಕಿಯೋಗೇನ ಪರಿಪುತ- 
ಪಹರಮಾಹಾದಗಮ್ಲೀರಹೃದ ಯಹ್ರದಾವಗಾಢಧಿಷಣಸಾಮಂಪಿ 
2ನ ನಾನ ಸಾ ದಾ ಗಿ ಎಳು ಜಾ ಕಾಲೆ ಇಷ್ಟಾ ಲಾ ಖೃ ಧಾರ ವಾ ಕಾನ Hla all 
ಅಳ್‌ ತಪ ಲಲ Ad ಕ SC 1 ಓ ಲಕ್‌ 88: Jew [| 

ಇತ್ತಂ ಧೃತಭಗವದ್ವತ ಐಣೇಯಾಜಿನವಾಸಸಾನುಸವನಾ- 
ಭಿಷೇಕಾದಣಕಪಿಶಕುಟಲಜಟಾಕಲಾಷೇನ ಚಿ ವಿರೋಚಮಾನಃ 
ಸೂರ್ಯರ್ಚಾ ಭಗವನಂ ಶಿರಣ್ಮ್ಣಯಂ ಪುರುಷಮುಜಿಹಾನೇ 
ರಾಣಾ ಗ್ಯಾಇ ಒಪ ಅವಾಗ ಲಿ ಎಂಗ ವಧೆ ಎಲಾ ಕಾಲಿ ಜನಾ ತ lama lH 
“ಆಲೆ ಗ ಆಆ VHC ಲ ಅಲ ಟ್ಯಯಾಅಯ್ಯಲ್ದು ಅಟ ee ONTOS IC All 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


COS NL) 

(To ೮೭೫) 

ಸೆ 1 
೫೬೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಇತಿ ಶೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಹಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ಮೇ ಭರತಚರಿತೇ 
ಭಗವತ್ನರಿಚರ್ಯಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮೋಇ$ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 
ಆಥಾಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಏಕದಾ ತು ಮಹಾನದ್ಕಾಂ ಕೃತಾಭಿಷೇಕನೈಯಮಿಕಾವಶ್ಶಕೋ 
ಬಹ್ಮಾಕ್ಷರಮಭಿಗೃಣಾನೋ ಮುಹೂರ್ತತ್ರಯಮುದಕಾನ್ನ ಉಪವಿವೇಶ 


|1೧॥ 
ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಪಾಸನ್ನು ರಾಜನ್‌ ಹಾಯ ಎನೆ ಎ OO ರ ಕಾ ರಿ ಗ್ನಾನ ಬಾಳ ಕಾ 

೬) ಇ ಓಟ 0/ fH wr se COUN rd ಊಟಿ! Mi ಗ್‌ 61 ಆ ಮ್‌ Ve ಗ್‌ ೪ 
ಭ್ಯಾಶಮೇಕೃ ವೋಪಜಗಾಮ lll 


ತಯಾ ಹೇಪೀಯಮಾನ ಉದಕೇ ತಾವದೇವಾವಿದೂರೇಣ 

ನದತೋ ಮೃಗಪತೇರುನ್ನಾದೋ ಲೋಕಭಯಜ್ಕರ ಉದಪತತ್‌ ॥ 
ತಮುಪಶ್ರುತ್ಕ ಸಾ ಮೃಗವಧೂಃ ಪ್ರಕೃತಿವಿಕ್ಟವಾ ಚಕಿತ- ನಿರೀಕ್ಷಣಾ 
ಸುತರಾಮಪಿ ಹರಿಭಯಾಭನಿವೇಶವಗ್ರಹೃದಯಾ 
ಪಾರಿಷ್ಟವದೃಷ್ಟಿರಗತತೃಷಾ ಭಯಾತ್ಸಹಸೈವೋಚ್ಛಕ್ರಾಮ lll 
ಅಸ್ಮಾ ಉತ್ತತನ್ವಾ ಅನರ್ವತ್ನಾಾ ಉರುಭಯಾವಗಲಿತೋ 
ಯೋನಿನಿರ್ಗತೋ ಗರ್ಭಃ ಸ್ರೋತಸಿ ನಿಪಪಾತ [ssl] 
ತತ್ಸಸವೋತ್ಸರ್ಹಣಭಯಖೇದಾತುರಾ ಸ್ವಗಣೇನ ವಿಯುಜ್ಯ- 
ಮಾನಾ ಕಸ್ಕಾಣೆದ್ವರ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಠಸಾರಸತೀ ನಿಷಪಾತಾಥ ಚ ಮಮಾರ 
Hell 


| ( 
(3 KR ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ಅಷ್ಟಮೋದಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೫೬೯ 

ತಂ ತ್ಲೇಣಕುಣಕಂ ಕೃಪಣಂ ಸ್ರೋತಸಾನೂಹ್ಮಮ ಕಾನಮಜಭಿ- 
ವೀಕ್ಸ್ಯಾಪವಿದ್ಧ?ಂ ಬನ್ನುದಿವಾನುಕಮ್ಹಯಾ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಭರತ ಆದಾಯ 
ಮೃತಮಾತರಮಿತಾಶ್ರಮಪದಮನಯತ್‌ lll 


ತಸ್ಮ್ಥ” ಹ ವಾ ಏಣಕುಣಕ ಉಚ್ಚೈರೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಕೃತನಿಜಾಭಿ- 
ಮಾನಸ್ಮಾಹರಹಸ್ತತ್ಲೋಷಣಪಾಲನಲಾಲನಪ್ರೀಣನಾನುಧ್ಮಾನೇನಾ- 
ತ್ಮನಿಯಮಾಃ ಸಹಯಮಾಃ ಪುರುಷಪರಿಚರ್ಯಾದಯ ಏಕೃಶಶಃ 
ಕತಿಷಯೇನಾಹರ್ಗಣೇನ ವಿಯುಜ್ಮಮಾನಾಃ ಕಿಲ ಸರ್ವ ಏವೋದವಸನ್‌ 
॥1೮॥ 


ಅಹೋ ಬತಾಯಂ ಹರಿಣಕುಣಕಃ ಕೃಷಣ ಠಈಶ್ನರರಥ- 


ಹಾಸ್ನ ಗ ಭೆ ಹಾಲೊ ಉಾೊ ಘಾ RR ಲ್ಯ ಸಾಗ ಇ, ಹಾಕಾ ಘಾನ 0್ರ 0 ಲು ಹಾಲ ೧7೨ ಜಾಲ ಮ 
COS ಆ) ಲ TIS SNCS ಸ್ಪಗೀಂಸುದದಿನ್ನುದ್ಯು ಪರಿವಜೀ wo ACT 


ಸಸಾದಿತೋ ಮಾಮೇವ ಮಾತಾಪಿತರೌ ಭ್ರಾತೃಜ್ಞಾತೀನ್‌ 


ಯೌಧಥಿಕಾಂಶ್ರವೋಪೇಯಾಯ ನಾನ್ನಂ ಕಂಚನ ವೇದ ಮಯ್ಯತಿ- 
ತಿ ಜಲೆ ಬಿ 


NE: 
೬ 
aL 


ಕಂಇ ಕು ಏವ ಮಯಾ ಮತರಾಯಣಸ) ಪೆನೀಷಣಹಾಲನ ರ 
ಪ್ರೀಣನಲಾಲನಮನಸೂಯುನಾನುಷೇಯಂ ಶರಣ್ಯೋಪೇಕ್ಷಾದೋಷ- 
ವಿದುಷಾ 1೯1 


ನೂನಂ ಹ್ಯಾರ್ಯಾಃ ಸಾಧವ ಉಪಶಮಶೀಲಾಃ ಕೃಷಣ- ಸುಹೃದ 
ಏವಂವಿಧಾರ್ಥೇ ಸ್ನಾರ್ಥಾನಪಿ ಗುರುತರಾನುಷೇಕ್ಷನ್ನೇ 


11೧೦ 

ಲ Nn ಢಾ 
ಮೃಗಜಹುನಾ ಸ್ನೇಹಾನುಬದ್ದಹೃದಯ ಆಸೀತ್‌ |॥೧೧॥ 
ಕುಶಕುಸುಮುಸಮಿತ್ನಲಾಶಫಲಮೂಲೋದಕಾನ್ಮಾಹರಿಷ್ಯ್ಮ- 
ಊ ಕಿ ಬಿ 
ಮಾಣೋ ವೃಕಸಾಲಾವೃಕಾದಿಭ್ಲೋ ಭಯಮಾಶಂಸಮಾನೋ ಯದಾ 
SS SS SS ಗ್ರಹ ಹೌ ಬ ಜಾರ ES ES RS ಸಾರ EN RS ಲ್ಲಿ Wan all 
NOE ಆಆಆ ೦0ರ ಯಲು WOU NIHSS IK ll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೫೭೦ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಭೆರಹೃದಯಃ ಕಾರ್ಪಣ 


ಣ್ಕಾತ್ಸೃನ್ನೇನೋದ್ದಹತಿ ಏವಮುತ್ಸಜ್ಞ ಉರಸಿ 
ಚಾಧಾಯೋಪಲಾಲಯನ್ನುದಂ ಪರಮಾಮವಾಪ 11೧೩1 


ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ನಿರ್ವರ್ತ್ಯಮಾನಾಯಾಮನರಾಲೇಪ್ಪುತ್ನಾ- 
ಯೋತ್ಥಾಯ ಯದ್ದೆನಮಭಿಚಕ್ಷೀತ ತರ್ಶಿ ವಾವ ಸ ವರ್ಷಪತಿಃ 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ನೇನ ಮನಸಾ ತಸ್ಮಾ ಆಶಿಷ ಆಶಾಸ್ತೇ ಸ್ಪಸ್ತಿ ಸ್ಕಾದ್ಧತ್ಸ ತೇ ಸರ್ವತ 
ಇತಿ |1೧೪॥ 


ಅನ್ಮದಾ ಭುಶಮುದ್ಧಿಗ್ಗಮನಾ ನಷ್ಟದ್ರವಿಣ ಇವ ಕೃಪಃ 


ಇದ್‌ ಹ ದ ರ್ಕ ಸ್‌ ಶರ ರ್‌ ಸ್‌ 


ಸಕರುಣಮತಿತರ್ಷೇ ಹರಿಣಕುಣಕವಿರಹವಿಹ್ನಲಹೃದಯ- 
' ಹಾಲಾ ) ಧಿ 6) ಕಾಸಾ ಖ್ಮಾ ನ್ನ ಸಾಧ ಕ್ಮ ಗ ಇಲಲಿ ಬಾ ಬ್‌ ಸ್ರ್‌್ಕ್ಕಾ NAN ma © 
ಲ ಅರ WIS AIO WI ಅಳು dad ad ಇ 
ಹೋವಾಚ llasll 


ಅಪಿ ಬತ ಸ ವೈ ಕೃಷಣ ಏಣಬಾಲಕೋ ಮೃತಹರಿಣೀ- 
ಸುತೋ$5ಹೋ ಮಮಾನಾರ್ಯಸ ಶಠಕಿರಾತಮತೇರಕೃತಸುಕೃತಸ್ಕ 


ಖ್ಯ 
Nd ಹಾಳೆ ಹಾ ಹಾಸಿ ಜಾಲೆ ಇಂದಲ್ಲ ಬಾ ಜಾಖೆ md) ಗಟ್ಟ ಪಚ ಸ ಜೃ ಅಸ ರಿಸಿ. ಎ Ne ಲಿ. 
ಕೃತವಿಸ್ರಮ್ಹ ಆತ್ಮಪು್ರತ್ಮಯೇನ ತದವಿಗಣಯನ್ನ್ಸುಜನ ಇಂತಂಗಿಂುಎಿರ್ಕಾಎ 
!1೧೬!/ 


ಅಪಿ ಕ್ಷೇಮೇಣಾಸ್ಮಿನ್ನಾಶ್ರಮೋಹವನೇ ಶಹ್ಟಾಣಿ ಚರನಂ 


ದೇವಗುಪಂ ದಕ್ಷಾಮಿ 11೧೭! 
ವಿ.ಪಿ, ೧ಶ್ಪೆ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಇಲ್‌ ಲ ಹಾಸ್ನ (ಕಾ ಹಾಲ ಇರಿ ನಿಲ ಸಾಲ ಸಾಲಿ ಬ ಹಾಕಾ ಜನಿ ಸರಗ ಕಶಿ 
ಸರ್‌ ಆ ಆ ಓತ ಆಲ ಆಂ ದು ಫಗ ಯಡ ಬಡೀ ಇದ ಕಚಕ್‌ ಲಿಲ್ಲ ಜಲ 

ಏಕಚರೋ ವಾ ಭಕ್ಷಯತಿ |೧೮॥ 
ನಿಮ್ಹೋಚತಿ ಹ  ಭಗವಾನ್ನಕಲಜಗತ್ಸೇಮೋದಯಸ್ವಯ್ಸಾ- 

ತ್ಮಾದ್ಯಾಪಿ ಮಮ ನ ಮೃಗವಧೂನ್ಮಾ ಸ ಆಗಚ್ಛತಿ lll 
ಅಪಿಸ್ಲಿದಕೃತಸುಕೃತಮಾಗತ್ಕ ಮಾಂ ಸುಖಯಿಷ್ಯತಿ ಹರಿಣ 

ರಾಜಕುಮಾರೋ ವಿವಿಧರುಚಿರದರ್ಶನೀಯನಿಜಮೃಗದಾರಕ- 

RS ES NS RRS RS JS JS 11೧೧! 

Wt ಲನ ೬೦ (/ ತಉಯಿದಮಿದಿಜೌ್‌ 88.10 88 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅಷ್ಟಮೋಂಧ್ಯಾಯ।ಃ ೫೭೧ 

ಕು ಶ್ಚ ಹಾಲಿ ಸಾಲ್ಸಾ ಸ್ಕಾ ವಾ ರ ಇಲ ಗೌ ಕಾಚ ಗಾಳ ಇ 

ಕರ್ವ ಕಲ ಟ್‌ 4 ರಲಿ ಆ ಅಜಲು ಎಲಾಲ ರು a, 
ಪ್ರೇಮಸಂರಮ್ದೇಣ ಚಕಿತಚಕಿತ ಆಗತ್ಯ ಪೃಷದಪರುಷವಿಷಾಣಾಗೇಣ 
ಲುಠತಿ ||೨೧1 


ಆಸಾದಿತಹವಿಷ ಬರ್ಶಿಷಿ ದೂಷಿತೇ ಮಯೋಪಾಲಬ್ಬೋ 
ಭೀತಭೀತಃ ಸಹದ್ದುಪರತರಾಸ ಯಷಿಕುಮಾರವದವಶಿತಕರಣಕಲಾಪ 


ಆಸ್ಕೇ ||೨೨|| 
OR ನ ನಮಿ ಬು ಕ್ಯಾಷು ಷು ನ್ನ ನಾವಲ್‌ ಎ 
TY wo SUL eV OY ಅಛಯಸ್ಟಿಯನ್ಬಉಲ್ಯಗ ಉಲ UN eA SNS 
ಸವಿನಯಕೃಷ್ಣಸಾರತನಯತನುತರಸುಭಗಶಿವತಮಾ- ಖರಖುರಪದಪಬೈೆ 


ಗ =) 
ಬಿ ಕಿ ಬಿ ಉ ಪಿ 
ಆಲಿ! ಆ Wd & Sd ಆಆ ಕರ ಗ wo ಅಕ ಆ "ಳಳಲು OO 
ಸ್ಪ ರ್ಗಾಹವರ್ಗಕಾಮಾನಾಂ ದೇವಯಜನಂ ಕರೋತಿ || ೨೩.| 


ಅಪಿಸ್ಸಿದಸೌ ಭಗವಾನುಡುಪತಿರೇನಂ ಮೃಗಪತಿಭಯಾನೃತ- 
ಮಾತರಂ ಮೃಗಬಾಲಕಂ ಸ್ಥಾಶ್ರಮಪರಿಭ್ರಷ್ಟಮನುಕಮ್ಹಯಾ 


'ಪಣಜನವತ್ಸಲಃ ಪರಿಪಾತಿ || ೨೮॥| 


ಕಿಂ ವಾತ್ಮಜವಿಶ್ಲೇಷಜ್ಜರದವದಹನಶಿಖಾಭಿರುಪತಷ್ಮಮಾನ- 
ಹೃದಯಸ್ನಲನಲಿನೀಕಂ  ಮಾಮುಷಸೃತಮೃಗೀತನಯಂ ಶಿಶಿರ- 
ಶಾನ್ನಾನುರಾಗಗುಣಿತನಿಜವದನಸಲಿಲಾಮೃತಮಯಗಭಸ್ತಿಭಿಃ ಸ್ಹಧಯ- 


ಟ್ಟ ಪ್ರಕ ಟೆಲ್‌ ed Ae 


ತೀತಿ ಚಿ 11೨೫ 
ಏವಮಫಮಾನಮನೋರಥಾಕುಲಹೃದಯೋ ಮೃಗ- 
ದಾರಕಾಭಾಸೇನ ಸ್ನಾರಬ್ಧಕರ್ಮಣಾ ಯೋಗಾರಮ್ಮಣತೋ ವಿಬುಂ 
ಶತಿ ಸ ಯೋಗತಾಹಸೋ ಭಗವದಾರಾಧನಲಕ್ಷಣಾಚ, ಕಥ- 
é ಫ್ರಿ ೪ 

ಮಿತರಥಾ ಜಾತನರ ಎಏಣಕುಣಕ ಆಸಜ್ಯ ಸಾಕ್ಲಾನ್ನಿಃಶೇಯಸ- 
ಹಾಸ ಲ ಹಾ ಹಾಲೆ ಹಾಳೆ ನ ನಾ ಹಾಸ್ನ ಹ 4ಮ್ಮು ಹಾಲೆ ಕಾಲ ಘಾ ವವ ೧) ವಾನ ಜಾನ ಕಸಲೆ ಸ್ರಹ್ಮಾ ಅಲಿ ೧.ಹ್ರಾಮ್ಮಾ ಹಾಲಿ ಸಾ 
ಲುಳಿ ಅ ಎಂ ಉಂ ಅಶು ಸ್ಪ ಯಲ ಲ ಆಾಲಅಸ್ಶು 
ತಸ್ಕೈವಮನರಾಯವಿಹತಯೋಗಾರಮ್ಮಣಸ್ಕ ರಾಜರ್ಷೇರ್ಭರತಸ್ಕ 
[27]-3 

(3) 

ಕ್ರ 

ಯ, | 

GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


೫೭೨ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 
ಅಲ್ಲಿ 19 ಕಪ್ರಷದಂವಾ ಅಲನಿಲಾಅನಾ ಮನುಷ (ಈ ಈ 
ತ ಆತ್ಮಾನಮಹಿ೦ಿವಾಖುಬಿಲಂ. "ದುರತಿಕ ಮಃ ಕಾಲಃ ಕರಾಲರಭಸ 
ಆಪದೃತ ||೨೬|| 
ಇಸಾ ವಾ ಲೆಕ್ಕ ನನಾ ಲಿ ನಾರ್ಶ ವರ್ತಿನವಮಾಾತ ಜಮಿವಾನುಶೋಚನ 
Ded TINN Vv WH ಸ ಅಲ್ವಿ ಉಲಖಳಲಟ್ಲಿ J WD ಉಲಳಲ ಆ 
ಮಭಿವೀಕ್ಷಮಾಣೋ ಮೃಗ ಏವಾಭಿ ನಿನೀವೇಶಿತಮನಾ ವಿಸೃಜ್ಯ 


ಣ ಕಲೇವರಂ ಮೃತಮನು ನ ಮೃತ- 


ತತ್ರಾಪಿ ಹ ವಾ ಆತ್ಮನೋ ಮೃಗತ್ನಕಾರಣಂ ಭಗವ- 
ದಾರಾಧನಸಮೀಹಾನುಭಾವೇನಾನುಸ್ಥೃತ್ಯ ಭೃಶಮನುತಷ,್ಠಮಾನ ಆಹ 


lll 
ಅಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಭ್ರಷ್ಟೋ*ಹಮಾತ್ಮವತಾಮನುಪಥಾದೃದ್ದಿ- 
ಮುಕ್ತಸಮಸಸಜ್ಜಸ್ಮ ಎವಿಕ್ಷಪೃಣ್ಮಾರಣ್ಯಸ್ಕಾತ್ಮವತ ಆತ್ಮನಿ 


ಸರ್ವೇಹಾಮಾತ್ಮನಾಂ ಭಗವತಿ ವಾಸುದೇವೇ ತದನುಶ್ರವಣ- 
ಮನನಸಂಕೀರ್ತನಾರಾಧನಾನುಸ್ಥರಣಾಭಿಯೋಗೇನಾಶೂನ್ಯಸಕಲ- 
ಯಾಮೇನ ಪುನರ್ಮಮಾಬುಧಸ್ವಾರಾನ್ಭೃಗಸುತಮನು ಪರಿಸುಸ್ರಾವ 


|1೨೯॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ನಿಗೂಢನಿರ್ವೇದೋ ವಿಸೃದ್ಯ ಮೃಗೀಂ ಮಾತರಂ 
ಪುನರ್ಭಗವತ್ಸೇತ್ರಮುಹಶಮಶೀಲಮುನಿಗಣದಯಿತಂ ಶಾಲ- 
ಗ್ರಾಮಂ ಪುಲಸ್ಕಪುಲಹಾಶ್ರಮಂ ಕಾಲಇ್ಗರಾತ್ವತ್ಯಾಜಗಾಮ lla oll 


ಶ್‌ ನವಿ ಕಾಲಂ ಣ್‌ ಶೀನಾ ಸಜ್ಜಾಚ್ಚ ಭೈಶಮುದ್ದಿಗ್ನ 


ಹ್‌ [ಬ್ರ kd hd ಆಆ) ತೆ. NF UF ಟ್ರ ಅಪ ಶಾ 


ಆತ್ಮಸಹಚರಃ ಶುಷ್ಕಪರ್ಣತೃಣವೀರುಧಾ ವರ್ತಮಾನೋ ಮೃಗತ್ತ- 
ನಿಮಿತ್ತಾವಸಾನಮೇವ ಗಣಯನ್ಭ್ಸೃಗಶರೀರಂ ತೀರ್ಥೋದಕ 
ಕಿನ್ನಮುತ್ಸಸರ್ಜ llaall 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಣ್ಣಮಸ್ಕನ್ನೇ ಭರತಚರಿತೇಆಷ್ಟಮೋತಧ್ಮಾಯಃ 


() ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


ಶಿರಸ್ತಿಪದೀಂ ಸಾವಿತ್ರೀಂಗ್ರೆ ೃಹ್ಮವಾಸನಿಕಾನ್ಮಾಸಾನಧೀಯಾನಮಪಷ್ಯ- 

ಸಮವೇತರೂಪಂ ಗ್ರಾಹಯಾಮಾಸ 112: 
1 | 
1) ( 
Ar A 
GUSTS DT 


ನವಮೋಧ್ದಾಯಃ ೫೭೩ 


ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯಾಧ್ಯಯನತಾಗಸಂತೋಶತಿತಿಕ್ಷಾಪ್ರಶ್ರಯವಿದ್ಯಾ- 
ನ್‌್‌ ಗ್‌ ರ ವಿ ರ 
ನಸೂಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಾನನ್ನಯಂಕೃಸ್ಕಾತ್ಮಸದೃಶಶ))ತಶೀಲಾಚಾರ- 
ರೂಪಾದಾರ್ಯಗುಣಾ ನವ ಸೋದರ್ಯಾ ಅಜುಜಾ ಬಭೂವು- 
ರ್ಮಿಥುನಂ ಚೆ ಯವೀಯಸಾಂ ಭಾರ್ಯಾಯಾಮ್‌ |೧| 


ಭರತಮುತ್ಸೃಷ್ಟಮೃಗಶರೀರಂ ಚರಮಶರೀರೇಣ ವಿಪ್ರತ್ನಂ ಗತಮಾಹುಃ 


||.೨॥| 
ತತ್ರಾಪಿ ಸ್ವಜನಸಜ್ಸಾಚ್ಚ ಭೃಶಮುದ್ದಿಜಮಾನೋ ಭಗವತಃ 
ಕರ್ಮೇಬ ವಿಧ್ವಂಸನಶ್ರವಣ ಸ್ಮರಣ ಗುಣವಿವರಣಚರಣಾರವಿನ- 


ಯುಗಲಂ ಮನಸಾ ವಿದಧದಾತ ನಃ ಪ್ರತಿಘಾತಮಾಶಜ್ಯಮಾನೋ 
ಭಗವದನುಗ್ರಹೇಣಾನುಸ್ಟೃತಸ್ಥ ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾ ವಲಿರಾತ್ಮಾನ- 


ಮುನ್ಮತ್ತಜಡಾನ್ನಬಧಿರಸ್ವರೂಪೇಣ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ 'ಲೋಕಸ್ಮ 


ಯದನುಶಿಷ್ಟೇನ ಹಿ ಭಾವಂ ಪಿತುಃ ಪುತ್ರೇಣೇತಿ 11೪॥| 
ಪಿ ತದು ಹೆ ಪಿತೃಸಂನಿಧಾವೇವಾಸಧ್ರೀಚೀನಮಿವ ಸ್ಮ 
ಕರೋತಿ ಛನ್ಲಾಂಸ್ಕಧ್ಯಾಪಯಿಷ್ಯನ್ನಹ ವ್ಮಾಹೃತಿಭಿಃ ಸಹ್ರಣವ- 


೫೭೪ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ವ ಪಳೆ ಇಳು No ಗ್‌ೆ 
Cd Ww ನ್ವಯ ಅ Wa ೪ಟಿಿಲಊ ಛಿ ಅಂಟ ಈಅಈಂ ಆ ಆತಲಟ್ಯೈ ದಾ 


ಶಿ ಇವಿ ರಿ 
ವೃತನಿಯವಂಗುರ್ವನಲಶುಂಶೂಷಣಾದಪಕುರ್ವಾಣಕಕವರ್ನಾ- 
ಣ್ವನಭಿಯುಕಾನೃಷಿ ಸಮನುಶಿಷ್ನೇನ ಭಾವೃಮಿತ್ಯಸದಾಗ್ರಹಃ 


ಬಿ 
ಜಾ, ಬಾಧೆ ವಾಲ್ಲಲ್ನ ವಾಲ ಸನಾ ದಾರೆ ಆಜ ಐ ಶಾನಸಭ್‌ಳನ್ಸ್‌ದತ್‌ ಕಾನ ಗಗ್‌? ಕರಾ ಕೋಪಾ 
ಇ) ಅ) ಟಆಂಸ್ಚ TYROS 019 ಆ Nera 


ವ 
ಪ್ರಮತ್ತೇನ ಸ್ವಯಂ ಗೃಹ ಏವ ಪ್ರಮತ್ತ ಉಪಸಂಹೃತಃ lll 


ಚ 


ಅಥ ಯವೀಯನಸೀ ದ್ದಿಜಸತೀ ಸ್ವಗರ್ಭಜಾತಂ ಮಿಥುನಂ ಸಹತ್ನಾ 
ಉಪನ್ಯಸ್ಮ ಸ್ಹಯಮನುಸಂಸ್ಕ್ಟಯಾ ಪತಿಲೋಕಮಗಾತ್‌ ॥॥ 


é “ಈ Jud ಪ್ರ ಬಿ 
ವಿದ್ಮಾಯಾಮೇವ  ಪರ್ಯವಸಿತಮತಯೋ ನ ಹೆರವಿದ್ಮಾಯಾಂ 
ಊದಾ N್ನು DN ರಾನಾ ನಾ ಬನಾನ ದಾ ಬಾನ ಬಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ \lne 
ls ಅಲ ಛಲ ಖು ಹ್‌ Holl 


ಸ ಚ ಪ್ರಾಕೃತ್ಫರ್ದಿಷದಪಶುಭರುನೃತಜಡಬಧಿರೇತಭ- 
ಭಾಷಃ್ಠಮಾಣೋ ಯದಾ ತದನುರೂಪಾಣಿ ಪುಭಾಷತೇ ಕರ್ಮಾಣಿ 
ಚ ಸ ಕಾರ್ಯಮಾಣಃ ಪರೇಚ್ಛಯಾ ಕರೋತಿ ವಿಷ್ಟಿತೋ ವೇತ- 


ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಭು ಹಾಹಾಹಾ ಮಾ ಮ 


NICE ವಲಾ ಯಾಚ್ಛಯಾ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ವೋಪಸಾ ದಿತಮಲ್ಪಂ 
ಬಹು ಮೃಷ್ಟಂ ಕದನ್ನಂ. ವಾಭ್ಯವಹರತಿ ಹರಂ ನೇನ್ಹಿ ಯಪ್ರೀತಿ- 
ನಿಮಿತಮ್‌ | ನಿತ್ಸನಿವೃತ್ತನಿಮಿತ್ತಸ್ವಸಿದ್ದವಿಶದ್ದಾನುಭಾವಾನನ್ನ- 
ಸ್ನಾತ್ಮಲಾಭಾಧಿಗಮಃ ಸುಖದುಃಖಯೋರ್ದನ್ನ ನಿಮಿತ್ರಯೋ- 
ರಸಮ್ಮಾದಿತದೇಹಾಭಿಮಾನಃ |೯| 


ಶೀತೋಷ್ನ್ಠವಾ SBT ವೃಷ 


ಸಂಹನನಾಜುಃ ಸ್ಮಣ್ಮಿಲಸಂವೇಶನಾನುನ್ಮರ್ದನಾಮಜ್ಜನರಜಸಾ 


ಮಹಾಮಣಿರಿವಾನಭಿವ ಕಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಃ ಪಟಾವೃತಕಟರುಪ- 
ವೀಶೇನೋರುೂಮಷನಣಾ ದಿಜಾತಿದಿತಿ ಬಕ ಬನುರಿತಿ ಕಾ 


a 
ರ್‌ ಬಹಳ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಆತ್‌ ಆನತ ಲ ಧ್‌ ಟ್‌ ಕ್‌ ಕಟ್‌ ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಆತ್‌) 


ತಜ್ಞ ಜನಾವಮತೋ ವಿಚಚಾರ | llAcll 


ಯದಾ ತು ಹರತ ಆಹಾರಂ ಕರ್ಮವೇತನತ ಠಈಹಮಾನಃ 
ಸಭ್ರಾತೃಭಿರಪಿ ಕೇದಾರಕರ್ಮಣಿ ನಿರೂಪಿತಸದಪಿ ಕರೋತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನವಮೋತದಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೫೭೫ 

CS NS ಸಳ ಹಾಲಜ್ಟ ಸ ರ್ದ ಹಾಸ ಹಾಲ ಷ್ಟ್ಯ ಹೃ ಜಾಲ ಸ್ಟ ಕಾಳ ED ಬ್ಯ ಯ್ಯ ಇಲ ರಸ್ಬಷ್ಟ ಭ್ರ PS ಹೂ ೦. ತಾರಾ 

ಆಂ ಲಾ AVY WINAVI ರಾಲಿ eS BU © wR TedW ಲರ್‌ 
ಫಲೀಕರಣಕುಲ್ಮಾಷಸ್ಥಾಲೀಪುರೀಷಾದೀನ್ಮಪ್ಠಮೃತವದಭವಹರತಿ 

11೧೧॥ 

ಅಥ ಕದಾಚಿತಶ್ಚಿದ್ಧಷಲಪತಿರ್ಭದ್ರಕಾಲ್ಫೈ ಪುರುಷ- 

ಪಶುಮಾಲಭತಾಪತಕಾಮಃ 11೧.೨! 

ತಸ್ಕ ಹ ದೈವಮುಕಸ್ಕ ಹಶೋಃ ಪದವೀಂ ತದನುಚರಾಃ 

ಹಾನಿ ಮ್ನ ಎಸ್ಮಾ ದ ಲ್ನ ಲ ಉಲ್ಲಾ ಉಲ್ಲ ಎಂ SS RN ಷ್ಟ ಬ ಹಾಹಾ ಹಾಸ ಜೃ ವಾ ಹಸೆ ವಾ ನಾ ನಾ ನಾನ್ನ ಹಾರ 64 ಹಾ ಹಾಲೆ 

ಪಡಧಾವನ್ನೋ ಬಲಿ ಬಐಶೀಥಸಿಮಯೀ ತಮನಸಾವೃತಾಯಾಮನಟಗತ- 

ಪಶವ ಆಕಸ್ಮಿಕೇನ ಎಧಿನಾ ಕೇದಾರಾನ್ಷೀರಾಸನೇನ ಮೃಗವರಾ- 

ಹಾದಿಭ್ಯಃ ಸಂರಕ್ಷಮಾಣಮಜೆರಃಪ್ರವರಸುತಮಹಶ್ನನ್‌ ೧೩1! 


ಅಥ ತ ಏನಮನವದಲಕ್ಷಣಮವಮೃಶ್ಶ ಭರ್ತಕರ್ಮ- ನಿಷ್ಠತ್ತಿಂ 
ಮನ್ಯಮಾನಾ ಬದ್ಧ್ವಾ ರಶನಯಾ ಚಣ್ಣಿಕಾಗೃಹಮುಹ- ನಿನ್ನರ್ಮುದಾ 
ಎಕಸಿತವದನಾಃ |೧೮॥| 


ಅಥ ಪಣಯಸಂ ಸ್ತವಿಧಿನಾಭಿಷಿಚ್ಛಾಹತೇನ ವಾಸಸಾ- ಚ್ಛಾದ್ಮ 
ಭೂಹಣಾಲೇಪಸಕ್‌ತಿಲಕಾದಿಭಿರುಪಸ ತಂ ಜುಕವನಂ 


ಹ. (ಸ್‌ ಕಾಸ್‌ ಮ NN ದ್‌್‌ ಜನ್‌ ಪ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಕಾಸ್ಟ್ರಿತ್ರ0 ಗುದ ತ ದುಗ ತಲ್‌ 
ದೂಪದಿ ೀಹಮಾಲ್ಕಲಾಜಕಿಸಲಯಾಜ್ಕುರಫಲೋಪಹಾರೋಪೇತಯಾ 
ಶಸಸಂಸ್ಥಯಾ ಮಹತಾ ಗೀತಸುತಿಮೃದಜುಪಣವ- 
೦ ಭದ್ರಕಾಲ್ಲಾ ಪುರತ ಉಪವೇಶ- 


ಯಾಮಾಸುಃ 1೧೫1 


ಸವೇನ ದೇವೀಂ 
ಣಸ್ತದಭಿಮನಿತಮಸಿಮತಿಕರಾಲನ ಶಿತ್‌ 
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ಇತಿ ತೇಷಾಂ ವೃಷಲಾನಾಂ ರಜಸ್ತಮಃಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ಧನಮದ 
ರಜಉತ್ಸಿಕಮನಸಾಂ ಭಗವತ್ಕಲಾವೀರಕುಲಂ ಕದರ್ಥೀಕೃತ್ಯೋ- 
ತಥೇನ ಸ್ವೈರಂ ವಿಹರತಾಂ ಹಿಂಸಾವಿಹಾರಾಣಾಂ ಕರ್ಮಾತಿ- 
ದಾರುಣಂ ಯದ್ಧಹ್ಮಭೂತಸ್ಕ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಬಹ್ಮರ್ಷಿಸುತಸ್ಕ ನಿರ್ಮೈರಸ್ಕ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಟು 


೫೭೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಟುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃದಃ ಸೂನಾಯಾಮಪನ 
ತದುಪಲಭ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾತಿದುರ್ವಿಷಹೇಣ ದನ್ನಹ್ಮಮಾನೇನ ವಪುಷಾ 
ಸಹಸೋಚ್ಛಚಾಟ ಸ್ಸ ವ ದೇವೀ ಭದಕಾಲೀ 11೧೭1 


ಭೃಶಮಮರ್ಷರೋಷಾವೇಶರಭಸವಿಲಸಿತಮುಕುಟವಿಟಪ- 
ಕುಟಿಲದಂಷ್ರಾರುಣೇಕ್ಷಣಾಟೋಪಾತಿಭಯಾನಕವದನಾ ಹನು- 
ಕಾಮೇವೇದಂ ಮಹಾಟ್ಟಹಾಸಮತಿಸಂರಮ್ಲೇಣ ವಿಮುಇಣನ್ನೀ ತತ 
ಉತ್ಪತ್ಕ ಪಾಪೀಯಸಾಂ ದುಷ್ಟಾನಾಂ ತೇನೈವಾಸಿನಾ 
ಎವೃಕ್ಸಶೀರ್ಷಾಂ ಗಲಾತ್ಸವನ್ನಮಸೃಗಾಸವಮತ್ಸುಷ್ಟು ಸಹ ಗಣೇನ 
ನಿಪೀಯಾತಿಪಾನಮದವಿಹ್ಹಲೋಚ್ಚೈಸ್ತರಾಂ ಸ್ವಷಾರ್ಷದೈಃ ಸಹ ಜಗೌ 
ನನರ್ತ ಚ ವಿಜಹಾರ ಚ ಶಿರಃಕನ್ನುಕಲೀಲಯಾ |॥೧೮॥ 


ಏವಮೇವ ಖಲು ಮಹದಭಿಚಾರಾತಿಕ್ರಮಃ ಕಾತ್ಮ್ನ್ಮನಾತ್ಮನೇ 
ಫಲ lll 
ನ ಎಪಿ ವಿಮುಕದೇಹಾದ್ದಾತ ಭಾವಸುದೃಢ- 
ಸದಯಗನ್ನೀನಾಂ ಸರ್ವಸತ್ತಸುಹೈದಾತ್ಮನಾಂ ನಿರ್ವೈೆರಾಣಾಂ 
ಸಾಕ್ಲಾದ್ದಗವತಾನಿಮಿಷಾ ರಿವರಾಯುಧೇನಾಪ್ರಮುತೇನ ತೃಸ್ಟಿರ್ಭಾವೃಃ 
ಹರಿರಕ್ಷ ಕ್ಲ ಮಾಣಾನಾಂ ತತ್ಲಾದಮೂಲಮಕುತಶ್ಲಿದ್ದಯಮುಪಸೃತಾನಾಂ 
ಭಾಗವತಪರಮಹಂಸಾನಾಮ್‌ 11೨೦! 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿ ತಾಯಾಂ ಪೇಣಮಸ್ಕನ್ನೇ ಜಡಭರತಚರಿತೇ 
ನವಮೋತಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಷ್ಲುದತ್ತ ಮಹದದ್ದುತಂ ಯದಸಮೃ್ಮ ಮಃ 


ವೇದಸಮಿವ ರಜಸಾವೃತಮತಿರಾಹ 11೨1 

ಅಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಭ್ರಾತರ್ವಕಮುರುಪರಿಶ್ರಾ ನೋ ದೀರ್ಥ- 

ಮಧ್ದಾನಮೇಕ ವಿವ ಊಹಿವಾನ್ಸುಚಿರಂ ನಾತಿಪೀವಾ ನ ಸಂಹನ- 
ೆ 1 
1) ( 
ACR A 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ದಶಮೋಇಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೫೭೭ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 

ಅಥ ಸಿನ್ನುಸೌವೀರಪತೇ ರಹೂಗಣಸ್ಕ ವ್ರಜತ ಇಕ್ಷುಮತ್ಕಾ- ಸಟೇ 
ಜಾ ಹಾಲೆ ಇ. /್ರ ಇ ಹಾಲೆ ಲಿ) ಬಾ ಯ NN me ಹಾ ದಾ ಹಾ ಹಾಲೆ ವಾ ಥಿ /ಲ ಹಾಸ ಕೊ ನನಾ ಸನ್ನ 
ಆಅ ಟ್ಟ ಊಂ ಅ (ಆಲ ಶಿಬಿಕಾವಾಹಪುರುಷಾನ್ಹೇಷಣಸಮಯೇ 


ದೈವೇನೋಪಸಾದಿತಃ ಸ ದ್ವಿಜವರ ಉಪಲಬ್ಧ ಏಷ ಪೀವಾ ಯುವಾ 


ಎಷಿ ಗರಿಕೆ ಕ್ರಾ ತಳ್ಳ ಲೌ ನಂ ಲನ ರಾಲ್‌ ಲಗಾ ರಂಗಾಗಿ ದ 
ಆಟ" ಪ್ರರ ಯ್‌, ಲು ಕ್‌ e | | ಬ್ರಿ ಲು ತ್ರ 14 ಆಟ್‌ 'ಈ್‌ತೆ'ತ್‌ ಇದ್‌ ಗಟ್‌ ಚ್‌ ಆ ಸ್‌ ಶ್ರ ಗಟ್‌ ದ್‌ ಕ್ತ ಓಟ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ ದ್‌ ಕ್‌ 
ಮಹಾನುಭಾವಃ loll 


ಹಿ  ದ್ವಿಜವರಸ್ಯೇಷುಮಾತ್ರಾವಲೋಕಾನುಗತೇರ್ನ 
ಸಮಾಹಿತಾ ಪುರುಷಗತಿಸದಾ ವಿಷಮಗತಾಂ ಸ್ಪಶಿಬಿಕಾಂ ರಹೂಗಣ 


ಹಸರ ಹಾಕಾ) ಹಾಲೆ ಲವ ಕಾ ಹಾಲ ಹಾಲಾ ಲ ಶಾಹಾ ಶಾಲೆ | ಾ್ಮಾ ಜಾವ pA 
ರಿ ಆಟ್‌ ted ಆ Ao ಅ್ರ)ಲ೬ ಅಲಂ * ಇಲ ಅ 


ಕ್ರಮತ ಕಿಮಿತಿ ವಿಷಮಮುಹೃತೇ ಯಾನಮಿತಿ || ೨ 
ಅಥ ತ ಈಶ್ವರವಚಃ ಸೋಪಾಲಮೃ್ಹಮುಪಾಕರ್ಣೋೋಹಾಯ- 
ತುರೀಯಾಚ್ಛಜೈತಮನಸಸ್ತಂ ವಿಜ್ಞಾಪಯಾಮ್ಹಭೂವುಃ lal 


ಸಾಂಸರ್ಗಿಕೋ ದೋಷ ಏವ ನೂನಮೇಕಸ್ಮಾಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಸಾಂಸರ್ಗಿಕಾಣಾಂ ಭವಿತುಮರ್ಹತೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ನಿಶಮ್ಮ 
ಕೃಪಣವಚೋ ರಾಜಾ ರಹೂಗಣ ಉಪಾಸಿತವೃದ್ದೋ$ಪಿ ನಿಸರ್ಗೇಣ 


ಬಲಾತ್ಸತ ಈಷದುತ್ತಿತಮನ್ಮುರವಿಸ್ಪಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಂ ಜಾತ- 


ದೇಹೇನ ಜಾತಸ್ಯ ಹಿ ಮೇ ನ ಸನ್ನಿ |॥೧೦॥| 
1) (9) 
೧ ೦ 


೫೭೮ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 
mex Ad AE ne ಅಶೆ ಲ ಕಾಳ ಗಾಳ A mE Re ರೆ ಗಲ ಅಸು ಕಾಲಾ md 
ಲಲ್ಲೆ! WAS CSO WEN SS WOU 8024೬ HY SSeS 
ಏತೇ ಸಜ್ಜಟ್ಟನ ಇತಿ ಬಹು ವಿಪ್ರಲಬ್ಲೋಪ ವಿದ್ಯಯಾ ರಚಿತ- 
ದ್ರವೃ್ಯಗುಣಕರ್ಮಾಶಯಸ್ನಚಿರಮಕಲೇವರೇsವಸು ಸಂಸ್ಥಾನ- 
ಉಶ್‌ ೀಆಕರಂ ಮಮೇತನದಾರೆ ಟ್‌ ಶಶ ಸಿ © ೧ರ ಎ 
CAN TUN DS OWN NSO WS ON ಆಟ್ರಾ ಪಳಲತ ಲ ೬ MS 
ಭೂತಸ್ತೂಷ್ಲೀಂ ಶಿಬಿಕಾಂ ಪೂರ್ವವದುವಾಹ lel 


ಅಥ ಪುನಃ ಸ್ಪಶಿಬಿಕಾಯಾಂ ವಿಷಮಗತಾಯಾಂ ಪ್ರಕುಪಿತ ಉವಾಚ 
ರಹೂಗಣಃ ಕಿಮಿದಮರೇ ತ್ವಂ ಜೀವನೃತೋ ಮಾಂ ಕದರ್ಥೀಕೃತ್ಮ 
ಭರ್ತಶಾಸನಮತಿಚರಸಿ ಪ್ರಮತಸ್ಕ ಚ ತೇ ಕರೋಮಿ ಚಿಕಿತ್ಸಾಂ 

ದಣ್ಣಪಾಣಿರಿವ ಜನತಾಯಾ ಯಥಾ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ನಾಂ ಭಜಿಷ್ಯಸ ಇತಿ 
1೭ || 


; 
ತಮಸಾನುವಿದ್ದೇನ ಮದೇನ ತಿರಸ್ಸೃತಾಶೇಷಭಗವತ್ಲಿಯ- ನಿಕೇತಂ 
ಹಣಿತಮಾನಿನಂ ದ್‌ ಗವಾನ್‌ ಕಾಕ ಣೋ ೧೩5ರ ಬೂತ: 
ತತ ಕ್‌ ಕ ಲ್‌ ರಯ್‌ ತೆ ತಾ ಆಲ್‌ 8 Ru he ಆಆಆ ್‌ ಹಿ ಆಟ್ರಾ ಕ ಇದ್‌ ಈ 
ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃದಾತ್ಮಾ ಯೋಗೇಶ್ವರಚರ್ಯಾಯಾಂ ನಾತಿ 
ಲಾ ಲ್ನ ಲ ಬಜ, ಸಾದ ರಾ ಕ್ಯಾ ಖಾಸಾ ಲೆ ಪ್ಯಾರ ಕಾಲೆ ನ್ನ  ಖ್ಯಾಂ್ಯಾ ಫಾ ನಾ ನೆ Wael! 
ಉ್ರ್ಪಷ್ಪನ್ಟ ಅ ಸಂ ಇಂ ಆ ಅಸ್ಟು `ಇಟಎಿಉಪಲಲಆಎ oll 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ: 


ಣ 
ತ್ಷಯೋದಿತಂ ವೃಕಮವಿಪ್ರಲಬ್ನಂ 

ಭರ್ತುಃ ಸ ಮೇ ಸ್ಥಾದದಿ ವೀರ ಭಾರಃ | 
ಗನ್ನುರ್ಯದಿ ಸ್ಮಾದಧಿಗಮ್ಮಮದ್ದಾ 

ಹೀವೇತಿ ರಾಶೌ ನ ವಿದಾಂ ಪ್ರವಾದಃ al 


ಸೌಲ್ಕಂ ಕಾರ್ಶಂ ವ್ಯಾಧಯ ಆಧಯಶ್ಚ 


ಹಲ ಹಾಗೆ ರಾ ನಿ ಯ ಗಿ ಹ್ಮ ಉಶ್‌ ಚೆ | 
ಆಳ್‌ Added bu ಆಸ್‌ €ಿ/ || 


ನಿದ್ರಾ ರತಿರ್ಮನ್ನು, ರಹಂಮದಃ ಶುಚೋ 


ದಶಮೋಇಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೫೭೯ 
೨ ಎಂಾಲ AN ಇಲ ರಾರ ಕಾಲಾಗ) 
ಆ ed Bh CAN VHS Oe” 
ಹಾ] 
ನ್ನಾದ್ಮನವದದ್ದಿಕೃತಸ್ಕ ದೃಷ್ಟಮ್‌ | 
ಸ್ವಸ್ಟಾಮ್ಯಭಾವೋ ಧ್ರುವ ಈಡ್ಕ ಯತ್ರ 
ತರ್ಹುಚತೇಅಸೌ 1 ಉಧ್‌ಳಂ Wa ll 
ಅಟ್‌ ಇಗ ಳಳ ಬತ ಕ್ರ ಲಲ 80 88: /ಓ 188 
ಎಶೇಷಬುದ್ಧೇರ್ವಿವರಂ ಮನಾಕ್ಚ 
ಪಶ್ಶಾಮ ಯನ್ನ ವೃವಹಾರತೋಇನತ್‌ 
ಕ ಈಶ್ಚರಸ್ತತ್ರ ಕಿಮೀಶಿತವ್ಯಂ 
ತಥಾಪಿ ರಾಜನ್ಕರವಾಮ ಕಿಂ ತೇ lla೨ll 
ಉನ್ಮತ್ತಮತ್ತಜಡವತ್ಸಸಂಸ್ಥಾಂ 
ಫಿ ಬಿಎ ನೀರ ೧A N ಇಸ್‌ | 
(ಅಸ wd Wik ಉಲ್ಲ I 
ಅರ್ಥಃ ಕಿಯಾನ್ನವತಾ ಶಿಕ್ಷಿತೇನ 
ಸ್ವಬೃಪ್ರಮತ್ತಸ್ಥ ಚ ಪಿಷ್ಟಪೇಷಃ 1೧೩1 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಏತಾವದನುವಾದಪರಿಭಾಷಯಾ ಪ್ರತ್ಯುದೀರ್ಯ ಮುನಿವರ 
ಉಪಶಮಶೀಲ  ಉಪಷರತಾನಾತ್ವನಿಮಿತ್ತ ಉಪಭೋಗೇನ ಕರ್ಮಾ- 
ರಬ್ದಂ ವೃಹನಯನ್ರಾಜಯಾನಮಪಿ ತಥೋವಾಹ ॥೧೪॥| 
ಸ ಚಾಪಿ ಹಾಣವೇಯ ಸಿನುಸೌವೀರಪತಿಸತಜಿಜ್ಞಾ- 
@ ಎ ಎ. ನೂ 
ಸಾಯಾಂ ಸಮೃತ್‌ಶ್ರದ್ರಯಾಧಿಕೃತಾಧಿಕಾರಸದೃದಯಗುನ್ನಿ- 
ಧಿ ಭಾವನಾ ಲ ಛು ಕಾರಂತ ೦ ಡು ಕಾ ಸ ಕಾ ಬು ೨. ಮ 
ಊಟಲ ಆತು) ee Nef, J ಆಆ ಆಖ | MY SV 
ತ್ರ್ತಯಾವರುಹ್ಮ ಶಿರಸಾ ಪಾದಮೂಲಮುಪಸೃತಃ ಕ್ಷಮಾಹಯ- 
ನಿಗತನೃಪದೇವಸ್ಮಯ ಉವಾಚ 11೧೫1! 
ಕಸ್ತಂ ನಿಗೂಢಶ್ಚರಸಿ ದ್ವಿಜಾನಾಂ 
ಬಿಭರ್ಷ ಸೂತ್ರಂ ಕತಮೋ9*ವಧೂತಃ | 
ಕಸ್ಕಾಸಿ ಕುತ್ರತ್ಕ ಇಹಾಪಿ ಕಸ್ಮಾತ್‌ 
ಕ್ಷೇ ಮಾಯ ನಶ್ಚೇದಸಿ ನೋತ ಶುಕ್ಲ lal 
y 
(9) 
A) 
pS BB ಶೆ 


೫೮೦ 
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ಲರಜಸಾ ರಜನೀಭೂತ ಇವಾಸಾಧುಮರ್ಯಾದೋ 





ಕ್ಲಚಿದುಲ. ಾಕದಿುಯುಲೀಸನವದತಿಹರುಹರಬೆಸಾಟೆ. ಪಂ ಕು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೫೯೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಹಾ ಘಾ ಕಾಫ ಇ ಅದಾ ಪಾ ಇ ಹಾರೆ ಹಾಡಾಗಿ ನಾ ಬಾವಾ ಹಾಗಲ ಸ ಹಾಲೆ ಹಾಗ 
ಹು ದಾ ಆ ಲ NE “ರೈ ಅನಲ ಕಾರಸ್ಕರಕಾಕ- 


ತುಣ್ಣಾದೃಷಪ್ರಣ್ಯದ್ರುಮಲತಾವಿಷೋದಪಾನವದುಭಯಾರ್ಥಶೂನ್ಯ- 
ದ್ರವಿಣಾನ್‌ ಜೀವನ್ಸತಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ಜೀವನ್ಮಿ ಯಮಾಣ 


ಉರಪದಾವ ಲ್ಲ NPN 
ಆಟಿಯಟುಂಉಊಂ Ii 


ಏಕದಾಸತ್ತಸಜಾನ್ನಿಕೃತಮತಿರ್ವ್ಯದಕಸ್ರೋತಃಸ್ಪಲನವದು ಭಯ- 


ತೋಇಷಿ ದುಃಖದಂ ಪಾಖಣ್ಣಮಭಿಯಾತಿ 11೧೩ 
ಮ್ನ ನಾ ಧ್ಯ ಹಾ ES RS NS NS SS RE RRS JS ES NN ಹಾಲೆ ಪಾ ಲ್ಮಾಊ ದ್ರಿ 
ಆ ಆಲಿ ಅ ಉಳ ಲಲ ಟಖಲಲ್ಟು ಯ ಲಾ ಆಲೇಿಯಲಯ ಐ ಈಅಟಲ ಅಂ 
ಹಿತೃಹತ್ರಬರ್ಶಿಷ ತಃ ಪಿತೃಹೃತ್ರಾನ್ಹಾ ಸ ಖಲು ಭಕಯತಿ vl 
ಲ ಕ ಡ್‌ ೬ gw ನ ವ 4” ೦೫ 


ಕ್ಷಚಿದಾಸಾದ್ಯ ಗೃಹಂ ದಾವವತ್ರಿಯಾರ್ಥವಿಧುರಮಸು- 
ಖೋದರ್ಕಂ ಶೋಕಾಗ್ದಿನಾ ದಹೃಮಾನೋ ಭೃಶಂ ನಿರ್ವೇದಮುಹ- 
ಗಚ್ಛತಿ 11೧೫: 


ಕ್ಹಚಿತ್ಕಾಲವಿಷಮಿತರಾಜಕುಲರಕ್ಷಸಾಪಹೃತಪ್ರಿಯತಮಧನಾಸುಃ 
ಪ್ರಮೃತಕ ಇವ ವಿಗತಜೀವಲಕ್ಷಣ ಆಸ್ಕೇ ॥॥೧೬| 


ಕದಾಚಿನ್ಶ್ನನೋರಥೋಪಗತಪಿತೃಷಪಿತಾಮಹಾದ್ಯಸತ್ಸದಿತಿ ಸ್ವಷ್ಟ- 


Nd Oa HH ॥₹| 
ಇರ್ಯ್ವೃೃಅಲಕ್ಷಣ ೨ಬ ಬಭುಂಿಅ 11()ಎ.11 


ಕ್ಷಚಿದ್ದೃಹಾಶ್ರಮೆಕರ್ಮಚೋದನಾತಿಭರಗಿರಿಮಾರಂರುಕ್ಟ- 
ಮಾಣೋ ಲೋಕವ್ಯಸನಕರ್ಷಿತಮನಾಃ ಕಣ್ಬಕಶರ್ಕರಾಕ್ಷೇತ್ರಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನಿವ 


ಸೀದತಿ llacsll 
ಕ್ಷಚಿಚ್ಚ ದುಃಸಹೇನ ಕಾಯಾಭ್ಯನರವಹ್ಲಿನಾ ಗೃಶೀತಸಾರಃ 
ಸ್ವಕುಟುಮ್ಮಾಯ ಕ್ರುಧ್ಯತಶಿ 11೧೯ 
ಣ್‌ =) ಕಸವು ಲರ ಎಡೆಸಗೀಲಮೊೋ ಪಳೂಂ ಲಗಂ 
ಕ್‌ ಹ್‌ ಳೆ ಫ್ರಾ ದ್ರಾಜಿ ನಃ Ue 8 ೬ ಮುರುಗ ಬ ಬದನ ಹ್‌ ಹಲ್‌ ಚೌಟ wd 8 ಪೌ 
ಶೂನ್ಮಾರಣ್ಮ ಇವ ಶೇತೇ ನಾನೃತ್ಕಿಣನ ವೇದ ಶವ ಇವಾಹವಿದಃ || 
ಕದಾಚಿದ್ದಗ್ನಮಾನದಂಷ್ಟೋ ದುರ್ಜನದನಶೂಕೆ ರಲ 
ನಿದ್ರಾಕಣೋ ವಧಿತಹದಯೇನಾನುಕೀಯಮಾಣವಿಜಾ- 
ಬಳ! ವಿ” 9 A ವ 
ನೋಂನಕೂಪೇಠ9ನವತತತಿ ||೨೧॥| 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಚತುರ್ದಶೋಧ್ದಾಯಃ ೫೯೫ 


ಕರ್ಶಿ ಸು ಚಿ ್ಸಮಮಧುಲವಾನ್ನಿಚಿನ್ನನ ದಾ ಪರ 
ಪರದ್ರವ್ಮಾಣ್ಯವರುನ್ನಾನೋ ರಾಜ್ಞಾ ಸ್ನಾಮಿಭಿರ್ವಾ ನಿಹತಃ ಹತತೃಹಾರೇ 
ನಿರಯೇ | Il೨೨ll 

ಅಥ ಚ ತಸ್ಮಾದುಭಯಥಾಪಿ ಹಿ ಕರ್ಮಾಸ್ಸಿನ್ನಾತ್ಮನಃ 
ಸಂಸಾರಾವಪನಮುದಾಹರನ್ನಿ ||೨೩|| 


ಮುಕಸತೋ ಯದಿ ಬನ್ನಾದ್ದೇವದತ್ತ ಉಪಾಚ್ಛನತ್ತಿ ತಸಾ ದಪಿ 
ತ್ರ ಇತ್ಯ್ಸನವಸ್ಥಿ ಕ lvl 
ಹ್ತ ಚಿಚ್ಚೆ ಶೀತವಾತಾದನೇಕಾಧಿದೈ ವಿಕಭೌತಿಕಾತ್ತಿ €ಯಾನಾಂ 


ದಶಾನಾಂ ಪ್ರತಿನಿವಾರಣೇsಕಲ್ಲೋ ಮುರನಚಿನಯಾ ವಿಷಣ್ಣ ಆಸ್ತೇ 
|| ೨೫1 


[೨೭11 


ಕ್ಲಾಪಿ ದೇವಮಾಯಯಾ ಸಿಯಾ ಭುಜಲತೋಪಗೂಢಃ 
ಪ್ರಸನ್ನವಿವೇಕವಿಜ್ಞಾನೋ ಯದ್ದಿಹಾರಗೃಹಾರಮ್ಮಾಕುಲಹೃದಯ- 
ಸದಾಶ್ರಯಾವಸಕಸುತದುಹಿತೃಕಲತಭಾಷಿತಾವಲೋಕವಿಚೇಷ್ಟಿ- 


ತಾಪಹೃತಹೃದಯ ಆತ್ಮಾನಮಜಿತಾತ್ಮಾಪಾರೇsನ್ನೇ ತಮಸಿ ಪ್ರಹಿಣೋತಿ 


|| ೨೮॥ 

ಕದಾಚಿದೀಶ್ದರಸ್ಕ ಭಗವತೋ ವಿಷ್ನೋಶ್ಲಕ್ರಾತ್ತರಮಾ- 

ಬಾ ಮಿ (ಯ ವಾ ಸ ಹಾಸಗೆ ಬಾನೆ ಸಫಾ ಉನಾ ಬಾ ಗ್ರ ನಾರ ಮಾರಾ ಸಭ ಯೈ ವಾವ ಲ ವಾಣಿ ದಾಳ ಹಾಸ ಸ ಇಗೆ ಇ ವಾ 
ee Nd IC WWI ಆಂ ೮೬ಲಕ್ಷ ಲಫ್ಲಳಲುಘರ ಳಿ tA AY 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೫೯೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 
NN ಬಿ ಗ 
WANT Wow JA ಅಳಿವ ಇರ ೪ ಆ ಈಆಅಂಛಲಊಆ“ರಲಿ ಯ NUD 
ಮಿಷತಾಂ ವಿತಸ್ತ್ಮಹೃದಯಸ್ತಮೇವೇಶ್ದರಂ ಕಾಲಚಕ್ರನಿಜಾಯುಧಂ 
ಸಾಕ್ಲಾದಗವನಂ ಯಜ್ಞಪುರುಷಮನಾದೃತ್ಮ ಪಾಖಣ್ಣದೇವತಾಃ 
ಲನ ಸಾ ಗಲ್‌ ನಲ ಕ ಸೀಲ ಮಿ ಕಾಂ ಶೋದ 
ಆ ಆ ತ) ಆ ಈತ ಈತ) ಸುದದ Need Ne ದೆ ಓ. ಲತೆ ಆತ ಅತೆ ವ್‌ [ಆಗೇ ಆ ಲ ೦ "AG wud ಕಳ 
ಭಿಧತೇ |1೨೯॥ 
ಯದಾ ಹಾಖಣಿಬಿರಾತ ವಣಿತೆ ಸೆರುರು ವಣಿತೋ 
ಡ್‌ (೨ ಜ ಉಲ. ಚ 


ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ಸಮಾವಸಂಸೇಷಾಂ ಶೀಲಮುಪನಯನಾದಿಶ್ರೌತ- 
ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನೇನ ಭಗವತೋ ಯಜ್ಞಪುರುಷಸ್ಥಾರಾಧನ- ಮೇವ 
ತದರೋಚಯನ್‌ ಶೂದ್ರಕುಲಂ ಭಜತೇ ನಿಗಮಾಚಾರೇs- ಶುದ್ಧಿತಶೋ 
ಯಸ್ಕ ಮಿಥುನೀಭಾವಃ ಕುಟುಮ್ನಭರಣಂ ಯಥಾ ವಾನರಜಾತೇಃ | 

Ila oll 


ಕೃಚಿದ್ದುಮವದೈಹಿಕಾರ್ಥೇಷು ಗೃಹೇಷು ರಂಸ್ಕನಥಾ ವಾನರಃ 
ಸುತದಾರವತ್ಸಲೋ ವೃವಾಯಕ್ಷಣಃ lla. ೨॥| 
ಏವಮಧನ್ನವರುನಾನೋ ಮೃತ್ತುಗಜಭಯಾತಮಸಿ 


...... ವ ರಿ... ಛಿ. ೪. ಐಬಿ. ಬ್‌ 


ಗಿರಿಕನರಪ್ರಾಯೇ ||೩.೩|| 


ಕೃಚಿಚ್ಛೀತವಾತಾದ್ದನೇಕದೈವಿಕಭೌತಿಕಾತ್ಮೀಯಾನಾಂ ದುಃಖಾನಾಂ 
ಪ್ರತಿನಿವಾರಣೇಇಕಲ್ಹೋ ದುರನ್ನವಿಷಯವಿಷಣ್ಣ ಆಸೇ llavll 
ಕಚಿನಿಥೋ ವ್ಯವಹರನೃತ್ಕಿಂಚಿದ್ದದಮುಷಯಾತಿ ವಿತಶಾಠ್ಮೇನ 
| 11೩೫ 
ಕ್ವಚಿತಿ ೀಣಧನಃ ಶಯ್ಕಾಸನಾಶನಾದ್ಯುಪಭೋಗವಿಶೀನೋ 
ಯಾವದಪ್ರತಿಲಬ್ದಮನೋರಥೋಪಗತಾದಾನೇಇವಸಿತಮತಿಸ್ಪತ- 
ಸತೋ೨ವಮಾನಾದೀನಿ ಜನಾದಭಿಲಭತೇ 11೩೬! 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೭ 

MN mm ನಾ Nd OA ON ಹಾಲೆ ಹಾರ ಹಾಧಿ ನಾನ್ನ ೧ ಇ ಸಾಧು ಗಸಿ ಲಾ ರಿ. ಹಾಸನ ಕನ್ನಾ ಬಾ ಇಸಾ 
Cd Ww ಊಂ ಬಂ ಖು wie ಊಳಲು ಅಲ್ಲ SO ಉಲ ಹಾಸ 
ವಾಸನಯಾ ಮಿಹ ಉದ್ದಹತ್ಯ ಥಾಷವಕಾತಿ lla all 


4 ವ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ಸಂಸಾರಾಧ್ದನಿ ನಾನಾಕ್ಷೇಶೋಪಸರ್ಗಬಾಧಿತ ಆಪನ್ನ- 
ಎವಎಪನ್ನೋ ಯತ್ರ ಯಸಮು ಹ ವಾವೇತರಸ್ತತ್ರ ವಿಸೃಜ್ಯ ಜಾತಂ 
ಜಾತಮುಪಾದಾಯ ಶೋಚನ್ನುಹನ್ನಿಭದ್ದಿವದನ ನಂಹೃಷ್ಠ- 


೬ ಶಿಬ*ರಿಹ 


ನ್ನಾಯನ್ನಹ್ಮಮಾನಃ ಸಾಧುವರ್ಜಿತೋ ನೈವಾವರ್ತತೇಇದ್ಯಾಪಿಯತ ಆರಬ್ಬ 


ಏಷ ನರಲೋಕಸಾರ್ಥೋ ಯಮದ್ದ್ಗನಃ ಪಾರಮುಪದಿಶನಿ 11೩ ೮॥ 


ಯದಿದಂ ಯೊೋಗಾನುಶಾಸನಂ ನ ಮಾ ವತದವರುನತೇ 


ಸಾರ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಸಾ ಸರ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಸ್‌ ಸ. ಔಇ ಕರ್ಸ್‌ ಕಾ ಲ್‌ FY yy ಹ್‌ ಸರ್‌ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಗ ದೆ ದದ ದದ ದದ ೬ ಗಾಗಿದ ಐ 


ಯನ್ನಸದಣ್ಣಾ ಮುನಯ ಉಪಶಮಶೀಲಾ ಉಪರತಾತ್ಮಾನಃ ಸಮವಗಟ್ಟನ್ನ 
el 


ಯದಪಿ ದಿಗಿಭಜಯಿನೋ ಯಜಿನೋ ಯೇ ಮೈ ರಾಜ- 


ರ್ಷಯಃ ಕಿಂ ತು ಹರಂ ಮೃಧೇ ಶಯೀರನ್ನಸ್ಕಾಮೇವ ಮಮೇಯ- 
ಮಿತಿ ಕೃತವೈರಾನುಬನ್ನಾಯಾಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಸ್ವಯಮುಪಸಂಹೃತಾಃ 


ಕರ್ಮವಲ್ಲೀಮವಲಮ್ಸ್ಮ ತತ ಆಪದಃ ಕಥಂಚಿನ್ನರಕಾದ್ದಿಮುಕಃ 
ಪುನರಷ್ಮೇವಂ ಸಂಸಾರಾಧ್ದನಿ ವರ್ತಮಾನೋ ನರಲೋಕ 
ಸಾರ್ಥಮುಪಯಾತಿ ಏವಮುಹರಿ ಗತೋತಪಿ lvl 


ಜ್‌ ದರ ಜ್‌ ರರ ಜರ ಜ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ದು ಜರಾ ಜರ ಜರ ಮಜ ಹಾ ಹಾ ಇರಾ ದಾ ಸವ್‌ ಯ. ಇರಾ ಇರಾ ರ್ದ 


ತಸೆ ೀದಮುಷಗಾಯಃ 


ಚಾ 
ಅರ್ಷಭಸೇಹ ರಾಜರ್ಷೇರ್ಮನಸಾಪಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ನಾನುವರ್ತಾರ್ಹತಿ ನೃಪೋ ಮಕ್ಷಿಕೇವ ಗರುತ್ಮತಃ ||ಲ ೨॥| 


ಅಲಲಿ ಯ ಟ್ರಾ ಲ್‌ ಆಧು 


ಜಹೌ ಯುವೈವ ಮಲವದುತ್ತಮಶ್ಲೋಕಲಾಲಸಃ Ilva ll 


ಯೋ ದುಸ್ಕಜಾನ್ಹಾರಸುತಾನ್ಸುಹೃದ್ರಾಜಂ ಹದಿ ದಿಸ್ಪಶಃ 


ಯೋ ದುಸ್ನಜಾನ್‌ ಕಿತಿಸುತಸ್ವಜನಾರ್ಥದಾರಾನ್‌ 


ಪ್ರಾರ್ಥಾಂ ಶ್ರಿಯಂ ಸ ಸುರವರೈಃ ಸ ಸದಯಾವಲೋಕಾಮ್‌ | 


ಕಲ್ಲಯಿಷನ್ನಿ loll 

ಪ್ರಾ ಜಾಣಾ ಶಾಲೆ ಶಾಲ ಜೆ ವಿನಾ ಲ್ಲೆ ಶಾಧಿ ಸಾಲ ಕ್ರಕಾ00 ಕಾಕಾ ವಲ್ಲ ಕಣು ಕೆ ೧ ನಲಂ] All 

eeu ead ಆತ ST ಆಅ ಆಲ್ರ ಲ್‌ ಅತ್ರ ಆ್‌ಆಲ್ರ) ೬ ಅಟಲ್‌ Uy IN 

ಅಥಾಸುರ್ಯಾಂ ತತನಯೋ ದೇವದ್ದುಮ್ದಸತೋ ಧೇನು- 

ಮತ್ಕಾಂ ಸುತಃ ಪರಮೇಷ್ಲೀ ತಸ್ಕ ಸುವರ್ಚಲಾಯಾಂ ಪ್ರತೀಹ ಉಪಜಾತಃ 

||. || 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
CER of) 
CS *..ಎ TERY 


೫೯೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ವ 
ಟ್ಟೇವಾನುರಕಮನಸಾಮಭವೋಪಿ ಫಲುಃ 11೪ ೪॥ 


ಯಜ್ಞಾಯ ಧರ್ಮಪತಯೇ ವಿಧಿನೈಪುಣಾಯ 
ಯೋಗಾಯ ಸಾಂಖಶಿರಸೇ ಪ್ರಕೃತೀಶ್ಚರಾಯ | 
ನಾರಾಯಣಾಯ ಹರಯೇ ನಮ ಇತ್ಯುದಾರಂ 


ಹಾಸ್ಕನೃಗತ್ಸಮಪಿ ಯಃ ಸಮುದಾಜಹಾರ lvl 

PRS mm md ಸಾ nm mde me nO me me edd mm ಹ್ಯಾಲೆ ಹಾಸಾಲೆ ee ಜ್ನ 

(Ad ಎಟ!) SSO NTE PSS DSC INTIS ಅ!) Teoevwer ಔಿರಿಟಲಿ್ಲ್ಭಉ 

ರಾಜರ್ಷೇರ್ಭರತಸಾನುಚರಿತಂ ಸ್ವಸ್ತಯನಮಾಯುಷ್ಕಂ ಧನಂ ಯಶಸ್ಮಂ 

ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗಂ ವಾನುಶೃಣೋತ್ಕಾಖ್ಯಾಸತಭಿನ ತಿ ಚ ಸರ್ವಾ ಏವಾಶಿಷ 
ಲಿ. ಕಾಲೆ ಹಾಲೆ ಲಿಮ್‌ ಮ ಹಾಲೆ ದಾನಾ ಸ್ಟಾ ಹಾಲೆ ಕಾಣಾ ಸಾ ಬ) | 
ಳು hed aA ದಧಿ ಲ ಭಟ ಛಿ) ಇ Ww tw NSP ಇಟ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಣಮಸನ್ನೇ ಭರತೋಪಾಖ್ದಾನೇ 
ಪಾರೋಕ್ಷವಿವರಣಂ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 
ಅಥ ಪೇಣದಶೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಭರತಸ್ಕಾತ್ಮಜಃ ಸುಮತಿರ್ನಾಮಾಭಿಹಿತೋ ಯಮು ಹ ವಾವ 
ಕೇಚಿತ್ಪಾಐಣ್ಚಿನ ಯಹಭಪದವೀಮನುವರ್ತಮಾನಂ ಚಾನಾರ್ಯಾ 
ಅವೇದಸಮಾಮ್ನಾತಾಂ ದೇವತಾಂ ಸ್ಪಮನೀಷಯಾ ಪಾಪಿಯಸ್ಮಾ ಕಲೌ 


ಪಣ್ಟದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೯ 
ಹ್‌ OO Ne deem Cee Ade ES RS NR ನಾನ ಗ AS ಇ ಸಾದಾ 
Wed ಕ್ಮ ಲ ೮ ಲ್ಯ eu Ao He wd ಬ Cd HoT 
ಪುರುಷಮನುಸಸಾರ loll 
ಪ್ರತೀಹಾತ್ಸುವರ್ಚಲಾಯಾಂ ಪ್ರತಿಹರ್ತಾದಯಸ್ತಯ 
ಆಸನ್ನಿಜ್ನಾ ಕೋವಿದಾಃ ಸೂನವಃ ಪ್ರತಿಹರ್ತುಃ ಸುತ್ಕಾಮಜ- 
ಭೂಮಾನಾವಜನಿಷಾತಾಮ್‌ 110: 
ಭೂಮ್ನ ಯಪಷಿಕುಲ್ಯಾಯಾಮುದ್ಧೀಥಸತಃ ಪ್ರಸ್ತಾವೋ 
ಮ ಸಾ me) ee ee ON ಸ್ನ ಸಾಲೆ! ಸ್ಲಾಕ್ಮ್ಮಾ ನ್ನ್ನ _) ಹಾಸಾಲೆ ಸಾ ಕಾಲೆ ಜ್ನ ಯ 
ಟೀಂ ರೂ) ಹಿ ಉ್ರಸಲಂಎಲಲ್ಲು ೨ ಅಲ್ಲಲ ಯು 
ಆಸೀದಿಭುರ್ವಿಭೋರತ್ಕಾಂ ಚ ಪುಥುಷೇಣಸಸ್ನಾನಕಆಕೂತಾಂ ಜಜ್ಞೇ 
ದ್‌ ಗ ಬಿ ಲ &° ನಂ ಬಿ 
ನಕಾದ್ದುತಿಪುತ್ರೋ ಗಯೋ ರಾಜರ್ಷಿಪ್ರವರ ಉದಾರಶ್ರವಾ 
PEC A NR ಘಾಲಿ ಜಾಲೆ ಹಾಲ ಇರೆ ನ ಲ ನಗಲು ಲಲ ಲಾ ಫಲಿ 1 ಇ ಬರ ಹಾಲಿ ಬಲೆ 
Nes ಆಗ wd ಪ್‌ ಇಲಅವ 0 Ned ಆಲಿ. ಕಲ್ಲು ಆಲ {eS ಟ್ರ ಉಲ ಘಟ {Deo 
ಕಲಾತ್ಮವತ್ತಾದಿಲಕ್ಷಣೇನ ಮಹಾಪುರುಷತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ lll 
ಸ ವೈ ಸ್ವಧರ್ಮೇಣ ಪ್ರಜಾಪಾಲನಪೋಷಣಪೀಣನೋಪ- 
ಲಾಲನಾನುಶಾಸನಲಕ್ಷಣೇನೇಜ್ಮಾದಿನಾ ಚ ಭಗವತಿ ಮಹಾಪುರುಷೇ 
ಪರಾವರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾರ್ಷಿತಷರಮಾರ್ಥಲಕ್ಷಣೇನ ಬ್ರಹ್ಮ- 
ಎಚ್ಚರಣಾನುಸೇವಯಾಪಾದಿತಭಗವದ್ದಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಚಾಭೀಕ್ಷ್ಮಶಃ 


ಪರಿಭಾವಿತಾತಿಶುದಮತಿರುಪರತಾನಾತ್ಮ ಆತ್ಮನಿ ಸ್ಹ್ವಯಮುಪ- 
ಲಭ್ಯಮಾನಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಾನುಭವೋಇಷಪಿ ನಿರಭಿಮಾನ ಏವಾವನಿ 


=) 
ಮಜೂಗುಪತ್‌ llc || 
enor Te Ww cor Te Wee ax Jee GW Tora Tera Vee et lee 
ಅಸ್ಯ ಎಎಪಿ (ಲಲಿಲಲ ಲಲ್ಲಾ ಲಖಿ ಉ್ರ ಆಲಂ ಉಳಲು 11೬8 
ಗಯಂ ನೃಪಃ ಕಃ ಪ್ರತಿಯಾತಿ ಕರ್ಮಭಿ- 
ರ್ಯಜ್ಞಾಭಿಮಾನೀ ಬಹುವಿದರ್ಮಗೋಹ್ಹಾ | 
ವಳ ಎ -೨ 
ಹಾ) ಹಾ) ಹಾ ಜಾರಿ ಹಾ) 
ಸಮಾಗತಶ್ರೀಃ ಸದಸಸ್ಪತಿಃ ಸತಾಂ 
ಣನ) ಎಣಣ ನ ನಾನಿ ಭಸ್ಮ ಎ ೧ ಹ ಥ್ಚಾರ ಹಾರ ಹಾಲೆ ಎಣ ಹಾರಲ್ನ ಸಾಧ್ಯ ಶಕ ಕೆ 
“ಉರು ಬಲ್ಯ ಆ೨(ಸಂ ವೈ ಲಂ ಪ್ರ ತ IIS ॥॥ 
ಜಿ 
ಫಿ ನ್ವ ಡಾ: ಲು 


Wael! 

INN ೮65 8॥8 

ತತ ಉತ್ಕಲಾಯಾಂ ಮರೀಚಿರ್ಮರೀಚೀೇರ್ಬಿನ್ದುಮತ್ಕಾಂ 

ಬಿನುಮಾನುದಪದತ ತಸ್ನ್ಮಾತರಫಾಯಾಂ ಮಧುನಾಮಾಭವನ್ನಧೋಃ 

ಕ ಬಿ ಕ್ರಷ್‌ ಕ್ಯ ಗ r\ ಬ್ರ 

ಸುಮನಸಿ ವೀರವುತಸ್ತತೋ ಭೋಜಾಯಾಂ ಮನ್ನುಪ್ರಮನ್ನೂ ಜಜ್ಞಾತೇ 

SS NS SS ER ನಿ ಚ್‌ ೧ಣಹನಾಂ PR ಹ 

ಊಟ ಲಿ ಸಿ ಸ.ತ್ಯಾಯಿಪೊಿ ಭೌವನಸತೋ ದೂಷನಣಾ ಯಾಂ ಪ್ಹಂಲ್ಬಉಯಲ್ಟ 

ಹ್ವುರ್ವಿರೋಚನಾಯಾಂ ಎರಜೋ ವಿರಜಸ್ಕ ಶತಜಿತ್ಸವರಂ ಪುತ್ರಶತಂ 

ಕನ್ಯಾ ಚ ವಿಷೂಚ್ಛಾಂ ಕಿಲ ಜಾತಮ್‌ ೧೫! 
1 \ 
3) (4) 
ಬ 4, 
ಹ, NN 
CS *..ಎ TERY 


೬೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಪಣ್ಣಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಛನ್ದಾಂಸಕಾಮಸ್ಕ ಚೆ ಯಸ ಕಾಮಾ- 
ನುದೂಹುರಾಜಹುರಥೋ ಬಲಿಂ ನಹಾಃ | 

ಪ್ರತ್ಯಣಿತಾ ಯುಧಿ ಧರ್ಮೇಣ ವಿಪ್ರಾ 
ಯದಾಶಿಷಾಂ ಷಷ್ಠಮಂಶಂ ಪರೇತ್ಮ lal 


ಯಸಾದರೇ ಭಗವಾನದ್ದರಾತಾ 


ಸಾ "ವ 


ರ್ನ ವಾನ ನಲ್‌ AN Ne ಕ್ಸಿ ದಿ. 
Vhs ISON ಅಳಿಲ ಕಲಲ EN ಅಆ ಈಳ ೬ 


ದಾವಿಶುದಾಚೆಲಭಕ್ತಯೋಗ- 
ಸಮರ್ಪಿತೇಜ್ಞಾಫಲಮಾಜಹಾರ lin೨ll 


ಪ್ರೀತಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೀತಿಮಗಾದ್ದ್ಧಯಸ್ಯೆ ೧೩ 
ಗಯಾದಯನಾಂ ಚಿತ್ರರಥಃ ಸುಗತಿರವರೋಧನ ಇತಿ ತ್ರಯಃ 


ಇದರ್‌ ಜಾ ಜಾ ಇರರ ಜನ ಇ ಸ್‌ ಷ್‌ 


೧ ಸ; ಇ 
ಪುತ್ರಾ ಬಭೂವುಶ್ಟಿತರಥಾದೂರ್ಣಾಯಾಂ ಸಮ್ರಾಡಜನಿಷ್ಟ 


N Wy 
| 
\ ಷೋಡಶೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೧ 

ಹಾಬಿ ಹಾಸ್ನ ಸ್ನ ನ ತ್ಸ ಕಃ; 

ಆ ಆಲಿ) ಆ ಆಲ್ಲಿ ಆಂ 

ಪ್ರೆ ಪ್ರೈಯವುತಂ ವಂಶಮಿಮಂ ಎರಜಶ್ಚರಮೋದ್ಧವಃ 

ಅಕರೋದತ್ಕಲಂ ಕೀರ್ತಾ ಎಷ್ಟು ಸುರಗಣಂ “ಯಥಾ lt ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಶಿತಾಯಾಂ 'ಪಣ್ಳುಮಸ್ಕನ್ನೇ ಪ್ರಿಯವುತವಂಶಾನುಕೀರ್ತನಂ 
ನಾಮ ಪಇದಶೋಂಇಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ಹೋಡಶೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ರಾಜೋವಾಚ : 
ಉಕ್ತಸ್ಟಯಾ ಭೂಮಣ್ಣಲಾಯಾಮವಿಶೇಷೋ ಯಾವ- 
ದಾದಿತಸಪತಿ ಯತ್ರ ಚಾಸೌ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಗಣ್ಣೆಶನ ಮಾ ವಾ ಸಹ 
ಸ್‌ 5 ಲ್‌ಿ 


ದೃಶ್ಯತೇ lal 
ತತ್ರಾಪಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತರಥಚರಣಪರಿಖಾತ್ನೆಃ ಸಪಭಿಃ ಸಪಸಿನವ 
0ಗಿಸರ್‌ಹ್‌ NE ಂ ಇಣ್ಟಣ 6ನೇ ೀಹವಿಕಲಸಯಾ ಬೆಗವನಲು 
ಸಿ ಛ್‌ ಬಕ ಎಲ್‌ Ne ಓಟ್‌ ನಿಗ NSS ಸುಬ್ಬ ROWAN ಆ ಫಜ್‌್‌ ಬ್ಗ 8 ಗ್‌ 
ಸೂಚಿತ ಏತದೇವಾಖಿಲಮಹಂ ಮಾನತೋ ಲಕ್ಷಣತಶ್ಚ ಸರ್ವಂ 
ಎಜಿಜ್ಞಾಸಾಮಿ loll 


ಭಗವತೋ ಗುಣಮಯೇ ಸ್ಥೂಲರೂಪ ಆವೇಶಿತಂ ಮನೋ 
ಹಾಕಲೆ ಪಾರೆ ಇ ಹಾಡು ಎ ಲಿ ಸಾಲೆ ನಾವ ಮ್ಮ ೧೧m ALN ಬಾ ಭಿ ಎ ೧೩ ಶ್ಲಾ ಎಪಿ ॥ ಅಹಾರ ಹಾರ ಲ 
ಗು COL SV ಸೂಕ್ಷ್ಮತಮ ಆತ್ಮಿಜೋ ಅಯ ಊಟ ಅಸ್ಮಾ wl Iw OS 


ವಾಸುದೇವಾಖ್ಯೇ ಕ್ಷಮಮಾವೇಶಿತುಂ ತದು ಹೃತದ್ಗುರೋ5ರ್ಹ- 
ಸನುವರ್ಣಯಿತುಮಿತಿ lal 
ಯುಷಿರುವಾಚಿ : 

ನ ವೈ ಮಹಾರಾಜ ಭಗವತೋ ಮಾಯಾಗುಣವಿಭೂತೇಃ ಕಾಷ್ಫಾಂ 
ಮನಸಾ ವಚಸಾ ವಾಧಿಗನುಮಲಂ ವಿಬುಧಾಯುಷಾಪಿ 
ಪುರುಷ ಸ್ಮಾತ್ಟಾಧಾನ್ಯೆ ನೈವ. ಭೂಗೋಲಕವಿಶೇಷಂ ನಾಮರೂಪ- 
ಮಾನಲಕ್ಷಣತೆ ನೀ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ loll 


| ( 
(3 KR ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


೬೦೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣಮಸ್ಕನ್ನೇ 
ಹ ಬ್‌ ವ ನ್ನ ಲ್ನ ವಾ ಸ ಲ ನವೆ ೋಶಾಬಚನರ 
ಗ ಆಲಿಯ OAS ಆಲ ಊಂ ಭಿ WM ಬೆಂ. BY NAA ಣಾ 
ಕೋಶೋ ನಿಯುತಯೋಜನವಿಶಾಲಃ ಸಮವರ್ತುಲೋ ಯಥಾ 
ಪ್ರಷ್ಕರಪತ್ರಮ್‌ [les ll 
ಯಸ್ಮಿನ್ನವ ವರ್ಷಾಣಿ ನವಯೋಜನಸಹಸ್ರಾಯಾಮಾ- 
ನೃಷ್ಟಭಿರ್ಮರ್ಯಾದಾಗಿರಿಭಿಃ ಸುವಿಭಕಾನಿ ಭವನ್ನಿ lle ll 
ಏಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಇಲಾವೃತಂ ನಾಮಾಭ್ಯನರವಷ ಯಸ್ಕ 
ರಾ ನಾಲಿ ಬಾ =) ಹಾಸಲಾ ಹಾಲೆ ಸಿ ನ್‌್‌ ಗಾಲ ಾ ್ರಿ We AANA A 
ಉಲ ನಾಲ ಗು ಜಂ ಅಂ ANNIE ಕುಲಗಿಆರಾೊಜೋ 
ಮೇರುದಿನೀಪಾಯಾಮಸಮುನ್ನಾಹಃ ಕರ್ಣಿಕಾಭೂತಃ ಕುವಲಯ- 
ಕಮಲಸ್ಮ ಮೂರ್ಧನಿ ದ್ದಾತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಯೋಜನವಿತತೋ ಮೂಲೇ 
ಹಾವ 1 (ದ ಶಾಲೆ ಸ್ಟಾ ಸಾಕಿ ಹಾಕೆ ಸಾಗ ಸಾ. ಹಾಸ್ನ ಹಾಲ ಜಾ ಪೆ ಖನ್ನಾ ಸಾ ಹಾಲೆ ಸನ್ಮಾ ನಾ ಬಾನೆ ಲೌ ಹಾಸ ೧ Ils || 
RUC ಆಆ ಅಆ ಗ್‌ ಅಲಲಾ ಅಲ ಆ ಲೀ ಅಳಿಲ ಆ) ಅಜ್ಜ He I! 


ಉತರೋತರೇಣೇಲಾವೃತಂ ನೀಲಃ ಶ್ಲೇತಃ ಶೃಜ್ಧವಾನಿತಿತ್ರಯೋ 


ಿ 


ರಮ್ಮಕಹಿರಣ್ಮ ಯಕುರೂಣಾಂ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಮರ್ಯಾದಾಗಿರಯಃ। 
ಪ್ರಾಗಾಯತಾ. ಉಭಯತಃ ಕ್ಷಾರೋದಾವಧಯೋ ದ್ದಿಸಹಸ್ರಷೃಥವ 


ಬ ಹಾರೆ ಹಾಗೆ ಹಾಲೆ ಹಹಹ ನಕ ಹಾಳ ನಹ ಇಶಹಹಹತ a ad CN ee ಹಾಚೆ 

ಇರರ ಉಿ.ಲಿಂಊರಂ ಸಿ ತ್ಲೂರ್ವಸ್ಮಾದ ಅಲ YUS WA ಊಲಿಲಲ೪ಲಿಲ ಟು ರಲಿ (0 

ದೈ.ರ್ಪ, ಏವ ಹ್ರಸನಿ 11೮1 
ಲೆ "ಶಿ - 


ಏವಂ ದಕ್ಷಿಣೇನೇಲಾವೃತಂ ನಿಷಧೋ  ಹೇಮಕೂಟೋ 
ಹಿಮಾಲಯ ಇತಿ ಪ್ರಾಗಾಯತಾ ಯಥಾ ನೀಲಾದಯೋತಯುತ- 


ಆ ಜಗ್‌ ಗ ಷ್‌ ಗ್‌ 3 ಖಃ ಗ್‌ ಜ್‌ ಟ್‌ ಸ್‌ ಓಂ ಹ್‌ಷ್‌ ಬ್‌ಗಟ್‌ 


ಯೋಜನೋತ್ಸೇಥಧಾ ಹರಿವರ್ಷಕಿಮ್ದುರುಷಭಾರತಾನಾಂ ಯಥಾ 


ಕ್ರಿ 


ಸಂಖ್ಯ್ರಮ್‌ lll 
ಶಿ 
ತಥೆ ಭವೇಲಾವೃತಮಪರೇಣ ಪೂರ್ವೇಣ ಚ ಮಾಲ್ಯವದ್ಧನ- 
ಮಾದನಾವಾನೀಲನಿಷಧಾಯತೌ್‌ ದ್ದಿಸಹಸ್ರಂ ಪಪ್ರಥತುಃ ಕೇತು- 
ಮಾಲಭದ್ರಾಶ್ಚಯೋಃ ಸೀಮಾನಂ ವಿದಧಾತೇ |1೧೦॥| 
ಮನರೋ ಮೇರುಮನ್ನರಃ ಸುಪಾಶಃ ಕುಮುದ 
ಇತ್ಯಯುತಯೋಜನವಿಸರೋನ್ನಾಹಾ ಮೇರೋಶತುರ್ದಿಶಮವ- 
ಪ್ಪಮ್ಜಗಿರಯ ಉಪಕ್ಸ್‌ಪ್ತಾಃ lll 
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ಹಾದಪಪ್ರವರಾಃ  ಪರ್ವತಕೇತವ ಇವಾಧಿಸಹಸ್ರ 
ಹಾಸ್ತಾವದ್ದಿಟಪವಿತತಯಃ ಶತಯೋಜನಪರಿಣಾಹಾಃ (೧೨॥ 


ಹ್ರದಾಶ್ಚತ್ನಾರಂಃ ಪಯೋಮದ್ದಿಕ್ಷುರಸಮೃಷ್ಟಜಲಾ ಯದುಪಸ್ಸರ್ಶಿನ 
ಉಪದೇವಗಣಾ ಯೋಗೈಶ್ಚರ್ಯಾಣಿ ಸ್ಥಾಭಾವಿಕಾನಿ ಭರತರ್ಷಭ 


ಧಾರಯನ್ನಿ lal 
ಪಾಲಿ ಕ ಹಾರ ಮ್ಮಾ ಮಾ ಹಸ್ಸಾ ್ಮಾ ಲೆಕ 4 ಗಳ್‌ ಸಾಧ ಲಿ a ಮಿ ೫ ಬಾ ಬಾವ ನ aD ಕಾಲೆ ಕಾಳ ಖಾಲ 
ಪಾವ) ಕ ೧ ಆತ ಆ ೦ಊಎಲಿಂ ಆತ ಅಲ) ರಾಲಿ ಆತೆ (ಅಟ) 

ಬಿ 4 ಎ೦ ದ ಐ ಲ 4 
ವೆ ಭ್ರಾಜಕಂ ಸರ್ವತೋಭದಮಿತಿ llavll 


ಯೇಷ್ಮಮರಪರಿವೃಢಾಃ ಸಹ ಸುರಲಲನಾಲಲಾಮಯೂಥ- 
ಪತಯ ಉಪದೇವಗಣೆ ರುಪಗೀಯಮಾನಮಹಿಮಾನಃ ಕಿಲ ವಿಹರನ್ನಿ 


11೧೫ 
ಮನರೋತ್ಸಜ್ಗ ಏಕಾದಶಶತಯೋಜನೋತುಜದೇವ- 
ಚೂತಶಿರಸೋ ಗಿರಿಶಿಖರಸ್ನೂಲಾನಿ ಫಲಾನ್ಯಮೃತಕಲ್ಪಾನಿ ಪತನ ॥ 
ತೇಷಾ ವಿಶೀರ್ಯಮಾಣಾನಾಮತಿಮಧುರಸುರಭಿಸುಗನ್ಹಿ- 
ಬಹುಲಾ ರುಣರಸೋದೇಕುರುಣೋದಾ ನಾಮ ನದೀ ಮನ್ಮರಗಿರಿ- 
ಶಿಖರಾನ್ನಿಪತನೀ ಪೂರ್ವೇಣೇಲಾವೃತಮುಪಪ್ಪಾವಯತಿ |೧೭॥! 
ಯದುಪಜೋಷಣಾದ್ದವಾನ್ಮಾ ಅನುಚರೀಣಾಂ ಪುಣ್ಯಜನ- 
ವಧೂನಾಮವಯವಸರ್ಶಸುಗನ್ನವಾತೋ ದಶಯೋಜನಂ 
ಸಮನಾವದನುವಾಸಯತಿ |1೧೮॥ 
ಏವಂ ಜಮ್ಮೂಥಲಾನಾಮತ್ತ್ಯುಚ್ಚನಿಪಾತವಿಶೀರ್ಣಾನಾ- 
ಮನಸಿಪ್ರಾಯಾಣಾಮಿಭಕಾಯನಿಭಾನಾ ರಸೇನ 'ಜಮ್ಮೂ ನಾಮನದೀ 
ಮೇರುಮನರಶಿಖರಾದಯುತಯೋಜನಾದವನಿತಲೇ ನಿಪತನ್ನೀ 
ದಕ್ಷಿಣೇನಾತ್ಮಾನಂ ಯಾವದಿಲಾವೃತಮುಪಸ್ಮನ್ನಯತಿ |೧೯॥! 
[39]-3 
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$ END 


೬೦೪ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 
ಪ್ರಾ ಹಾಳ ಕಾಲೂ ೧ ಫ್ರಷಪಿ ಗ ಲತಾಳ ಲ. ಕಸೆ ಭಲ ಕಾಲ ವೆ ಗಲ ಗಾಳಿ ಸಲ ಕಾ AS ಧಿ ದಲ್ನಾ 
DAWES ಆ ಆಲ SW ಓ ೀಧಸೋರ್ಯಾ ಖೃ ಫಲ 
ತದ್ರಸೇನಾನುವಿಧ್ಯಮಾನಾ ವಾಯ್ದರ್ಕಸಂಯೋಗವಿಪಾಕೇನ 


ಸದಾಮರಲೋಕಾಭರಣಂ ಜಾಮ್ಲೂನದಂ ನಾಮ ಸುವರ್ಣಂ ಭವತಿ 


ಯದು ಹ ವಾವ ವಿಬುಧಾದಯಃ ಸಹ ಯುವತಿಭಬಿರ್ಮುಕುಟ - 


ಕಟಕಕಟಸೂತ್ರಾಧ್ಯಾಭರಣರೂಪೇಣ ಖಲು ಧಾರಯನ್ನಿ 11೨೦! 
ಲ್ನ ಹಾಸ ಇ ಬಾ ಎ J ON ನಿ ಭಾ ಬಿ ಜಾ ಬ ಬಿ 
ಆಲ ಸುಟ್ಟ ಹಾಯು ೂ AGW ಲ್ವ Cot ಅಖಲಿ್ಟನು 

ಕೋಟರೇಭ್ಕೋ ವಿನೀಿಃಸೃತಾಃ ಹಣಣ್ಣಯಾಮಪರಿಣಾಹಾಃ ಪಣ 

ಮಧುಧಾರಾಃ ಸುಪಾಶನ್ವಶಿಖರಾ ತನ್ನೋ 5ಪರೇಣಾತ್ಮಾನಮಿಲಾ- 
ಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ಹಾಲಿ ವಾಣಿ ನಿರ್‌ ಸಲಲ Ila all 

STC SSN bed Us wy Nl 


ಯಾ ಹ್ಯುಹಯುಣಣಇ್ಣ್ದನಾನಾಂ ಮುಖನಿರ್ವಾಸಿತೋ ವಾಯುಃ 
ಸಮನ್ನಾಚ್ಛತಯೋಜನಮನುವಾಸಯತಿ ||೨೩|| 


ಏವಂ ಕುಮುದನಿರೂಢೋ ಯಃ ಶತವಲ್ಲೋ ನಾಮ ವಟಸಸ 


ನ್ಯ 
ಸೃನ್ನೇಭ್ಮೋ ನೀಚೀನಾಃ ಹಣಿ ೋದದಿಮದುಪ ಶಗುಡಾ- 


ಕ್ಲಿ kd ಜು ಕಳ ಆಳತೆ ಸ. ಕತೆ ಆಟ್‌ ಅಲಲ ಉತ್‌ ಉತ) ಆಕ್‌ ಕ Rey we 


ನ್ನಾದ್ಯಮ್ಮರಶಯಾಾ ಸನಾಭರಣಾದಯಃ ಸರ್ವ ಏವ ಕಾಮದುಘಾ ನದಾಃ 


ನ್ಮ ನ್ಮ 
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ಕುಮುದಾಗ್ರಾತತನಸಮುತರೇಣೇಲಾಮೃತಮುಪಯೋಜಯನಿ, 


ಹಾ 


| ೨೮೪ 
ಗಾ ಹಾಲೆ ಬ ವಾರೆ ಗಿ ಲೃ ಹಾಲಮ್ಮ ದಾನಾ ಹಾಸ್ನ ಕಾ ಹಾಲ ಇಶಾ ಖ್ಮಾಗ್ರ ೨ ಶಕಾರ ರ ಹಸ್ತಾ (ಗ) ಪ್ರಾಣನ್ಮಾ ಹಾಲಮ್ಮ ಸ್ಕಾ ಹಾಲೆ ಲೌ ಲಾ 
werd © Ch ಅ ಆಆ UY ೭ ಯಟ/ಓಆ 0/1 Wd Od ಆಆ ಆಪ ಆ Wd de A 
ಪಲಿತಕ್ಷಮಸ್ಟೇದದೌರ್ಗನ್ವ್ನಜರಾಮಯಮೃತ್ಮುಶೀತೋಷ್ಠ- 
ವೈವಣೊ೯ೋಪಸರ್ಗಾದಯಸ್ತಾಹವಿಶೇಷಾ ಭವನ್ನಿ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ 
ಸುಖಂ ನಿರತಿಶಯಮೇವ loll 
ಕುರಜ್ಗ ಕುರರಕುಸುಮೃ್ಚದವೈಕಜೃತ್ರಿಕೂಟಶಿಶಿರಪತಜ್ಗ್ಫರುಚಕ- 


ಹಧಶಿನೀವಾಸ ಕಪಿಲಶಜ್ಜುವೈ ದೂರ್ಯಜಾರುದಿಹಂಸ ರ್ಹಭನಾಗ- 
ಕರಾ ದ ಎಂಶತಿಗಿರಯೋ ಮೇರೋಃ ಕರ್ಣಿ ಕಾಯಾ 
ಇವ ಕೇಸರಭೂತಾ ಮೂಲದೇಶೇ ಹರಿತ ಉಪಕ್ಸ್‌ಪ್ರಾಃ ॥ 
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ದಶೋಂಧ್ಯಾಯ ೬೦೫ 
ಜಠರದೇವಕ ಈ ಉದು ಹಾಲ ನ್‌ ಕಾ ಹಾ ಕನ್ನಾ ಹಾಲಾ ಲ ಮಾಡಾ ಹಾಡ ಜಾ ಶಾಲೆ ನಾವಿ ತ್ಮಾ ಸು ೪... ಹಾಳ 
ಊಟಾ ಆಟಂ ಓಂ ರಲಲ” CoN ಆ ಳು WC ೪ Qed ANS WN 
md) 


ಹಾ ಹಾಕಾ ತರಾ ಗಿಗ ಥು ತಾನು ವಾಧ್ರ ದವಮುತರತಸಿ A ನೆಂ ಲಿನ ಹೆ ಗಂ... 
ಪೌಾಗೊೂಯಾತಿದಲ ಉಲಿವ ಔಸಿ Neo ಲ್ಪ ಉಲಸ್ಟುಅತಲ(ೆ 
ಗಿರಿವ ಪರಿತಶ್ನಕಾಸ್ತಿ ಕಾಣನಗಿರಿಃ loll 


ಮೇರೋರ್ಮೂರ್ಧನಿ ಭಗವತ ಆತ್ಮಯೋನೇರ್ಮದಧೃಶ 
ಉಪಕ್ಸ್‌ಪಾಂ ಪ್ರರೀಮಯುತಯೋಜನಸಾಹಸ್ರೀಂ ಸಮಚತುರಸ್ರಾಂ 
ಶಾತಕೌವ್ದೀಂ ಸದ |1೨೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಇ್ಗಮಸ್ಕನ್ನೇ ಭುವನಕೋಶವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಷೋಡಶೋಂ9ಧ್ಯಾಯಃ 
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ಯತ್ರ ಹ ವಾವ ವೀರವುತ ಜಓಔತಾನಪಾದಿಃ: ಪರಮಭಾಗ- 
ವತೋತಸ್ಮತ್ಕುಲದೇವತಾಚರಣಾರವಿನ್ನೋದಕಮಿತಿ ಯಾಮನು- 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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CS 


೬೦೬ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 

ವಾ ಸಾಲ ಇ ಇ ಸಾ| ಸಾರಾ ಹಾಲೆ ಭಲಾ ಗಿ ಘರಾನಾ ಲ್ಲಿ ಎನೆ ತಾ ೧ರ ೧ 

“ಲಂ ಕುಲಂ ಎಲೇ NWT ೮೬೬0೧ ದೃಢಂ ಕ್ಲಿದ್ವ- 
ಮಾನಾನರ್ಹದಯ ಬಔತ್ಯಣ್ಣವಿವಶಾಮೀಲಿತಲೋಚನಯುಗಲ- 


ಕುಡ್ಡಲವಿಗಲಿತಾಮಲಬಾಷಕಲಯಾಭಿವೃಜ್ಯಮಾನರೋಮ- 


ಕಾರ್ಯಕಾರಿ, ಗಾಲಾ ಲನ ನೀ ಕಳ್‌ 0೧0ರ [| 
ಆಂ ಛಂ ಲಆ ಆಲ ಲಟಆಸಿಲಿ ಲವ I 


ತತಃ ಸಪ್ತ ಯುಷಯಸ್ಪತ್ತಭಾವಾಭಿಜ್ಞಾಯಾಂ ನನು ತಪಸ ಆತ್ಮನಿಕೀ 
ಸಿದ್ಧಿರೇತಾವತೀ. ಭಗವತಿ ತು ನಿ ವಾಸುದೇವೇ- 


ನುಪರತಭಕ್ತಿಯೋಗಲಾಭೇನೈಮೋಪಲಕ್ಷಿತಾನ್ಮಾರ್ಥಾತ್ಮಗತಯೋ 
ಮುಕಿಮಿವಾಗತಾಂ ಮುಮುಕ್ತವ ಇವ ಸಬಹುಮಾನಮದ್ಯಾಪಿ 


ಜಟಾಜೂಟೈರುದ್ದಹನ್ನಿ ||೩.|| 
ಹಾಬಿ ಇರ ನಲನ ಇ ಇಲಿ OLIN mm TN PE EN 
ತತೋತನೇಕಸಹಸ್ರಕೋಟವಿಮಾ ಅಲಿ ಒಟ ಅಆ ಆಲ್ಟ್‌ ಆಚ ೬ ಆ ಅಲಲಿ ೬೬ 


ತತ್ರ ಚತುರ್ಧಾ ಭಿದ್ಯಮಾನಾ ಚತುರ್ಭರ್ನಾಮಭಶತುರ್ದಿಶ- 
ಮಭಿಸನನೀ ನದನದೀಪತಿಮೇವಾಭಿನಿವಿಶತಿ ಸೀತಾಲಕನನಾ 


ಸೀತಾ ತು ಬ್ರಹ್ಮಸದನಾತ್ಮೇಸರಾಚಲಾದಿಗಿರಿಶಿಖರೇಭ್ಕೋ5$- 
ಧೋತಂಧಃ ಪುಸ್ರವನೀ ಗನ್ನಮಾದನಮೂರ್ಧಸು ಪತಿತ್ಥಾನರೇಣ 


ಭದ್ರಾಶ್ನವರ್ಷಂ ಪ್ರಾಚ್ಮಾಂ ದಿಶಿ ಕ್ಲ್ಷಾರಸಮುದ್ರಮಭಿಪವಿಶತಿ lk || 
ಆ wd ಕ್ಯಾ ವಾಸಾ (ಇ ಹಾಲೆ 9 ಗಾಲ ್ನಿ ಹಾಸ ಸಾರದ ಹಾಲ ಜನಿ ಗೀಎಆನುಪರಠತವೇಗಾ 
ಆಆ We WS O ಕ್‌ ್‌್‌ು್‌್‌ ಲಕ್ಷ SY ke hd CA ಇಪ ಆಆ ಆ್‌ PWIA 1G 


ಕೇತುಮಾಲಮಭಿ ಚಕ್ಷುಃ ಪ್ರತೀಚ್ಛಾಂ ದಿಶಿ ಸರಿತ್ನತಿಂ ಪ್ರವಿಶತಿ ॥೭॥! 


ಭದ್ರಾ ಚೋತರತೋ ಮೇರುಶಿರಸೋ ನಿಶತಿತಾ ಗಿರಿಶಿಖರಾ- 
ದಿರಿಶಿಖರಮತಿಹಾಯ ಶೃಜ್ಞವತಃ ಶೃಜ್ಞಾದವಸ್ಮ್ನನಮಾನಾ ಉತರಾಂಸ್ತು 


ಕುರೂನಭಿತ ಉದೀಚ್ಛಾಂ ದಿಶಿ ಜಲಧಿಮಭಿಪುವಿಶತಿ llsll 

ತಥ Jವಾಲಕನನ್ನಾ ದಕ್ಷಿಣೇನ ಬ್ರಹ್ಮಸದನಾದ್ದಹೂನಿ ಗಿರಿ- 
md Cem men Om md ವಾ ರಾ ಹಾಲಿ ಲ ನ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಲೆ ಸಾ (ಹಾಸ್ನ ಲಾ ಈ ಸಾ ಹಾರ ಹಾಲೆ ಹಾಳೆ ಹಾರ ಲಾ 
ಜಲಲ ಫಅಕ್ರಯ್ಯು ಹೀಮಕೂಟಾದ್ದ ಲಾಕ್‌ ಲಲ ತ ಲ ಹಿತ ಆ ಸಿ) 


ಈ ಕ್‌ 
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EK ಕೃಶ) 


ಸಪುದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೦೭ 
ಗಾ ಹಾಲೆ ಲಗ್ನ ಲ. ಗಾನಾ ON ಹಾರ ಹಾ ನ ವನಿ ಜನಾ ನಂ ಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಿ ವಾಶ ಲಿ ಹಾಲ ಲ ಕ್ರಾ ಲ್ಲಿ 
HH CTD ey WNT VY NS ನ ಲ್ಯ tnd dV WHS 

ಹಾ ಹಾ ಹಾ 
ಯಸ್ಯಾಂ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಚಾಗಚ್ಛತಃ ಪುಂಸಃ ಪದೇ 


ಪದೇ*ಶ್ಚಮೇಧರಾಜಸೂಯಾದೀನಾಂ ಫಲಂ ನ ದುರ್ಲಭಮಿತಿ 11೯1 


ಅನ್ನೇ ಚ ನದಾ ನದಶ್ಸ ವರ್ಷೇ ವರ್ಷೇ ಸನ್ನಿ ಬಹುಶೋ 


ಮೇರ್ವಾದಿಗಿರಿದುಹಿತರಃ ಶತಶಃ loll 
ತತ್ರಾಪಿ ಭಾರತಮೇವ ವರ್ಷಂ ಕರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರಮನ್ನಾನ್ನಷ್ಟ ವರ್ಷಾಣಿ 
ಸ್ಪರ್ಗಿಣಾಂ ಪುಣ್ಮಶೇಷೋಪಭೋಗಸ್ಥಾನಾನಿ ಭೌಮಾನಿ ಸ್ಪರ್ಗಪದಾನಿ 
ವೃಪದಿಶನ್ನಿ laall 
ಏಷು ಪುರುಷಾಣಾಮಯುತಪುರುಷಾಯುರ್ವರ್ಹಾಣಾಂ 
ದೇವಕಲ್ಲಾನಾಂ ನಾಗಾಯುತಪ್ರಾಣಾನಾಂ ವಜ್ರಸಂಹನನಬಲ- 


ವಯೋಮೋದಪ್ರಮುದಿತಮಹಾಸೌರತಮಿಥುನವವಾಯಾಪವರ್ಗ- 
ವರ್ಷದೃತೆ ಕಗರ್ಭಕಲತ್ರಾಣಾಂ ತತ್ರ ತು ತ್ರೇತಾಯುಗಸಮಃ ಕಾಲೋ 
ವರ್ತತೇ lla೨ll 


ಯತ ಹ ದೇವಹತಯಃ 


=) 2 ೫ R 
ದ್‌್‌ ಇದ್‌! ಇದ್‌ ಸೀ ಇಟ್‌ ಟ್‌ ಆ 'ಔ ¥ py" By buh ಕ ಶ್ರ ್ಟ್‌್‌ೌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ 


ಮಹಾರ್ಹ್ಕಣಾಃ ಸರ್ವರ್ತುಕುಸುಮಸ್ತಬಕಫಲಕಿಸಲಯಶಿಯಾ- 
ನಮ 'ಮಾನವಿಟಪಲತಾವಿಟಪಿಭಿರುಪಶುಮ್ಹಮಾನರುಚಿರಕಾನ- 
ನಾಶೃಮಾಯತನವರ್ಪಗಿರಿದೋಣೀಷು ತಹಾ ತಚಾಮಲಜಲಾಶ 


ಆ ಓತ) ಆ್‌ಆೇಲ್‌ ಲ್‌ ಹಪ್‌ ತ ಆಟ್‌ ಆ pd A ಟ್‌ ಓರ್‌ ಅಪ್‌ ಜ್ಯ ಆ ಇದ್‌ 


ಯೇಷು ವಿಕಚವಿವಿಧದನವವನರುಹಾಮೋದಮುದಿತರಾಜಹಂಸ- 
ಬೃಹ ಕಾಂರಿನ್ತಿಐಸಾಂರ ಸಚಕ್ರಮಾಕಾದಿಬಿವೀ ಧುಕರನಿಕರಾ 
ಕೂಜಿತೇಷು ಜಲಕ್ರೀಡಾದಿಭಿರ್ವಿಚಿತವಿನೋದೈಃ ಸುಲ- 


೨ಹ 

೨ಖಿ 
ಲಿತಸುರಸುನರೀಣಾಂ ಕಾಮಕಲಿಲವಿಲಾಸಹಾಸಲೀಲಾವಲೋಕಾ- 
ಕಷ್ಣಮನೋದ್ಧಷ್ಟಯಃ ಸ್ನೆರಂ ವಿಹರನಿ 11೧೩ | 


ಸಂನಿಧೀಯತೇ el 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೬೦೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಳ್ಳ ಲಾಈ De wf) ಅಣ್ಣ wT Cd WY ಉ್ರಅಖಲ್ಲ ಯ್ಯ 
ಸ್ಪತ್ರಾಪರೋ ನಿರ್ವಿಶತಿ ಭವಾನ್ಯಾ ಶಾಷನಿಮಿತಜ್ಞೋ ಯತವೇಕ್ಷ್ಮತಃ 
ಎಂ ಇಂ ೧೧ ಆ) ಬಿ 
ಬಾವನ ಜ್‌ 
ಸ್ತೀಭಾವ ಸತ್ರಶ್ಚಾದ್ದಕ್ಷ್ಯಾವಿ 11೧೫]! 
ನೆ ಸ್ಪೀಗಣಾರ್ಬುದಸಹಸರವರುಧ್ಯಮಾನೋ 


ಭಗವತಶ್ನತುರ್ಮೂರ್ತೇರ್ಮಹಾಪುರುಷಸ್ಮ ತುರೀಯಾಂ ತಾಮಸೀಂ 
ಮೂರ್ತಿಂ ಪ್ರಕೃತಿಮಾತ್ಮನಃ ಸಜ್ಕರ್ಷಣಸಂಜ್ಞಾಮಾತ್ಮಸಮಾಧಿರೂಪೇಣ 


ಸಂನಿಧಾಷ್ಮೈೆತದಭಿಗೃಣನ್ನವ ಉಪಧಾವತಿ lll 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 

ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ಸರ್ವಗುಣ- 
ಸಂಖ್ಯಾನಾಯಾನನ್ನಾಯಾವಕ್ತಾಯ ನಮ ಇತಿ 11೧೭! 


ಭಜೇ ಭಜನ್ಮಾರಣಪಾದಪಜ್ಕಜಂ 

ಭಗಸ್ಕ ಕೃತ್ಸಸ್ಥ ಪರಂ ಪರಾಯಣಮ್‌ | 
ಭಕ್ಷೇಷ್ಟ್ಷಲಂ ಭಾವಿತಭೂತಭಾವನಂ 

ಭವಾಪಹಂ ತ್ಹಾ ಭವಭಾವಮೀಶ್ನರಮ್‌ 11೧೮॥ 
ನ ಯಸ್ಕ ಮಾಯಾಗುಣಚಿತವೃತಿಭಿ- 

ರ್ನಿರೀಕ್ಷತೋ ಹೈಣ್ಣಪಿ ದೃಷ್ಟಿರಜ್ಮತೇ | 


ಬಿ 
ಕೇ ಯಹಾ ನೋಇಜಿತಮನ್ಮುರಂಹಸಾಂ 


ಕಸಂ ನ ಮನ್ಯೇತ ಜಿಗೀಷುರಾತ್ಮ ನಃ 11೧೯॥ 


ml 


ಅಸದ್ಭೃಶೋ ಯಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮಾಯಯಾ 
ಕ್ಷೀಬೇವ ಮಧ್ದಾಸವತಾಮಲೋಚನಃ | 


ಕು ಲಾ ಶಾ ಉಭಾ ಶಾಲ ಲ್ಲ ಕಾಭ್ಫಲ ರ್ಮ ಘಾ ಕಾ ಶ್ಮಾ 
\ SAT ಣಿ ಈಶಿರೇ ಆ) 


ಯತ್ಪಾದಯೋಃ ಸರ್ಶನಧರ್ಷಿತೇನ್ಸಿಯಾಃ |1೨೦॥! 


ಯಾಮಾಹುರಸ್ಕ ಸ್ಥಿತಿಜನ್ಮಸಂಯಮಂ 
ತ್ರಿಭರ್ವಿಕೀನಂ ಯಮನನಮ್ಮಷಯಃ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಇಧ್ಕಾಯಃ ೬೦೯ 
ಜಾಲೆ ಸಾಧ ಲ ಘಾಢ ದ್ರಿ ಹ್ಮ ಹಾಗಾ ಲೆಕ ವಾವ ಕಾಲೆ ಬಿಲ್ಲಿ ಧೆ ,ನ್ಮಾ 
& ೦೬ಟಂ) (19 ಲಂ dd WH ಶ್ಚ ಆತ್‌ 
ಭೂಮಣ್ಣಲಂ ಮೂರ್ಧಸಹಸ್ರಧಾಮಸು 11೨೧1! 


ಯಸ್ಕಾದ್ಕ ಆಸಿದ್ದುಣವಿಗ್ರಹೋ ಮಹಾ- 
ನ್ವಿಜ್ಞಾನಧಿಷ್ಟೋಭಗವಾನಜಃ ಕಿಲ | 


ಯತ್ಸಮ್ಬ್ಹವೋ*ಹಂ ವಿವೃತಾ ಸ್ವತೇಜಸಾ 

ವೈಕಾರಿಕಂ ತಾಮಸಮೈನ್ಹಿಯಂ ಸೃಜೇ ೨೨1! 
ಏತೇ ವಯಂ ಯಸ್ಕ ವಶೇ ಮಹಾತ್ಮನಃ 

ಸ್ಥಿತಾಃ ಶಕುನ್ಹಾ ಇವ ಸೂತ್ರಯನ್ನಿತಾಃ | 
ಮಹಾನಹಂ ವೈಕೃತತಾಮಸೇನ್ನಿ ಯಾಃ 


ಸೃಜಾಮ ಸರ್ವೇ ಯದನುಗ್ರಹಾದಿದಮ್‌ 2a ll 
ಯನ್ನಿರ್ವಿತಾಂ ಕರ್ಹಪಿ ಕರ್ಮಪರ್ವಣೀಂ 

ಮಾಯಾಂ ಜನೋ$ಯಂ ಗುಣಸರ್ಗಮೋಶಿತಃ | 
ನ ವೇದ ನಿಸಾ _ರಣಯೋಗಮಣ್ಣಸಾ 

ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೇ ವಿಲಯೋದಯಾತ್ಮನೇ ೨91 
ಕಾ ಖ್ಯ ಬೌ ಲ್ಸುವ ರಾ ಪಾ) ಹಾಗ ಕಾರ) (ಲ ವಾ ಹಾ), ಧಾ ನಾಡಿ ಲ. ರಾರಾ ಹಾಕ) ನಾ ಸಾ 
«9 HANA Vd NMS ಉಖಬಲಲಲ್ರುಅಂ೯೦೬ VOM ಲ್ಯ 

ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಳಇೌಮಸನೇ ಸಪದಶೋತಧ್ಮಾಯಃ 


AS J) 


ಅಥಾಷ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 

ತಥಾ ಚ ಭದ್ರಶ್ರವಾ ನಾಮ ಧರ್ಮಸುತಸತ್ಕುಲಪತಯಃ ಪುರುಷಾ 
ಭದ್ರಾಶ್ನವರ್ಷೇ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧ್ವಗವತೋ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಂ ತನುಂ 
ಧರ್ಮಮಯೀಂ ಹಯಶೀರ್ಷಾಬಿಧಾನಾಂ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ 
ಸಂನಿಧಾಷ್ಯೇದಮಭಿಗೃಣನ್ನ ಉಪಧಾವನ್ಮಿ ॥ 
ಭದ್ರಶ್ರವಸ ಊಚುಃ: 

ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಧರ್ಮಾಯಾತ್ಮವಿಶೋಧನಾಯ ನಮ 


ಇತಿ Il೨ll 
\ \ 
() (9) 
ಗಂ ಆ ಚಿ 
(ಬ್ರೂನಿ ಇಐಎ ತ ಇತರ) 


೬೧೦ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


* ಬ್ರಿ ೦೦ ಉ 
ಎ 4 ಜಾ ನ್‌್‌ 0೨ಂ೨6 ಓಹ್‌ ಶ್ಲಿ Ila || 
೮೦ಎ ನೃತ್ಯ ಈ) ಊರ STS CSOT 110.11 


ವದನ್ನಿ ವಿಶ್ಚಂ ಕವಯಃ ಸ್ಮ ನಶ್ಚರಂ 
ಪಶ್ಶನಿ ಚಾಧ್ಯಾತ್ಮವಿದೋ ವಿಶಶ್ಚಿತಃ | 


ತಥಾಪಿ ಮುಹನ್ನಿ ತವಾಜ ಮಾಯಯಾ 
ಸುವಿಸ್ಥಿತಂ 'ಕೃತ್ತಮಜಂ ನತೋತಸ್ಥಿತಮ್‌ loll 


ಎಶ್ಟೋ ವಸಾನನಿರೋಧದಕರ್ಮ ತೇ 


ಬು ಛು 
ಕತ್‌ಕರ್ತುರ ಕಾಳಿಗಿಸ ಎತರ md ಸಾಲಿ | 
[©] [a ಠಬ್ಲೀ ಕೃತಮಪೃಹಾ ತಿ | 


KP 
ಯುಕ್ತಂ ನ ಚಿತ್ರಂ ತ್ವಯಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣೇ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಿ ವೃತಿರಿಕ್ಷೇ ಚಿ ವಸುತಃ 119711 


ವೇದಾನುಗಾನ್ನೇ ತಮಸಾ ತಿರಸ್ಪತಾ 

ನುಸಾತಲಾದ್ಧೋ ನೃತುರಜವಿಗ್ರಹಃ | 
ಪುತ್ಕಾದದೇ ವೆ | ಕವಯೇಇ*ಭಿಯಾಚತೇ 

ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ಟೇಕವಿತಥೇಹಿತಾಯ ಇತಿ |೬| 
ಹರಿವರ್ಷೇ ಚಾಪಿ ಭಾಗವಾನ್ನರಹರಿರೂಪೇಣಾಸ್ಕೇ | ತದ್ರೂಪ- 


ಗ್ರಹಣನಿಮಿ ಹರತರತ್ರಾಭಧಾಸ್ಮೇ | ತದಯಿತಂ ರೂಪಂ ಮಹಾ- 
ಜಾಲ್ಲೆ ನ್ನ ಪಾನು ಲ ಕಾರ ನಾರ್‌ ಗ್ರ ಕಾ ಕರಕರ ಕಳುಹಿ... 


೧ 
' ಆಆಆ oS dN 8” ಪ್‌ A “ಲ್‌ ಓಟ್‌ ಆ! USO Nದ್‌ 


ತೀರ್ಥೀಕರಣಶೀಲಾಚರಿತ! ಪ್ರಹ್ರಾದೋ$*ವ್ಯವಧಾನಾನನಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ 
ಸಹ ತದ್ವರ್ಷಪುರುಷೈರುಪಾಸ್ತೇ ಇದಂ ಚೋದಾಹರತಿ ॥ 


ಒಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ನರಸಿಂಕಾಯ ನಮಸ್ತೇಜಸ್ಕೇಜಸೇ 


ಲಬ ಲಿ ಘಾಮ್ಮ್‌ ಲಾರ ಕಸಾಲಿ ಇಟ ಹಾರೆ ಲ್ನ ರಾ ಣಾ ನಂ ಬಾ ಹಾರೆ ಹಾರೆ ಸೀನು ಸನಾ ಸಂರ್ನ 
ಆಜರಾಜರಭ್ಯ೯ವ್‌ ವಿಜ್ರನಿಖ ವಜ್ರದಂಘ್ರ ಕರ್ಮಾ ಶಯತಾನಿನಯು ರಣಜಿ 
ತಮೋ ಗ್ರಸ ಗ್ರಸ ಓಂ ಸ್ನಾಹಾ।! ಅಭಯಮಭಯಮಾತ್ಮನಿ ಭೂಯಿಷ್ಠಾ 
ಓಂ ಕಮ್‌ |1೮॥ 

\ 

(4) 

4, 

ಎ 

ತ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೧ 


ಮಾಗಾರದಾರಾತ್ಮಜವಿತಬನ್ನುಹು 


ಹಾದಿ ಲು 


ಸಜಕೋ ಯದಿ ಸ್ಕಾದಗವತ್ತಿಯೇಷ ನಃ | 
ಡಿ ಬ ತ್‌) 


(ಲ್ಲಿ) 


ಯಃ ಪ್ರಾಣವೃತ್ತ್ಯಾ ಪರಿತುಷ್ಟ ಆತ್ಮವಾ- 
ನ್ಸಿದ್ಧತ್ಯದೂರಾನ್ನ ತಥೇನ್ನಿ ಯಪ್ರಿಯಃ lac ll 


ಯತ್ನ ಜ್ಗಲಬ್ಧಂ ನಿಜವೀರ್ಯವೈ ಭವಂ 


ಎಲಿ ನಾನ್ನ ನಾ ಲ್ನ ಲ್ರ ಲ RT ಸಾದಾ ಹಾರ ಸ್ಪಾ 
AIT LTR SSL ಸಂಸ್ಕೃಶತಾಂ ಆ WAST 


ಹರತ್ನಜೋ ನಃ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ಗತೋಜಜಂ 


ಬ 
ಕೋ ವೈ ನ ಸೇವೇತ ಮುಕುನ್ನವಿಕ್ರಮಮ್‌ lanl 


ಭಕ್ತಿರ್ಭಗವತ್ಮಕೀಇನಾ 


ರ್ಗುಣೆ ಸತ್ರ ಸಮಾಸತೇ ಸುರಾಃ | 
ಹರಾವಭಕಸ ಕುತೋ ಮಹದುನಣಾ 
ಮನೋರಥೇನಾಸತಿ ಧಾವತೋ ಬಕಿಃ 11೧೨! 


ol 
ಛೆ 


ಮಾತ್ಕಾ ರುಷಾಣಾಮಿವ ತೋಯಮೀಪ್ಪಿತಮ್‌ । 


ರ್ಕಿ ಸಾಕಾದ] ಗವಾನ್‌ ಶರೀರಿಣಾ- 


ಹಿತಾ ಮಹಾಂ ಸಂ ಯದಿ ಸಜತೇ ಗಹೇ 
ವಾ ಗ ಬ್‌ 
ತದಾ ಮಹತಂ ವಯಸಾ ದಮ್ಮತೀನಾಮ್‌ 11೧೩! 


ಹಿತಾ ಹೇ ಸಂಸತಿಚಕವಾಲಂ 
ಬ (6) ಜ್ರ ) 


ನೃಸಿಂಹಪಾದಂ ಭಜತಾಕುತೋಭಯಮಿತಿ |1೧೮॥ 
1 \ 
1 (9) 
Ar A 
GUSTS ಇ ಡು ಟು 


ಸ ಏಕ ಏವೇತರಥಾ ಮಿಥೋ ಭಯಂ 
ನೈವಾತ್ಮಲಾಭಾದಧಿ ಮನ್ಯತೇ ಪರಮ್‌ || ೨೦ 
1 \ 
ಗ ( 
(A A 


೬೧೨ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಸನ್ನೇ 

ORS ES NN RS ೧ ಲ ರಾಧಿ ವಾ ಅಲೆ ನಿ ಏಕದಾ 0 

TNO N SW Gwf 1 ಲೃ ಆಖ ಉಬ್ಬು ನಿತ ಆರ್ಯ 
ಹ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಹಯಾ ಪ್ರಜಾಪತೇರ್ದುಹಿತ್ಸಣಾಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ 
ತದ್ದರ್ಷಪತೀನಾಂ ಪುರುಷಾಯುಹಾಹೋರಾತ್ರಪರಿಸಂಖ್ದಾನಾನಾಂ 
ಯಾಸಾಂ ಗಂ ಕಾಳಕಸ್ರಾಣಾ ಣ್‌ ಗ್‌ ಕಾಣ್‌ ಕಳಸ ಹಾ ನ ನಲನ ಬರನ ತಿಕಗಳ ವಳ 
ಹದ VS PAS ಆ | Heys wee tof Gd ಅದರ ಗಾ an 
ಎದ್ದಸ್ತಾ ವಸವಃ ಸಂವತ್ಸರಾನ್ನೇ ವಿನಿಪತನ್ನಿ ೧೫1! 

ಅತೀವ ಸುಲಲಿತಗತಿವಿಲಾಸವಿಲಸಿತರುಚಿರಹಾಸಲೇಶಾ- 
ವಲೋಕಲೀಲಯಾ ಕಿಂಚಿದುತ್ತಮ್ನಿತಸುನರಭ್ರೂಮಣ್ಣಲಸುಭಗ- 


ವದನಾರವಿನಶ್ರಿಯಾ ರಮಾಂ ರಮಯನ್ನಿನ್ನಿ ಯಾಣಿ ರಮಯತೇ ॥ 
ತದ್ದಗವತೋ ಮಾಯಾಮಯಂ ರೂಪಂ ಪರಮಸಮಾಧಿ- 


PR, ಫಾ ರಮಾದೇವಿ ಪ್ರಾಪ] ಕ್ಯಾ ಹಾ ಹಾಲೆ ಭಾಸ ಹಾಲ ಘಾ ಬಿ ಹಾಸ್ನ ನಜಾಪತೆ 


CCC ಸಿಲಿಬಳ್ಳಿರಿಸ್ಮಿ ರಾಂಅಯು ಳ್ರುಜಿಂಯಿ 
ರ್ದುಹಿತೃಭಿರುಪೇತಾಹಃಸು ಚ  ತದ್ದತಗ್ಸಭಿರುಪಾಸೇ ಇದಂ 
ಚೋದಾಹರತಿ 11೧೭1 

ಓಂ ಹ್ರಾಂ ಹ್ರೀಂ ಹೊಂ ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ  ಹೃಷೀ- 
ನಾ ಲ್ಲ ಲಾವಾ ಜಾ ಲನ ಎಣಿ ಲಾ ವಾ ಹಾಲೆ ಜಾರೆ ಎ "ದಬ ಕಾಟೆ ನಾ ಲ ಮಾ ಈ ಲಿ R 
ಜಟಿಲ Avr (1 ಕ ತ ಹ ಆಕಂತೀಲೆಂರಿ ಆಪ 
ಚೇತಸಾಂ ವಎಿಶೇಷಾಣಾ ಚಾಧಿಪತಯೇ ಹೋಡಶ- 


ಕಲಾಯಚ್ಛನ್ನೋವಂಯಾಯಾನ್ಮವಯಾಯಾಮೃತಮಯರಾಯ 
ಸರ್ವಮಯಾಯ ಸಹಸೇ ಓಜಸೇ ಬಲಯಾ ಕಾನ್ರಾಯ ಕಾಮಾಯ 


ನಮಸ್ಕ್ಯೇ ಉಭಯತ್ರ ಭೂಯಾತ್‌ |1೧೮॥ 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ವುತೈಸ್ತಾ ಹೃಷಿಕೇಶ್ವರಂ ಸ್ವತೋ 
ಹ್ಮಾರಾಧ್ಯಲೋಕೇ ಹತಿಮಾಶಾಸತೇನ್ರಮ್‌ | 
ತಾಸಾಂ ನ ತೇ ವೈ ಪರಿಪಾನ್ನಹತ್ಯಂ 


ಸ ವೈ ಪತಿಃ ಸ್ಮಾದಕುತೋಭಯಃ ಸ್ವಯಂ 


ಸ್‌ 


ಸಮನತಃ ಪಾತಿ ಭಯಾತುರಂ ಜನಮ್‌ । 


ಅಷ್ಟಾದಶೋಇಧ್ಕಾಯಃ ೬೧೩ 


ಮತ್ತಾ ತಾಪ್ತಯೇ9ಜೇಶಸುರಾಸುರಾದಯ- 
ಸಷ್ಠನ್ನ ಉಗ್ರಂ ತಪ ಇನ್ನಿ ಯೇಧಿಯಃ | 
ಯತೇ ಭವತ್ಪಾದಪರಾಯಣಾನ್ನ ಮಾಂ 


ಎನ್ನನ್ನಹಂ ತ್ವದ್ಧದಯಾ ಯಶೋಂಖಇಜಿತ || ೨೨॥ 
ಸ ತಂ ಮಮಾಷ್ಯಚ್ಚುತ ಶೀರ್ಷಿ ವನ್ನಿತಂ 
ಕರಾಮ್ಗುಜಂ ಯತ್ತದಧಾಯಿ ಸಾತ್ಸತಾಮ್‌ | 
ಬಿಭರ್ಷಿ ಮಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರೇಣ್ಯಮಾಯಯಾ 
ಕ ಈಶ್ವರಸ್ಯೇಹಿತಮೂಹಿತುಂ ವಿಭುರಿತಿ || ೨೩ 
ರಮೇ ಚೆ ಭಗವತಃ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಮಾತ್ಮಮವ- ತಾರರೂಪಂ 
ತದ್ದರ್ಷಪುರುಷಸ್ಕ ಮನೋಃ ಪ್ರಾಕದರ್ಶಿತಂ ಸ ಇದಾನೀಮಪಿ ಮಹತಾ 
ಭಕಿಯೋಗೇನಾರಾಧಯತೀದಂ ಜೋದಾಹರತಿ || ೨೮॥ 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮುಖ್ಯತಮಾಯಾ ನಮಃ ಸತ್ತಾಯ 
ಪಾಣಾಯೌಜಸೇ ಸಹಸೇ ಬಲಯಾ ಮಠಾಮತಾಯ ನಮ “ತಿ 


ಿಣಾಯ ಸಹಸೇ ಬಲಯಾ ಮಹಾಮತ್ಸಾಯ ನಮ 
1೨೫11 
ಅನ್ನರ್ಬಹಿತ್ಲಾಖಿಲಲೋಕಪಾಲಕ್ಷೆ- ಶಾ 
ರದೃಷ್ಟರೂಪೋ ವಿಚಿರಸ್ಮುರುಸ್ತನಃ | 
ಸ ಈಶ್ವರಸಂ ಯ ಇದಂ ವಶೇೀನಯ- 
ದ್‌ 
ನ್ಹಾಮ್ನಾ ಯಥಾ ದಾರುಮಯೀ ನರಃ ಸ್ತ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಯಂ ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಕಿಲ ಮತ್ಸರಜ್ಜರಾ 
ಕಿಂತಾ ಯತನ್ನೋ*ಪಿ ಪೃಥಕ್ಸಮೇತ್ಯ ಚ | 
\ 
1) (9) 
AUR ಎ 
GLH KN 


ತಸ್ಮೈ ನಮಃ ಸಾಂಖನಿದರ್ಶನಾಯ ತೇ ಇತಿ 1೩.೩ || 
1) (9) 
A ೦ 
GUSTS DT 


೬೧೪ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಸನ್ನೇ 


NOS ಓಂ TU ಫಂ 


ದ 
ಸರೀಸೃಪಂ ಸ್ಥಾಣು ಯದತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ 12೭1 


ಛು 


ಭವಾನ್ಮುಗಾನಾರ್ಣವ ಊರ್ಮಿಮಾಲಿನಿ 
ಕ್ಲೋಣೀಮಿಮಾಮೋಷದಧಿವೀರುಧಾಂ ನಿಧಿಮ್‌ | 
ಮಯಾ ಸಹೋರು ಕ್ರಮತೇಇಜ ಓಜಸಾ 


ತಸ್ಮೈ ಜಗತ್ಪಾಣಗಣಾತ್ಮನೇ ನಮ ಇತಿ ॥|೨೮॥ 
ಆ J 
ದ್ರಿ ಯ ಮನಾಲಿ ೧ ಉರ್ಣಾಳೆ ON ಹಾಥ ಸಾಗ ಲಿ ಲಾ ನಾ EN ಫ್ಯಾ 
SOHN ಊ ಆ೨(ಸಂಎಲಲ್ಲಿಉ ಸ ಕಲನ See ಲಲ್‌ 
ಸ್ಪಸ್ಥ ತತ್ಲಿಯತಮಾಂ ತನುಮರ್ಯಮಾ ಸಹ ವರ್ಷಪುರುಷೈಃ 
ಪಿತೃಗಣಾಧಿಪತಿರುಪಧಾವತಿ ಮನ್ತಮಿಮಂ ಚಾನುಜಪತಿ |1೨೯॥| 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಆಕೂಹಾರಾಯ ಸರ್ವಸತ್ತಗುಣ- 


ವಿಶೇಷಣಾಯಾನುಪಲಕ್ಷಿತಸ್ಥಾನಾಯ ನಮೋ ವರ್ಷಣೇ ನಮೋ 
ಭೂಮ್ನೇ ನಮೋ ನಮೋತವಸ್ಥಾನಾಯ ನಮಸ್ತೇ lls. oll 


ಯದ್ರೂಪಮೇತನ್ನಿಜಮಾಯಯಾರ್ಪಿತ- 
ಮರ್ಹಸರೂಪಂ ಬಹುರೂಪರೂಪಿತಮ್‌ | 


`ಆ ಇಚ್‌ ಒಂ ವ್‌ ರ್‌ಲ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ಆ ಕ್‌ ಇರ್‌ 


ಸಂಖ್ಯಾ ನ ಯಸಾಸ್ಯಯಥೋಪಲಮ್ವನಾ- 
ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೇವಹದೇಶರೂಪಿಣೇ 11೩೧ 


ೀದಜಮಣ ಜೋದಿದಂ 


ಯ ಏಕಃ lia ೨1 
ಯಸ್ಮಿನ್ನಸಂಖ್ಯೇಯವಿಶೇಷನಾಮ- 


'ರೂಪಾಕೃತೌ ಕವಿಭಿಃ ಕಲ್ಪಿಶೇಯಮ್‌ | 
ಸಂಖ್ಯಾ ಯಯಾ ತತ್ತ್ನದೃಶಾಪನೀಯತೇ 


ಅಲ್ವಾ ಅಲಾ ಆಜ (ಸಿಲಾ ಲ ್‌ಲ್ಟಾತ 
ಕ್ರೀಡನ್ನಿವೇಭಃ ಪ್ರಣತಾಸ್ಮಿ ತಂ ವಿಭುಮಿತಿ lal 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಣಮಸ್ಯನ್ನೇ ಭುವನಕೋಶವರ್ಣ ನಂ. 
ನಾಮಾಷಾ ದಶೋಧಾಯಃ 

1 1 
1) 9) 
ವಂ 9h) 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಆಸ್ತೇ ತಂ ತು ದೇವೀ ಹೆಷಾ ಭೂಃ ಸಹ ಕುರುಭಿ- 


ಲ ಕಿ ತಿ 
ರಸ್ಪಲಿತಭಕ್ತಿಯೋಗೇನೋಪಧಾವತಿ ಇಮಾಂ ಚ ಪರಮಾಮುಪ- 
ನಿಷದಮಾವರ್ತಯತಿ Hall 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮನ್ತ ತತ್ತಲಿಜ್ಗಾಯ ಯಜ್ಞಕ್ರತವೇ 
ಮಹಾಧ್ದರಾವಯವಾಯ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ನಮಃ ಕರ್ಮ ಶುಕ್ಲಾಯ 


ತ್ರಿಯುಗಾಯ ನಮಸೇ 11೩೫1 
ಯಸ್ಕ ಸ್ಹರೂಪಂ ಕವಯೋ ವಿಪಶ್ಚಿತೋ 
ಗುಣೇಷು ದಾರುಷ್ಟಿ ಜಾತವೇದಸಮ್‌ | 
ಕಾಲ್ನ ಶಾಪ ಲ್ನ ಮಹಾ ಮನಸಾ 
ಉಟ್ಟು ಎಅಟುಲ್ಲಿ ಉಳ ಸಲ 


ರಿತಾತ್ಮನೇ lla ೬!| 


ಲ್‌ ಯ ೬ 
ಅನೀಕಯಾಜಣತಿಶಯಾತ ಬಾದಿಬಿ- 
Na ಕರದ ನ್ಮ ದ್‌ 
ರ್ನಿರಸ್ತಮಾಯಾಕೃತಯೇ ನಮೋ ನಮಃ 11೩ ೭॥| 


ಕರೋತಿ ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತಿಸಂಯಮೋದಯಂ 
ಯಸ್ಯೇಪ್ಸಿತಂ ನೇಪ್ಪಿತಮೀಕ್ಷಿತುರ್ಗುಣೈಃ | 
ಮಾಯಾ ಯಥಾಯೋ ಭ್ರಮತೇ ತದಾಶ್ರಯಂ 
ಗ್ರಾವ್ಲೋ ನಮಸ್ತೇ ಗುಣಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಣೇ ||. ೮॥| 


ಪ್ರಮಥ ದೈತ್ಯ್ಸಂ ಪ್ರತಿವಾರಣಂ ಮೃಧೇ 


ಯೋ ಮಾಂ ರಸಾಯಾ ಜಗದಾದಿಸೂಕರಃ | 
ಗದಂಹೇ ನಿರಗಾದುದನ ತಃ 


ಆ 


೬೧೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಬ್ರ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಕಿಮ್ದುರುಷೇ ವರ್ಷೇ ಭಗವನಮಾದಿಪುರುಷಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜಂ 
ಸೀತಾಭಿರಾಮಂ ರಾಮಂ ತಚ್ಛರಣಸಂನಿಕರ್ಷಾಭಿರತಃ ಹರಮ- 


ಇಷ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ ರಿ ರ್‌ ರಜಾ 


ಬಾಗವತೋ ಹನುಮಾನ್ಸಹ ಕಿಮ್ನುರುಷ್ಟೈ ರವಿರತಭಕಿರುಪಾಸೇ |೧| 


ಹಾಡಿ ಹಾಡಿ 


ತ್ರಿ 
GL 
ಹ 
ಜ್‌ 
ಹಾ 
₹1 
GL 
Y 


© ಸಮುಪಶ್ಶಣೋತಿ ಸ್ವಯಂ Sale 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ  ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಾಯ ನಮ 
ಆರ್ಯಲಕ್ಷಣಶೀಲವ್ರತಾಯ ನಮ ಉಶಶಿಕ್ಷಿತಾತ್ಮನ ಉಪಾಸಿತ- 
ಲೋಕಾಯ ನಮಃ ಸಾಧುವಾದನಿಕಷಣಾಯ ನಮೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮ- 
ದೇವಾಯ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ಮಹಾರಾಜಾಯ ನಮ ಇತಿ ೩ 


ಯತದ್ದಿಶುದ್ಧಾನುಭವಮಾತ್ರಮೇಕಂ 


ಇಡೋದು ರಾರ ಧ್‌ರ್ಗಳಿ ಕೃ ನಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಹಾಲ್ಕ ಸ್ಹ ಹಾಲ ಇ" | 


"ಕಹ ದ್‌ ಟ್‌! ೬೨೭ ಅ೦ತ ಸಂಟ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಶಾನ್ರಂ ಸುಧಿಯೋಪಲಮ್ಮನಂ 
“ಹನಾಮರೂಹಂ ನಿರಹಂ "ಪ್ರಪದ್ಯೇ [al 


ಮರ್ತಾವತಾರಸ್ತಿಹ ಮರ್ತಶಿಕ್ಷಣಂ 


ಕ ೦ 
ಕುತೋತನ್ಮಥಾ ಸ್ಮಾದ್ರಮತಃ ಸ್ವ ಆತ್ಮನಃ 
ಸೀತಾಕೃತಾನಿ ವ್ಯಸನಾನೀಶ್ಚರಸ್ಕ 1191| 


ನ ವೈ ಸ ಆತ್ಮಾತ್ಮವತಾಂ ಸುಹೃತ್ತಮಃ 
ಸಕ್ರಸ್ತಿಲೋಕ್ಕಾಂ ಭಗವಾನ್ನಾಸುದೇವಃ | 
ನ ಸೀಕೃತಂ ಕಶ್ಚ ಲಮಶ್ನುವೀತ. 


ಅ 
ನ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚಾಪಿ ವಿಹಾತುಮರ್ಶತಿ Hell 


ತಸ್ಮೈ ನಮೋತಸಕ್ತವಿವಿಕ್ಷಸಾಕ್ಷಣೇ ೧.೨1! 
1) ( 
೧ ೦ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೭ 
ಹಾಳೆ ಗ ಹಾರ ಹಾಲೆ ನಾರಾ ಬಾ ಲೃ ದಾಗ ಲ್‌ ಣಾ 
೧೨ ಲಾ. ರಾಲಿ ಊರು) ೧೨ N° el 


ಸುರೋ$ಸುರೋ ವಾಷ್ಠಥ ವಾನರೋ ನರಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಯಃ ಸುಕೃತಜ್ಞಮುತ್ತಮಮ್‌ | 
ಭಜೇತ ರಾಮಂ ಮನುಜಾಕೃತಿಂ ಹರಿಂ 


ಯ ಉತರಾನನಯತ್ಯೋಸಲಾನ್ನಿವಮಿತಿ sll 


ಭಾರತೇಆಪ ವರೇ ಭಗವಾನ್ನಾರಾಯಣಾಖ್ಕ ಆಕಲ್ಲಾನ- 


ಬಿ ಬ 
SAN 0 ಬಳಯ wi ಪ್ರತ ಲ್‌ ೀಹಶವಮೋಹ 3 


ಪಲಮ್ಗನಮನುಗ್ರಹಾಯಾತ್ಯ ವತಾಮನುಕಮ್ಹಯಾ ತಪೋತ- 
ವಕಗತಿಶ್ಲರತಿ lel 


ತಂ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವತೀಭಿರ್ಭಾರತೀಭಿಃ 


ಪ್ರಜಾಭಿರ್ಭಗವತ್ಪೋಕ್ತ್ಪಾಭ್ಯಾಂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಾಭ್ಯ್ಕಾಂ ಭಗವ- 
ದನುಭಾವೋಷವರ್ಣನಂ ಸಾವರ್ಣೇರುಪದೇಕ್ಷ್ಯಮಾಣಃ ಹರಮ- 
ಭಕ್ತಿಭಾವೇನೋಪಸರತಿ ಇದಂ ಚಾಭಿಗೃಣಾತಿ loll 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಉಪಹಶಮಶೀಲಾಯೋಹಪರತಾನಾ- 


ತಾಯ ನಮೋತಕಿಂಚನವಿತಾಯ *ಖುಷಿಯಷಭಾಯ ನರ- 


ಹಾ ಕಾನಾ ನ್ನ ಕಾಕಾ ಯು ಕರಮ ಹಂಸಹರಮನಗು ಕಾಫ ಜನಿ 6 ಕಾಸ ಕಾ 
Nien Seer eee ಉರಿಉುರೌಿ0ಿಸಿಹಿರಿಯಿಗುರಿಬನೀ ಅಲ್ಬಂ 
ಧಿಷತಯೇ ನಮೋ ನಮ ಇತಿ lanl 


ಕರ್ತಾಸ್ಕ ಸರ್ಗಾದಿಷು ಯೋ ನ ಬಧ್ಯತೇ 
ನ ಹನ್ನತೇ ದೇಹಗತೋತಪಿ ದೈಹಿಕ್ಸಃ | 
ದ್‌ = ಣ್‌ ದ್‌ 
ದ್ರಷ್ಟುರ್ನ ದೃಗ್ಯಸ್ಮ ಗುಣೈರ್ಮಿದೂಷ್ಯತೇ 


೬೧೮ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಸನ್ನೇ 


೧ಳಾ 7ಳೆನ್ಕ ಹೆ ಸಂವಿದಾನ ೧ನ ಎಲಲ Waa || 
ಅರಲು SO ಅಘ ಅಲ ಘು ಓಂ HC JAI 
hr) ಯಿ 
ಯಥ್ಸಶಿಕಾಮುಷ್ಠಿಕಕಾಮಲಮುಟಃ 


ತೇಷು ದಾರೇಷು ಧನೇಷು ಚಿನಯನ್‌ | 
ಶಜಕ್ಕೀತ ವಿದ್ದಾನ್ಮುಕಲೇವರಾತ್ಮಯಾ- 
ದಸಸ್ಕ ಯತ್ನಃ ಶ್ರಮ ಏವ ಕೇವಲಮ್‌ ॥॥೧೪॥ 


ತನ್ನಃ ಪ್ರಭೋ ತ್ವಂ ಕುಕಲೇವರಾರ್ಪಿತಾಂ 


ಹಾ ನ್ನ ವಾ ಡಾ ಲಾ memes 1 
ANSE EST EN SON pa I 


ಭಿನ್ಹಾಮ ಯೇನಾಶು ವಯಂ ಸುದುರ್ಭದಾಂ 
ವಿಧೇಹಿ ಯೋಗಂ ತ್ಹಯಿ ನಃ ಸ್ವಭಾವಮಿತಿ 11೧೫! 
ಹ್‌ ದ್ರಿ ಹಾಸ ಹ್ಹ್‌ oe ಕ್‌ 
ಭಾರತೇಇ*ಷ್ಕಸ್ಮಿನ್ನರ್ಷೇ ಸರಿಚ್ಛೆ,ಲಾಃ ಸನ್ನಿ ಬಹವೋ ಮಲಯೋ 
ಮಜ್ಗಲಪ್ರಸ್ಥೋ ಮೈನಾಕಸ್ತಿ ಕೂಟ ಯಮಯಷಭಃ ಕೂಟಕಃ ಕೋಲ್ಲಕಃ 
ಸಹ್ಯೋ ದೇವಗಿರಿಯಷ್ಕಮೂಕಃ ಶ್ರೀಶೈಲೋ ವೇಣ್ಕಟೋ- 


ಮಹೇನ್ಹೋ ವಾರಿಧಾರೋ ವಿನ್ಫಃ ಶುಕ್ತಿಮಾನೃಕ್ಷಗಿರಿಃ ಪಾರಿಯಾತ್ರೋ 
ದ್ರೋಣಶಿತ್ರಕೂಟೋ ಗೋವರ್ಧನೋ ರೈವತಕಃ ಕಕುಭೋ ನೀಲೋ 
ಗೋಕಾಮುಖ ಇನ್ನ ಕೀಲಃ ಕಾಮಗಿರಿರಿತಿ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಶತಸಹಸ್ರಶಃ 


ರಾ ನಿತಮಪ್ರಭವಾ ನದಾ ನದೃಶ್ಚ ಸನ್ನಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ೧೬ 
ಸಾಮಷಪೋ ಭಾರತ್ಯ ಪ್ರಜಾ ನಾಮಭಿರೇವ ಪುನ- 
ನಾಮಾ ನ ಚೋಪಸೃಶನ್ನಿ ೧೭! 
ಚೆನ್ನ ವಸಾ ತಾಮ್ರಹಪರ್ಣೀ ಅವಟೋದಾ ಕೃತಮಾಲಾ 

ಹಾ ದ ಹ್ಮ ಸಾಧ ಲಯ ನ ಹಾಧಿ ಎನ್ನೆ ಹಾಸ್ಲೊ ಇಷ್ಟ ದ್ರಿ ಲ ಹಾಲೆ ಘಾ ನ ಹಾಸಾಲ್ರ ಹಾಸ್ನ 
ಇತ್ರ ಅಂಟ ಜಿ wt ಊ೬೮೭೮೬ ಉಲ್‌ ಶರ್ಕ ಅಲಿ 


ತುಜುಭದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣಾ ವೇಣ್ಕಾ ಭೀಮರಥೀ ಗೋದಾವರೀ ನಿರ್ವಿನ್ಹ್ಯಾ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಏಕೋನವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೯ 
A ಲ ರಿ. ಕ್‌ ಕಲೆಸಿ ಕಾಸಾ ಸುರಸಾ ವಾನ (7 ವಾ ಗ ಬೆ ಹಾ ನಾ ರಾನಾ ೨ ರಿ ಹಾಲ ಇ ಫಾರ ಹಾರ ಲ 
ಪಯೋಷ್ಟೀ ತಾಪೀ ರೀವಾ WATS VT EST CITT "ಲ್ಯ eA 


ಶೋಣಶ್ಚ ನದೌ ಮಹಾನದೀ ವೇದಸ್ಪತಿರ್ಬುಷಿಕುಲಾ ತ್ರಿಸಾಮಾ 


ಕೌಶಿಕೀ ಮನ್ನಾಕನೀ ಯಮುನಾ ಸರಸ್ಸ್ಪತೀ ದೃಷದ್ದತೀ ಗೋಮತೀ 
ಸರಯೂ ರೋದಸ VS ಸಪವತೀ ಸುಹೋಮಾ ನ್ಗ ಇರೆ ಥಾ ಗಾ ಬಳೆ ೦ ಕಾರು 
ಅಳಿಲ ಅತಲಸತ No SONATE ಈ ್ದಿ ಕಳಿ! To 
ಮರುದೃಧಾ ವಿತಸ್ತಾ ಅಸಿಕ್ನೀ ವಿಶ್ಲೇತಿ ಮಹಾನದ] |॥೧೮॥! 


ಅಸ್ಮಿನ್ನೇವ ವರ್ಷೇ ಪುರುಷ ರ್ಲಬ್ನಜನ್ಮಭಿಃ ಶುಕ್ಷಲೋಹಿತ- 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣೇನ ಸ್ವಾರಬ್ಲೇನ ಕರ್ಮಣಾ ದಿವ್ಯ್ವ-ಮಾನುಷ-ನಾರಕಗತಯೋ 
ಬಹ ಆತ್ಮನ ಆನುಪೂರ್ವೇಣ ಸರ್ವಾ ಹ್ಯೇವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿಧೀಯನೇ 


ದಿ 


ಯಥಾವರ್ಣವಿಧಾನಮಪವರ್ಗಶ್ಚಾಪಿ ಭವತಿ ೧೯1 
ನಿ ನಲ್‌) ೧ಪೆಾಫಣಾಪಲಿ ಪ್ರಾ ಹಾಡಾಗಿ ವ ರಾಣಾನ ಹಾಲೆ ಹಾ ಲ್ನ ನಾಮಿ ಕಾಳ ಹೆ ನ ೧೩ರ 
Wedd OA SIN wef INAS NUT ಆಅ ಲ ಅಲ್ದ OS EL SUNN 
ಪರಮಾತ್ಮನಿ ವಾಸುದೇವೇಇನನನಿಮಿತ್ರಭಕ್ತಿಯೋಗ- 
ಲಕ್ಷಣೋ ನಾನಾಗತಿನಿಮಿತ್ತಾವಿದ್ಯಾಗ್ರನ್ನರನ್ನನದ್ದಾರೇಣ ಯದಾ ಹಿ 
ಜಾಲ್ಲೆ ಲ್ಯ ವಾ ಸಾಗ ಗಗ ಷು ಸರಸ. 7ಸಇನ್ಸ್‌ಕ್‌ಕ್‌ಂಣಂ Waal 
ಕತರ್‌ ದದ್‌ ಕ್ರ ತ್‌ ಅಳ ಕ್ರ ಪ್‌ ಅಳ ಶಮಿ 8 ಔಟ್‌ WwW 88 
WN md ಹಾರೆ ಲಿ A 5 ಹಾಸ್ಯ ಹ 
ಊ ಈ ಆ ೬ ಉಲ CO LNW ವ? : 
ಅಹೋ ಅಮೀಷಾಂ ಕಿಮಕಾರಿ ಶೋಭನಂ 


ಪ್ರಸನ್ನ ಏಷಾಂ ಸ್ಟಿದುತ ಸ್ವಯಂ ಹರಿಃ | 
ಯೈರ್ಜನ್ಮ ಲಬ್ಧಂ ನೃಷು ಭಾರತಾಜಿರೇ 
ಮುಕುನ್ಪಸೇವೌಪಯಿಕಂ ಸ್ಪೃಹಾ ಹಿ ನಃ ॥೨೧॥! 


ಲ 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೬೨೦ 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಪಣ್ಣುಮಸ್ಸನ್ನೇ 


EY NOV ಸಲ್ಫರ್‌ ಈ ಕ ಲ ಊಂಅಈ” 
ಕ್ಷಣಾಯುಷಾ ಭಾರತಭೂಜಯೋ ವರಮ್‌ । 
ಕ್ಷಣೇನ ಮರ್ತೆೇನ "ಕಂ ಮನಸ್ಸಿನಃ 
5 ನಾಲಿ ಲಾ ಭ್ರ ಫೆ ಗಾ ಮ ನಿ ಎಂ 
ue Cd AY 84 ಆಆಆ ೪ ಓತ್ಲ ಪ್ಸತ್‌ ಪ್‌ ನಪ ಆಳ ಭ್‌ ತ್‌ fe Nf AC 


ನ ಯತ್ರ ವೆಕುಣಕಥಾಸುಧಾಷಗಾ 
ಸಾಧವೋ ಭಾಗವತಾಸದಾಶ್ರಯಾಃ | 

ನ ಯತ್ರ ಯಜ್ಞೇಶಮಖಾ ಮಹೋತ್ಸವಾಃ 
ಸುರೇಶಲೋಕೋಇಪಿ ನ ವೈ ಸ 


ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನೃಜಾತಿಂ ತ್ಲಿಹ ಯೇ ಚ ಜನವೋ 


ನಾನಾ ದ್ರಿ. ಹ 130 ಪಾ 2 | 
ಅಸ್ಟು ಟಟ ಕ ಲ ಟುಕ್‌ | 


ನ ವೈ ಯತೇರನ್ನಪುನರ್ಭವಾಯ ತೇ 


ಫ್ರಿ 


ಷಿ 


ಭೂಯೋ ವನೌಕಾ ಇವ ಯಾನ್ಮಿ ಬನ್ನನಮ್‌ 


ಯೈಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಬರ್ಕಿಷಿ ಭಾಗಶೋ ಹವಎ- 
ರ್ನಿರುಪ್ತಮಿಷ್ಟ  ಎಧಿಮದ್ರ ವಸುತಃ | 


"ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಪ ತ್‌ ೯ಃ ಸ್ಹ್ವಯಮಾಶಿಷಾಂ ಪ್ರಭುಃ 


ತರ್ಥಿತಮರ್ಥಿತೋ ನೃಣಾಂ 


ಕೃತಸ್ಮ್ಥ ಶೋಭನಮ್‌ | 


ಇ (ಪಾಯ ಗಥ ಹಾಹ್ಮಾಗಿಳೆ 6 ಹಾ © md ಕ್ಲಂ 
CANS ಜನಾಭೇ ಸ್ಮ ಣಿ 


ದ್ವರ್ಷೇ ಹರಿರ್ಯದ್ದಜತಾಂ ಶಂ ತನೋತಿ 


ಸೇವೃತಾಮ್‌ 


|| ೨೩! 
|| ೨೮] 
[2೫1 
||೨೬!| 
||೨೭.!| 
|| ೨೮॥| 

\ 

9 

of 

BB ಶೆ 


ವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೨೧ 


ಜಮ್ಮೂದ್ವೀಪಸ್ಕ ಚ ರಾಜನ್ನುಪದ್ದೀಪಾನಷ್ಟೌ ಹೈಕ ಉಪದಿಶನ್ನಿ 
ಸಗರಾತ ಜೆ. ರಶಾನೇಷಣ ಇಮಾಂ ಮಹೀಂ ಪರಿತೋ 


ತದ್ಮಥಾ ಸ್ವರ್ಣಪುಸ್ಥಶ್ನ ಶುಕ್ಲ ಆ ಆವರ್ತನೋ ರಮಣಕೋ 
ಮನರಹರಿಣಃ ಪಾಇಜನಃ ಸಿಂಹಲೋ ಲಜು್ಕೇತಿ lla. oll 


ಅಥ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯ 


ಐಂ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಅತಃಪರಂ ಪಕ್ಷಾದೀನಾಂ ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣಸಂಸ್ಥಾನತೋ 
ವರ್ಷವಿಭಾಗ ಉಪವರ್ಣತೇ lal 





ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೬.೨೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಳ್ಣಾಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಹಾಸ 
ನ್ಕಾಯ್ಕೇನ ರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಸನಂ ಲಂ ಸಂದಿನ ಗ ಕ್ಸ್‌ | 
he AA SUS Ned ಅಆ Ae Sed Ud A ಅತ್‌ ಆತ ಓತ ॥॥ 


ಕಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯ 
ದೇಶೋಇ$ಯಂ ಕ್ಲೋಭರಹಿತೊ 


ಕರೋಮಿ ಯತೃತ್ಸಕಲಂ ಪರಸ್ತೆ, 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ॥ 


ಶಶರ್ಣ್‌೧ ಇವ . 
ಸ್‌ ಇತ್ತ್‌ ತ್‌ ಸ್‌ ವ್‌ ಗತ್‌ ಓಫ್‌ FF NN ಕ ಸ್ಟ್‌ ೧೮೬ ಎಸ 
ಲಿ ಟಾ ಹಾ ಸಾಗ ER ಲಿ ಕಿ ನಾಸಿರ್‌ ರಾ ಗಾಲಿ ON ಸ್ಪಾ ಸಾರಕ ಇ ಇಂ ಸಧಾ ಕ ಸತ! 
AN ORANG WT ೮೮೦೪೬ ೯೪. ಆ) ಗು KAS WINSTONS WI COUT CHUM NN 
ತವು ಖಂ ರ Nn ದಿ 0 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
ಳ್ರಿ 
ಳಿ 
4, 
aL 
LEK 
ಮಿ, 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ಪತ್ಕೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 


ಸ್‌ 


ಎ 
A 





ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮ ಪ್ರ 
ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ಕಕುಹಕಂ ತಂ ಪ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ | 


4 
ಕ್ಟ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮುಶತೇಯಮಹರ್ಷಿ 


ತ್ರೆ ಗಳು 
ವಂಶಪರಂಪರೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಸನಕಾದ್ಮಾ ನಾರದಶ್ನ ಯಭುರ್ಹಂಸೋಈ*ರುಣಿರ್ಯತಿಃ | 
ನೈತೇ ಗೃಹಾನ್ಸಹ್ಮಸುತಾ ಹ್ಮಾವಸನ್ನೂಧನ್ವರೇತಸಃ lll 


ಹಾಲ ವಾ ಶಾಲ ಇಲ ೊಾಾ ಗ್‌ ಕ್ಟ 0 ಕಾಗಿ ರ್ಕನೀದಮಂ ಮಾಯಾಂ ೧ನೆ ಕ್ಟ್‌ಕಾ ಹಾಹ್‌ | 
ಬಡ್‌ ಕ ್‌ ಜತ್‌ [ಆ 'ಆ್‌''ಆ್‌'ಆ್‌ ಆ ಆ. ಹ ಕ ಢ್‌ ಗಟ್‌ ಓಯ್‌ ಎಗ್‌ ಓಳ 


ಅಸೂತ ಮಿಥುನಂ ತತ್ತು ನಿಯರ್ತಿರ್ಜಗೃಹೇ*ಪ್ರಜಃ || ೨ 


"ಅಯ್ಯಾ ವಿದುರನೇ ! ಕೇಳು. ಸನಕಾದಿಗಳು, ನಾರದರು, ಖಭು, 
ಹಂಸ, ಅರುಣಿ ಮತ್ತು ಯತಿ-ಎಂಬುವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ನೈಷ್ಠಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರು. ಇವರು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರಿಂದ ಇವರ ವಂಶವು ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಧರ್ಮ ಎಂಬುವನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪುತ್ರನೇ. ಆತನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ಮೃಷಾ ಎಂದು. 
ಅವನಿಗೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ದಂಭ ಎನ್ನುವ ಪುತ್ರನೂ ಮತ್ತು ಮಾಯಾ ಎಂಬ 


794 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದಂಭ ಮತ್ತು ನ ಮಾಯಾ ಇವರಿಗೆ ಲೋಭ ಮತ್ತು ವಿಕೃತಿ (ಶಾಠ್ಯ) 
ಎಂಬ ಪುತ್ರಿಯರು ಜನಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಅವರಿಂದ ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಹಿಂಸೆ 
ಎಂಬ ಪುತ್ರ-ಪುತ್ರಿಯರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆ ಕ್ರೋಧ-ಹಿಂಸೆಯರ ಮಕ್ಕಳೇ ಕಲಿ 
(ಕಲಹ) ಮತ್ತು ಆತನ ತಂಗಿ ದುರುಕ್ತಿ ಎಂಬುವರು. ಅನಂತರ ದುರುಕಿಯಿಂದ 
ಕಲಿಯು ಭಯ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯು ಎಂಬ ಪುತ್ರ-ಪುತ್ರಿಯ ರನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆ 
ಪುತ್ರ-ಪುತ್ರಿಯರ ಯೋಗದಿಂದ ಯಾತನೆ ಮತ್ತು ನಿರಯ (ದುರ್ಗತಿ) ಎಂಬ 
ಜೋಡಿಯು ಜನಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ 
ಅಧರ್ಮದ ವಂಶವಿಸಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ 
ಕೇಳಿದರೆ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಸಹಾಯವಾಗುವುದು. ಇನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಶವಾದ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ, ಪವಿತ್ರವಾದ 


ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ-ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುಸಾರ್ವಭೌಮನ ಪುತ್ರರ ವಂಶವನ್ನು 


ವರ್ಣಿಸುವೆನು ; ಕೇಳು : 
ಮಹಾರಾಣಿ ಶತರೂಪೆ ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಪತಿಯಾದ ಸ್ವಾಯಂಭುವ 


ಮನುಸಾರ್ವಭಾಮ-ಇವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತಾನಪಾದ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಅಂಶದಿಂದ 


ಇರ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ. ಸಾ ರ್ಜ ನ ೫ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇಫ್‌ ಇರ್ಥ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ಇದ್‌ ಇ. ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತ 


ಉತ್ಪನ್ನರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರೀರ್ವರೂ ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ 


“ರರ ನ್‌ ನ್‌ ಲ್ಲಿ ಗಾಲಗಷ್ಳ ಷು ಅವರಲ್ಲಿ ಉತಾನಪಾದಮಠಣಾರಾಜನಿಗೆ ಸುನೀತಿ 
ಆ Ne’ Gad No Ns ೬) ಆಲ ರಲ ಅ ಭಾ ಆಲ ತಲ Cd hd Cd ಕ್ಮ 


ಬ್ಬರು ೩ ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲ ಸುರುಚಿಯೇ 


ದಕ್ಕ 


ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರದವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಧ್ರುವಕುಮಾರನ 
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PR ಕಾಲು ಲಿನ ಅನಿ ನಾ ಕಾ OA ಗಾಲಿ ಬಲ ಇ ನಿರಿ ನೂ ಆಗ 

GI WON + Nd adhd WA ಜಯಲ ef NC \ol 1 

ಗರ್ವಪೂರಿತಳಾ ಗಿದ್ದ ಸುರುಚೆಯು ತನ್ನ ಸವತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಧ್ರುವನು 
ಡಿ ಎ ೧ ಎ್ಮ್‌ 

ಇದೆ AANA ತ್ಲ ತಾಗದ (ಕ್‌ ಇಂವ. 2೨೦10 

ME A ೬1 Dyk Tw NY «J 10) 


“ಮಗು! ನಿನಗೆ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಹಕ್ಕು ಇಲ್ಲ 


ವಾಗಿದೆ. ನೀನು ರಾಜನ ಪುತ್ರನೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೇನು? ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ನನ್ನ ಗರ್ಬದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಸಿಂಹಾಸನ ವನ್ನು 
ಹತ್ತುವ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇನ್ನೂ ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದ ಹಸುಳೆ. ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ-ಎಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯದು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ನೀನು ಈ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಆಸ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ, ಪರಮಪರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ ನನ್ನು 
ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ, ಆತನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಜನಿಸಬೇಕು. 
ತಿಳಿಯಿತೇ?” (ಶ್ಲೋಕ 11-13) 


ಸ್ಮ ಪಾರ ೪ ಕ್ಕ ಇಇ ಇಹ ನ ದೀತಿ೦ ಷೌ A NS ಇ UC ಥಿಟ್ಟು NN A ಎ 6 
WU! ಲು ರೀತಿಯಲ್ಲ ಬಲ್ಲಿ WU ಬಲ್ಲ 


ಹಂಗಸರಿಂದ ಸವತಿ ಸುರುಚಿಯು ಆಡಿದ್ದ ಮಾತುಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳಲು- 
ದ್ಛಯ ರ೯ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 


796 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಆ ದೀನನಾರಿಗೆ ದುಃಖಸಾಗರದ ದಡ ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋಯಿತು. ಆಗ 
ಆಕೆಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಧ್ರುವನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 


ಮಾಮಜಲಂ ತಾತ ಹರೇಷು ಮಂಸ್ಟ್ಚಾ 
ಭಜಕ್ಕೇಜನೋ ಯತರದುಃಖದಸೆತ್‌ 11೧೭! 
66 ಎಷ್ಟ ED NAD ಜಹಾ ಕ್ಬಾ ಲಿ ದೌ ಖೋ ಡಾಲಿ EES YER 
ಆ!) ಛಲ. ಯಲ್ಲಲ ಅ!! ಅಣ ರತಿಯಲ್ಲಿ GANS A KAKA 
ಇತರರಿಗೆ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೇ ಕೇಡಿಗೆ ಈಡಾಗುವನು. 


ಸುರುಚಿಯು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವೇ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಮಹಾ 


ರಾಜರು ನನ್ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ನಾಚಿಕೆಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ತಾರೆ. ಅಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿನಿಯಾದ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನನ್ನ 


ಸನ್ಯದಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದವನು ನೀನು. (ಶ್ಲೋಕ 18) 


ರಾ 
ಯದೀಚಸೇ*ಧ್ಯಾಸನಮುತ್ತಮೋ ಯಥಾ lll 
ವತ್ಸ! ಸುರುಚಿಯು ನಿನಗೆ ಬಲತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತನ್ನೇ ಆಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ, ರಾಜಕುಮಾರ! ಉತ್ತಮನಿಗೆ 
ಸಮನಾಗಿ ರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯೇ ನಿನಗೆ ಇ ಇದ್ದರೆ 
ಅಧಿ NEA ಮೆ ಜ್‌ ದಿ ಇಷಾ ಲ ಜಾ ೧೦೮ ಭಾಯಿ ರ ೧. 
ಆತ್ರ ಉುರಎಲಂಎಂಯ್ಯ್ನ ಆಲ್‌ Ned ಓಂ) AeA ಲಳ ಲಿ ಅಲಿ ಮಾಡು. ಹಲ ಭಳ 


ನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಪದಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸತೊಡಗು. 


ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತಗುಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹರಾದ 
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6 9 
ವಂದನೀಯವಾಗಿರುವ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 'ಪರಮೇಷ್ಲೀ ಎಂಬ ಪದವಿಯು 
ಹಾವೆ N,N ಹಾಲೆ ಸ್ಯ ಐ ದಿ ಸಾಲೆ ಸಾಲೆ ಸ್ಲಾಂ ತಾಡಿ ಬ್ಬ ಎಷ್ಟ ಜ್ಯಾ ಕ್ಮ ಎಫ್‌ em me) ee eed ED ND SD ES ಮ್ಮ ತಾಸೆ ಸ್ನ 
ದೂರಿಯಿತು. ಅದರಂತಯೀ ಇನ್ನ ಪಿತಾಮಹರಾದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನು 
ಸಾರ್ವಬಾಮರೂ ಮಹಾದಕಿಣೆಗಳ ಯಜಗಳ ಮೂಲಕ ಅನನಬಾ; 


ಖಾನ ಗ್‌ ಲ್ನ ಯ್ಯ ತಾಳಿ ಇ ವಾಲ ಗಿ). ನಿರ NNO Re NN 
MANA CT AIO A/C ಸಲ್‌ ಗ್‌ ಟು heed UNS ೬/3 ಟಟ ಗಂ Gul 177. ಆ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮೋಕ್ಬ್ಟಸುಖವೂ ಅವರಿಗೆ ದೊರಕಿತು. 


(ಶ್ಲೋಕ 20-21) 


ತಮೇವ ವತ್ಸಾಶ್ರಯ ಭೃತ್ಯವತ್ಸಲಂ 
ಮುಮುಕ್ಷುಭಿಮ್ಮೃಗೃಹದಾಬ್ದಹದೃತಿಮ್‌ | 
ಅನನ್ಯಭಾವೇ ನಿಜಧರ್ಮಭಾವಿತೇ 


ಗಂ 0 ಅಸುರರ ಸದರ ಶೋನ Aಿದಮಾಮಿ 
ಜೀಯೂ ಆ ಬುರಿಬತ್ತಿಲವೌಬಿ ಪ್ರೀಥಗಿಖ೦ಂತಣಿಣ್ಣ 


ಜನ್ಮಮರಣಗಳ ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಲು ಬಯಸುವ 
ಮುಮುಕ್ಷುಜನರು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನೆ 


2 


ಕಂದ! ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡಲು ಆ ಕಮಲನಯನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಯಾವನೂ ನನಗೆ ಕಾಣುತಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಆಲ ಅಲ ಖಿಲ ತಲದ ಅವಿ ಅಲ್ರಿ NCIS eC 
ಸದಾ ಪದವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ 
ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಯಲ್ಲವೇ!” 

ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರ : 


ವಿದುರ! ತಾಯಿ ಸುನೀತಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 


« LE ಲ್ನ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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— ಬ್ರ 
VEU ದಾನಾ ಗ್‌ೆ (ಗರ್‌ ಜಾಲ ವನ ಇ ಇಡೆ ನN೦ಲS್‌R NOS ಅವ್‌ ನಾಗನ 
ಣ್‌ ದ್‌ AAI IC nude eA UN Ned NS ASE ಗ Wg) IE | ಅಜೆ Ne Rete ted ಊಟ್‌ Ne Nod Need ಗ 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಧ್ರುವನು ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಖಷಿ ತ್ಮಾ ಬಾ ಕಾಲಿ ಎಎ ಎ ಬೂ ನಿನ ಮ ಪಥ ಎ NL ಮವನ OL 
ಅಟಟ TUN «© WOONONA SOLUW ಲಸ ಟಿ ೦ ಅರ್ವ ರೀಮ 


ಸಜ್ಜಿ ಜ್‌ ನೈ ಚ್‌ ಗ್‌ ಅ 


ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನು ಏನು ಮಾಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಭಗವಂತರಾದ ನಾರದಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಅವರು ಧ್ರುವಕುಮಾರನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ ಕರಕಮಲವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯಭರಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಂದುಕೊಂಡರು. “ಆಹಾ! ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ 
ಕ್ಬಾತ್ರತೇಜಸ್ಸು! .. ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಮಾನಭಂಗವನ್ನೂ ಅದು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ವಷ್ಟೇ! ಈತನು ಇನ್ನೂ ಎಳೆಯ ಹುಡುಗ. ಆದರೂ ಈತನ ಮನಸ್ಸಿ 


bY x bY ಡಾ 


ಲಕ ಕಳ್‌ ಕಳ್‌ ಈ ಇತ್‌ ತ್‌್‌ ೩ ಗತ್‌ 
ಖು ವಿ ಓರ. 


“ಮಗು! ನೀನು ಇನ್ನೂ ಆಟ-ಪಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಪುಟ್ಟ 
ಹುಡುಗನು. ಈ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಅವಮಾನವಾಗಲೀ, ಸಮಾನವವಾಗಲೀ 


* ಧ್ರುವ-ನಾರದರ ಸಮಾಗಮಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕೆಲವು 
ಸಂಸ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ನಾರದಃ: ಕ್ಷ ಯಾತ್ಮೇಕೋ ಭವಾನ್ಹತ್ಸ ಹಿತ್ವಾ ಸ್ವಗೃಹಮೃದ್ಧಿಮತ್‌ | 


ಮವಲ 
ಲಕ್ಷಯೇ ತೃವಾಮವತ್ಕಾಂಗ ಸಂತಪುಂ ಸ್ವಜನೋತ್ಕಯಾ ॥ 


ಧ್ರುವಃ : ಕಿಮೇತದ್ದಗವನ್‌ ಧಾನಾತ್‌ ದೃಷ್ಟಂ ಯೋಗರಾಧಸಾ | 
ನೋತ್ಸಹೇ ಸುರೇಚೇರ್ವಾಚಾ ಸಮಾಧಾತುಂ ಮನಃಕ್ಷತಮ್‌ ॥ 


ನಾರದರು :- "ಮಗು! ನೀನು ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧವಾದ ನಿನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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0-07೫ ಮೀಮ-"ಮಾನ-ಅವಮಾನಗಳು ಎಳೆ. CASALE COANE 
Ne’ hd Net CNA Cod ರ EU Cd as ASS Cdl IO CIC wv dN Ned ಸ್ವ! os ಓಹ್‌ 


9 
ಣ್‌ BS 
[ ಕಯ Gad KA ANA Cad Cl * Gass [ ! SN 


ಶಿಕ ಕಲ್ಲಿನ ರಾ eC ON || ಲಿಸರ್ಥಾಳಿನಾಲ ಇದ ದಲ್ಲಿ ಮಾಲ ಧಾವಿ ಸ್ಪ ಇಲ್ಲಷ್ಟಷ್ಣು ರಂತ 

U ಧೂ ಆಗಿ) ಉಟ ಫಟ್‌ ಬಲಯ 
ವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಯಾದವನು ಇದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ದೃವ 
ವಶದಿಂದ ತನಗೆ ಯಾವ ರಿಸ್ಲಿತಿ ಒದಗುವುದೋ-ಅದರಲ್ಲಿಯೇ 


ಹೊರಟಿದೀಯಲವೇ? ನನ ಅಬಿಪಾಯದಲಿ ಆ ಶಫೀಬಗವಂತನನು 
೧ ದ ” ಎಂ್ಲ ಟಂ ಲು ದ ವುದ ಬ 
ಒಲಿಸಿಕೊ ವುದು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟವೇ ಸರಿ. 


ಮುನಯಃ ಪದವೀಂ ಯಸ ನಿಃಸಜೀನೋರುಜನಭಿಃ | 


ಹಾಧ ನಾ ವಾ ನಾ ಕಾಫ ಸಾರ ಹಾಲಿ ನಿ ಲಾ ರಿ. ೦ ೬ ಅ ಹ್ಹಾ) pon Wa | 
೧೨ Wid ee ALA ಅ೦ಂಾ DATA OAT ಇಊಟಲಟ್ಯಾಗಿಲ WIA ll 


ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಅನೇಕಜನ್ನಗಳ ಕಾಲ ನಿಸ್ಸಂಗರಾಗಿ ತೀವ್ರವಾದ 
ಯೋಗಸಮಾಧಿಯ ಮೂಲಕ ಅತಿಕರಿಣವಾದ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡು 


ತ್ರಿದ್ದರೂ ಆತನ ದಾರಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಈ ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಹಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ 


ಒಂಟೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ? ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೀನು ಸ್ವಜನರು ಮಾಡಿದ 
ಅವಮಾನದಿಂದ ಸಂತಪ್ಪನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವೆ.' 

ಧ್ರುವ :- "ಪೂಜ್ಯರೇ! ಇದು ತಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ? 
ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ? ಬಲತಾಯಿಯಾದ ಸುರುಚಿಯು ಹೇಳಿದ ತಿರಸ್ಕಾರದ 


ಮಾತುಗಳಿಂದ ನೆಣ ಇರ್‌ 
ದಿರುವ € 


td Gh ॥ ॥ ಛೆ wh ಯೂ 


ಪೂಜ್ಯರೇ!' 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


800 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಆತಾ ನಂ ೦ ತೋಷಯನೇಹೀ ತಮಸಃ ಪಾರಮಚೆತಿ lla all 
ದೈವದ ವಿಧಾನದಂತೆ ಸುಖವೋ ದುಃಖವೋ ಯಾವುದು ಬರು 


ತದೆಯೋ, ಎಷ್ಟು ಬರುತ್ತದೆಯೋ-ಅದರಲ್ಲೇ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 

ಸಂತೋಷ- “ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವ 

ಮನುಷ್ಯನು ಮೋಹಮಯವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಾಗುವನು. 

ಗುಣಾಧಿಕಾನ್ನುದಂ ಲಿಪ್ಲೇದನುಕ್ರೋಶಂ ಗುಣಾಧಮಾತ್‌ | 

ಮೆ ಶ್ರೀಂ ಸಮಾನಾದನ್ನಿಚ್ಛೇನ್ನ ತಾಪೆ ೃರಭಿಭೂಯತೇ lls ೪॥ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಗಳುಳ್ಳವನನ್ನು ಕಂಡರೆ 

ಸಂತೋಷಪವ ಇಡಬೇಕು. ತನಗಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆ ಗುಣಗಳುಳವನಲಿ ಡಯೆ 


ರಾ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಇ ಚ್‌ NN NNN 7 FFU ಗಟ್‌ ಔ ಶ್ರ ರಾಜಾ ಸ್ಟ “ದೌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ 


ಲಿ ಲಿ ಸಾಲಾ ವಂಂಷು ನಿಕ್‌ ರಸ 
Gadd Nd ಅಲ್‌ ಆ ಓಗಿ ON CAIN Nd eo ಹೀ] ahd ೮ AAS ೦) CAS 


ತವ್‌ ರ್ಯಾ 
ಒಂ ಆ ಲು 
ಆಧ್ಯಾತಿಕ-ಆಧಿದ್ಧವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿಭೌತಿಕಸಂತಾಪಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವು 


ನಾರದರ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಾಂಡನು : 

“ಪೂಜ್ಯರೇ! ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನಮ್ಮಂತಹವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ 
ಭಾಗ್ಯ ದೊರೆಯುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ಆದರೂ ನನಗೆ ತಾವು ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ದರ್ಶನನೀಡಿ ಸುಖ- ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವವರ ಉದಾರ 
ಕ್ಸಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಾಣಲು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಶಾಂತಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದಿರಿ. ಆದರೂ ನಾನು ಘೋರವಾದ ಕೃತ್ರಿಯಪ್ರಕೃತಿ 
ಯವನು. ಅಎಲನೀತನು. ರಜೋಗುಣಪ್ರಧಾನನಾದವನು. ಆದುದರಿಂದ 


ಸುರುಚಿಯ ಕೆಟ್ಟಮಾತುಗಳೆಂಬ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸೀಳಿಹೋಗಿರುವ ನನ್ನ 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶಾಂತಿಯ ಉಪದೇಶವು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮರೇ! ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾತಂದಿರಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬೇರೆ 
ಯಾರೇ ಆಗಲೀ ಯಾವುದನ್ನು ಏರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ 


೨ 
CS 
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೫ ೧% ಜKನಿಹಗಳಂಸಣೌನ ಇ ನಾ ನ್‌ ANOS ಶಾ್ಸ ಇದಾ ಫಾ ಎಲ್ಲ ಎ 
SWNT NTS ಪ್ರ ಸಲಿಖಲಿಬಲು, ಕು ಲಳ ಶಿಯಿಬಲH ನಿಲ್ಲಲ್ಲ 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ತಾವು ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಅದನ್ನು 
ಹಾಹಾಹಾ) ಜಾ ಣ್ಣು ಹಾಲೆ ಎ ಇ ಹಾಸಾಲ್ಮ ಪಾಲ ಇ ಈ ಬಾಗಿ ಎಲೆ —— "ಸ ee ee SO = ಲಾ ಘಾಡ ಲ. ್ಡ್ನು we) 
ಯ ಟರಿಲಯಿುಎಎ ಟು ಉಳು ಓಲ ಟು ಆಟ ಟ್ಟು SHUN ೬೨ 
ಪರಮೋನತಸಾನದಲಿರುವ ಭಗವಂತರಾದ ಸಾಕಾತ್‌ ಬಹದೇವರ ಪುತ್ರರೇ 

ದ ದಿ ನಂ i ಮ್‌ ರ್‌, 

ಆಗಿದ್ದೀರಿ. ಜಗತ್ತಿನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವೀಣಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಸೂರ್ಯನಂತೆ 
ಗೌಳಿ ಛಾ SONA ಲಿ ರಾ ಘಾ ಫಾ ೮ನ 4ನ್ನು ಘಾಲಿ ಲಿ ಇಕಾ ಸಾ 

ಛು © AG heed UN Ol ತಾವ್‌ MAN ಗುಡು AAMC I Wo ld 


ಮತ್ರೀಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಧ್ರುವಕುಮಾರನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಸನ್ನರಾದರು. ಅವರು ಆತನ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆಯನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರಕೊಟ್ಟರು : 


“ಮಗು! ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆಯೋ- ಅದೇ 


ಲ್‌ 
ನಿನಗೆ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣಕರವಾದ ಮಾರ್ಗವು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸು 
ದೇವನೇ ಆ ಉಪಾಯವು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಏಕಾಗ್ರವಾದಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಆತನನ್ನೇ ಭಜಿಸು. (ಶ್ಲೋಕ ೩೫-೪೦) 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಸಾಖ್ಕಂ ಯ ಇಚ್ಛೇಚ್ಛೆ «ಯ ಆತ್ಮನಃ | 
ಏಕಮೇವ ಹರೇಸತ್ರ ಕಾರಣಂ ಪಾದಸೇದನಮ್‌ val 


ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು 
ತನಗೆ ಬೇಕು-ಎಂಬ ಅಬಿಲಾಷೆ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ ಇದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆ 


i ೧... ಗ ಆಚ — 


ಯಲು ಆತನಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಣಗಳ ಸೇವೆಯೇ ಏಕಮಾತ್ರ ಉಪಾಯವು. 
ಆದುದರಿಂದ, ಮಗು! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಈಗ ನೀನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 





802 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲಾ ಹಸನ ಸೀನನೋಮ ಹ ನಲವ ಗಳ ನಾಸ ಹೊಲ ನ 
ಗಲ ಲ ಫಂ Ned \ ಆಟ್‌ ೨) ಊಪ್ರಳ ಮ ede Ad ಆ ಓಗ್ಗ ಓಳ thd ಆ tA 
ಮೂರು ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳಿಂದ ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲಗೆ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು 
ಯು ಇಂಟ್ರಯಿಗಿಕ ಕಲ್ಪಜಗಿ4 ಯು ಕಳ ಯಿಯಾುರ, ದಾರೀ ಬಿಂಬ ಅರಿ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಮಗುರುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕು: 
(ಶ್ಲೋಕ 42-44) 

ee) 

ಗವಂತನು ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಅನುಗ್ರಹಮುದ್ರೆಯಿಂದ 


ಹ್ಯಾಲೆ ಇಧೆ ಸ್ಯಾ dd 


ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ನೇತ್ರಗಳೂ-ಮುಖವೂ ಸದಾ ಬ್ರುಗಿಲ್ಲ 
ವಾಗಿವೆ. ಸೊಗಸಾದ ಮೂಗು, ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬು ಬಳ್ಳಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಕಮನೀಯವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳು-ಇವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಸುಂದರರಾದ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಕಂತಸುಂದರತಮವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿ. ತರುಣ 
ವಯಸ್ಸಿನ ಕಾಂತಿ, ರಮಣೀಯವಾದ ಅಂಗಗಳು, ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳದುಟಿ ಮತ್ತು 
ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆತನು ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ನೀಡುವನು. ಅವನು ಪರಮಸುಖಕರನು, ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನು ಮತ್ತು 
ಕರುಣಾಸಮುದ್ರನು. ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸದ ಚಿಹ್ನೆಯು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ನೀರುಂಡ ಮೋಡದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವಾದ ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹ, ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಕಮನೀಯವಾದ ವನಮಾಲೆ, ನಾಲ್ಕು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದೆ 
ಮತ್ತು ಪದಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅಂಗ-ಉಪಾಂಗಗಳು-ಕಿರೀಟ, 
ಕುಂಡಲ, ಕೇಯೂರ ಮತ್ತು ಕಂಕಣಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದ ವಿಭೂಷಿತವಾಗಿವೆ. ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯ ಕಾಂತಿ ಮತು 


ಶಭ 
ಮುಖನಾ 


KA EN NE AAS ನಳ 

5 ಬಿಲ್ಲು ಅಟ್ಟ NAV WAH CH Wee ಲು!) ೬ gu! ಲ! ಯ್ಯ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರೆಂಬ ನಿರ್ದೇಶವಿ 'ಉಚಿತಾನಿ ಕೃತ್ವಾ' ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ ಯಮ- “ನಿಯಮಗಳೂ, 'ಕಲ್ಲಿತಾಸನ?'. ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಸನವೆಂಬ 
ಭನ್‌ ಲ್ಲಾ ಹಾಣೆ ಗ್ರ ಗ್ಯ ಘಾ ಬಾ), ಜಾಣ? ಲಾಲಿ ಎಜು ರಾನಾ ನ್ನ ಸಾ ಹಾಣಿ ಎ ಹಾಲಲ್ಲ ಇ ಬಾಧೆ ಇ, 
್ರಯೂ1?ಲರಿ! ಒಲ) "ಮಲಂ ಇ ಕ್ಟ ಎಂಬುದರಿಂದ Wಊಲ್ಯೇಲಿಲಊಟಖಿಲಲಯ ಅಹಿ 
ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರಗಳೂ, "ಅಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್‌ ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಧಾರಣ- ಧ್ಯಾನಗಳೂ 


ಉಪದೇಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. (ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗುವುದೇ ಕೊನೆಯ ಸೋಪಾನವಾದ 
ಸಮಾಧಿ. ಸವಿಕಲ್ಪಕಸಮಾಧಿಯು ಯೋಗದ ಎಂಟನೆಯೂ ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲು. 


ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪವು ಯೋಗದ ಲಕ್ಷ್ಯ.) (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೩) 
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ಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ' _ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಧ್ಕಾ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಾನಂದದಲ್ಲ 
ಮುಳುಗುವುದು. ತನ್ಮಯವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸಿರವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗದಿರುವುದು. ಮಗು! ಈ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯವಾಗುವಂತೆ 


ನಾರಾ es © A ಪಾಷಾ) ನ ಎ ೧ ಉಪ 
ಒಂದು ಗುಹ್ಮವಾದ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಜಹಖಏಸಿಹೀಕು. ಅಬ ಯು ಆರು ರಾತ್ರಿ 


ಗಳವರೆಗೆ ಜಪಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಸಿದ್ಧರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. "ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ 
ವಾಸುದೇವಾಯ '-ಎಂಬುದೇ ಆ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರ. ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಮಯವಾದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಆಯಾ 
ದೇಶ-ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಈ ದ್ರವ್ಯಮಯವಾದ 
ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದವನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಪರಮಾತನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಜಲ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆ 
ಯುವ ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸು, ಹಣ್ಣುಗಳು, ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಗರಿಕೆ ಮುಂತಾದ 
ಅಂಕುರಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮವಾಗಿರುವ ತುಲಸೀ- 
ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಬೇಕು. ಶಿಲಾಮೂರ್ತಿ, ಶಾಲಗ್ರಾಮ ಮುಂತಾದ 
ವಸ್ತುಗಳು ದೊರೆತರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅವು 
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CS 


ಬಿ 
ಕ್‌ ು5, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತು ಮೋ ಶಕಗಲೆಂಬ ಘಫರುಷಾರ್ಹರೂಪವಾದ 
hed ಬ್ರ ಕೇ ಭಿ ಸ್‌ We ಲ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನು. ಉಪಾ ೧ಸಕನಿಗ ಇಂದ್ರಿಯಬೋಗಗಳಲ್ಲಿ 


ನನ್ನು 
ಶ್ರೀನಾರದಮಹಾಮುನಿಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಪಡೆದ ಆ ರಾಜ 
ಮಾರನು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ-ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಸಮ 


ಮರ್ಥ 
ರ್ಬಿ 


ಹಾಸ ನ್ನ ನ ಜಾವ ಳಾ ಈ 
ie (dle lC1e A ಲಿ.ಲಟುರಿ ಯು ಶ್ರೀಭಗ ವಂತನ ಜರಣಚಿ 
ಸಾಜಾ 


ಪಡೆದ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಮಧುವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಹೀಗೆ ಧ್ರುವನು 
ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು-ನಾರದರು ಇತ್ತಕಡೆ ಉತಾನಪಾದಮಹಾರಾಜನ 


Or ರ ಬನ್ನಿ ಲಿ ರಾಸ 00 ಶಾಕ್ಕಾಲಿ ಪ Nar NN ಪ್ರಾರ್ಯಾಶ್ಕಾ ತಾಲ 


Ned ಓಲೆ aN CII |... ಓಟ ಭಟ ಲ ಓಟ್‌ (ಔಚ ಓಲ! eo Ned ೬೮ A CY had WO ಉಪ 
ಚಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆತನಲ್ಲಿ ಕುಶಲ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು 


“ಮಹಾರಾಜ! ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಬಾಡಿರುವುದಲ್ಲಾ? 
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WOOT BA WV WY ಆಲ WOM HW of 1) ಲ್ಲ: ೧೧ಟ1 


ಉತ್ತಾನಪಾದನು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನೆ ಸಿದನು : 
66 ಎ ಎಎ 0 ಇಳಿ WN ಹಾಲ ಷ್ಣ ನಿ ಂಸಿನೌ ೧ ನಾಮ ೦. ನಿಗಿ ಕ್ಯಾಲಿಸಿಸಿಕಾಹ್ಮಾಯ್ಕ 
ASOT [ITN WIC CA TN ! ಉಲಿ ಗು NON Ne CO 1 


ನಿರ್ದಯನಾಗಿ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನು. ಪರಮಮೇದಾವಿ 


ಗ ಹಾಟ್‌ ಹಗ ಜ್‌ 'ಲಸಂಸಟಘ[ಚ್‌ ಶ್‌ ಸ್‌ 


ಯಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನ ಪುಟ್ಟ  ಬಾಲಕನನ್ನೂ, ಆತನ ತಾಯಿ 


ಯನೂ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಕಮಲಸದಶವಾದ ಮುಖ 
ಬ್ಬ ಲಟುಟರಿ ಊಹ 


ಣಾ, 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಆ ಬಾಲಕನು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಆಯಾಸ 
ಗೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಯೋ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 

ಮಗುವನು ಅರಣ ದಲ್ಲಿ ತೋಳಗಳು ತಿಂಮಬಿಟಿಲ : 


ಸ್‌ ದ್‌ ಸಾಲ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ 


| ಎಂತಹ ಕುಟಿಲನು ! ಆ ಮಗುವು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನ ನನ 
ಲ ವಾ ಶಾಲ C 
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ನಾರದಮಹರ್ಷಿ ಗಳು ಹೀಗೆಂದರು : : 


“ಶೋಕಪಡಬೇಡ, ಮಹಾರಾಜ! ನಿನ್ನ ಆ ಮಗನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ದುಃಖಿಸಬೇಡ. ಆತನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ದೇವ 
ದೇವನೇ ಆತನನ್ನು ರ ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಮಗುವಿನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ನೀನರಿಯೆ. 


ಜಾತ ದು RR ಮಿ ಇ ಧಾ 
ಆತನ ಯಶಸ್ಸು “ಇಟ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಲಾಟರಿ SD WU 


(ಶ್ಲೋಕ 45-68) 
ಸುದುಷ್ಕರಂ ಕರ್ಮ ಕೃತ್ವಾ ಲೋಕಪಾಲೈರಪಿ ಪ್ರಭುಃ | 
ಏಷ್ಠತಚಿರತೋ ರಾಜನಶೋ ವಿಪುಲಯಂಸವ lll 

ಆತನ ಸಾಮರ್ಥವು ನಿರತಿಶಯವಾದುದು. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಲೋಕ 


ಪಾಲರೂ ಮಾಡಲಾಗದ ಮಹಾತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆತನು ಮಾಡಿ ಕೃತಕೃತ ವಾಗಿ 
ಪದಲಿಯೇ ನಿನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವನು. ನಿನ ಕೀರ್ತಿಯನು ಕುವ 


ದ್ರೂ್‌ *್‌ ಶು ಕ್‌ ere - ವ್ಸ ರ್‌ ಬ ದು ದ್‌ | ಇರ್‌ರ್‌ ಇರರ 
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ದೇವರ್ಷಿನಾರದರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಉತ್ತಾನಪಾದಮಹಾರಾಜನು 
ರಾಜಕಾರ್ಯ-ರಾಜಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿ ಸದಾ ಆ ಪುತ್ರನನ್ನೇ 
ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇತ್ರ ಕಡೆ ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಮಧುವನವನ್ನು 
ತಲುಪಿ ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಆ ರಾತ್ರಿ ಪರಿಶುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಉಪವಾಸಮಾಡಿ, ನಾರದರ ಉಪದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಉಪಾಸನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆತನ ಆಹಾರನಿಯಮವೂ ನಾರದರ 
ಆದೇಶದಂತೆ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿತ್ತ. ಮೂರು-ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಒಂದು 
ಬಾರಿಯಂತೆ ಬೇಲದಹಣ್ಣು ಮತ್ತು ಬೋರೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶರೀರ 
ಧಾರಣೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವದಾರಾ 
ಧನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳನ್ನು ಕಳೆದನು. ಎರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆರಾರು 
ದಿನಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿಯಂತೆ ಗಿಡ-ಮರಗಳಿಂದ ಒಣಗಿ ಉದುರಿದ 
ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಮೂರನೆಯ ಮಾಸವನ್ನು ಒಂಬತೊಂಬತ್ತು ದಿನಗಳಿ 
ಒಂದು ಬಾರಿಯಂತೆ ಕೇವಲ ಜಲಾಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಮಾಧಿ 
ಯೋಗದಿಂದ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನಾದ ಪ್ರಭುವಿನ ಭಜನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆತನು ಶ್ಲಾಸವನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಹನ್ನೆರಡು ದಿನಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ಆವೃತ್ತಿಯಂತೆ ವಾಯುವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ 
ದೇವದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದನು. ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಶ್ವಾಸವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜಯಿಸಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಒಂಟಿಕಾಲಿನ 
ಮೇಲೆ ಮೋಟುಮರದಂತೆ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ 
ಆತನು ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ 
ನಿಯಾಮಕವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೆಳೆದು 
ಹೃದಯಸನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಬೇರೆಲಿಗೂ ಹೋಗಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆತನು ಮಹತೇ 


ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ತತ್ವಗಳಿಗೂ ಆಧಾರವಾಗಿ, ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರಿಗೂ 
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ಅಧೀಶ್ವರನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪುರುಷೋತ್ತಮನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಧರಿಸಿಬಿಡಲು ಆತನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ 
ನಡುಗಿ ಹೋದುವು.* ಆತನು ಒಂಟಿಕಾಲಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಾಗ ಆತನ 
ಕಾಲಿನ ಹೆಬೆರಳಿನಿಂದ ತುಳಿಯಲಟ ಬೂಮಿಯು-ಗಜರಾಜನು ಏರಿರುವ 


ಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ದುವಕುಮಾರ ತನ ೦ಧಿಯದಾ 
೨ ಅಲ್ಲ ಅ ಲ ಗ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸಂಬಿಸಿ ಅನನ್ನಬುದಿಯಿಂದ ವಿಶಾತನಾದ ವಿಷುವನು 
ಗತ್‌, ೩ ಮಂ ಶಿ ಎ ನ 6 ೧೧.೫ 
ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲ 
೧  ಂಷಗ್ಗಟ ೧ ಕಾಳ ಗ್ರ ೧% POET tee Snot ೨.೧7೫ 
Neo UN wl TONY bud Ned UA fo Ad © Nees Ro Nod © he of Nee ಊಟ್‌ ಈಗ Nef ed tat A ws | ॥ 
ಒಳಗಾದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಶರಣು 
EN ದಾಲ ಭಾಲಿ ಇಸ ಯ ಕಾಣಾಲೆ ED ND ಸಕಾಲ ಇಾಾಸಾಲೆ RS ES LN ಜಾರೆ ಎಇ್ಮು ಜಾಥ ಪದಿ ಷ್ಟಿ ED IR | 
6. 0.4 ರಾ ಅ! ಉಲಿ Cot ಅಟ್ಟ ಆ 


ನೈವಂ ವಿದಾಮೋ ಭಗವನ್ಹಾಣರೋಧಂ 
ಚರಾಚರಸ್ಕಾಖಲಸತ್ತಧಾಮ್ನಃ | 
ವಿಧೇಹಿ ತನ್ನೋ ವೃಜಿನಾದ್ದಿಮೋಕ್ಷಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ವಯಂ ತ್ಹಾಂ ಶರಣಂ ಶರಣ್ಯಮ್‌ llsall 
“ಓ ಭಗವಂತನೇ! ಸಮಸ್ತಸ್ಥಾವರ - ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಗಳ ಪ್ರಾಣ 


ಟು ಓ೦ಎಲಲ್ಯ ರ ))ಸಅ ಲಿ ಲಗ ಅ) ಲಿಂ “ಲ ಖಲ.) ಲ | ಇಯಂ ಓಟ್ಟು 

ಕತ್ರಿ ಇರಿ ಲ ಪೆ. ವ ry 

ಸಿಂಹಕೂಶ್ನಾಂಡ್ಲೇಃ ತಾನ್ನಾಪಶತ್ತರಂ ಗತಃ॥' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ವಿಜಯ 
ಟ್ರ ದ) 


ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸರ್ಪಗಳು, ಆನೆಗಳು, ಸಿಂಹಗಳು, ಪಿಶಾಚ 
ಗಳು-ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಧ್ರುವನ ತಪೋವಿಫ್ಪಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದರೂ 


"ಮ್‌ 
ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಅವು ಯಾವುವೂ ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಈ 
ಶ್ಲೋಕದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ( ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಧ್ರುವಕುಮಾರನಿಗೆ 


ಡೊ ಗತ್‌, ಣಿ 


OFFA AO A NN ಲಲ A ON ೦0ರ 4 
ಓಟ! Isl NAN QAO CVI 1೮ ಲ್ಲ Cd AN | 1೮ ಉಲ್ಲ ಹಲ ded ಮಸರ ಹಾರಲಿ 


ದ್‌ ದ 
ನಾ ಪಾನ) ಲು ಸಾವ) ಡಲ ವಿವ ಉರಿವ ೧೦ ವಾಲಾ ರ್ನ ಲಿನ ಹಾಸ ಥೆ ಬ ಸಾ ಬಾ ಹ್ಹಾ ಕಾಲೆ ಗ ಶಾಲ್ಗಿಷು 00 ಇ ಬಾ ್ಭ್ರಿ 
Gadd AAU tad Rad 1 We UOC 1 ಹಿ ಗ್ಯಾಸ ಲು Ne Cad Ad td Gad, 1 
ಏಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು? ಎಂದರೆ: ಆ ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೋಕ್ತಿಶ್ಚ ವಿಮೋಹಾಯ ಸುರದ್ದಿಷಾಮ್‌ ॥ (ಶ್ಲೋಕ ೨೮) 
\ 
ಗ ( 
ಸಂ ಎ 


808 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಜಾ ದನ್ನ 0 CRO ಇಂ ಸರಾ NONLIN ಲಾ ಣಿ 
SU ANAS ಉತ್ರ) ee) IAN ಮ್‌ ಆಜ ್‌್‌ et Ad Ned Che Cd Cad Cag) CGNs | 1 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನು ಶರಣಾಗತರಕ್ಷಕನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣು 
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ಬಂದಿರುವ ನಮನ್ನು ಈ ದುಃಖದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡು ಸ್ಪಾಮೀ? 
ಹೀಗೆ ಅನನ್ಯಶರಣರಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಅಭಯವವನ್ನಿತ್ತು ಸಂತೈಸಿದನು. ಆತನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


x ; 
ಯಥೋ ಹಿ ವಃ ಪ್ರಾಣ ನಿರೋಧ ಆಸೀ- 


ದೌತ್ತಾನಪಾದಿರ್ಮಯಿ ಸಂಗತಾತ್ಮಾ 11೮.೨॥| 
“ದೇವತೆಗಳೇ! ಹೆದರಬೇಡಿರಿ. ಉತ್ಕ್ಪಾನಪಾದನ ಪುತ್ರನಾದ 
ಶಾಲ ಕಾ ಕ್ಲ ವಾ ತಲ್ಲ ಮಾಲ್ಲೆ ಲಲ AOE Oe ಲ್ಲೆ ಮ್ಮ ಇಳ 00) ಇ ರಾಲಿ 
ಲಭಬರುಬುಲಲಯಬಿ ಬ್ಲ ಅತ್ರ ಲರಅಂ ಉಲ! (ಎಲಿ ರಿಲಲ]ಎಲ್ಯಂಯ ದ ಸುಲ! NTH 
ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನು ಪ್ರಾಣಸಂಭಮಾಡಿರುವುದ ರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರಾಣಗತಿಯೂ ಸ್ವಬ್ಧಗೊಂಡಿದೆ, ಅಷ್ಟೇ. ನಾನು, ಆ ಬಾಲಕನು 
ತಪಸನು ನಿಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ನೀವ ನಿಮ-ನಿಮ ಲೋಕಗಲಿ 
ನ್‌ Ma tN ಲ್‌ೆ ಥ್‌ ಹ 'ಘೌೇಟ್‌ Ve \ 'ಆಗ್‌್ರ/ Lf tee ೬ ್‌್ರ್ರ NA IY! | 
ತೆರಳಿರಿ.'” 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಹೆ ೈಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೂರತು, ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ-ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ 

ಯತ ದೇವೈಃ ಕೃತೇ ವಿಘೇ ಖಂಡಿತೋ ನ ಪುಮಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ ಟ॥ ತತ್ರ 

ಅ) ಲೆ J ಗೆ] ಆಲ್ರ/ ಹ ಕ) 

ತದಶಸೇ ಕುರ್ಯುರ್ನ ತು ತಸ್ಕ ವಿಘಾತಯೇ। ಯತ್ರ ಖಂಡಿತಾ ತತ್ರ 


ವಿ 
ಖಂಡನಾಯೈವ ಕೇವಲಂ । ಸತ್ಕಕಾಮಾ ಯತೋ ದೇವಾಸ್ಟೇ ಚಿತ್ತಾದ್ಯಭಿಮಾನಿನಃ ॥ 
ಅತೋ ವಿಮೋಹನಾಯೈವ ಪ್ರಾಪ್ನಯುಸ್ತೇ ಪರಾಜಯಮ್‌ | ತೇಷಾಮಶಕ್ತಿ- 
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ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಭಗವಂತನಿಂದ ವರವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಕಿಂದಿರುಗಿದುದು 


ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ತ ಏವಮುತ್ಸನ್ನಭಯಾ ಉರುಕ್ರಮೇ 

ಕೃತಾವನಾಮಾಃ ಪ್ರಯಯುಸ್ತಿವಿಷ್ಟಪಮ್‌ | 
ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಾಪಿ ತತೋ ಗರುತ್ಮತಾ 

ಮಧೋರ್ವನಂ ಭೃತೃದಿದೃಕ್ಷಯಾ ಗತಃ loll 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅನಂತರ ಪುರುಷಸ 
ಶಿಪಾದನಾದ ಪರಮವಫಪ :ರುಷನು ಕರಗಳು ನಾ ಘಾಳಿ ತಾ ಛಿ ತನ್ನ 


AS ಖಲು) Ch NS NSS ST | 


ನಾದ ಧ್ರುವನನ್ನು ನೋಡಲು ಮಧುವನಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಆಗ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದ ಪರಿಪಾಕದೆಶೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರವಾಗಿದ್ದ ಬುದ್ದಿ 


ಯಿಂದ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಯಾವ ಭಗವನೂರ್ತಿಯನ್ನು 
ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ  ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದನೋ-ಲಆ 
ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. "ಇದೇನು 
ಹೀಗಾಯಿತಲ್ಲಾ!'-ಎಂದು ಆ ಭಕ್ಷಶ್ರೇಷ್ಠನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಲು 
ಅದೇ ಭಗವದ್ರೂಪವೇ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿರುವುದು ಆತನಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ದ್ರುವನಿಗೆ ಭಕ್ತಿ 


ಹಾನಿ! ಎ್ಟಾ 0 ಇಲ್ಲ ನ ರ ಲಾ ಜಾ ಲ್ನ SSRN mC ಕನ್ನ Ne PR, PN ಎಂ ಗ ಲ್ಕ 
NV Ww 'ಲುಢಿಅತಅ್ರಲಂಎ€ ಕಲಿ ಛೂ ೨ ಉಂಟಾಗಿ ಅತನು ಆಲಂ ಟಟ ಲ್ಲ 


ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಸ್ಥಾಮಿಗೆ ದೀರ್ಪ್ವದಂಡಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತೆ ಆ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕುಡಿದುಬಿಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ, ಬಾಯಿಂದ ಮುತ್ತಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ 
[52]-3 


810 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಎಂಬಂತೆಯೂ, ಭುಜಗಳಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ- 
ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎವೆಯಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ದಿಟ್ಟಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತ ಆ 
ಬಾಲಕನಿಗೆ "ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಷ್ಟ ತುಂಬಿದೆ. ಆದರೆ 
ಹಾವ 
ಹೇಗೆ  ಸೋತ್ರಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದು ತಿಳಿಯದು'-ಎಂಬುದನ್ನು 
NA ರಾಸ ೧ ೮ ರಿ ಆರ ಯಿ ಡಾಲಿ pp ದಾಲ 
ಗರ ಲಲ (/ಟೂಾ ಲಲ ಭಟ (ಲ had Whew OS Ad TU AAS YA ಇಲಲ 
ಮಯವಾದ ಶಂಖವನ್ನು ಆತನ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದನು. ದ್ರುವನಾದ 
ನೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಆ ಧ್ರುವಕುಮಾರನು 
ಶೀಭಗವಂತನ ಶೀಪಾಂಚಜ ೦ಖದ ಸರ್ತವಾದೊಡನೆಯೇ ವೇದ 
ಕ್‌) f uw Ro ್‌್‌್‌್‌್ಹ ದ ಸ ಹ್‌ ಟ್‌ ಹೇಟ್‌ ಊಟ್‌ ಲ್‌ wd © ee ಸಿ ಪ್‌ a ಕ A ೬೮೫ 
ಮಯವಾದ ದಿವ್ಯವಾಣಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಜೀವಾತ್ಮ-ಪರಮಾತ್ಮ 
ಶಾಫಿ ಲಾ ನಾನ ಬಿದಿ ಉಮ್ಮ ಇರ ರಾರಾ OVINE ON me ಸಾಲ 
೮ ನ್ರಿಭಳಲಬಲಲ್ಲು CCSD eT TNY ಉರ್ರಉಲಿಬಲಲಲ್ರಲಲರ೯ ಉಲ! ಉಂಟಲ್ಯಅ 
ನಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಮೆಲ್ಲ- 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಸುತಿಸತೊಡಗಿದನು (ಶ್ಲೋಕ 2-5) 
ee) ಹ ಜ್‌ 
ಯೋನ; ಪ್ರವಿಶ್ವ ಮಮ ವಾಚಮಿಮಾಂ ಪುಸುಪಾಂ 
ಪ್ಲಾಜಾ ಗ ಸ ಸಾಧಕ ಹಾಲೆ ೧ರ ಸಲ್ಪತ್ತಾಕ SS ಕ್‌ ಘಾ್ಮಾ ಹಾರತಾಸ್ಮಾ ಗೆ 
ಎ. ಆಅ ಲಔ ವಂ ಸ್ಹಲಿಲಲಲ್ಲ | 
ಅನ್ಕಾಂಶ್ಚ ಹಸಚರಣಶ್ರವಣತ್ತಗಾದೀ- 
ಚ ಇ ವ 
್ರಿಣಾನ್ನಮೋ ಭಗವತೇ ಪುರುಷಾಯ ತುಭ್ಯಮ್‌  ॥೬॥| 


"ಸ್ನಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಸರ್ವಶಕಿಧರನು. ನೀನು ನನ್ನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶ 


ಮಾಡಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ಕವಾಗಿದ್ದ ವಾಣಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಇಂ) 
ಉಜೀವನಗೊಳಿಸುತೀಯೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೆ-ಕಾಲು. ಕಿವಿ ಮತ್ತು VT BT 


Nee ಈ NN ಓ KS ಜ್‌ ಕ್ರಿ "ಟ್‌ ಪ್‌ ಸ Ne ಹ 


ಮುಂತಾದ ಇತರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ-ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ 'ಚೈತನ್ಯವನ್ನು 


ಓನ್‌” 


ಕೊಡುತ್ತೀಯ. ಇಂತಹ ಅಂತರ್ಯಾ ಮೀ-ಪರಮಪುರುಷನಾದ » 


ಮಾಯಾಖ್ಯಯೊ 'ರುಗುಣಯ್‌ ಮಹದಾದಶೇಷಮ್‌ | 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶ್ನೆ ಕಾಜಾಣ. ವಾಲ ೮ ಕ ಎ ಮ ಎ 
“8 ಕಳ ಸ್‌ ಕಳವೆ 034 ಚ್‌ ವ ೬ ಹಕ್‌ 


ನಾನೇವ ದಾರುಷು ವಿಭಾವಸುವದ್ದಿಭಾಸಿ lz 

ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅನಂತಗುಣಮಯಿ 

ಯಾದ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಮಹತ್ತೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ 

ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ರಚನೆಮಾಡಿ, ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಅದನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕಿ 

ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ಅಗ್ನಿಯು ತನ್ನ 
ಕೀ 


Ke 


ಶದತಯಾ ವೆಯುನಯೇದಮಚೆಹ್ನ ವಿ ೦ 


ಡೆ 


we 


ಸುಪ್ಪಪ್ರಬುದ್ಧ ಇವ ನಾಥ ಭವತ್ತಪನ್ನಃ | 
ತಸಾ ಪವರ್ಗಶರಣಂ ತವ ಪಾದಮೂಲಂ 
ವಿಸ್ಮರ್ಯತೇ ಕೃತವಿದಾ ಕಥಮಾರ್ತಬನ್ನೋ |1೮॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೀನಬಂಧುವೇ! ಬ್ರಹದೇವರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ 
ಸಷಿಯ ಮೌ ರಂಬದಲಿ ನೀಮ ದಯಪಾಲಿಸಿದ ಜಾನದ ಪಬಾವದಿಂದಲೇ 


ಲು ವೆ i ದ ದೆ ಸದ ದದ ೫ನ. ದ ದುದು ಮುದದ ಊದೆ ನಚ Ay wu 


ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತ ಪುರುಷನಂತೆ ಕಂಡರು. ಮುಕ್ತಪುರುಷರಿಗೂ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ನೀಡುವ ನಿನ್ನ ಅಂತಹ ಪಾದಮೂಲವನ್ನು ಕೃತಜ್ಞನಾದ 
ಯಾವನು ತಾನೇ ಮರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯ? 


ನೂನಂ ವಿಮುಹ _ಮತಯಸ ವ ಮಾಯಯಾ ತೇ 


ಇ ರು ನ್‌ ಇ್ರಾ ರ್ಥ ಜರ ತ ಅವಿ ಬಿ ಇದಾ ರ್ಯಾ ಮಜರಾ ದ್‌್‌ ಇರ್‌. ಇರು ಇರಾ ಜ್‌ ಇರು ಇರ್ಥಾ ಇರ್ಷಾ” 


ಯೇ ತ್ದಾಂ ಭವಾಷ್ಟಯವಿಮೋಕ್ಷಣಮನ್ಮ್ನಹೇತೋಃ | 
ಅರ್ಚನಿ ಕ ಲಕೆತರುಂ ಕುಣಪೋಷಪಭೋಗ್ಯ- 


ಮಿಚ್ಚನ್ತಿ ಯತ್ಸರ್ಶಜಂ ನಿರಯೇಪಿ ನ್ಹಣಾಮ್‌ 11೯1 
ಪ್ರಭುವೇ! ಶವಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಈ ಶರೀರಗಳ ಮೂಲಕ ಅನುಭವಿ 


PR ಇ ಹಾಸಲು ಕಾ ಖಾ oN ತ್ಮಾ NA ಇ ೧೦೧ ಸಾಸಲ್ಮ ಪಾಲೆ (ಇಲ ನ್ನ ನಾವ ಪ್ರಕಾಲ ಕಾಸಾ ಲ್ನ ರಾ 
ಲಹಬ ನ WWI 1 ಆಖ UY Iv ಖಷಯು] ಸಂಸ] Ic WVU 


ಉಂಟಾಗುವ ಯಾವ ಸುಖವಂಟೋ- ಅದು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಿಕ್ಕುವುದು. ಯಾರು ಇಂತಹ ವಿಷಯಸುಖಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾತೊರೆಯು 


ಯೇನಾಇ್ಲಸೋಲ್ಲಣಮುರುವಸನಂ ಭವಾಬ್ದಿಂ 
ನೇಷ್ಕೇ ಭವದ್ಗುಣಕಥಾಮೃತಪಾನಮತ್ರಃ ೧೧1 
ಓ ಅನಂತನೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅವಿಚ್ಛನ್ನವಾದ ಭಕ್ತಿಪ್ರವಾಹವನ್ನು 
ಹರಿಯಿಸುತ್ತಿರುವ, ಶುದಹೃದಯರಾದ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಭಕ್ತರ ಸಂಗವನ್ನು 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಅವರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುಣ ಮತ್ತು 
[೪ a ೨೦ 
ಕಥೆಗಳು ಎಂಬ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಮತ್ತನಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದ ಆಚೆಯ ದಡವನ್ನೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ತೇ ನ ಸ್ಮರನ್ನತಿತರಾಂ ಪ್ರಿಯಮೀಶ ಮರ್ತಂ 
ಯೇ ಚಾನ್ನದಃ ಸುತಸುಹೃದ್ಧಹವಿತ್ತದಾರಾಃ | 
1) ( 
(UR ಎ 
CSS ಉತ. ಎ ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 


812 ಶೀಮದಾಗವತ 
್‌ [a 
ನೆ AK ಜಾಲ ಇ್ರ್ಠಿ EL ನನ್ನ 7ಳ್ಳ ೦5 ENA Co ue we a 
deed A ಕಿ ಕ್ಸು NSE IT Na ಓಟ! hehe | If ಆಗ್‌ © thie Ghd 
ಕಲ್ಪತರುವಿನಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ವಿಲ ತಾ ಇರ ಇಷ ಎ ಲಿ OL 

ರರು (1ರಲ್ಲಿ ಳು) "ಇರು ಆಲ Ot! ಬಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಂ 
ಅಂತಹವರ . ಬುದ್ಧಿಯು ನಿಜವಾಗಿಂ ರೂ ನಿನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಸ 








ಯಾ ನ ನಿರ್ವತಿಸನುಭೆತಾಂ ತವ ಪಾದಪದ್ದ- 
ಧ್ಯಾನಾದ್ದವಜ್ಜನಕಥಾಶ್ರವಣೇನ ವಾ ಸಾತ್‌ | 
ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಸ್ಹಮಹಿಮನ್ಯಪಿ ನಾಥ ಮಾ ಭೂ- 
ತಿಂ ತ್ಹನಕಾಸಿಲುಲಿತಾತತತಾಂ ವಿಮಾನಾತ್‌ |1೧೦॥ 
ಸ್ಥಾಮಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಆನಂದವು 
oe NUE Ce ಕಾಯಿ 0ಎ 0-೦ ನ್ಗ ಇಲ್ಲ ಉದಾ ಘಾಳಿ ದಾ ಗಳಿ eam 
ಓಲ ಲ ಗಗ YAS UN Nu) Ned CY td Rag) ಉಲಉಲಟಗುಹಎಲಲಉಬಲH 
ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕಾಲದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುವಂತಹ, ಸ್ವರ್ಗದ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವಂತಹ 
ಉಊನದಿಗೆ ಆ ಸುಖವ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ನಷೀತು? 
fh | ಸ್‌ F Mes ಟಾಡ್‌ ವೆ ಗ್‌ Kl | ಇದ್‌ ಗ್‌ ಸ್ಕಿ ಇಫ್‌ ಜ್ನ Ma 
೧A ವಾಲ ವಾ್‌ ವಾರಾ ಕ್ರ ಗಿಲ್ಫಿಇ ನ NS ಗಂ 
dd ಆ ಆ ಪ್‌ ೮ ಅತ)ಳಳ ಆ (ಪ್‌ ಲ) 1 ಪ್‌ ಆಳ ಅತ) ಆತ ತಲ್ಲ 
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ಸೌಗನ್ಮಲುಬ್ಬಹೃದಯೇಷು ಕೃತಪ್ರಸಜ್ಗಾಃ lal 
ಎಲ್ಲೆ  ಪದವಾಭಪ್ರಭುವೇ' ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಸುಗಂಧ 


=| 
RS ND NS SR ~~ ಜಾ 
ಶಾ 


ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ರಲ 


| 
el 
ಛೆ 
ನ 
೧. 
€L 
| 
9 
GL 
ತ್ರೆ 
ಮ 
G 
GL 
GL 
(₹೨ 


ಮತ್ತು ದೇಹಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಪುತ-ಮಿತ್ರ-ಮನೆ-ಮಡದಿ- 


ನಿ ಲಾಲ ೧ ಲಾ PR oR 
ಸ್ವ Gad pS ಓಂ (Ad 


ಮರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಆ ದಿವ್ಯಚರಿತಾಮೃತದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ 
ತಿರ್ಯಜ್ಞಗದ್ದಿಜಸರೀಸೃಪದೇ ವದೈ ತ್ವ 
ಮರ್ತಾದಿಭಿಃ ಪರಿಚಿತಂ ಸದಸದ್ದಿಶೇಷಮ್‌ 
ರೂಪಂ ಸವಿಷ್ಠಮಜ ತೇ ಮಹದಾದನೇಕಂ 
ನಾತಃ ಪರಂ ಪರಮ ವೇದಿ ನ ಯತ್ರ ವಾದಃ laa ll 


ಜನ್ಮ ರಹಿತನಾದ ಜಗತ್ಪತಿಯೇ! ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯು 
ವುದು ಅತಿ ಕಷ್ಟ. ನನಗೂ-ಪಶು, ವೃಕ್ಷ, ಪರ್ವತ, ಸ, ಸರ್ಪ, ದೇವತೆ, 
ದೈತ್ಯ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ ತುಂಬಿ, ಮಹತೇ ಮುಂತಾದ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸದಸದಾತಕವಾದ, ಸ್ಥೂಲವಾದ 
ವಿಶ್ವವಿರಾಡ್ರೂಪವು ತಿಳಿದಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಮಾತುಮುಟ್ಟಲಾಗದೇ. ಇರುವ 


ಆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಪವು ತಿಳಿದಿಲ್ಲವಪ್ಪಾ! 
ಕಲ್ಪಾನ್ನ ಏತದಖಿಲಂ ಜಠರೇಣ ಗೃಹ್ನನ್‌ 


ಕನ್‌ ಶಾಲೆ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಸಾಸ! ಲ SS | 

ಆಗ. ಪ್ರಮಾನ್ಸದೃಗನನಸಖಸ್ತದಜ + 1 
ಯನ್ನಾಭಿಸಿನ್ನುರುಹಕಾಣಾನಲೋಕಪದ್ಮ- 

ಗರ್ಭೇ ದ್ಕುಮಾನ್ನಗವತೇ ಪ್ರಣತೋಸ್ಮಿ ತಸ್ಮೈ ॥೧೪॥ 


ಪ್ರಳಯದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ನೀನು ಯೋಗನಿದ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಇಡೀ ವಿಶ್ಚವನ್ನು ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆದಿಶೇಷ 
ನೊಡನೆ ಆ ಶೇಷದೇವರ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತೀಯೆ. ಆಗ ನಿನ್ನ ನಾಭಿ 


ವಾಗಿರುವ ದೇಹವನ್ನೂ 


ದೀಹಿಸಿಂ WI ಕ್ಟ 


೨ 
CS 


814 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನಾನ್ನ ಭನ್‌ ನಿರಾ ಘಾನ ನ ನಮ್‌ ಪನ್‌ ಘಾಲ್ಲಿ ನಳ NNT 
Ad hd) ಆಆ Ne ed Wad A ಆಲ್‌ hd 9 A Gad C Ne UN AA AS WAS hd ೨ ಆಶ್‌ A 
ಕಮಲದಿಂದ ಪರಮತೇಜೋರೂಪಿಯಾದ ಬ್ರಹ €ವರು ಉತ್ಪನ್ನರಾಗು 
ವರು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 
ತ್ತಂ ನಿತ್ತಮುಕಪರಿಶುದವಿಬುದ್ದ ಆತ್ಮಾ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಆದಿಪುರುಷೋ ಭಗವಾಂಸ್ತ್ರಧೀಶಃ | 
ಯದ್ದುದ್ಧ ವಸಿತಿಮಖಣ್ಣಿತಯಾ ಸದೃಷ್ಠಾ 
ದ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ಥಿತಾವಧಿಮಖೋ ವತಿರಿಕ "ಆಸ್ಲೇ 11೧೫1 


ಸ್ಡಾಮಿ! ನೀನು ಜೀವನಂತೆಯೇ ಇದರೂ ಜೀವನಿಗಿಂತಲೂ 


೦ 


ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ವನಿತ್ಯಮುಕ್ತನು, ಪರಿಶುದನು, 
ಸರ್ವಜ್ಞನು, ನಿ ನಿರ್ವಿಕಾರನು, ಷಂಸ ಮ , ಟದಿಪರುಷ ನಮ, ಇರತಿಶಯಗುಣ 


dC ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಕಿ ಪರ್‌ ee Ee ಗ್‌, yp ರ್‌ ಚ್‌ಪ್ರ/ ಸ್‌ ಕ್‌ re vy Nv FF ಸಚ್‌ 


ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳುಳ್ಳ ಭಗವಂತನು. ನೀನು ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 


ಲ ಸಾಲ ನ್ನ en EN ೦ ಅನಿ ವಿ ಲಔ ಬಿಎಲ್‌ ಲಾ ಲಿ ಯಿ ಸ್ಮಾರಾನ್ಲ ET ಒಲಿಸಿ 
ICA oe Addl WY Ned A WA UY YS A une Nu Ad be ONO ಬುಬಗಿ hed 


WiC ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿರುವೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸಿತಿಗೋಸ್ಕರ "ಯಜ ಪ್ರೆ 


ನಿರ 


ಷ್ಠಾನದೇವತೆಯಾದ ವಿಷ್ಣುರೂಪದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತೀಯೆ. ( ಜೀವ 

oy ಯು ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧದಿಂದ ವಿಕಾರವನ್ನು 

ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಕ್ಷರಪ್ರಕೃಶಿಯೊಡನೆ ಸೇರುವುದುಂಟು. ಜನವುಳ್ಳವನು 
ಅಲ್ಪವಾದ ಗುಣ ಮತ್ತು ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳುಳ್ಳವನು. ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗುವ 


ತಾರಾ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಇಷ್ಟ = = ರ 


೪ 
hp 
ಶಿ 
it 
2 
ಲ) 
೪) 
$c 
GL 
iE 


Fy J 


ಮಾನನಮಾತ್ರಮವಿಕಾರಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ lal 


ಎಲ್ಫೆ ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತನೇ! ವಿದ್ಕ-ಅವಿದ್ಯೆ, ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಂಹಾರ 
ಮುಂತಾದ. ಅನೇಕ ಶಕ್ತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಗತಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಅಖಿಲಶಕಿಧರನಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಿರಂತರಪ್ರವಾಹರೂಪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹೌ. ನು 


ಘಾ (ಫ್‌ ನ್‌ ಕ ೦ ಣಾ 0D ಲಾ ಕಾಫ ಸಾರಾ ಜಗತಾರಣನೂ ೦.೦ NN 0 
ಬಿ A Mo ಭಟ WOOO ಆ! Wed ಅಲ, ೦ ಆಅ ಲ, 


ಆ 
ರಹಿತನೂ, ಆನಂದಮಯನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. 
ಸತ್ಕಾಶಿಷೋ ಹಿ ಭಗವಂತಸ್ತವ ಪಾದಪದ- 
ಮಾಶೀಸಥಾನುಭಜತಃ ಪುರುಷಾರ್ಥಮೂರ್ತೆಃ | 
ಅಹ್ಯೇವಮಾರ್ಯ ಭಗವಾನ್ನರಿಪಾತಿ ದೀನಾ” 
ನ್ಹಾಶೇವ ವತ್ಸಕಮನುಗ್ರಹಕಾತರೋಸ್ಮಾನ್‌ 1೧೭! 
ಎಲ್ಪೆ ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದನೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಪರಮ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಮೂರ್ತಿ, ಪರಮಾನಂದಮೂರ್ತಿ-ಎಂದು ತಿಳಿದು ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಭಾವದಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ-ಅವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವೇ 
ಮುಂತಾದ ಭೋಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ವುದೇ ಭಜನೆಯ ಸತ್ಯವಾದ ಫಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ-ಆಕಳು ಆಗ 
ತಾನೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಕರುವಿಗೆ ಹಾಲು ಕುಡಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ-ನೀನು ಭಕ್ತರ 
ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಾತರನಾಗಿದ್ದು ದೀನರಾಗಿರುವ ನಮಂತಹ ಸಕಾಮ ಭಕ್ತರ 
ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಸಂಸಾರಭಯದಿಂದ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ.” 


ಮತೇಯಮಹರ್ತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಲಲ್‌ ರಿರ್ಮಿ 


ವಿದುರ! ಶುಭಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧೀಮಂತನಾದ ದ್ರುವ 
ಕುಮಾರನು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು ಭಕ್ಷವತ್ಸಲನಾದ 


ಬಜ ನಲವ [ಹ ದ ಅದಾರ ಅಳಷ್ಟು ದಾಳಿ ಮರ್ದನ ರ್ಯಾ ಸಾಮಾ PD RS EE 
ಲ್ರೀಭಿಗಿಐಂತಣಿ ನಿಲಶೋಯಲಬಲ್ಬು ಎರ್ರಿ ಗು ಅಲ್ವ ಹೀಗಿಂದನು : 


“ಉತ್ತಮವುತನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ರಾಜಕುಮಾರನೇ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ಕೋರಿಕೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಅದು ಪಡೆಯಲು 
ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿರುವ ಪರಮೋನ್ನತಸ್ಥಾನ. ಆದರೂ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಅದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಎಲ್ಲೆ. ಮಂಗಳಮತಿಯೇ! ಯಾವ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ವಾ ವನ್ನ ನಾ ಶ್‌ 


ಲ 
ಉದ ಗಳಲ ಗ 
ಷ್ಠ Qs | ॥ ANd U A Gad Ad kad Ned ನೋ ಯಾವುದು ೨ (ಲಂ “ಲ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಪ್ರಳಯದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವ ಇತರ ಲೋಕಗಳು ನಾಶಹೊಂದಿದರೂ 
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ಫಸ EA TNನಿಲಿ, ಭವದ ನೋಡು ಲಾಲೂ DTT 0 ಇಲ್ಲಷ ರ್ಟ 
ಕೇ hd) 174 ಶ್‌ ಓಟ್‌ Ch Deed td ಆ) Redd added ವಿ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದಸೇವನೆಯಿಂದ ಧ್ರುವನಿಗೆ 
ಇ ಗಣ No a ಎಫ. ಎ. ೃೂ ಆ ಎ nd ವಿ 
es [CTS ನಿಲರಳ್ಳಗಿಲ್ಲು ಇವು (ಲಲಿ SOOT ಯು, RON SCT ಗು 
ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂತೋಷ-ಸಂತೃಪ್ತಿಗಳು ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನು 

ಹಾಗ ಲ್‌ಿ 
ತನ್ನ ನಗರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು 


ಟಿ ುಷಮಿಶೇಷರೇ! ಮದುವಕುಮಾರನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಏಕ ವಿಶೇಷವಾದ 


ರ್ಕ ಇಟ್‌ ಷ್‌ 'ರ್ಜ್‌ಚಫೌಕ್ಟಿ ಗಾರ್‌ “ಅನಲೆ ಗುಡ್‌ ಬದುದ ಬುಡನ ದುದು ದ ಜದ ರ್‌ ಇರ್‌ NE ಗರ್‌ಗಷ್‌ ್‌ ಇರ್ಜ್ಪ್ಸ್ಜ್‌್‌ 


ತ 
ಸಂತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ? ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಮಪದವು 
ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಆತನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಉಪಾಸನೆಯಿಂದಲೇ 
ಬರತಕ್ಕುದ್ದು. ಅಂತಹ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪದವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದರೂ ವಿವೇಕಿ 
ಯಾದ ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ತನ್ನನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೃತಕೃತ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 


we Gf ಸ್‌ ಹ್‌ ೦ 
ಲ್‌ಿ 
ಹಾಸ ಹಾಧಿ PYAR ಇ ಸಾಕಾ © ನ ಇದಿ ಲಿಸಾ ಅನಿ 
NC {Ie Co ಸ ಲ 


ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ಬಲತಾಯಿಯ ಮಾತಿನ ಬಾಣಗಳು ಆತನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಚುಚ್ಚಿ ಗಾಯಮಾಡಿದ್ದುವು. ಭಗವಂತನು ವರಪ್ರದಾನಕ್ಕೆ 


* ದ್ರುವಕುಮಾರನಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಕೊಟ್ಟ ಪದವಿಯು ಪರಮಪದವಲ್ಲ ; 
ಪರಮವೃಕುಂಠವಲ್ಲ ; ; ಮುಕ್ತಿಧಾಮವಲ್ಲ ; ಆದರೂ ಅದು ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ಥಾನ ; ದಿವ ;ಸುಖಸ್ಥಾನ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನ- ಉಪಾಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಂದಲೇ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಆರೋಹಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸದೇ ನೆಮದಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನು ತುಂಬಿ, 


RRA REACT TRAD ಕ್ಕು... ಪಿಎ ನಾಲ್ಲಷ We ದಮಯವಣ 0೨೫ 0 

ಓಲ 1 MAMAN SY ಲಯ ಯ ಲಬ» ಅಮೃತವೂ, ಆನಂದಮಯ ಉಕ್ರಲ ಸಟಟ ಬ್ರಹಕ್ಟ್ರ 
ಹೂಂದಿಸಲು ತಕ್ಕ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಯೋಗಭೂಮಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಗೌಣವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ "ಹರಿಯ ಪದ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಹರಿಪದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 


ಹತ್ತಿರವಾಗಿ, ಹರಿಪದಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಸುವ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಸ್ಥಾನವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು ಹರಿಯ ಪದ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
ಆತನಿಗೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ನಪವುಂಕ ಟಾ 
ಭಾವನೆಯುಂಟಾಯಿತು. | (ಶ್ಲೋಕ 18-29) 

ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡನು : 
“ಅಯ್ಯೋ! ಸನಕರೇ ಮುಂತಾದ ಊಧರ೯್ವರೇತ (ನೆಷಿಕ) ರಾದ 


ಸಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಯಾವುದನ್ನು ಸಮಾಧಿಯ ಮೂಲಕ ಅನೇಕಜನಗಳ 
ನಂತರ ಪಡೆಯುವರೋ-ಆ ಭಗವತ್ಹಾದಗಳ ನೆರಳನ್ನು ನಾನು ಆರೇ 
ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಪಡೆದನು. ಆದರೆ ಆಗಲೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಾಸನೆಯು 


ಇದ್ದುದರಿಂದ ನಾನು ಆ ಪಾದಗಳಿಂದ ದೂರನಾದೆನಲ್ಲಾ! ಅಕಟಾ! ನಾನು 
ಎಂತಹ ಮೂರ್ಪತನದ ಕೆಲಸಮಾಡಿದೆನು? ಮಂದಬಾಗನಾದ ನನ 


ಹ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ೬ (ಗೇಟ್‌ ಶ್‌ Ne NY a ಗ್‌ ಇ Wd 1 ಜ್‌ ಶು 


ಅವಿವೇಕವನ್ನು ನೋಡಿರಿ! ಭವ (ಸಂಸಾರ) ನಾಶಕನ ಪ ಪಾದಪದವನ್ನು 


ತಲುಪಿಯೂ ನಾನು ಆ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸದೇ ವಿನಾಶಿ 
ಯಾದುದನ್ನೇ ಕೇಳಿದೆನಲ್ಲಾ! ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷಯಿಸಿದನಂತರ ತಾವು ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದುಬಿಡುವುದರಿಂದ, ನಾನು ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವುದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ, ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಅತ್ಯಂತ ಅಸತ್ತುರುಷನಾದ ನಾನು ನಾರದರು ಹೇಳಿದ 


ಯಹಾರ್ಥವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೇ ಹೋದೆನು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಏನೂ ಇಲದಿವರೂ-ಮನುಷನು ತಾನೇ ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಂಡ ಹುಲಿ ಇವ 


ಇ ಗಚ್‌ ಚಡ್‌ ಹ ದ್‌್‌ ಜ್‌ bad ve ಊಹ್‌ ಟ್‌ ಸ ಫ್‌ ಕ 1 'ಈೆ ದ್‌ ಸಪ್‌ ಇದ್‌ ಬ್ರ ಇಟ್‌ ಹ್‌ ಬಗ್ಗಿತ್ರ್‌/ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಎಲ್ಲವೂ 
ವಾಸುದೇವಮಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ 


ನಾನು ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನನ್ನೇ ವೈರಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ದ್ವೇಷರೂಪವಾದ 
ಮನೋರೋಗದಿಂದ ಸಂತಪನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಾ. (ಶ್ಲೋಕ 30-33) 
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ಹಸ ದಾ ಶಾಲ ಜಗದಾ ತತ್ಮಾನಂ ತಪಸಾ ಜಾಮ ನಾ ನಾ ಕಾಫ ಬಾನ ಜಾಲ್ಲ ಇ" | 


ಹ್‌ 4 ಆಲೂ ಸಲಗಂ ಕ್ಷ 


ಭವಚಿ ಚ್ಛಿದ ಯಾಚೇಹಂ ಭವಂ ಭಾಗ್ಯವಿವರ್ಜಿತಃ ||. ೨೮॥ 
ಆಯುಸ್ಸು ತೀರಿದವನು ಚಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಏನೂ 


ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಅದು ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥ. ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸು ಸುವುದು ಅತ್ಯಂತಕಠಿನವೋ- ಅಂತಹವಿ ಶ್ಲಾತವಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 


ಇ 


ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ನಾನು ಆತನಿಂದ ಏನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನೋ ಅದು 


ಹಾ ರ್ಹವೇ ಏ.೦ ರಿ ಇ ್‌ OO | ನಾ ಥು ನ್ನ PR ಲಿಗಾಕ್ಕಾರಾ) 9 ನ ೧ 
Quad pC Qs tus NAA NG ಅ ಓಟ ಲ: ಎಲ ಉ೦ತಹು ತೆ 


ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಪ್ರಭುವಿನಿಂದ ನಾನು ಪುನಃ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ 


ಸ್ಥಾರಾಜಾಂ ಯಚ್ಛತೋ ಮೌಢಾಾನ್ಮಾನೋ ಮೇ ಭಿಕ್ಷಿತೋ ಬತ | 

ಈಶ್ವರಾತ್ಮೀಣ ಪುಣ್ಣೆ ಣ್ಲೇನ ಫಲೀಕಾರಾನಿವಾಧನಃ 11೨೫ 
ಧಾ ನಲ್ಲ ಮಾಹಾ ಛಿ ಗಾಳ್ಳ ಕು ನಾನ್ನು ಉಳ್ಳಿ ಶಾಲಿ ಶಾಸ್ಗ ಸ್ಸ ನಿ ಪಾ ದೌ) ಗಳ ಕರಾಗಾಳ್ಳಿ 
ಲರ ಆಟ್‌ ದಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ Ned dU ॥ heeded Sad 


ದರಿದ್ರಮ ಬುದ್ಧಿಕೀನನಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಹೊಟ್ಟುಸಹಿತವಾದ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು 


(ದೆ ಇಂತೈ \ ವನ್ನು ಮಿ Na ಸಾಮಿ ಶೀಹರಿಯಿಂದ € ಬಿಮಾನವನು | 


ಅಹಿಲಲ್ಲ ಆಲೆ ಆಲ ಟರ US NAO TWAS AN ANP NAG 


ಪದವಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆನು.” 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ವಿದುರನೇ! ಶ್ರೀಮುಕುಂದನ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ದುಂಬಿಯಂತಿರುವ ನಿಮಂತಹ 
ವರು ಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಸೇವಿಸುವರು. ತಾನಾ ಗಿಯೇ 
ಎಷ್ಟು ದೊರಕುವುದೋ ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯುಳ್ಳ ಅವರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ಆತನ ಸೇವೆಯ 
ಭಾಗ್ಯವನ್ನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಏನನ್ನೂ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಧ್ರುವಕುಮಾರನ 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : 
ಇತಕಡೆ ಉತಾನಪಾದರಾಜನಿಗೆ ತನ ಘಫತನಾದ ದುವಕುಮಾರನು 


ಕಂ ಕ್‌ ಜ್‌ ನಂ we UF ಇಟ್‌ ಆ | ಸ್‌ ಸ್ಕಿ ವ್ಸ ಆ ಕ್‌) & er ಇ೪ರ್‌ೌ್‌ಪ್‌ ದ್‌ ನ್‌ ಕುಡದ ನ ಇದ್‌ ಸ ಬದ 


ಮನೆಗೆ 'ಹಿಂದಿರುಗುತಿರುವನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳಿಬರಲು, ಆತನು 


820 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ೀಗವು ಆ ಶಿ *- © ಒ೦ತಪ್ರಸ ನಿಂಗಿ ಅತಯಿ ೮ 
ಶುಭಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಂದವನಿಗೆ ಒಂದು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಹಾರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಪುತ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿ ಬಹಳ ಮಂದಿ 
ಬಾಹಣರನೂ ಲವದರವನೂ ಮಂತಿಗಳನೂ ವನೆಂಟರಿಷರನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಉತ್ತಮವಾದ ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಹೂಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ 
OA ಇಷ ಹ ಇದಂ ತಿದ ದ ಮಲದ ಮನನ ವ್ಯಾ ತರ 
ಎ.) ೧೦೮೧ ಎಟ ಲು ಲಘ ಆಟ ಲ TY NOM ಲಿ) c wd! 


ಹೊಳ ರ ಮುಂತಾದ ಜಾಲ್ಲಿ ಎ 


— ಶಾ ATOR TN ಗಲ ಥೈ 
ON ಹ್‌ ಹ್‌ ಒ/ ಓಟ್‌ |] ಸ್‌ 


tod 


ವಕುಮಾರನು 


ಇ ಇ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಈ ಗಟ್‌ ಇಷ ಇಹ ಇರ ಇದ್‌ ಇ ಷ್‌ 


ಲದ ನಿ 6-0 ಜಾ 
(ಕ್ರ ಕಾ) ಈ 


ಲ್ಲ ಸಾಲವ ಇ ಕಾಲ ್ಸಾಕ್ಮಾ ಗಾಲಿ ಢಾಕಾ ದನ್ನ 
ಟಫ್‌ ಆಧ ತಲ e ೬/೮ CA CAS 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


A 

ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 821 
ಯಾದ ಕುಮಾರನು ತಂದೆಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನ 
ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆದು, ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸತ್ಕೃತ 
ನಾಗಿ ಇಬ್ಬರು ತಾಯಂದಿರ ಪಾದಗಳಿಗೂ ತಲೆಮುಟ್ಟಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 
ದನು. ಹಾಗೆ ಪಾದಗಳಲಿ ಬಗಿನಿಂತಿದ ಆ ಮಗುವನು ಸುರುಚಿಯು ಎಬಿಸಿ 


ಕೆ 
ಇನ್‌ ಬ್‌ ಎಗ್‌ ರ್‌ ಕರ್‌ ಇಫ್‌ Me es Ne ಚ್‌ ಇವವ dN} 


ನಲಲ ಗರ್ಲ ಛೀ ದಿ 

ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು “ಚೆರಂಜೀವಿಯಾಗು ಮಗು!'-ಎಂದು ಕಂಬನಿಯಿಂದ 
ಕಾಫ ಲ ಭಾ ಲ AN ರ್‌ ODN ಹಾಕಾ 

ದದವಾದ ವಾಣಯಿಂದಿ ಲಶೀವಾ 


™] 





PNB 


ಪಾಸ್ಟಾ ರ್‌ 
Hf JW e ೦ 


ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಅಶುಧಾ 


ವಾ್‌ ಸಿಇ ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು 0A ಇರ್ಣ್ಸ್ಸಂ ಕಾ 
ಲಿಲಿ UNM HOC NW SY YLNNGWY ANT 


ಬಹಳ ಕಾಲ ಭೂಮಂಡಲ 


ದ್‌ ಇಶಗರ್‌ರ್‌ ky re ತ್‌್‌ ಇದ್‌ 'ಶ್‌ಶ್‌ಲ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ 


ದು ol ರಮ ಬಹ 
ವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. ನೀವು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶರಣಾಗತರ ಭಯವನ್ನು 


ಗಾ ಧ್ರ (ರಾಶ ಲN ಸ OREN COR NN ORO OO 
Ww I CIT td Keene ಬನ್ನಾಗಿ || ಅಲಗ ಹಾಲಿಲ್ಲ 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಧೀರಪುರುಷರು ಪರಮದುರ್ಜಯವಾದ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಗೆದುಬಿಡುವರಮ್ಮಾ?-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅಭಿನಂದನೆ 
ಮಾಡಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 36-52) 


ದ್‌್‌ ನ್‌ ಗವ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ 


೧) 
EK WP) 


822 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


BA ಗಾ ರಿ೨ಗಿಇಹುಸಇ್ಸಗೀ%50 62 
ಬಗೆಟ್‌ ue Ge | 


Bb 
ಲ 
Oo 

ಗ 

Ao 
ಲ 

ಗ್ರಾ 

3) 

ವ 

ny 

೫ 


ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಲು ಅವುಗಳ ಶಿಖರಗಳು ವಿಮಾನಗಳ ಶಿಖರ 
ಕಿ 9 ದಾಲ ಎಗ್‌ ಗ್ಗ ಮಿ ಳ್ಳ ಲಿನೆ ವಳ ಗ ಂಫೆಲಿಹಗಳೇನವ್‌ ಇ 60%) 
NSA ಯತ್ರ ೧೨! Wud ha 1೮ ಲ್ಲ; Ww OI 1೮ ಲ್ಲ ಸ್‌ 


ಗಳನ್ನೂ ಗುಡಿಸಿ-ಸಾರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಗಂಧೋದಕವನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸ 


ಲಾಗಿತ್ತು. ಅರಳು-ಅಕ್ಷತೆಗಳೂ, ಅಕ್ಕಿ-ಹೂವು, ಹಣ್ಣುಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಂಗಳೋಪಹಾರಗಳೂ ಅಲಛವಡಿಸ ಕುಮಾರನು ರಾಜ 


IAT | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 823 
ದನಿಗೆ ಸೂ ದ್‌್‌ ಲನ ಹ್ಗ ಹೊಸ್‌ 
Wo ಲ Novo SUH ಉರವ HUH ITO, ಆರಲ್ದುು ಕುವ ರಲು 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರದೆಗಳೂ, ಬಹುಮೂಲ ಲೃವಾದ ಪೀಠಗಳೂ, ಹೇರಳ 
—. wee) Or A RD ಜಾಲ A SN RRS ಮು A Pe ಎಲೆ RD NN ಹಾಲೆ RD JD ES ಇಲೆ RE 
ಬಲಲ ಲ್ಲ ನಿಲಕರಿಣಗಿಳ ಲ - ಸುಳ ರಲಲ, ಮರಕತಮಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲ್ಲಟ್ಟಿದ್ದ ರತ್ನಖಚಿತವಾಗಿದ್ದ 

ು ಎದಿ 
ಹಣ್ಣುಬೊಂಬೆಗಳ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮಣಿದೀಪಗಳು ಜಗಮಗಿಸುತ್ತಿ 
ಶಾನು ಇ್ಮ ಕಾಸಾ ಓಿ.೦ಿ ರಾಳ ಕಾಲ ಇ ಕಾರ್ಲೊ ಇಲ್ಲ ಷ್ಟು. PN AN ೫ನ್ಮ್ಮ ನ ಶಾ ಲಿ ಫಾ ಹಾಲ 
ಬು * Need Ned Gad ಲ| ಟ್ರ OO MN Ned ೮೧೮೮ WE NS MANS ಬ್ಯ Iv Ww had ಅಂ 


ವೈಢೂರ್ಯಮಣಗಳ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾ ಗಿದ್ದ ತಿಳನೀರು 


ಗೆ 

ೆ 
ಲಿ. 
ಲ 
¢ 
fe 
¢. 
C 


po ಎ ಕ್ಯ ಲ್‌ ಮಾರ್‌ 


ತ್ರವಾಗಿಯೇ 2 ನೋಡಿ ಆತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. 


ಅನಂತರ ಆತನು ಧ್ರುವನು ವಿವಾಹದ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನೂ, 
ಅಮಾತ್ಮವರ್ಗವು ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸಮತಿಸಿ ಆದರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಅನುರಕ್ಕರಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ಅಖಿಲಭೂಮಂಡಲದ ಆಧಿ 
ಪತ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ತನಗೆ ಮುಪ್ಪುಬಂದಿರುವು 


ಧಾ 0 x ONS SS SE 
ಬಿ STV ಆತ್ಯೋದ್ದಾರದ (SUN ಬೆಂತಿಸು ಲ್ಪ ೨ ಯ ಯು 


ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು.” ಶ್ಲೋಕ 65-67 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


824 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯಕ್ಷನಿಂದ ಉತಮನ ವಧೆ: ಧ್ರುವನು 
ಯಕ್ಷರೊಡನೆ ಯುದಮಾಡಿದುದು 
ಮತೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ 
ಲಲ ಲ 
ಕಾ ದಾ ದಲ್‌ ರಿಸ ನಿರ್‌ ಲೂ ಲ್ಲಂ | 
ಆಗ) ಆಆ ಆಳ ವ್‌ ಹ ಟೆಲ್‌ ಆ. tf ಓಪ್‌ ಊಟ್‌ ಗ್‌ ಆಆ ಛ್‌ ಟೇಲ್‌) ಆಅ್‌ಆ0 | 
ಉಪಯೇಮೇ ಭ್ರಮಿಂ ನಾಮ ತತುತೌ ಕಲವತ್ತರೌ lal 


“ಎಲ್ಲೆ ವಿದುರನೇ! ಧ್ರುವನು ಶಿಶುಮಾರನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 


ಪುತ್ರಿಯಾದ ಭ್ರಮಿ ಎಂಬುವಳನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪ 


ಮತ್ತು ವತ್ಸರ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. 

ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಮಹಾಬಲಿಯಾದ ಧ್ರುವನು ತನ್ನ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು 
ಭಾರ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದ, ವಾಯುಪತ್ರಿಯಾದ ಇಳಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಲನೆಂಬ 
ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕನ್ಮಾರತ್ನವನ್ನೂ ಪಡೆದನು. ಉತ್ತಮ ಕುಮಾರನು 
ವಿವಾಹವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಒಮ್ಮೆ ಬೇಟೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದ ಮೇಲ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಬಲಶಾಲಯಾದ ಯಕ್ಷನು 
ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದನು. ಆತನ ತಾಯಿಯಾದ ಸುರುಚೆಯೂ 
ಮರಣದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. 


ಆತನು ಬಮಾಲಯದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷರಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಕುಬೇರನ 


NA ಹ್‌ ಅವುನೌ ಗ್‌ 0. ಇಲಷರಿಷ7ರ್ನ ಗ್ರಾ 
ಅಲಲುಲಖಲಉಟಿಖಿಯ್ಲು ಅಟ. ಅಭ ಆಲು WU 


ಭೂತ-ಪ್ರೇತ-ಪಿಶಾಚಿಗಳೂ ವಾಸವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪಿ 


ಬಾಹುವಾದ ಧ್ರುವನು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬಿ ಮೊಳಗುವಂತೆ 
ಸಂಖಪಮೋಷವನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ದ್ದನಿ ಯ ನ್ನು ಹೇಲಿ ಯಕವತಿಯುದಿಗೆ 


ಆ೦ಆಟಲಉಂಯಲ್ಟ ಗಗ್‌ ಗವ್‌ ಗವ್‌ ಸಪ್‌ ಸ 'ತೌಟ್‌ ಈ ಗ್‌ ಸತತ್‌ ನ್‌ ತ ಸತ್‌ ) ದ್‌್‌ ಇದ್‌ | R 


೦), 


ಮಿತಿಮೀರಿದ ಗಾಬರಿಯುಂಟಾಗಿ ಅವರ "ಕಣ್ಣುಗಳು ಭಯದಿಂದ 
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ಕ 


M Nd ಲ 
ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಕ್ರೋಧೋದೀಪಿತರಾಗಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಅಸ- 


ಜ್‌, 
ತಲೆಯ ಮೇಲೂ ಮೂರು ಮೂರು ಬಾಣಗಳು ನೆಟುಕೊಂಡಿರುವುದನು 
ಕಂಡು ತಾವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಡದಡಪಟು 
ವಾದ ಹಸ್ತಾ) ಧಾ ಜಾಗೆ ಬಾನ ನ್ನ ಹಾಸ ಬಾಲ ನ್ನ 


0.೦ ರ 0.೦ ro ee ರ್ಸ್ಯ್‌ಾ್‌ೆ 
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ಕೆರಳುವಂತೆ-ಅವರೂ  ಧುವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
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(ಶ್ಲೋಕ 2-15) 
ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಟಂಕಾರಮಾಡಿ 
ಗಳ ಹೃದ ಯವನ್ನು ನಡುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಬಾಣಗಳ 
ಯನ್ನೇ NNN ಲ್ಸ ಪಾ 
ಅವರ ಅಸ್ತ್ರ-ಶಸ್ತ್ರಗಳ ನ್ನು ಚದುರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆತನ ಧನುಸಿನಿಂದ ಹೊರಬಂದ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳು ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಸನರ ಕವಚಗಳನ್ನು ಬೇದಿಸಿ-ಇಂದ್ರನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ವಜ್ರಗಳು ಪರ್ವತಗಳೊಳಗೆ ಮಗುವಂತೆ-ಅವರೂಳಗೆ 
ನುಗ್ಗಿದುವು. ಧ್ರುವನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಂದರವಾದ 
ಕುಂಡಲಸಹಿತವಾದ ತಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣವರ್ಣವಾದ ತಾಳಮರಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಮೊಣಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಬಳೆಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾದ 
ಬಾಹುಗಳಿಂದಲೂ, ಹಾರಗಳು-ತೋಳುಬಂದಿಗಳು, ಕಿರೀಟಗಳು ಮತ್ತು 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ರುಮಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿ, ವೀರರಿಗೆ 


ಜವನ ಸಾ ಲಾಸ್ಟ್ಮ ಧಾರಿ ರಾ ರ್‌ PR ಲ್ಸ 


ರಮಣೀಯವಾದ ಆಅ ಯುದಭೂಮಿಯು ಅತ್ಯಂತರಮಣೀಯವಾಗಿ 


ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅಳಿದುಳಿದ ಯಕ್ಷರು, ಕೃತ್ರಿಯಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧ್ರುವನ ಬಾಣ 


ಗಳಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಾ ಛಿನ್ನ- ಭಿನ್ನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 


ರಿಂದ-ಸಿಂಹದೊಡನೆ ಸೆಣಸಿ ಸೋತ ಗಜರಾಜನಂತೆ-ಭಯಗ್ರಸರಾಗಿ 
ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಪಲಾಯನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ರಣ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತ್ರ- “ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲ ಒಂದು ಪಿಳ್ಳಯೂ 
ಕಾಣದಿರಲು ನರಶ್ರೆಃ ಷ್ಠನಾದ ಧ್ರುವದಿಗೆ ಅಲಕಾಪುರಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಇಷ್ಟವೇನೋ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದರೆ ಆತನು ಪುರದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 


"ಈ ಮಾಯಾವಿಗಳು ಏನು ಮಾಡಬಯಸುತ್ತಾರೋ? ಎಂಬುದು 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ಸಾರಥಿಗೆ ಹೇಳಿ ಆತನು ಆ 
ವಿಬಿತ್ರವಾದ ರಥದಲ್ಲಯೇೀ ಕುಳಿತುಕೂಂಡು, ಶತ್ರುಗಳು ಹೂಸದಾಗಿ 
ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಬಹುದು-ಎಂಬ ಅಶಂಕೆಯಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಸಮುದ್ರದ ಭೋರ್ಗರೆತವನ್ನು ಹೋಲುವ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಬಿರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸತೊಡಗಿ ಧೂಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. (ಶ್ಲೋ (ಕ 16-22) 
ಎಲ್ಫೆ ಅನಘನಾದ ವಿದುರನೇ! ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇಡೀ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಮೋಡಗಳ ಸಾಲುಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡವು. ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಬರಸಿಡಿಲುಗಳೊಡನೆ ಮಿಂಚುಗಳು ಥಳ-ಥಳಿಸತೊಡಗಿ 
ದುವು. ಮೋಡಗಳಿಂದ ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ, ಕೀವು, ಮಲ-ಮೂತ್ರ ಕೊಬ್ಬುಗಳು 
ಮಳೆಯಂತೆ ಸುರಿಯತೊಡಗಿದುವು. ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ದೇಹಗಳು ಮುಗಿಲಿ ನಿಂದ 
ತೊಪ-ತೊಪನೆ ಬೀಳತೊಡಗಿದುವು. ಮತ್ತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪರ್ವತವು 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಕಲ್ಲು-ಕವಣೆಗಳ ಮಳೆ 
ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. ಗದೆಗಳೂ, ಪರಿಘಗಳೂ, ಕತ್ತಿಗಳೂ, ಒನಕೆಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳೂ ಬೀಳತೊಡಗಿದುವು. ಸಾವಿರಾರು ಸರ್ಪಗಳು 
ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ-ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತಾ-ರೋಷಪೂರ್ಣವಾದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಮದಿಸಿದ ಆನೆ 
ಗಳೂ, ಸಿಂಹಗಳೂ, ಹುಲಿಗಳೂ ಹಿಂಡು-ಹಿಂಡಾಗಿ ಓಡೋಡಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು ಗೋಚರಿಸಿತು. ಸಮುದ್ರಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ- 
ಭೀಕರವಾಗಿ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಾ ಮುಗಿಲೆತ್ತರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಕಾಣಸಿತು. 
ಕ್ರೂರಿಗಳಾದ ಅಸುರರು ತಮ್ಮಮಾಯೆಯಿಂದ ಹೇಡಿಗಳನ್ನು ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ 
ನಡುಗಿಸುವಂತಹ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ತೋರಿದರು. ಧ್ರುವನ 
ಮೇಲೆ ಅಸುರರು ದುಸ್ತರವಾದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಸ್ಫಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ-ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮುನಿ-ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ಆತನಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು 
ಹಾರೈಸುತ್ತಾ : (ಶ್ಲೋಕ 23-29) 
ಔತ್ತಾನಪಾದೇ ಭಗವಾಂಸ್ತವ ಶಾರ್ಜಾಧನ್ನಾ 
ದೇವಃ ಕ್ಷಿಣೋತ್ಸವನತಾರ್ತಿಹರೋ ವಿಪಕ್ಷಾನ್‌ | 
ಯನ್ನಾಮಧೇಯಮಭಿಧಾಯ ನಿಶಮ್ಮ ಚಾದ್ದಾ 
ಲೋಕೋತಇಸಾ ತರತಿ ದುಸರಮಜ್ಗ ಮೃತ್ಸುಮ್‌ ॥ 


“ಉತಾನಪಾದನ ಸುಪುತ್ರನೇ! ಧ್ರುವಸಾರ್ವಭೌಮ! ಹೆದರಬೇಡ. 


೨ 
CS 
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್‌ ಧ್ಲಿ 
few Yate Wi ete RN EL OT CY VT AS AWD Cee: 
ASCO EU NN Ne AN A Ne Ad Nh Ghd \ hd UNI Nes © Ad Wd J Al Wad ಗ್‌ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡುವನು. ನಿನಗೆ 
RD SRD ED ಎ,್ಯ ಲ ಡಿ ಲಿ ಎಇ ಎ RD JD ಸ್ಯ NENA 
ಜಯವನ್ನು ರಕಿಸಿಕೊಡುವನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯನಾಮಧೇಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೂ ಸಾಕು, ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದರೂ ಸಾಕು-ಮನುಷ್ಯನು ದಾಟಲು 
ಕಷ್ಟವಾದ ಮೃತ್ಯುವನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ದಾಟಿಬಿಡುವನು”- 
ರ್‌ ANE ಬನ್ನಿ ನಾಲ ಗಾಳ“ ಷ್ಣ 
ahah NAN IOC ಓಟ LA td NAG * 
ಹಾಹಾ ಲೃ ಹಾಹಾಹಾ ಬಾಗ್ಲೆ ನಾನಾ ನ್ಯಾ ವಾವ ವಾ ನಾನ ಲನ ನಾನ ನ ನಿ ನ ನ ಯಿ ಣಾ ಲ್ಲಿ ನಾ ರಾ ಕಾನ ಣಾ 
eM COO) VOC ಲ ಆ ಲಲಿ ಲಲ ಅ ಹಹ tf WAU ಆಯ gf 19ಎ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ 
ಕಾಲನ್ನ ಹಾಲ ಗ್ಯ ಅನ್ಲಿ ೧ಂಕಾಲಿ ನಾ ಕ್‌. ವೃಂಸ್ತಾಕಾಳ ರಳ 
ಧಿತ್ರತಿಣಗಿ ಸ್‌ ಭತ ಹ ಮ್‌ ಉನEಔSಬTIN 
ಲಲಿ (Ned DTN WENN ವ್ರ GCN (ಎ೨೨ ೨)ಆ೨6 18 
ಸಂದಧೇಸ್ವಮ ುಹಸ್ಪಶ್ಶ ಯನ್ನಾರಾಯಣನಿರ್ಮಿತಮ್‌ llall 


ಮೈತ್ರೆ ಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಯಪಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಧ್ರುವಸಾರ್ವಭೌಮನು 


ಶುದ್ಧಾಚಮನಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರ 


ವೆಂಬ ಅಸ್ತವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿಗೆ ಏರಿಸಿದನು. 


ವಿನಹ ವ ) ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ೦ಧಾನಮಾಡಿದೊಡನೆಯೆ 


ವಾದಾಗ ಅವಿದ್ಯೆ ಯೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ ಕೇಶಗಳೂ ನಾಶಹೊಂದುವಂತೆ- 
ಯಕ್ಷರು ಹೂಡಿದ್ದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮಾಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದಿ ಬಿಟ್ಟು ಟ್ಸುವು. 


ಆತನು ಹಾಗೆ ನಾರಾಯಣಮಹಃ ಯಿಂದ ಆವಿಷ ತವಾದ ಆ ಅನವನಮು 


ಸಚ್‌ ಲ್‌ ಓಟ್‌ ಸಲ್‌ ee & ಎ ek ಇರ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಅಯ್ಯು ಲಿಲಿ ಇಸ್‌ ಸಾರ್‌ [೯ ವಿ ದ್‌ 


ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಧಾನಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅದರಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಗರಿಗಳಿಂದಲೂ, 
ರಾಜಹಂಸದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ತೀಕ್ಷೇ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳು 


ಹೊರಬಂದು-ನವಿಲುಗಳು ಕೇಕೆಹಾಕುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗು 


ವಂತೆ-ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಶತ್ರುಸೇನೆಯ ಒಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದುವು. 
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ಆಗ ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿದ ಬಹುಮಂದಿ 


ಚತುರ್ಥ 


ವಗೊಳಿಸಿದುವು. 
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ನಂದಸ್ತರೂಪನಾದ ಬ್ರಹಪದವನ್ನು ಹೂಂದುತ್ತಾನೆ (ಶ್ಲೋಕ 2-14) 

ಮಗು, ಧ್ರುವ! ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮ 
ಹೊಂದಿರುವ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀ- ಪುರುಷರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು 
ಅವರ ಪರಸ್ಪರಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರು ಉತ್ಪನ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳ ವೃಷಮ್ಯದಿಂದಲೇ 
ಭೂತಗಳಿಂದ ಶರೀರಗಳ ರಚನೆಯು ಆಗುವಂತೆ- ಅವುಗಳ ಸಿತಿ ಮತ್ತು 
ಲಯಗಳೂ ಆಗುತವೆ. ಎಲ್ಲೆ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಗುಣಾತೀತನಾಗಿರುವ 


ಲೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೋ ಇದರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ 


ಕ್‌ ಕ್ಕ ಸಾ ಸಾರಿ (ಡಫ ನ ಸಾಥಿ ಹಣಾ) ಇ ಹಾಲೆ O ಜಾಥ ಲು, ಕಾಲ SN 
SMM UY ಲ್ಯ ಲಕಿ) ANI MOA (ಟಂ! [-ಸುತುತಿರುವು [e135 AU AM 


ಮೂಲಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸತ್ತಾದಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲೋಭೆಯುಂಟಾದರೆ 
ಲೀಲಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿಯೂ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಜನೆಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅಕತನ್ಸವಾಗಿದರೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚನೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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J 
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ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 831 
ರಾ EAN ಣೆ NOE AANA OA 
ನಲಲ ಎಮ ಉಜಲಳುಲವಎ ಬಲಲ CTO NAAAGY OO Ne CANAD 
ನಾದ ಆ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಅಚಿಂತನೀಯವಾದುದೇ ಸರಿ. 
ವತ್ಸ, ಧ್ರುವ! ಕಾಲಸ್ಪಿರ ಾಇಪಿಯಾದ, ಅವ್ಯಯನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಾನು 
ಅಂತರಹಿತನಾಗಿದರೂ ಜಗತ್ತಿಗೆ. ಅಂತವನ್ನು ತರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 

ು ಎ 
ಅನಾದಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಜಗತ್ತಿನ ಆದಿಕತನ್ಯವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೇ ಒಂದು 
ಉನ್‌ ನು ಲಾಲ ಹಾಸ ಇ ಇಂ) ರ್‌ ೧೨ ಓಲ ಜಾಲ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ ಇ ದಿ 0 ಲರ ದ ಇಂ ಹಾಲ ಭ್ರ ಕಾಕಾ ಷ್ಟ ಕಾಷ್ಟ 
WAIN Rad ಓಟ) Gah ಆ ಲ Ww ahd NNN ಹಿಮ [ Me ಇಹ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಮೂಲಕ 
ಸಾಯಿಸುವವರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾಲರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನು 
ಇಡೀ ಸಷಿಯನು ಸಮಾನರೂಪದಿಂದ ಕ್ರಿ "ಹೂಕಿದಾವಿ ಆತನಿ] I ಸಪಕವಾ 
“ವ್‌ ದಕ ಸ ಕ್‌ ವ್‌ ಬ್‌ 
ಇಲ್ಲ; ಶತ್ರುಪಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿದಾಗ ಧೂಳು ಗಾಳಿಗೆ 

೧೨ ೦, ೧೨ 
OOO ಛಿ 0೧.೦ ನ ಲ ಉಮೆ ತ್ಮಾ ಕಾವು ರೆ ತ್ಮ ದೌ ಅ ಘಾಲೊ ಹಾದ ಭಾ ಶಾಲಿ ನಾನ ನೆ 
WIN CW 11 tes tad hd (Ad ನಲಯಲಲ ಮ್ಲ ರರ ಆಲ! ಓಂ ಟರ್‌ 
ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ 


ವಿಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ತಾನು ಇವೆರಡರಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ಪಸ್ಟರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಹಾ ಧಾ ON ಪಾಷಾ ್ಮಾ ಸಾಧ A ಕ್ಕು ಹಾದ JD ES ND ED ಹಾವೆ pR ND SD TD SD SD ಷ್ಟು ಸಾಸ RD 
A MoV ಅ ಉಖಟಂುಲವ ಣಜ ಪುಲಿ ಸುರಟುು ಘರ್‌ ಟಟಎಟಲಿ, 
ಚಾರ್ವಾಕರು ಸ್ವಭಾವವೆಂದೂ, ವೈಶೇಷಿಕಮತದವರು ಕಾಲವೆಂದೂ, 
ಜ್ಕೋತಿಷ್ಠರು ಅದ್ದಷ (ದೈವ )ವೆಂದೂ ಮತ್ತು ಕಾಮ ಶಾಸದವರು 
ಬಕ್ಕು Sx ಸ ರ ಲು 
ಧಾನ್‌ ಸವ ಸೆ ನ AE AN ANTENA AEE 
ಓಟ TU Crh Wd oy Wiehe UY We AA Eo ಸ ಓಕ್‌ ಕ್ಲೈ ಫ್‌ NAM EU Rag) ಆಗ್‌ ೬. A ಲ್ಸ Nd ಲ/ ag dN 
ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ವಿಷಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹತ್ತೇ ಮುಂತಾದ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಅ mE ಎ ಕಾಣೆ ಕ್ಯಾಸಿ AS ಖ್ಯಾಲೆ ಕೆ % ಹಾರೆ ವಾ ಗೌ ಹೆಷ್ಟ ಹಾಲೆ ಜಾ PRD ಹಾ ಜೃ UN ಹಾಣಾಲೆ ಮ್ಮ mmm mee ಕ್ಯಾ ತಾ me eee ಸಾಧ 
ODN OROUL ಊರಲು ಭಲ. KS) eMC MUN ಅಲ್ಪರ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಛಿ ಛಿ 
ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ 
ಕ್‌ ಕ್‌?) (ಸ್ಟ್‌ ಲನ 15೧೧ 
ವ್ಯ ತ aA 12 —-) 
ಮಗು! ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಕುಬೇರನ ಅನುಚರರು ನಿನ್ನ ಒಡ 


ಹುಟ್ಟಿದವನನ್ನು ಕೊಂದವರಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಮನುಷ್ಯನ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವು 
ಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರನೇ ಕಾರಣನು. ಆತನೇ ವಿಶ್ರವನು 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


832 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ನಿ ೨, ೨ ಮಾವ 
ಗಲು ೨ 1 Gade ಟಾ! ~~ /(ಓಟ€/ಓ/ 
ಲ ೦ 


ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಎತ್ತುಗಳು ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಹೊರೆಯನ್ನು 





ಯ್ನು 
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ಗೆ ಜಾ ಜಾ ವ ಲಿ ೦ ಬಡಾಲ ಚ್ಟ ರಾದ ಇಲ್ಲಿ ದಂ RANE NN 
WO SHU! ಹಲಲ ಆಖ WW (Wot! ಬರಲು 
ಆಶ್ರಯನೂ ಆತನೇ ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ, ಮಗು! ನೀನು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಪರಮಾತನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದು. ನೀನು ಐದನೆಯ 
ನಲಿ ನನಾ ಗನ ONO SERN ONATYY A RN ONTI ರಾವ್‌ 
Ma Ned ಹ ef Nes Ne Ne No Wed ಆ ಶಟ್‌ ಹ 'ಆ್‌ Wed GEG ॥ ಭಿ ಆಗ್‌ Wa Cd 
ನೊಂದು, ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಂದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ನಾ ನ ಜಾ ಲಿ (ವೌ ಇ ಜಾನ ಮಾ ಲ್ಲಿ ಸಿದ ೦ 
ಆಲಂ ಲಾಳ ಕಲಿಲಿ ಬ ಯ ಅಂಚಿಗ್ರುಡಿ ಬಹೂ ಲರ ಉಲಲಟುಗು 


ಅಳಿವಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನೂ ಆಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ 


ಅ 
ವನ ಪಪಂಚವ ತೋದಿಬರುತಿಣದೆ. ಹೀಗೆ 


ಇಸಾಕ್‌ ಇಫ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಗೌಡ್‌ ಶಾಲ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ಈ ಗರ್‌ UU 8 


ಹಾ 


NA ONT ನಲ ಘಾ ನೆ ೮ ಲ ಳ್ಳಿ 
2ರ ಲಲ ANNAN EOC ಧ್ರ ಗಲಿ. Nel iA Td SN el 1ರ NCU ud ಕ್ಲ CHI 1 
ದೃಢವಾದ ಭಕಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ ನೀನು 
ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರರೂಪವಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿರುವ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಗಂಟನ್ನು 
ಕತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. 
-ಂ ತ 
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ಬ ಶಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನಾಗು. ಕ್ರೋಧವೆ 
ವುದು ಎಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗು ಇ ವಿರೋಧಕರವಾದುದು 
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ಎಂದಿಗೂ ಕೋಪಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಬಾರದು. “ಇವರು ನ 
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ಮೊದಲೇ ನೀನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾದ ಮಾತು ಮತ್ತು ವರ್ತನೆಗಳಿಂದ 


ಲ್ಲಿ 0-೨ ಕರಇ ಲಾಳ ಭಾಲಿ ಗ್ರಾ ಸಾಲ ನ್ನ ಕ) ಇ ಇಲ ಅನಿ ಬಿರಿ ಗಾಗಿ ಸ ೫ಬ ಶಾಳ ಕಾಳಿ 
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ಹೀಗೆ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ತನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಧ್ರುವನಿಗೆ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ನೀಡಿದನು. ಆಗ ಧ್ರುವನು ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನ ಆದೇಶ 
ದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲು, ಸ್ಪಾಯಂಭುವಮನುವು ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. (ಶ್ಲೋಕ 24-35) 


ಮಹಾವಪರಾಣವಾ ಪಾರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 


ಬ್ರ 
ಮುಮುನ ಒದು ಒದು ಬದುದ ನ ದದ್‌ ದ ತ್‌್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ಡಗರ್‌ ಸಿಗದ ಇದ್‌ 7 ನ” Ne ಇಟ್‌ ಓಟ್‌ ಇಸ್‌ [| ್ಷ ಶಟ್‌ ರ್‌ ಕ್‌) MM 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


834 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಟ್ರಿ 


ಶವಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕುಬೇರನಿಂದ ವರಪ್ರಧಾನ : 
ಧ್ರುವನು ಎಷ್ಟುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದುದು 


ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
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ರಾನಿ ಲೂ ಕಲಾ ಲಿಲಿ ನಾಲಾ ರಾ ಇರಾ ಗಿ ನ್ಯಾ 0.೦ ಸಕಳ 
ುಕ್ಷಿಬರುಿಯುನ್ನು ಜಲದಿ ಅ ಇಟಿ ಲ! VY OVUM HOW (1 
ಬಂದನು. ಆಗ ಯಕ್ಷರೂ ಚಾರಣರೂ ಮತ್ತು ಕಿನ್ನರರೂ ಆ 
ವೈಶ್ರವಣದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ದೇವನನ್ನು ಕಂಡೊಡ 
ಇಸ ಗಾಳಿ ನ್ಗ ಕಾಲ ವನ್ನ ಧೌ ಗಿದುಕೆ ಗಿನ ರ ಸಿಇ LE ನ್ನ 
Cd hd \ ಆ ಚತರ Sw Wiehe Gd © ಗ Gee ಕಹಿ ್‌್‌್‌್ಲ್ಲ ಮಳ ಆಗ್‌ ads 


ಯಕ್ಚಾಧಿಪತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : 


“ಎಲ್ಫೆ ಶುದ್ಧಾತವಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯಶ್ರೇಷ್ಠನೇ!  ವೈರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಾತನ ಉಪದೀಶ 
ದಿಂದಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೊರೆದಿದ್ದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಯಕ್ಷರು ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿದರು ಮತ್ತು 


ಸಾಡೆ ಲ ಸಾತ ಇಗೆ ಸಾ a we ಸಾನೆ ಸಾಸ“ ಳ್‌ 


ಮುರದಿಯ್ದ ನೀನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದೆ-ಎಂದು ತೋರಿದರೂ, ಉಲನಿಬಬಲಗಿ 


ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಯಕ್ಷರು ಸಂಹರಿಸಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ನೀನು ಯಕ್ಷರನ್ನು 


ಕೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿನಾಶಗಳಿಗೆ 


ಕ್‌ A ಡ್ನ ಹಾಡ ನ್ನ ಪಾಸಾದ ಧಿ ಕಾಲೆ ಹಾಸ ಣನ ನ್ನ ಕ್ಮ ಕಿ 


ಕಾರ ಇವು ಕಾಲವೊಂದೇ. oof IY WS ರ್‌” ಉಲ, ನನ್ನದು ಬ೦ಬ 
ಸುಳ್ಳುಬುದ್ದಿಯು ಜೀವನಿಗೆ ಏಕೆ ಬಂದಿತು? ಎಂದರೆ : ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ. 
ಅಜ್ಞಾನವಶನಾಗಿ ಜೀವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ-ಹಾಗೆ ಶರೀರವೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಆತ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಆ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬಂಧನ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳೇ 


ಗವಂತನು ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾ ಗ? ನೀನು ಸರ್ವಜೀವಿಗಳ 
ಯ ಕಾ ಲ್‌ ರ ಗಾಳ 624 ಇಲ್ಲದ ಗ ಗಾಡಾ ವಾರ್ಟ ೧% ವಂತನಾದ 
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ಹರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವವನಾಗು. ಆತನೇ ಭವದ ಬಂಧನವನ್ನು 
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ಧ್ರುವೋ ಮಹಾಭಾಗವತೋ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಹರೌ ಸ ವವ್ರೇ*ಚಲಿತಾಂ ಸ್ಕೃತಿಂ ಯಯಾ 
ತರತ್ಕಯತ್ನೇನ ದುರತ್ಮಂ ತಮಃ sll 


OTE ಪಂ ಳೂ ಮೆ ನ್ನು 
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ಶಿ ೀಳುಖಏಿಂ ಓ್ರಣಯ್ದಿ 
ಒತಾಯಿಸಲು ಮಹಾಭಾಗವತೋತಮನೂ- ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಆದ 
ದಮುವನು- "ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ನರಣೆಯು "ನನಗೆ ಸದಾ ಸಿರವಾಗಿರಲಿ' - ಎಂಬ 
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ವರವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. € ದಿವೃಸರಣೆಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ಜನರು 


ಸತ್‌ ಗ್‌ ಗೆ ಸವ್‌ 


ದಾಟಲು ಕಷವಾಗಿರುವ ಭವಸಾಗರವನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ದಾಟಲು 
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hd 6೮ hoist ಹ್‌ No Ad © NEN A SE AS No Ne’ ಆಗಲ್‌ ೬ dC KAA 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ರುವನಿಗೆ ಆತನು ಬೇಡಿದ್ದ ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಆತನು 
SO RS NS ES ED NS NS ಸಾಲಿ RNS DR ಎಲವ ವವ 

N ಪಟಲ ಅಟಟ ಆಲ ಅಲಲ್ಲಿ ಉ೦ಎಟಲ೦ಲಿ ಟುಟ. ಲಲ ಖಯ 
ತವ ಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ತನ್ನ ನಗರಿಯಲ್ಲಿರುತಾ ಧ್ರುವ 
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ವತಾಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳು 


ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು  ನೋಡತೊಡಗಿದನು.  ಧ್ರುವಸಾರ್ವಭೌಮನು 


ಗ ಓನ್‌ ಬ್ಯ “ಧ್‌ ಆ ದೆ 


ಹಾಸ 
ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯಶೀಲನೂ, ಬ್ರಾಹಣಭಕ್ತನೂ, ದೀನವತ್ಸಲನೂ ಮತ್ತು 


ಲಷದ ಲೆ ಫಂ ಸಫಾ ಲ್ಲ 2 
ಆರ್ಕ, ಗಿಳಮುರು, ಸ್ಫಿಬ್ಯಿಿ, ಸಿ೦ಬ್ತಿ ಮಿಂಡ 
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ಚತುರ್ಥಸಂಧ ಅಧ್ದಾಯ-೧೨ 837 
PANTS NANT AATi AN ರಿು್ದಾರ 9 ಹೆ ANTES OTS NAR DB 
ಓಟ್ಟ U4 wy Ad Ud Ad Ne GA td UY [| ॥| ಗಗ UY dE Gad ONS NSE ಗಟ್‌ Ned’ Ned Che ಲ್ಲ ಹ್‌ 
ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಅಲ್ಲ ಆತನು ಶುದ್ಧವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 


ಪರಿಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡನು. ಸ್ಟಿರಸುಖವಾದ ಆಸನಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳ ಮೂಲಕ ವಾಯುವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆ ಯಿಂದ 


ಎತ ಈ ಸಾಪ ನ ಗ್ಯ ಪಾಸ್ಟಾ ಸ್ಪ ಹಾಲೆ ಹಾ ಪಾ ಷಾನ RD ಲಾ ಮ್‌ 


ಸಳೆದುಕೊಂಡು es} ಉಸಿಯು ಭಗವಂತನ ಗಟ್ನ ಯಲ್ಲ 
ಸ್ಥಿರಗೊ ೪ಿಸಿದನು. ಆ ಸ್ಥೂಲರೂಪವನ್ನೇ ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಾಧಿ 


ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆಗ ಆ ಸ್ಥೂಲರೂಪವೂ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 9- 17) 


ಭಕ್ತಿಂ ಹರೌ ಭಗವತಿ ಪ್ರವಹನ್ನಜಸ್ರ- 
ವಮನಾನನಬಟಚಾಷಕಲಲಂತಾಾ ಮುಹುರರ್ದಮಾನಃ I 
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ವಿಕಿದ್ದ ಮಾನಹೃ ದಯಃ ಪುಲಕಾಚಿತಾಜ್ಳೋ 


ನಾತ್ಕಾನಮಸ್ಮರದಸಾವಿತಿ ಮುಕಲಿಜುಃ 1॥೧೮॥ 
ಶೀಗೆ ಆತನೊಳಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿರಂತರವಾದ 
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ಭಕ್ತಿಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ 


ಆನಂದಬಾಷುಗಳು ಧಾರೆ- ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯತೊಡಗಿದುವು. ಅದರಿಂದ 
ಆತನ ಹದಯವು ಕರಗಿ ಶರೀರದಲಿ ರೋಮಾಂಚನವಂಟಾಯಿತು 
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< ಮಾನವ ಉಲOFTNTSSಖ TIE ದನ್‌ ಹಕ್‌ ೦೨7 
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ಹುಣ್ಣಮೆಯ ಚಂದ್ರನು ಆಗ ತಾನೇ ಉದಯಿಸಿದ್ದಾನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ- 
ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಯ್ದ ಲು ವಂ ಥ್ರ ಲ್ಲ ಪಂದ್‌ ದ್‌ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠರಿಬ್ಬರು ಗದೆಗಳನ್ನು ಊರಿಕೊಂಡು ಕುಳಿ 
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ದಿ ಆಜ ಚಾಕ್‌ —. ಹ್ಞಾಣ್ಣಾಘ 


ಶಿ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ರೀಟ, ಲಾಲ೪, 
ಗಿದ್ದರು. ಅತಿಮನೋಹರವಾದ ಕುಂಡಲ 
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ನತು ನಂದರು ಅತನ ಬಲಿಗೆ ಬಂಎಕನು ಮುಗುಲಗೆ ಲೀದುತಾ ಹೀಗೆಂದರು * 
ಕ Cede ನ್‌್‌ ಥ್‌ OI Was ಲ್‌! ಕಳ್‌ Ol ಆ dN Ne ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ ಈ 
66 ಇ ತಿ ಗದಾಂ NER AOE ಮಕಾಳ REN 0ಎಗೌಂ 
ರ್‌ MRNA! CII ೦! IT wl NW ೧. ಆಲಯ Ned ಆಗ (ಇ 


ಕೇಳು. ನೀನು ಐದು ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಯಾವ 
ಸರ್ವೇಶ್ಚರನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದೆಯೋ-ಅದೇ ಸರ್ವ 
ಲೋಕನಿಯಾಮಕನಾದ ಶಾರ್ಜಪಾಣಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಸೇವಕರು ನಾವು. ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಧಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು 
ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನೀನು ಇತರರಿಗೆ ಅತಿದುರ್ಲಬೆ 
ವಾದ ಯಾವ ವಿಷ್ಣುರೋಕವುಂಟೋ- ಅದನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದೀಯೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಪರಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 'ಸಪರ್ಷಿಗಳೂ 
ಫ 


ಅಲಿಯವರೆಗೆ ಹಾಲೆ ಬ ಕ ಕೃ ಕಾಸ ಗ್ರಾ ಭಾಲಿ ಲಾಭಿ ಗ್ರ €ು ಜಾನು ನೆ ಎ ಸಾಲಾ ೮ ರಾ 


೬ | 1 ಆ ಗಿ ಧೂ ಎಲ್‌ ಲೃ ಜಾ? ಓಟ) ಯು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರೂ, ಇತರ ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರ-ತಾರಾಗಣಗಳೂ ಪ್ರದ 
ಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಉನ್ನತಸ್ಥಾನವದು. ಅಂತಹ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಧಾಮದಲ್ಲಿ 


ನೀನು ವಾಸಮಾಡುವೆಯಂತೆ! ಪ್ರಿಯತಮನೇ! ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಿನ್ನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾ 
ಇವೆ ಡ್ಯಾನಿ ಅನಿ ಎ 


ವಿಷ್ಣುವು ಶೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವೆಯಂತೆ. ಆಯುಷಂತನೇ! 
ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಪುಣ್ಯ ಶ್ಲೋಕರಿಗೆ ಶಿಖಾಮಣಿಯಾಗಿರುವ 
ಅ 
ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನಗೋ ಸ ರವೇ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವನು. ನೀನು ಇದನು 
ಗನ ಮು Wy ಗ ಸ ಉಣ KANN ಊನಾ ೪ 
ಆ ಟ್‌ ಲ! ಸೈ ONT ಹರಿಯು Cv 1 ಆಲ SUN Ad AN ಲ) 
(ಶ್ಲೋಕ 19-27) 


ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ನಿಶಮ್ಮ ವೆ ಕುಣ್ಣನಿಯೋಜ್ಮಮುಖ್ಯಯೋ- 
ರ್ಮಧುಚ್ಯುತಂ ವಾಚಮುರುಕ್ರಮಪಿಯಃ | 
ಕೃತಾಭಿಷೇಕಃ ಕೃತನಿತ್ತಮಜುಲೋ 
ಮುನೀನ್ರಣಮ್ಮಾಶಿಷಮಭ್ಯವಾದಯತ್‌ || ೨೮॥| 
“ವೈಕುಂಠಪತಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆ ಪಾರ್ಷದರು ನುಡಿದ ಅಮೃತ 
ಮಯವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪ್ರಭು ತಿವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 


ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ರಮನಾದ ಧ್ರುವನು ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಿತ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲ 


ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡನು. 


ಅನಂತರ ಆ ವಿಮಾನರತ್ನಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ, ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 


ಜರ್‌ 


ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾರ್ಷದರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಥಳ- ದಳಿಸುತಿದ 


ಲೇ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್ತಾ, ಇದ. ಇರ್‌ ರ್ಸ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ = ಮವ hod ಕ್‌ ರ್‌ ಧಿ Wa 


ಣೂ 


ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅದನ್ನು ಹತ್ತಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಮೃತು ದೇವನು ಬರಲು ಉತ್ತಾನಪಾದನ ಪುತ್ರನು ಆತನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕಾಲನ್ನಿಟ್ಟು ಆ ಅದ್ಬುತವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಏರಿದನು. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ದುಂದುಭಿ, ಮೃದಂಗ, ಮದಲೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. 
ಗಂಧರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರು ಗಾನಮಾಡತೊಡಗಿದರು ಮತ್ತು "ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಳೆಯು 
ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. 


ಹಾಗೆ ವಿಮಾನದಲ್ಲ ಕುಳಿತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 


840 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
— ಬ) 
© ಳಿಳ ಣಿ ರ್‌ ದ್‌ NATE . ಇಸ ರತ ಗ್ಯಳ್‌ 
NAwvdf VS WY Lw.wV IY “ಇಟ ುಧಭ್ರಟುಟ ಟಿ ಅಲ, ಅಲ ಲಲ) ANAK SUW 
ದ ದ ಲ್‌, ದಿಕ"ದಿ 1 
€ 
ನೆನಪು ಬಂದಿತು. 'ದೀನಳಾಗಿರುವ ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನೊಬ್ಬನೇ 
SS SS JS PD RS I) A OLN ೧D DY PED ED ತಾ ಬದಿ 
MEE ಆಲು WW ಸ ಊರ್ವಿ OXI COU Ff ಲ) ೧ ಕು 
ಗಾದನು. ಆತನ ಮನಸಿನಲಿ. ಉಂಟಾಗಿದ ಬಾವವನು ಗಹಿನಿದ 
KS AS KS Py ಗ್‌ ದಿ ಗಿ KS ವ ಮಖ 
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ಇದಲ ಸ ವಾ ಘಾನ ಗಕಾರ ನಾ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಶುದ್ಧವಾದ ಶಿರೋಭೂಷಣ 


ವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕುರುಕುಲಮಣಿಯಾದ ವಿದುರನೇ! 
ಮೇಟಿಯ ಕಂಭವನ್ನು ಎತ್ತುಗಳು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸುತ್ತುವಂತೆ- 
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ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತುಷ ರಗ ದರು 
ಪ್ರಚೇತಸರ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವೀಣಾವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಈ 
ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 20-40) 
ನೂನಂ ಸುನೀತೇಃ ಪತಿದೇವತಾಯಾ- 
ಸ್ನಹಃಪ್ರಭಾವಸ್ಕ ಸುತಸ್ಮ ತಾಂ ಗತಿಮ್‌ | 
ದೃಷ್ಠಾಭ್ಯುಪಾಯಾನಪಿ ವೇದವಾದಿನೋ 
ಶೈ ವಾಧಿಗುಂ ಪ್ರಭವನ್ತಿ ಕಿಂ ನೃಪಾಃ llvall 


ವಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಕೂಡ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯಲಾರರು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಾಧಾರಣರಾದ ಉಳಿದ ರಾಜರ ಪಾಡೇನು! 
ಯಃ ಪ ಪಣ್ಗವರ್ಕೋ ಗುರುದಾರವಾಕ್ಕರೈ ಇ 


೧ ಾಕಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಇಕಾ ಹ ಇ € ನಾರ ರೆ ಜಾವ ರಾ | 
eC ಇಲ ನ NS TDI OA ed NCS ದಯಿತಂ I 


ವನಂ ಮದಾದೇಶಕರೋಇಜಿತಂ ಪ್ರಭುಂ 
ಜಿಗಾಯ ತದ್ದಕಗುಣೈಃ ಪರಾಜಿತಮ್‌ ||ಲ ೨॥ 

ಕೇವಲ ಐದು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾಗಿರುವಾಲೇ ಈತನು ಬಲ 
ತಾಯಿಯ ಮಾತಿನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಿರಿದು, ನೊಂದಹೃದಯದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ನನ್ನ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ಆಚರಣೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತರ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಮಾತ್ರವೇ ವಶೀಭೂತನಾಗುವ ಮತ್ತು `ಅಜಿತ' (ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಜಯಿಸಲ್ಪಡದವನು)-ಎಂದು ಹೆಸರಾಂತ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲವೇ! 
[54]-3 
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RCE LAW Ce Bae Sa 
hoe © Po A ಚಳ ah edd 
9 ಹಾಕಾ (ಇ ಬಾನ? 
ಮನ್ಹಾರುರುಕ್ಷೇದಪಿ ವರ್ಷಪೂ 
ಹಾ) € ೨ ದು ಬಾವ ಸಾವ) Pa ಕಾ - ರ ಘಾಲಿ ಹಾವು ಕಾ ಬಿಗಿದ ಕಾಳಿ ಬ್ರಷ್ಟ 
HU OC ತ್ನ wes ಅ ASC Ned ಹ್‌ ಆಗ 
ಪ್ರಸಾದ್ಯ ವೈ ಣ್ಲಮವಾಪ 
ನಮ್ಮ ಈ ಧ್ರುವಸಾರ್ವಭೌಮನು 
ನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳ ತಪಸ್ಸಿನಿಂ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬೇರಾವನಾದರೂ 
EE ಒಟ ಅದ್ದು ಕಾಬಿಕಾಲಿ ಬ ಲಾಡಿ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಶ್ಚರಿಣಮಾಟಡಿದರೂ ಪಡ 
ಮೃತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ವತ್ಸ, ವಿದುರ! ನಿನ್ನ ಕೇಳಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಜ್ಯಾಳುಷ್ಟಿ ಕಾಲದಲಿ. ರಿಷ ಧ್ಯ ತೆ NS AS ಸುತ ಅರಾ ರಾ ಲ್ಯಾ ಯ್ಯ ೧ 
ಭ್ರುಖಿಣಿ ಚಿಟಿತ್ರಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅ 
ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೊಂಡಾಡುವ ಪವಿ; 
ಸಂಪ ನ್ಯೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ, ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ 
NERA LAA 


ಕರವೂ 


ಧ್ರುವಪದವಿಯನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವುದು. ದೇವತ್ಹವನ್ನೂ 


ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಶಂಸನೀ 
ಡೆ. ಬಭಗವ 


ಈ us 8 Md ದಾಲ ಆಳ 
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ಗನ ಮಾ ಜಗವನೆ ರಾಹಾಗ ಮಾಗು. ಲಯರ್‌ ಸಂಶಿ 
NI ಬಟ Sed SASS ol ಸಲ್ಲ ಆಆ ಆಲ್‌ Ded ಟ್‌ UMS WAC Ci 

ಮಾಡಬೇಕು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು 
mn NO ತ್ನು ಹಲೆತ್ತಾಕಷ್ಟ ಹಾಸಸ್ರಾಲೆ|' ಫ್ಯಾ ಇರೆ ಹಾಳೆ ನ್ಯ ಮಾ ರಾ ಎ ಲಾ ಮಿ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ವಪ ಭಕ್ತನು ಇದನ್ನು ಐಷ್ಕಾಮಬಾವರಿಂಬ ಣ೯ಮು, 

ಚತುರ್ದಶಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿದ ಅಥವಾ ಚಂದ್ರನ ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 


oF ರಾನಾ ನೀವೂ 
ಆದ ಸುಕ್ತತಿಯ ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ತೋರುವರು. 


Kl 


ವ 
ಧ್ರುವಸ್ಕ ಎಖ್ಯಾತವಿಶುದ್ದಕರ್ಮಣ: 


ಹಿತ್ಪಾರ್ಬ್ಭಕಃ ಕ್ರೀಡನಕಾನಿ ಮಾತು- 
“ಹಂ ಚೆ ವಿಷುಂ ಶರಣಂ ಯೋ ಜಗಾಮ [1೨೧ oll 


ಹ ್ರ್‌್‌್‌್‌ ಕಳ ಆಳ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಹ್‌ ಇದ್‌ 


ಕುರುಶಿರೋಮಣಯಾದ, ಮಹಾತವಾದ ವಿದುರನೇ! ಧ್ರುವನು 
ಮಾಡಿದ ಪರಮಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಕರ್ಮವು ' ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಅತಿಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿ, ಮನೆ ಮತ್ತು ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳ “ಮೋಹ 
ವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದ ಧನ್ಯತಮನಲ್ಲವೇ 
ಆತನು"? ಇಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚರಿತ್ರಿಯನ್ನು ನಾನು ಎನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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844 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನುವನ ವಂಶದ ವರ್ಣನೆ: ಅಂಗಮಹಾರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 
A, ಅ ನ್ನ ಗಾಳಿ ಇ, ಕ್‌) ಲ ವಾ ಲಾ ೦ ಲಾರ 00 7ರಿ ಮೆ ಲಳ ವಾ ಅನಿ 
ಗಲ ಆಧಿ ಗಲ ೦ OKA SEV OVUM TAM TIA | 170111 CAT ಲ 
ನಿಶಮ್ಮ ಕೌಷಾರವಿಣೋಪವರ್ಣಿತಂ 
ಧುವಸ್ಥ ವೆ ಕುಣ್ಣಪದಾಧಿರೋಹಣಮ್‌ 
ಪ್ರರೂಢಭಾವೋ ಭೆಗವತ್ತಧೋಕ್ಷಜೇ 
ಪ್ರಷ್ಟುಂ ಪುನಸಂ ವಿದುರಃ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ 11೧1 


ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ದ್ರುವನು ಎಷ್ಟು 


ಶಾಲಿ ವಿ ಟ್‌ ಕ್ಮ ಚಾಲ ನಾ ಎಸ್ಸಾ ಸಾ ಹಾಸ ಲಿ ನ್ನ ಬಿ ಇನ OA ದಾ ©, ಧ್‌ ಲಾ ಗಾಲ ROS 
ರ 


“ಭಗವತ್ನ್ಸರಾಯಣರಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನೀವು ಈಗ ಹೆಸರಿಸಿದ ಆ 
ಪ್ರಬೀತಸರಿಂಬುವರು ಯಾರು / ಅವರು ಯಾರ ಪುತ್ರರು! ಯಾರ 
ವಂಶವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ? ಅವರು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಯಾವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲ ಆಚರಿಸಿದರು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿರಿ. ಶ್ರೀಹರಿಯ. ಆರಾಧನೆಯ 
ವಿಧಿಯಾಗಿರುವ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವನ್ನು ಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮದ ಮೂಲಕ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ದೇವದೇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾದ ಮಹಾಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠರು. ಅವರ ದರ್ಶನವು ದೇವರ 
ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಾದುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಚೇತಸರೆಂಬುವರು 


ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಆರಾಧನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷವರೇಣ್ಕರಾದ ನಾರದರು ಧ್ರುವನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೇ! ಆ ದೇವರ್ಷಿಗಳು 


ಅಲ್ಲಿ ಆಗ ಯಾವ ಯಾವ ಭಗವತ್ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರು-ಎಂಬುದನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ 845 
ಫಾ ಥಿ ಸಾ ಲಿ ಈ 009, ಯ್ಮ ಏ.೦ ಇಾಲ್ಫ ಘಾಲ್ಲಿ ಲಳ ಕಾಲು. ಮೊನ SA ಷ್ಟು. ಕಾಲ ಸಾಲ ಶಾಧಿ 
೮11 ೪೮೮೮ wll SUNY ಅ! 1ರ ಲ್ಲ ONT WIN DU Ww ಲ್ಭ ೮೧11 

೨೨ 
ಉತ್ಕಟವಾಗಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ 2-5) 
ಲ್‌ಿ 
ವಿದುರನ ಪಸತೆಗೆ ಮೆತೇಯರು ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದರು : 
ಮು ನ್ರಸಿತ್‌, ೨ 
SE ES ED ಕೊಳಾರ ಡಾಲ್ಬಿ: EE  07ಷಾಾಾ ಮೆ ಸರ್ಫೊಳ್ಳಂಗ ೨ ಪ ಧಗ ಸದದ 
ಊಟ ಟು. SOW ಲವು ಬಯ ಲಲ್ಯದ್ವಿ CIO A SO ಅಲ್ಪ 


Wd ASC MS )್ರ AN NE ಇ | ಲ್‌ WCE ) ಸಿಗೋ ಗೋ ಪ್ರೌ Ne ಕ್ಷ ಬ್ರ) 
ಇಡೀ ಜಗತನು ಆತದಲಿಯೂ, ಇಡೀ ಜಗತಿನಲಿ ಆತವನೂ ಕಾಣು 


ವೈರಾಗ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ನಿರಂತರವಾದ ಪರಮಾತ 


೦ ೬ 
ಯೋಗಾಗಿಯಿಂದ ಆತನ ಮನಸಿನಲಿದ ಕರ್ಮವಾಸನೆಗಳೆಲವ 


ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ A ಔರ್‌ ಬ್ಹ್ಮ 


ಜಾ ಳ್ಳಿ ಅಸಾ ಕಾಲ್ಗೆ ಭ್‌ ದಾಳ EON ದ್‌್‌ ಧಿಂ 
ಆಅ ಅಲಲ ಬ್ವಿಹಿ್ಲ OW ud 


ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ಈ 
ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ-ಬಾಲಕರಿಗೂ 
ಮೂರ್ಯನಂತೆಯೂ, ಕುರುಡನಂತೆಯೂ, ಕಿವುಡನಂತೆಯೂ, 


ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ, ಮೂಗನಂತೆಯೂ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು.* 

* ಉತ್ಕಲನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಏಕೆ ಬಯಸಲಿಲ್ಲ? ಎಂದರೆ : ಬಹಳ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಧನೆಮಾಡಿ ಪಡೆದ ಯೋಗಮಹಾತ್ಮಬಲದಿಂದ ಆತನು ಆತ್ಮ ಯಾಥಾತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ಪಡೆದು ಆ ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಸಂತೃಪ್ತ ನಾಗಿದನು. ಬೇರೆ ಯಾವ 
ರದು ಎಡ 


ಪರುಷಾರ್ಹವಾ ಆತನಿ ಇಂತಿಷಂಔ 
gy AT ಓಲ್‌ ಆ. ಆಈ AIL ಸ್ವ FN ಸ್ಟ್‌ 
“ಬಹುಜನ ಸಿದಿಯೋಗಮಾಹಾತ ಪ್ರತಕಿತನಾತ ಯಾಹಾತಾ ನುಬೆವ ತಹತಾತ್‌ 
ಟ್ರ ಎ ಊರಿ ವ 4 ಆ + ೪ ವ 
md) ಹ ೨3 
ಅನ್ಯತ್‌ ಪುರುಷಾರ್ಥಭೂತಂ ನೈಚ್ಛತ್‌ | 


ಪರಮಾತನು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ. ಆತನ ಶರೀರವು ಸನ ರ೯ಲೋಕವ ನಾ ತಃ 
ಉತ್ಸಲನು ಲೋಕವನ್ನು ಕಂಡನು-ಎಂದರೆ : ಆ ಪರಮಾತನೇ ಕಕ್ಕೆ ಧಾರಕನೆಂಬುದನು 
ಅರಿತಿದ್ದನು ಎಂದರ್ಥ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಉತ್ಕಲನು ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲದಂತೆ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ನಾಗಿ,  ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ, ಪ್ರಾಕೃತ-ವೈಕೃತರೂಪವಿಲ್ಲದವನಾಗಿ, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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846 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮಹಾರಾಜ ವತ್ಸರನಿಗೆ ಸ್ಪರ್ವೀಧಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ಪುಷ್ಪಾರ್ಣ, ತಿಗಕ್ರೇತು, ಇಷ, ಊರ್ಜ, ವಸು ಮತ್ತು ಜಯ-ಎಂಬ ಆರು 
ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾರ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಭಾ ಮತ್ತು 
ದೋಷಾ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಭಾರ್ಯಯರಿದರು. ಆ ಭಾರ್ಯಯರಲ್ಲಿ ಆತನು 
ಪ್ರಭಾ ಎಂಬಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಾತಃ, ಮಧ್ಯಂದಿನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂ-ಎಂಬ 
ಮೂವರು ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ದೋಷಾ ಎಂಬಾಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದೋಷ, ನಿಶೀಥ 
ಮತ್ತು ವ್ರಷ್ಟ-ಎಂಬ ಮೂವರು ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಪಡೆದನು. ವ್ರಷ್ಟನು ತನ್ನ 
ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಪುಷ್ಕರಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವತೇಜಸನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಆಕೂತಿಗೆ ಚಕ್ಷುವೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಚಾಕ್ಸುಷವೆಂಬ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ಮನುಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಈ 
ಪುತ್ರನೇ. ಆ ಮನುವಿಗೆ ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ನಡ್ಡಲಾದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಪುರು, ಕುತ್ಸ, 
ತ್ರಿತ, ದ್ಯುಮ್ಹ, ಸತ್ಯವಾನ್‌, ಯತ, ವ್ರತ, ಅಗ್ರಿಷ್ಟೋಮ, ಅತಿರಾತ್ರ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಶಿಬಿ ಮತ್ತು ಉಲುಕ-ಎಂಬ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ 
ಸತ್ತಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲ ಕಿರಿಯವನಾದ 
ಉಲುುಕನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪುಷ್ಕರಿಣಿಯಿಂದ ಅಂಗ, ಸುಮನಸ, ಖ್ಯಾತಿ, 


ಕ್ರತು, ಅಂಗಿರಸ ಮತ್ತು ಗಯ-ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು 


ಪಡೆದನು. ಆ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಸುನೀಥಾದೇವಿಯಲ್ಲ ವೇನನೆಂಬ ಅತಿದುಷನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. 
ಆ ಕುಪುತ್ರನ ದುಷ್ಟವಾದ ಶೀಲವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ 


೦ಗ ಕಳವಳದಿಂದ ನಗರವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಶರೀರಾದಿಕಾರಣವಾದ ದುಃಖರಹಿತನಾಗಿ ( ಜೀವನಿಗೆ ಈ ದುಃಖಗಳುಂಟು ) ಬೆಳಗುತ್ತಾ, 
ಬಿಂಬರೂಪನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವೇ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡನು.  (ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೭) 


೨ 
CS 
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ಕಾಂಡ ಲಾಗಾ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಮಂಡನ ಉವದಮನು 
ಆಲ ಆಗ್ರ ಕ ಲ ಟ್ರಾ AACS | ರ | Mo Ned Ih Cd Ned ಆ 
ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ವಜ್ರಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಅಮೋಘವಾದ ವಾಕ್‌ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 


೦ದಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತರು ಕುಪಿತರಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. 


ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರೂ, ದರೋಡೆಗಾರರೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದರು. 


SR eR ಹ ಲ್‌ ೮ನ ಲ್‌ೆ ಇತಹು ಉನ ಸಾನ 
ಅದಿನ್ನು ರಲಿ. ಬಲಾ (160 ಆಟ್‌ ಕ್ವ ಅಟ್ಟ ರಾಜನನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ಆ ವೇನನ ಬಲಗೈಯನ್ನು ಕಡೆದರು. ಆಗ ಅದರಿಂದ 


ನಿಲೀ 
ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ "ಅಂಶಾವತಾರನಾದ ಆದಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಇ.ಗುಮುಾಾರಾಣವು ವಕ್ಷಃುಗೆ ಇ೧ಗವು. (REE 17-7೧ 


ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 


ನ್‌ 
“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಅಂಗಮಹಾರಾಜನಾದರೋ ಶೀಲದ ನಿಧಿಯೇ 
ಆಗಿದ್ದವನು. ಸಾಧುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭಕ್ತನಾದ ಮಹಾತ್ಮ ಅಂತಹ 
ಮಹಾತನಿಗೆ-ಕಾಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆತನು ದುಃಖದಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಅಂತಹ ದುಷ್ಟಪುತ್ರನು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು? ತಪ್ಪಿತಸ್ತರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ದಂಡದಾರಿ 
ಯಾದ ವೇನನಾದರೂ ಧರ್ಮಜ್ಞರಾದ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಶಾಪರೂಪ 


ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದಂಡವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಹ ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 


ದನು? ಇದನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆಂದರೆ : (ಶ್ಲೋಕ 21-22) 
ನಾವಧ್ಯೇಯಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲಃ ಪ್ರಜಾಭಿರಘವಾನಪಿ | 

ಲ್ಲಾ) ಗನ ನಿರಾ ಗಿವ್‌ 000 ಕಣೆ ಗ್‌ 60೦ ಗಾ WW aa |! 
Aue rd ಗೌ dO ಆ ಆಆಆ (ಆ ಆಆ ಟ್ಟ ಆದಿಲ ಓಟ ರಿ ಗಲಗಲ Us AI 


ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತಪೂಜ್ಯನಾದವನು. ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ಆತನು 
ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಯಾವುದಾದರೂ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆತನನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ರಾಜನು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಅಷ್ಟದಿಕ್ಬಾಲಕರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೇ ಧರಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


848 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಆದರಿಂದ ತತಜಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಷರಾದ ತಾವು ಭಕನೂ- ಶದಾಳುವೂ 
ಬ ಜ್‌ ಬ NNN 
ಆಗಿರುವ ನನಗೆ ಆ ವೇನನು ಮಾಡಿದ ಅಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಬೇಕು 
ವಿದುರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು 
ನಾಂ! ಫೌಲ್‌ ೦ ದಾರಿ ಆ ರಾಜಷಿ CNET ANT 
Gade AIS Nd, Cd NN WA Te GAs ಆಗ ಗಗ್‌ td Nuss WO WAAC WOU Nu Ny | 1 


ಮಹಾರಾಜನು ಅಶ್ಚಮೇಧಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ 


ವೇದವಾದಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹಣೋತಮರೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ಟಾನಮಾಡಿ 
ದರು. ಆದರೂ ದೇವತೆಗಳು ಅಫ್ಲಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು 


ಗತ್‌ ಓಟ್‌ ಹ್‌ ಚರ್‌ ೬. ಗದ ಇರ್‌ 8 ಸ್‌ ಆಗಲ್‌ ಇತ್‌ ಆ 


ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಯತ್ತಿಕ್ಕುಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ಯಜಮಾನನಾದ 
ಅಂಗಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು-“ಮಹಾರಾಜ! ನಾವು ಆಹುತಿಗಳ 
ನಪದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುತಿರುವ ತುಪವೇ ಮುಂತಾದ ನಿನ್ನ ಪದಾರ್ಹ 


ಇದ್‌ ಇ ಜ್‌ ಇರ್‌ ನ್‌ ಇಷಾ ದಂ ಲ್‌ ಯು ಆ್‌ಡ%ಾ್‌ ಜ್‌ ವ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಷ್‌ ಇ 


ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಹೋಮಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಎಂ 


ಯಾವದೂ ದೂಷಿತವಾಗಿಲ ಅನ್ನ ಲಿ ಜಗ್ಗದ ಬಣ ಲೋಪ ಪ್ರದೆ 
Ne Yl 1 “ಬ 


NARS ಲ ng) hd ಲ eNOS Ww ಬ್‌ “೦ (್ರಿಂಎಂಯ್ನೊ CNA Che 


ಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಯತ್ನಿಜ ಜರು ವ್ರತನಿಯಮಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ 


ಸಂತ್‌ 


ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಪಠಿಸುವ ವೇದಮಂತ್ರಗಳೂ 
ಬಲಹೀನವಾಗಿಲ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಾವು ಎಳ್ಳಿನಷ್ಟೂ ತಿರಸಾರ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದು ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸ ಸಾಕ್ಷಿ 


ಗಳಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಏಕೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ”-ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. 


ಟ್ರ 
( 
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ತೆ 
ತಿ 
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೧2 ದ್‌ 
ORR ASN ಗಾಗಇಂತೆಂಕ್‌ ಕ ಉದಾ ಳ್‌ OAR ವಾಧಾಧ್ಯಾಗು ದುಷ ಗು ಇದಟ 
ಆ! ಉಟ ಅಲಲ ಆಸು devi 1 ಆದ್ಯ! 1 ಉವ್ರಿರಣ್ಯ 





ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ ನ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿದರೆ ಆಗ 

ದೇವತೆ ಳು ಅೆಲಿಂಬಿಲಿ। ಯೇ ತಮ-ತಮ ಯಜಬಾಃ 11 ಮ ಸೀಕಾರ 
.್ರ ೧೧" ಲ್ಕ ದವ 

ಮಾಡುವರು. * (ಶ್ಲೋಕ 24-33) 

ತಾಂಸ್ತಾನ್ಕಾಮಾನ್ಪದಿರ್ದದ್ಯಾದ್ಯಾನ್ಯಾನ್ಕಾಮಯತೇ ಜನಃ | 

ಆರಾಧಿತೋ ರುಥೆವ್ಲೈೆಷ ತದಾ ಪುಂಸಾಂ ಫಲೋದಯಃ 1೩ ೪1 


ಭಕ್ತರು ಯಾವ ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರಂ ಡಲ 


ಆತನನು ಯಾವ ರೀತಿಯ ರಾದಿಸುತ್ತುನೆದೆ ೧ ಅದಕೆ ತ 
ಹಾ 


ಹ ದ 
ಸಿದ್‌ ಆ ತ್‌ 7 Wf Na ಹ್‌ ve ಇಫ್‌ ಹಟ್‌ ಕ್ಷ ಣಿ ಕ್ರ ಧ್ಯ ಧಿ 


* ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಶರೀರದಿಂದ  ಉತ್ಪನ್ನರಾದವರು. ಆತನನ್ನು 


ನ್‌ ವವ ವಾವ ವಾವ ಹಾವ ಎನನ ಮ್‌ ಪಾರೆ NS SD ಸಾಸಾನೆ ಎವ ಎವೆ ಈವ ಆ ಪ್‌ ಹಾಸ್ಯ ಕಾ ವೆ ಸಾಟಿ ವಕ್‌ 


ಅಪತ್ರನಿಗೆ ಉತಮಲೋಕವಿಲ್ಲ- ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮಾತು. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಇನ್‌ ನ್‌ ಳ್‌ ಜ್‌ ಇನ್‌ ಜ್‌ ಸ್ರ ಇನ್‌ ಹ್‌ ಇನ್‌ ಜ್‌ ಹ್‌ ಇನ್‌ 


ಧರ್ಮವಂತನಾಗಿದರೆ ಧರ್ಮದ ಬಲದಿಂದ ಆತನಿಗೂ ಸದ್ಧತಿಯು ದೊರತೇ 


'ಸದ್ದರ್ಮವತೋ ಧರ್ಮಬಲಾಲ್ಲೋಕೋ ಭವತ್ಕ್ಯೇವ' ಪ್ರಕೃತ ಅಂಗರಾಜನ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲು ಏಕೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ? ಎಂದರೆ : 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪುತ್ರನು ಮುಂದೆ "'ಹುಟ್ಟುವನೆಂಬ ಕಾರಣ 


ಲಬ ಕಾಧ ಕಾಸಾ ತ ಹಾಲ ಫಾ.) ಹಾಡಾಖ್ಮಾ ಘಾಧಿ ಲ ಹಾಧಿ 
ಅನಿತ A ಸದ್ದಾರ್ಮಾ ಆಲ ಒರ ಊಂ ನಾತ್ರ NY DS | ದೀಬ್ಬಸ್ತು 
\ 
\ 
ಹ. FT ರ್‌ ಇ ಈ 
ಎಂದಾ ಎ 
(ಸ) ವ್ರ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಅಪುತ್ರನಾದವನಿಗೆ (ಆತನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾಗಿದ್ದರೆ ) 
ನಾ ಗತಿಃ ಅಸ್ತಿ ವ ಪುರುಷೋತಮನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ದಿಕ್ಕಾಗಿ ಇರುತ್ತಾನೆ-ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ (ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 
* ಶಿಪಿವಿಷ್ಯ-ಎಂದರೆ ; ವಿಷ್ಣು. ಶಿಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ-ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಪುರುಷ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟ ಎಂದು ಹಸರು 
ಯಜೋ ವೆ. ವಿಷುಃ ಹಶವಃ ಠಪಿಃ ।್ಯ ಯಜ ಏವ ಶಶುಷು ಪತಿತಿಷತಿ ॥ 
ನ್ಗ "ಲ 3 ಣಾ ೪ ೦) 
(ಶ್ಲೋಕ ೩೫) 
1 ಸುನೀಥಾದೇವಿಯು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪುತ್ರಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳು-ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು 
( ಶ್ಲೋಕ ೩೯ ) 
\ y 
3) () 
ಬೆ 4, 
ಆ ರಾತಿ: 
CS ತ. ಎ ಲಸ BD ಖು) 


850 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹೀಗೆ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಲು 
ನಿಶಯಮಾಡಿ ಯತ್ನಿಜರು ಪಶುಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ 


ದು ಚಿನ ಇ ಕಾ 


KR N Fe 
ಸ re © ಡೆ + re ve ee wR ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ದ್‌ 8 ಕ್‌ a, ಗೌಟ್‌ ತ್‌ ಲ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಕೊಂಡಿದನು. ಉದಾರಬುದಿಯುಳ್ಳ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನು ಯಾಜಕರ 


ಮೂ 


ಆ ದುಷ್ಪಬಾಲಕನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲು-ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಪೃಥುಜನ್ನಾರ್ಥೇ ಹವಿರಜಸ್ಯ ನೋ ಹೃತಮ್‌ ॥” ಎಂದು ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
"ಅಪುತ್ರಸ್ಕ ಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪುತ್ರಹೀನನಾದವನಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯು ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು 


( ಶ್ಲೋಕ 35-12) 
ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡನು : 
ಪ್ರಾಯೇಣಾಭರ್ಚಿತೋ ದೇವೋ ಯೇತಪುಜಾ ಗೃಹಮೇಧಿನಃ | 


ಕದಪತ್ಯಭೃತಂ ದುಃಖಂ ಯೇ ನ ವಿನ್ನನಿ ದುರ್ಭರಮ್‌ llvall 
NS SD ರ್ಣ ಜಾಗಾ ಗಿ ಗಳಿಂದ PP 
ಅಲ)್ರಲ "ಉಲಲಲು (ಕಿರ್‌ OWOS ಆಲ್ರೀೀ್ಯಲಿಲಲ!N೪. Wea 
ಹಿಂದಿನ ಜನದಲಿ ಶೀಹರಿಯನು ಆರಾದನೆಮಾಡಿರಬೇಕು. ಅದರಿಂದಲೇ 


ಆ ರ RM ಕಟ ಕಟಟ ಲ್‌ ಆಆ ಲ ಓಂ ಹರಿಂ 


ಅವರಿಗೆ ಕುಪುತ್ರನು ಮಾಡುವ ಕುಕರ್ಮಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ತಡೆಯಲಾರದ 


xia Nuss Ce ted Fs Wd hed tw ಸ್‌ ನ್ಮ 
ಯತಃ ಬಾ ದ್ರಿ, ನಿನ ದ್ರಿ ಸ ಇರ್ಲಿ ಗಿ ಉ್ದ (ಡಾ ಕಾಲ್ಗೆ ಶಾಸಾಲೆ ಣಾ ಬಾನ ಹಾಹಾ ಹಾಗೆ ಬ ಹಾಲೆ ಇ. | 
ಆರಿ ಊಲ೦ಂು ಓಘ 2೬ EVO ಆಟಂ ಲಾ ವಾ ಠಿ ಅಲ್ಟ್ರಾ I 
ಯತೋ ವಿರೋಧಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯತ ಅಧಿರನನಕಃ ||ಲ೪॥| 
ಕಸಂ ಪ್ರಜಾಪದೇಶಂ ಮೋಹಬನ್ನನಮಾತ್ಮನಃ | 
ಪಣ್ಣಿ ತೋ ಬಹು ಮನ್ಯೇತ ಯದರ್ಥಾಃ ಕ್ಷೇಶದಾ ಗೃಹಾಃ llvssll 
ಶಾಲೆ ಣಿ ನ ಬಾಲಾ ಸಾಲದಾಗಿ ಲ ಸರಳ ಕಾಗ ಕಣಾ ನೆ ಲ್‌ ಜಾ | 
ಅಲಲವ wd ಆ ba "Sed ಆಆ ವಲ ಆಲ ಆಆ  ಆತಟತಲ ವ ಕ 
ನಿರ್ವಿದ್ಯೇತ ಗೃಹಾನ್ನರ್ತೊೋ ಯತೆ ಶನಿವಹಾ ಗೃಹಾಃ lvl 


ಯಾವನು ಮಾಡುವ ಕುಕರ್ಮಗಳಿಂದ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಕೀರ್ತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


852 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
PR RNR ಹಾಸ್ನ A ೧0೧ sD PN Am ಕಸ್ಟ ಹಾಸ ಷ್ಟ —— ನ್ಮ ಸಸಾರ 
ಯಲ್ಲಲ ಮಣ್ಣುಪಾಲಾಗಿ Ne WON OT MANS ಊಉಂಟಾ| ಆಖ ಲ 


ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ವರೋದವುಂಟ್ಸಾಗಿ. ಎಂದಿಗೂ 


ತೊಲಗದಿರುವ ಮನೋವ್ಯಾಧಿಗೆ ತುತಾಗಿ, ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ದುಃಖದಿಂದ 
ತುಂಬಿಹೋಗುವುರ್ಧೂ ಬೇಲ್‌ ನಾಮಮಾತ್ರ ದ ಸ೧ತಾನವನು 


ಸ ೧ ಗಡ್‌ ಊಟ್‌ ಹ್‌ ho Cd ನಿ೦ತಂನಿವಿಮಿ 


KF: 


ರುಖ್ರ)ತ್ರಿಬ ಆತ್ಮನನ್ನು ರ್ರ ಲರು ಮಖೆ ಸಿಲಿಬೀಲದ೦ಯಯ ಆಲ ಪ್ರ 

ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದರೆ ಮತೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ 
ಹಾ 

ಸಾರುತವಿಗಿ೧ಇತ ಡನೆ 9೧೪ 9 ಖಗೆ 2 ಇ, 

ಸುಪುತ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಕುಪುತ್ರನೇ ವಾಸಿಯೆಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : 

ಮೊ ಎಗ್‌ ಲಳ ETA ಹಣ 

ಉಳಿ ಮುಳ esd’ | Wed No hue ted ಲ್‌ ಗಗ hd UNI ಹ Cag ಗ್‌ ಅಳು 


~~) ಎರಗಿ ಕ್ಕೆ ದ್ದು ಯಾ ಕ್ಷ ನ್ಮ ಹಾಹಾ ಜ್ಟಾಚಾಲ್ಟಾ ಹಾ 


ಗದೆ ಧ್‌ ಘಾ ಲ್ಲಿ ಲ SRS A 
ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಮನೆಯನ್ನು ನರಕವನ್ನಾಗಿ ಆ ಅದಧಿರಿಲ್ಲ ಯ! ಎಲ್ಲುುಟಯ್ತ ಟಿಯು ಓತಿ 
ಸಂಸಾರವನು ತೊರೆದುಹೋಗಲು ಕಾರಣನಾಗುತಾನೆ.” 


rw ತು ರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಗರ್‌ರ್‌ ಇತ್‌ U 8 ಜಾಲ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ರ್ವ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ಜ್‌ ಔ ದ್‌ ನಥ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಆಕ್ರಾಂತನಾದ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ಗೃಹಸ್ತಜೀವನದಲ್ಲೇ ಬೇಸರವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವೇನನ ತಾಯಿಯು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾಗ 
ಆತನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಎದ್ದು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮೋಹಪಾಶಗಳನ್ನೂ 
ಕಿತ್ತುಹಾಕಿ, ಯಾರಿಗೂ ಸುಳಿವು ಕೊಡದೇ, ಸುಮನೆ ಆ ಅರಮನೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. ತಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನು ವಿರಕ್ಷನಾಗಿ 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ಪುರೋ- 
ಹಿತರೂ, ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಸ್ನೇಹಿತರೂ-ಎಲ್ಲರೂ ತುಂಬಾ ಕಳವಳಗೊಂಡು 
ಆತನನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕತೊಡಗಿದರು. ಯೋಗದ ಪರ 
ಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ಕುಯೋಗಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


ಅಡಗಿರುವ ಪರಮಾತನನ್ನು ಹೂರಗೆಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿ ವಿಫಲರಾಗುವಂತೆ- 
ಅವರು ತಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಪತ್ರೆಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಟಲರಾದರು. 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿನ ಸುಳಿವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಅವರು ನಿರಾಶ 
ರಾಗಿ ನಗರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 853 
HAALNE OANA ರ ರ್ಯ ಸಾತಾರಾ 6 ಸ್ನ ವರಾನ ಇಳ ಗಾಲೆ) ES ರಾರಾ ಭಾರ ಲಿ ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲು 
Oc ON LAH COU PNM ಲ್ಪ ಆಲ [೬ Vee) ಆಲಯ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟೆವು'-ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು (ಶ್ಲೋಕ 47-49) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹಾ ಇಲೆ ಸ್ಟಾ ರಾರ ಧಾ NS PRES | 


ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧದ ೧೩ನೆಯ ಅಧಾ )ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೇನರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಭೃಗ್ಹಾದಯಸ್ತೇ ಮುನಯೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಕ್ಷೇಮದರ್ಶಿನಃ 


ಮಾ ನ್ನ ಇಲೆ ಣೆ ಲಿ AS SS ಹಾಲೆ ಲ್ರು ಹಾನಿ SS NS ಜ್ನ ಹಲಾಸನ ಹಾಲೆ ಇತ್‌ I. 
(Wot NAME ಸಂ ಬ್ರ ಲ್ಲ ನಿಲ೪ ಉಶ್ಯಣ್ಯಃ ಉಲ ನಲಂ ಪ ಅಲಂ 11( 11 


ವೀರಮಾತರಮಾಹೂಯ ಸುನೀಥಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವಾದಿನಃ । 
ಪ್ರಕೃತ್ಯಸಮ್ಮತಂ ವೇನಮಭ್ಮಷಿಇಇನ್ನತಿಂ ಭುವಃ ||೨|| 


ವಿದುರ! ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಭೃಗುವೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಎಲ್ಲ 


ಲೋಕಗಳೂ ಕ್ಟೇಮವಾಗಿರಬೇಕಾದರ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೇ 


ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದಾರಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇಶದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ರಾಜನಿಲ್ಲದಿದ್ದರ ಎಲ್ಲರೂ ಪಶುಗಳಂತೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿ 
ಗಳಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುವರು-ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದ ಆ ವೇದವಾದಿಗಳಾದ 
ಮಹಾತ್ಮದು ವೀರನಾದ ರಾಜಪುತ್ರನ ತಾಯಿಯಾದ ಸುನೀಥಾದೇವಿಯನ್ನು 


ಕರೆದು ಆಕೆಯ ಸಮತಿಯಂತೆ ವೇನನಿಗೆ ಭೂಮಂಡಲದ ಆಧಿಪತ್ಯದಲ್ಲ 


ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿಲ್ಲದಿದರೂ ಬೇರೆ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಕಾಣದೇ ಅವರು ಆತನನ್ನೇ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


ONT TN ಉಗಿ ಅಾಳ್ಗೆನಾಕ್ಕಾ ರಾರಾ ಸಾಲ ಜು ರಯ ಸಾ) ಮಾಲ 
Yl boo MEV 1 ರಂ ಓ/ ASU hd WS WANS GUS AN CICA 


ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕಛ್ಳ- ಕಾಕರು 


ಹಾವಿಗೆ ಹೆದರಿದ ಇಲಿಗಳಂತೆ- ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು. 
ರಾಜಪೀಠದ ಆದಿಪತವನು ಪಡೆದ ವೇನನಿಗೂ ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ತಲೆ 


ಸವ್‌ ಹ್‌ ಹ್‌ ೬. ಸವ್‌ ಗಲ್‌ ಸ್‌ 'ಆಗ್ಗೇಟ್‌ ಹಗ್‌ ಸದ್‌ ಕ್ರ we ಟ್‌ ಟ್‌ we Adhd! hf ಗಗನ್‌ ಸವ್‌ ಗ್‌ ಸತ್‌ ಹ ಸ್‌ ಸ್‌ df ಸ್‌ ಸ್‌ 


ತಿರುಗಿತು. ಎಂಟು ಮಂದಿ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಶಕ್ತಿಯ ಕಲೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದ, 


8೨4 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
00 ON ಕಾಕ್ಕಾ ಚಾಲ ಭಾಲಿ ನಾ ನ್ನು ಬ ರಾವ ಕೊಬಿದ ಲಿಲಿ ಗಾಲೆ ಪಾಲ ಇ ಘಾಲಿ ಲ ನಾ ಸಾಧ್ಯ ನ್ನು ಎ ಭಾಲಿ ಭಿ ಬನಿ ಸಕ) 
WOU UW WOW WOO LS UNV ಟಟ ಅಲ್ಲಲ್ಲ 


ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು ಅವಮಾನಿಸ 


| x 


ತೊಡಗಿದನು. ಅಧಿಕಾರ-ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳ ಅಮಲಿನಿಂದ ಕುರುಡನಾದ ಆತನು 
ಸೊಕಿವ ಸಲ ದಂತೆ ಯೂಮಿ-ಆಕಾಶಗಳನು ನಡುಗಿಸುತಾ ರಥವನ್ನೇರಿ 
wf & 


ಒಆ ಲ WA Ned AE Gl MA Cd whe ॥ IF ಹ್‌ 


ಎಲೆ ಸಂಚರಿ ಸತೊಡಗಿದನು. "ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಯಾವ ದ್ದಿಜ ಜರೂ 
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ಅಹೋ ಉಭಯತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಲೋಕಸ್ಕ ವೃಸನಂ ಮಹತ್‌ | 
ದಾರುಣ್ಕ್ಯುಭಯತೋ ದೀಷ್ಟೇ ಇವ ತಸ್ಮರಪಾಲಯೋಃ lll 


4€6ಓಗ ಳ್ಳ. 01 NAB ಊದಾ ಯವಾಯಿತು? ಯಾವದಾದರೂ ಮರವ 
Nes ಓಟ್‌ ಹಗ್‌ 


ಜ್‌ * Md 


ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿ 


ಸಂಕಟಪಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಂತೆ- ಈಗ ಪ್ರಜೆಗಳು ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಂಕಟಕೆ, ಉಯಳಗಾಗಿದಾರಲಾ! 


ದೆ ದ ದದ ೪) ಸಾರ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ರ್‌ 


39 


ಈ ಪೇನನು ಅಯೋಗ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ರಾಜಕತೆಯು 
ಉಂಟಾಗದಿರಲೆಂದು ನಾವ ಆತನಮ ಾಜನವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆವು. ಆದರೆ 
ಸಿದ್‌ ಗವ್‌ ಶ್‌ ee ಕಚ್‌ ಊರ್‌ ದ್‌ೆ ಈಗ್‌ ಸ್‌ ಳು ಳು ತ್‌್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಚಿತ್ರ್‌! ಗಡ್‌ ಜಟ್‌ 
ಈಗ ಈ ರಾಜನಿಂದಲೇ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಇಂತಹ 
೨.೦ ಲಿ ನ ೧.7 00) ಇಳಿ ಮಿ ತ್‌ ನಾ ಇನಿ / NN ಲಸ ಧಿ ರ್‌ ವನ ಬಲ್ಲ ಬನ 4) 
0ರ wi IT! eed ೮೨ Wood ಲಲ! oY ಟಟ ಲ ಆಲ ಆ : 
ಸುವೀಧಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಈ ವೇನನು ಸ್ನಭಾವದಿಂದಲೇ 


ದುಷ್ಟನು. ಈತನನ್ನು ನಾವು ರಕ್ಷಿಸಿದುದು-ಹಾವಿಗೆ ಹಾಲೆರದಂತೆ- 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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RR 


CS ದನ್ನು 
BANU ಸಲುವಾಗಿ ೮೮೦ ೨) 


ಈತನನ್ನು ನೇಮಕಮಾಡಿದೆವು. ಆದರೆ ಈತನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 


“ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಾವು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸಾವಧಾನಚೆತನಾಗಿ ಲಾಲಿಸು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಬಲ 
ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಗಳು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುವುವು. ಮನುಷ್ಯನು-ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, 
ದೀಹ ಮತ್ತು ಬುದಿಗಳಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ 
ಸ್ಪರ್ಗವೇ ಮುಂತಾದ ಶೋಕರಹಿತವಾದ ಲೋಕಗಳು ದೊರೆಯುವವ. 
ಅದನ್ನೇ ಆತನು ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಆಚರಿಸಿದರೆ-ಆ ಧರ್ಮವು ಆತನನ್ನು 
ಮೋಕ್ಷಪದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ವೀರವರನೇ! ಪ್ರಜೆಗಳ 
ಕಲ್ಮಾಣರೂಪವಾದ ಈ ಧರ್ಮವು ನಿನ್ನ ಕಾರಣದಿಂದ ನಷ್ಟಹೊಂದ 
ಬಾರದು. ಧರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾದದ್ದೇ ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ರಾಜನೂ 
ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಷ್ಟನಾಗುವನು. (ಶ್ಲೋಕ 14-16) 


Wik ಸಾಧ್ಯಮಾತ್ಮೇಭೋರಾದಿಭ] ಪ್ರಜಾ ನೃಪಃ | 
ತ್ರೆ 
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ಬಿ *ವಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


856 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


Pe ಹಾ ದಿ ಇ ಗೆ ೦೮) ನಾ ದ್ರಿ ಕಾದ್ಕು ಕಾ 
SUM BNET ey WOO Iv VU ರವ 
ಖಿ ಊ 


೦೨ 
ರಲೋಕಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಶೆ 

ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಭಾಗನೇ! ಯಾವ ರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಜನರು ವರ್ಣಾಶ್ರಮದಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಧರ್ಮದ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ 
ರೆಯೋ-ಅಂತಹ ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ರಾಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಇಡೀ 
ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಆತಸ್ನರೂಪನಾಗಿ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನು. ಆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ಜಗದೀಶ್ಚರರಿಗೂ 
ಈಶ್ಲರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರೆ ಯಾವ 'ವಸುವೂ 
ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕ 
ಪಾಲಕರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳೂ ಆತನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಆದರದಿಂದ ಪೂಜೆ-ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸಮಸಲೋಕಗಳಿಗೂ, ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವೇದತ್ರಯರೂಪನೂ, 
ದ್ರವ್ಯರೂಪನೂ ಮತ್ತು ತಪೋರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರು ನಿನ್ನ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ 
ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ನೀನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರ-ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಂಶರೂಪಮೀ ಆಗಿರುವ 
ದೇವತೆಗಳು ಅವರ ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ-ಎಲ್ಫೈೆ ವೀರನೇ! ನೀನು 
ಯಜ್ಞವೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ! ಗ” (ಶ್ಲೋಕ 18-22) 
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“ಮುನಿಜನರೇ! ಎಂತಹ ಮೂರ್ಹರು ನೀವು! ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
ಧರ್ಮವೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ! ನಿಮಗೆ ಜೀವನವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಪತಿಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಯಾವನೋ ಜಾರನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ! 
ರಾಜನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮೂರ್ಹತನದಿಂದಾಗಿ ಅನಾದರ 
ದಿಂದ ನೋಡುವ ಜನರಿಗೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಸುಖವಎಲ್ಲ; ಪರಲೋಕ 
ದಲ್ಲೂ ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೀವು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಯಾವ 
ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರೋ-ಆ ಯಜ್ಞಪಘುರುಷನೆಂಬುವನು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? 
ಹೇಳಿರಿ. ಕೈಹಿಡಿದ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರದೇ ಮಿಂಡನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವ ದುಷ್ಟಹೆಂಗಸರಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ! ವಿಷ್ಣು-ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ 
ಇಂದ್ರ-ವಾಯು-ಯಮ-ಸೂರ್ಯ-ಪರ್ಜನ್ಯ-ಕುಬೇರ-ಚಂದ್ರ-ಪೃಥ್ದೀ ಮತ್ತು 
ವರುಣದೇವರಾಗಲೀ ಅಥವಾ ವರವನ್ನೂ, ಶಾಪವನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಇತರ ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಯಾರುಂಟೋ-ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ರಾಜನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜನೇ ಸರ್ವದೇವ 
ಮಯನು. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆತನ ಅಂಶಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ! ನೀವು ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಮ್ಮ 
ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಿರಿ. ನನಗೇ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿರಿ. ಅಗ್ರಪೂಜೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮತ್ತು 
ಅಧಿಕಾರ ನನಗಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟು?” (ಶ್ಲೋಕ 23-28) 


ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
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ಮ ದ ಸ 
ಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕಡುಪಾಪಿಯಾಗಿ, ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ವೇನನಿಗೆ 
ಅರ ಗಾಗಾ ದಾಲ ೨. ೧ RES ೦೨ ದ, ಅಷಷ ಗ್ಯ ಘಾಳಿ ಹ RS SS JS J) 
ಅಲ್ರೀಲ್ಯಲಲ್ರ geo NAV NDC ಆಲ! 1c ಆಲ YON BW 
ವಿಜ್ಞಾಪನೆಗೂ ಕಿವಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಅತ್ಯಂತ 
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Nd 
ಮಾನಮಾಡಿದನು. ತಮ್ಮ ಬೇಡಿಕೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 


ಅವಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. “ಸ್ಪಭಾವದಿಂದಲೇ ಕಟುಕ 
ಪಿಯನು ಸಾಯಿಸಿಬಿಡಬೇ ಕ ಕೊಂದುಹಾಕಬೇಕು. 


ಈತನೇನಾದರೂ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜಗತ್ತನ್ನೇ 
ಜಾರ ನಿಷ್ಟ RS SR ES SD ಸಾಲಿ ಷಿ DR ನ ಲಪ ಕಾರಿ ನಾ ವಾಸಾ 
೨! AN Ud UN OUD MUN WOW ಲರು ಲ್ಲೇ ಆಲ್ಬಾ ಅ ANS WwW 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ನಿಂದನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ದುರಾಚಾರಿಯು 


ಅನುಗ ಜೀವಾ ರಾಸ ಉನ್‌ ಇಕ್‌ ರ್ಯವು ನ ನಿ Aಔ ಗಾಗಿ ANSE 
ಮಕ HV ಇಯು ಲಲ್ಲ ಅಳ ಇಟ್ರು COU SWUN OCS YOST 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು, ಅಶುಭಸ್ವಭಾವದವನಾದ ಈ ವೇನನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
~~ wed =) ಕ್ಯಾ RN ND ND ಜೃ PO RED ಸಗ Vo Won 
ಖು ಅಲಂ ೧೦ ಸಿಟುಎಲಿಯು as (ಅಲ್ಲುರ 43°೨೨) 


ತಾವು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೋಪವನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ ಆ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ನಿಂದಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಆಗಲೇ ಮೃತು ವಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಹುಂಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆತನ ಕತೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಮುನಿಗಳು 'ಹೀಗೆ ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ 
ಹೂರಟುಹೋಗಲಾಗಿ, ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತಳಾದ ಸುನೀಥೆಯು ಮಾತ್ರ ಮಂತ್ರವೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಬಲದಿಂದ ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಕಳೇಬರ ವನ್ನು ಕೆಡದಂತೆ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದಳು. ಅತ್ತ ಕಡೆ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯ ಪವಿತ್ರವಾದ 


ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆತಂಕವನ್ನು ಹರಡುವ ಉಪದ್ರವಗಳು ಆಗುತ್ತಿರುವುದು 
ಅವರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. "ಅಯ್ಯೋ! ಈಗ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರು ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಇಡೀ 
ಭೂಮಿಗೆ ಕೇಡು ಉಂಟಾದರೆ ಏನು ಗತಿ? -ಎಂದು ಅವರು 
ವಿಚಾರಮಾಡುತಿರುವಾಗಲೇ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾಳಿಮಾಡಲು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರ ಮತ್ತು ದರೋಡೆಗಾರರ ಕಡೆಯಿಂದ ಧೂಳಿನ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 850 


ಅ UN ON ON ನಾ ಲ. ಗಾರ ಲ್ನು ನ್ನ ದ್ರಿ ಕಾ 
ಆಲ ಲು) ಲ ಆಪ ಟ್‌ ಗಯ)! ಭಲ ರು. 


ಅ ಈ 
ಮೃತನಾದುದರಿಂದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅರಾಜಕತೆಯು ಹರಡಿದೆ... ರಾಜ 





ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಇದ್ದಿತು ಆದರೂ ಹಾ 
ದೋಷವಿದುದರಿಂದ ಕಾಜು "ಸಂಗಮದ CPN ಗ್ಮಿ ದಾಲ ತರಾಳ ಕಾತ್‌ 
eid UN Gd tie ಟಗ Nod (ಆಗ td ಕಿ YO ಜಲಲ 1 ಅಸಲ್‌ 
ಬಾರದು'-ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅವರು ಅದನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ 
ಅವರು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿದರು : “ನಮ್ಮ ತಪೋಬಲವನ್ನು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಯ 
ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಆದರೂ ನಾವು ಈಗ ಉಪೇಕ್ಬ್ಷೆಮಾಡಬಾರದು 
ಏಕೆಂದರೆ : (ಶ್ಲೋಕ 34-40) 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸಮದೃಕ್ಕಾನ್ರೋ ದೀನಾನಾಂ ಸಮುಷೇಕ್ಷಕಃ | 
ಸ್ರವತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ತಸ್ಯಾಪಿ ಭಿನ್ನಭಾಣ್ನಾತಯೋ ಯಥಾ voll 
ಪಿಡೀನು ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಶಾಂತಾತವಾಗಿದರೂ ದೀನರ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಅವರನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದ ರರ ಒಡೆದುಹೋದ ಮಡಕೆಯಿಂದ ನೀರು ಸೋರಿಹೋಗು 
ವಂತೆ-ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಪಸ್ಸೂ ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಡುವುದು. 

ಇದಲ್ಲದೇ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಅಂಗಮಹಾರಾಜನ ವಂಶಪರಂಪರೆಯು 


ಬಲವಾಗಿ ಕಡೆದರು. ಆಗ ಅದರಿಂದ ಕುಬ್ಬವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಆತನು ಕಾಗೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಗ ಜೀ ಛಾ ತ ಕಾಗಿ? 
ಓತ Nes Cad Ned "ನಿಷೀ AAT NAS ಟಟ ಲ್ರ ಒಂದ್‌ 


ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಆಜಾಪಿಸಿದರು. ಅದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ "ನಿಷಾದ' ಎಂದು 





೧೯೪ ನ ೫ಈ್ಯಾಕ್ಯಾ ಚಾಲ ಇ ಚಾಳ್ಯಲಿಳ ಷ್ಟು. ಅಧಿ ಕಾಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಸಾಸ ನಗ) ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಇ: ರದ್ದು ಇ ಶಾಲ ಲಿ ಕಾಕ್ಮಾ ಭಾಳ ಬ ಇಾಾಾಲ್ಭ್ಮ 1 ನ್‌ ANAL 
ಆಲು! 1 ಓರ! 170 ರಘ ಆ) WON YN OU UN UY (ಮಲ್ಲು [©) +40) 
ಹಾಹಾ ಮ್ನ ಹಸ್ಸಾಕಾಸಾಸಾಸ್ಸ ಬನ್ನೆ ರಾನಾ ನ್ಮ ಬಾನೆ ನನ್ನಿ ಪಾರಮಹಂಸ ಯಾರಾ ಮಾ ಪ್ರಕಾರ ಹಾಸಾಲ ಬಾ 
ಆಜಿ ಲಲ ಲ) ಟಲಲ ಉಂ ್ರಲ ಊಲೆ ಆಂುಪಂಟಗ್ಯಗಟಂಂಅಟು ol NA ಪ್ರಯ gf lw OD 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ದಾಯ 


ಅ ಲ್ಯ 


ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಜನನ ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವ 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ವಿಸಾ ಣಿ ಹಾಲೆ ಲಾ ಖಾಸ ಕಾರಾ), ಹಾಳೆ ಜಿ ಬರ್ಲಿ ನಿಂ | 
Nes ed ನದಿ, ಪುನರ್ವಿ ಪ್ರೈರಪುತುಸ್ಕ ಅಂ ಯಿತ [| 


ಬಾಹುಭಾಂ ಮಥ್ಮಮಾನಾಭ್ಯಾಂ ಎಥುನಂ ಸಮಪದ್ಯತ llall 


tl 
ಈ 


ಆ ಅವಳೀಸಂತಾನವನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹವಾದಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


ಲ 


"ಇದು ಭಗವಂತನ ಕೆಲೆ, ಅಂಶಾವತಾರ'-ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅತ್ಯಂತ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಹೀಗೆಂದರು : 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 861 
ಏಷ ವಿಷೋರ್ಭಗವತಃ ಕಲಾ ಭುವನಪಾಲಿನೀ | 
3) é é 

ಇಯಂ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಾಃ ಸಮ್ಮೂತಿಃ ಪುರುಷಸ್ಮಾನಪಾಯಿನೀ ||೩.|| 
ಅಯಂ ತು ಪ್ರಥಮೋ ರಾಜ್ಞಾಂ ಪುಮಾನ್ಪಥಯಿತಾ ಯಶಃ 
ಹಾಸಗೆ ಲ ವಾ ಲಾವಾ ವಾ ವಾ ದೆ ಸನಿ 0 ಕದ ಲಿ ಕಾಸ ಜಾನಾ ದಾಲ 181೦18 
ಉಟ VOT ಊಟ ಊಟ ಆಲ SONS ಆಲಾ ತು ಉಟ ಲಲ 111% 88 
ಇಯಂ ಚ ಸುದತೀ ದೇವೀ ಗುಣಭೂಷಣಭೂಷಣಾ | 
ಅರ್ಚಿರ್ನಾಮ ವರಾರೋಹಾ ಪೃಥುಮೇವಾವರುನ್ನತೀ 1೨1 
ಏಷ ಸಾಕ್ಷಾದರೇರಂಶೋ ಜಾತೋ ಲೋಕರಿರಕ್ಷಯಾ | 
ಇಯಂ ಚ ತತರಾ ಶಿ ಶ್ರೀರನುಜಜ್ಛೇ5ನಹಾಯಿನೀ Hell 

“ದು ಗಂಡುಮಗುವು ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಲೆಯಿಂದ 
(0೦ ರ್ಸ್‌ ರಾಘ, ಲಾ ನಿಶಿ ಸಂ ನಂ ಹೆಣುಮಗು ಜಾಲ್ಲೆ ಡದ e e 
(ಅಂಶದಿಂದ) ಊ್ರರ ಭಲ Wad ೨ ಓಟ ೮/1 MANGAN A ಓಲ ಲ NGI WY Ness Ned CJ Ch 





ತನ್‌ ಹಾಷಿಂತಿರ೧ಗಿಗೂವುೂ ಎಣೆ ಗಗನ ( = ದಾ ದ 

ಕ್‌ Fe NAN ಓ ತ್‌ು i nd Ph ಸ್‌ \ a ಗದ Nee FN ಗೆ ಆಟ್‌ ಸದ್‌ ಹ್‌ 

"ಪೃಹು' ಎಂಬ ಸುನಾಮಧೇಯದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗುವನು 
೦೦ ರ್ಯಾ ಳಿ ಇಲಿ ಹ್ಮ) ಜೃ ಕಾ ಕಾನು ಭಾವು ಬಾಣಾ ಅನ) ಲ್‌ ಕರಾ ನಾ ಸಾ ಇರ ಭಲಾ ಯ ಲಾ ಇ ತಾನ ೧ರ) ನಾರಾ ಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ನಾ ಲಿ ಹಾವ 
೦ಠಯೇೀ ಸುಂದರವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳಂದ ಕೂಡಿ, ಸದ್ಗುಣಗಳಂದ ಭೂಷಿತ 
ಯಾಗಿ, ದಿವ್ಯಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಹೆಣ್ಣುಮಗುವು "ಅರ್ಚಿ' 
(ಪ್ರಕಾಶ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಈ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸುತಾ ಈತನ ಪಟಮಹಿಷಿಯಾಗುವಳು. ಪಹುವಿನ ರೂಪದಲಿ 
ಸ್‌ Ch ಆಗಲ Re )ಓಾ)ಗ್ಸೈ Ad Nudd pe. ಗಾಗಿ ಆ ಲರ ಟದ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶವೇ ಲೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ 


ವದ ರೌ ಈಟಿ ಹಾಲೆ ಜಾ ಸಹಲ ಕಾಫ್‌ NR 


ಶ್ರೀ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅರ್ಜಿಯು ರೂಪದ ಲ್ಲ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಸದಾ ತಳಾಗಿ. ಆತನ ನಿತಸಹಚರಿಯಾಗಿರುವ 


೮೮೭ /|। iy ಇರ್‌ \ ಷ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ Fue WY FN ಲ್‌ I ಜ್‌ "ಲಥ ಪ್ರ 


ಮೈತ್ರೇಯರು ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ 


ತ್ರೀ ೦ 


“ಎಲ್ಫೆ ವಿದುರನೇ! ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರು ಪೃಥುವನ್ನು ಸ್ತುಶಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಗಂಧರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆತನ ಗುಣಗಾನಮಾಡಿದರು. ಸಿದ್ಧರು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


862 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
್‌ ಲ್‌ 
ಇರ ನದುೂುಲೆಗರೆಗಡೂ ಲು ಣೆAಸುಣ ರ ಮನಗ ಗವ ಶೇವ್‌ 
Ad EU AAS Ul IN dN A AN Need Cd Ne ಗ್‌ ಆಗ್‌ Ne td Cds ( CAA FU Ad thd Nef ಈ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ತೂರ್ಯ, ಮೃದಂಗ ಮತ್ತು ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳು 
ಹಾಲೆ NN RD RD en ಹಾಲೆ ಲ ಲೆ ಸ್ಯಾ PD SR, ಶಾಲೆ ಲೆ ಎನ್ನ» ಕಾಲಾ ್‌ಾ ಲೈ. nd ನ್ಯಾ 
(ಭು) ಸುನು!) » ಉಗ! ಮ ಜಾಸು ಬಯ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಗುರುವಾದ 
ಗ್‌ 

ಬ್ರಹಣೀವರೂ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ-ದೇವಾಧಿಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ 
ಏ.೦ ಗಲಿ ಶಾಳಾ ಕಾಲಾ ಲನ ಲ್ಲಿನ 1 ಜಿಯ 70 
wg! wd NAS ಟಟ ಲ hid ON herd hd ಓಆ್‌ಲ್ಲು್ಲ ಆ / ೨) 
ಇಲ್ಲಿ ಬಾಲಾ ಧಾಳಿ ಬಾನೆ, ಕಾಹ ಶಾಳ ಕಾಣಾ oA ಳ್‌ ಇ ಇದಂ | 

ಖನಿ ಆರ್ಲವಿ೨ ೬ ಆಂ ಆ) NS, (Ye ಲ್ಪ ಅಂ I 

ನ 


ಅವರು ಆ ವೇನಪುತ್ರನ ಬಲಗೈಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಕೈಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಮಲದ ಗುರುತನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ 


ಆತನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಶಾವತಾರವೆಂದು ತಿಳಿದರು. ಯಾವಾತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 


ಇತರ ರೇಖೆಗಳ ಮಿಶ್ರಣವಿಲ್ಲದೇ ಚಕ್ರದ ಚಿಹ್ನೆಯು ಬೆಳಗುತ್ತದೆಯೋ- 
ಆತನು ಭಗವಂತನ ಅಂಶವೇ ಆಗಿರುತಾನಲ್ಲವೇ! 


ಬ್ರಹವಾದಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರು ಆ ಶ್ರೀಸಂಪನ್ನನಾದ ಪೃಥುವಿಗೆ 
ಬಲ ಲಿ ಪು ೧ ಕಲ 


ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು-ಎಲ್ಲ ಜನ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 


ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ನದಿಗಳು, ಸಮುದ್ರಗಳು, 
ಗಳು. ಸರ೯್ವಗಳು ಗೋವುಗಳು, ವ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮತು ಮಗಗಳು 


9 8 ಆಸ್‌ ೨ I ₹ಆ್‌ A! ವನ ಜಡ್‌ ಕ್‌ು 8 ಆಸ್‌ ಪ್ರಿ 


ೇಕ-ಭೂಲೋಕಗಳು ಮತ್ತು ಇತರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಆ ರಾಜನಿಗೆ 


ಹಗಳು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದುವು ಸುಂದರವಾದ 

ಉಡುಗೆ-ತೊಡುಗೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ವಿಧಿ 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸವವು ಸಂಪನ್ನವಾಯಿತು. ಆಗ ದಿವ್ಯ 

ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತೆಯಾಗಿದ ಮಹಾರಾಣಿ ಅರ್ಚಿ 
ಲಿ" ಲ ಪಾ 

ಯಿಂದೂಡಗೂಡಿದ ಪೃಥುವು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅಗ್ಲಿದೇವನಂತೆ ತೊಳ-ತೊಳಗಿ 

ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. (ಶ್ಲೋಕ 11-13) 


ಆಗ ಕುಬೇರದೇವನು ಆತನಿಗೆ ಅತಿಸುಂದರವಾದ ಸ್ವರ್ಣಸಿಂಹಾಸನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚಂದ್ರದೇವನ ಉತ ಷವಾದ ಂಬವನ್ನೂ ಯಮದೇವನ 
ಇಾಾಘಿ 
Rd 


ಶಾ ನ ಜಾಲ ME ಕಾ 
Rud 


| ಎ | ಐ೭೧ಜ;|೦ಛ( ಕಕ ಕ್‌ ಮ್ಮ್‌ೆ We ಬ ಲ್‌ 
» ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸುಂದರವಾದ ರಥವನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿ 
ದೇವನು ಆಡು ಮತು ಎತುಗಳ ಕೊಂಬುಗಲಿಂದ ರಚಿತವಾದ ದಡವಾದ 


ed he Ne ಟಲ್‌ ie A] ರ ಟ್‌ | 1G ಸ್‌ ಹ್‌ ಸದ್‌ ವ್‌ ಹವೆ “ಬ್ರಜ್‌ 


ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಸೂರ್ಯದೇವನು ತೇಜೋಮಯವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, 


ಖಾರಾ ಗ್‌ OAL 


ನದಿಗಳೂ ಆತನ ರಥಕ್ಕೆ ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೇ ತಮಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುವು. ಇದಾದನಂತರ ಸೂತ , ವಂದಿಗಳು 
ಮತು ಮಾಗಧರೆಂಬ ಹೊಗಳುಭಟ್ಟರು ಆತನಿಗೆ ಸ್ಫೋತ್ರಸೇವ 
ಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಮುಂದೆ ಬಂದರು. ಆಗ ಆ ಪರಮಪ್ರತಾಪಶಾಲಿ 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


(ಶ್ಲೋಕ 14-21) 


ಲ್ಲೋಕೇಅಧುನಾಸ ಹಗುಣಸ್ಮ ಮೇ ಸಾತ್‌ | 
ಕೆಮಾಶ್ರಯೋ ಮೇ ಸವ ಏಷ ಯೋಜತಾಂ 
ಮಾ ಮಯ್ಯಭೂವನ್ನಿತಥಾ ಗಿರೋ ವಃ ||.೨.೨॥| 


“ಸೌಮ್ಮರಾದ ಸೂತ-ಮಾಗಧ-ವಂದಿಗಳೇ! ನನ್ನ ಯಾವ ಗುಣವೂ 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಯಾವ 
ಗುಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಸೋತ್ರಮಾಡುವಿರಿ? ನಿಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ವ್ಯರ್ಥ 


ಆಲ ರಿ) ತ್ಮಿ ಉಲ! ಬ್ಯ 


ವಾಗಬಾರದು. ನನ್ನ ಬಗೆಗೆ ಸುಳ್ಳುಹೊಗಳಿಕೆಯಾಗಬಾರದು. ಆದ್ದರಿಂದ 


ಸಿಳ ಕಾಗಿಮರ್ಗಳಿ ಸೌ ಲಾ ತಳಿತ ಗಾಣ 7ಳ್ಳಿ ಆಗತದೆ. ಲಾ ನಾನಾ ಘಾ. ಸದೆ ಳಿ 
ಜಲ ಒಟ ್‌ದು ಭ್ರಗಿಟಳೂಟಲಟ | ಓ/€. ಛ್ರಿ/॥ 'ಕಳಕ್ಳ NE ANE hd UI ITU ಹ್‌ 
ಷ್ಟ] ರ್ಮ ಆಸ್ತಿಯ ಉಮ್ರಿತಿಂಬ್ಕಲಲ 
ಜರ) 
ಕರಿಷ್ಠಥ ಸೋತ್ರಮಪೀಚ್ಛ್ಮವಾಚಃ | 
ಹಾಣೆ ಹಾಲೆ. ಜಾಜಿ ಜಾಜಿ ಇ ಜರೆ dd ಜರದ ಜಟೆ. ಜಾ ಜೆ ೧ 
ಹು AX ಖಗ ೧೦೪೦೮೨೦೦೦೮. 
ಜುಗುಪಿತಂ ನ ಸವಯನಿ ಸಬಾಃ loa ll 
A) Dd ವಿ ಕಿ ಬ್ರಿ 


ಎಲ್ಫೆ ಸ ಸವಿಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ ಸೌಮ್ಯರೇ! ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಗುಣಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದರೆ ಆಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬಾಯಿತುಂಬ 


ಹಾ ರಷ್ಯ ನಾ ಸಸಾರ ಇ ಘಾ (ದ) ಬ್ಬ ಸಾಲ ಜಾಲ ದ ಸಾ ರಾ ON me x ಸಾಲ 
Nw eWMO SH Iv VW ಸುತಿಸುವಿರಂತೆ. ಊಟ ್ರಬಲಲು 


೦ತೆ ; 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡಬಹುದಾಗಿರುವಾಗ 
ಯಲ 


ನಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಬಹುದಾದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿರಿ-ಎಂದು 
ಶಿಷ್ಟರು ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಿಂದ ತಮನ್ನು ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾ 


ಗುಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳೃವರಾಗಿದ್ದರೂ ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದವರು 


ರಾಯಣಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತುಚ್ಛವಾದ ನರಸ್ತುತಿಯನ್ನು 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 865 


ಕೂ ವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡರೆ 'ಈತನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ಇವನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗುಣಗಳು ಇರಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು -ಎಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ-ಎಂಬುದಾಗಿ ಜನರು ತನ್ನನ್ನು ಪ ರಿಹಾಸ್ಯ 


hee ಗಟ್‌ (ಲ ್ಕೃ1 ಭ ಸಹಗ ಚಿತನಾ; Wee 


ಸ 
ತಿಳಿಗೇಡಿಯೇ ಸರಿ. ಪರಮೋದಾರಿಗಳಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಂ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 


ಆ 
೪ 
ma 


ಹೀಗೆ ಪೃಥ್ಗಮಣಾರಾಜನು " ತನ್ನನ್ನು ಈಗ ಸುತಿಸಬಾರದು'- ಎಂದು 
ಹಾಸ್ಕಲಹರಿಯೊಡನೆ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಮತ್ತು ವಿನಯಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೂ ವಂದಿ-ಮಾಗಧರು 
ಸುಮವನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಅವರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


866 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಜಾ ಸ ದಾಲ ನಿಲ್‌ ON AENN EA BON EN ATA ಗಾ 
UA Nes Cd Ne ted Ned Ne od Ne Nes to thd © NN Nee Nee Nee he Ne hd hd ಗಟ್‌ Cd ಆ ted tod No Rod Nd UY 


ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹಾಡಿ ಹೂಗಳತೊಡಗಿದರು : 
ನಾಲಂ ವಯಂ ತೇ ಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನೇ 
ಯೋ ದೇವವರ್ಯೋವತತಾರ ಮಾಯಯಾ । 
ವೇನಾಜ್ನಜಾತಸ್ಕ ಚ ಪೌರುಷಾಣಿ ತೇ 
ಹಾ ಗ್ರ ದೆ ಲ (ಭಾಜ್ಯ ನಾ ಲಿ, ಗಿ ೧ಿೆವಾಲೆ ನ ಮ್ನ ಲ್ನ ಲ್ಪ 11 alll 
ಆಅ ಅತ ಸು ಬಲಲ ಆಆ ಆತೆ) ಟಚ್‌ ಆ. ಗ್‌ೆ ರ Ue I 
ಅಥಾಪ್ರದಾರಶ್ರವಸಃ ಹಪೃಥೋರ್ಹರೇಃ 
ಕಲಾವತಾರಸ್ಕ ಕಥಾಮೃತಾದೃತಾಃ | 
ಯಥೋಹಪದೇಶಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಚೋದಿತಾಃ 
ಶ್ಲಾಘ್ಮಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ವಯಂ ವಿತನ್ಮಹಿ [EW 
CA! RE ಳೀಮನಾರಾಯಣನೇ ತನ 
CMO MAUS ಮಲ NUM VY UA ೮೮೫೬ ಆಲ 
“ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ನಮಗೇನೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ದುಷ್ಪನಾದ ವೇನನ 
ಮತಶರೀರದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದರೂ ನೀನು ಅಪಾಕತನಾದ 
*ು್‌ ಯ ಭಲ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಪೌರುಷಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಸುವಾಗ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹಾದಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಮರುಳುಹೊಂದು 
ವುದು. ಇಂತಹ ಅದ್ಬುತವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ನಾವು ಎಷ್ಟ 


* ಮಾಯಯಾ-ಎಂದರೆ : ಭಕ್ತಾನುಕಂಪೆಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ-ಎಂದು. 
( ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ ) 


"ಮಾಯಾ ವಯುನಂ ಜ್ಞಾನಂ' —ಎಂಬಂತೆ ಮಾಯಾಶಬ್ದವು ಜ್ಲಾನಪರ್ಯಾಯ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಯಯಾ ಎಂದರೆ- ಸಂಕಲ್ಪರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 


ಸನ್ನಿಹಿತ ನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾರುಷಗಳನ್ನು ವರ್ಣಸಲು ಬ್ರಹ ಎದಿ 


ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ನೇನಾಜಜೇ ಜಾತಸ್ಯ ದು ಹ್‌ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಕ ತೇ ತ್ವಯಿ ಸ್ಮಿತಸ್ಯ 

( ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ) ( ಶ್ಲೋಕ ೨) 
1 \ 
1 (9) 
4 ಎ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 8೦7 
ಕಾಳವಾರ ತಿ 4) ವ್‌ ಕಾ ಉಂದು ಮುರ್ಗ ನಿಸಿ ರರು ಇದ್ದರು ಯುವದರಲಿ 0೦7೯೪710 EN 
ಹ ಭಿ? Ned Ned ted Ned ಧ್ರಿ/ ತಿ” ಕಲ ಶಲ ಸವು Nees Wag) ಆಗ hd ead 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಾವು ಮುನಿಗಳ ಉಪದೇಶಾನುಸಾರ ಅವರ ಪ್ರೇರಣೆ 
~~ RD mm) ಸಾವೆ ಕಾಲೆ ee A ತಾಜಾ ~ ಹಾ A RS ಇ್ಹಂ ಭಾ PRD ಹಾಲೆ ಮ್ಮಾ —— ಸ್ಯಾ RS ಅಯ್ದ ಪಪ ಲ ಇಷ್ಟು 
UNOS ಉಲ್ಲ ಪರಮಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದ ರಂ (ಳು ನಿ RTO NSS 
ಬಯಸುತೇವೆ. ನೀನು ಸಾಕಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಲಾವತಾರವು. ಉದಾರವಾದ 

~~ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು 
ಏಷ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಲೋಕಂ ಧರ್ಮೇತನುವರ್ತಯನ್‌ | 
ಶಫಿ ಗ್ಯಾಸ ಕಾಕಾ ಹ್ಮ ೧ಬ ಚಾಳ ಹಾರೊ (ಹಾಸ್ತಾರ್ಯಿ ಪಾಲೆ ಗಾ ಹಾಡ ಸ್ಸ ಶಾ ಶ್ರಾಕಾ್ಮಾ ಹಾಲ ಹಾಲಿ 4ನ್ನು ಬಿಲ ಬಾ ನಾ ಇತ Ile 
{Wo ಲ್ಭ ಊಂ ಆಟಾ ANOS NT ಅಳಲಿಲ್ಲ ತತ್ನರಿಪನ್ನಿನಾಮ್‌ Ie I 


ಏಷ ವೈ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ಬಿಭರ್ತೇಕಸನೌ ತನೂಃ | 
ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಯಥಾಭಾಗಂ ಲೋಕಯೋರುಭಯೋರ್ಶಿತಮ್‌ ॥8॥ 


ಈ ಪೃಥುಃ ಚಕ ವರ್ತಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನು ದರಿಸಿ ಪೋಷಿಸ ುವವರಲ್ಲಿ 


ಟೆ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಹ್ಮ್‌ NE ಇ ಸಾರ್‌ ಸ್ಥಾ ಹ್ಮ್‌ ಇರ್ಸ್‌ 7 ರ್ಭ ಕಬ್‌ ಬದ ಇ ಲ ಚ್‌ ಸಾ ಗರ್ಜ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್ತ್‌ 


ಅತ್ಯಂತಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಲೋಕವನ್ನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ "ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗ 


ತ್‌ ಗ ದುೂತ್ಷೆದುಷದುದ್ಟು ಘಭಾಮರ ತೋಡುವುದು. ಮಾರಾಧಗಾಣಿದುದರ ಟ್ಟು ದುಕ ಭು 


ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ದವಾ 
ಮೂರ್ತಿಗಳನೂ ದರದಿಸಿಕೊಂಡು ಆಯಾ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕ 


ಪ್‌ ವ್‌ ಸ್‌ 1 | ತ್‌್‌ ರ ಗ ಸದ್‌ Yd ee Nee ದ್‌ ಸ್‌ ತ್‌ ಸ್‌ ಪ್ರಿ 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿರ್ಬಾಗಗಳನೂ ನೀಡುತ್ತಾ ಎರಡೂ ಲೋಕಗಳನ್ನು 


ಇವರ್‌ ಸ್ತಿ ಇಷ ಇ ಇ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಇ ತ್‌ ಇ. ಇರರ ವ್‌ ಇಡ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಇವಾನ್‌ ಇವಾ ಇತ್‌ ಇ 


ಫಲ ನಿನಾದ ಗೆ ಣನ ವಾ ಹಾಲ ಬಾನಿನ ಸ್ಮ ನ್ನ (ಹಾ ಹಾಲ ಕನ್ನ ರ Il. || 
dvd ಓಟ AWG SSD A 0 ಆಲಾ (ಲ್ಲ AC ಉಳ ಲಂ Ul 81 
೦೮. Odd ಹೆ ಹಾಗಲ ಕಾ ಹಾ ಹಾರ OMAN Adu med ವಾ ವಾ ವಾ ್ನ ದ್ರಿ || 
ಅಆ ಭತ್ಯ ಜೂ ಇತ್ಟ್ರ ಆ ಟಳ ಆಲಂ Dow Sew WwW | 
ಭೂತಾನಾಂ ಕರುಣಃ ಶಶ್ಚದಾರ್ತಾನಾಂ ಕ್ಷಿತಿವೃತ್ತಿಮಾನ್‌ ||೭.|| 


ಈತನು ಆದಿತ್ಯನಿಗೆ ಸಮನಾದವನು. ಆತನಂತೆಯೇ ಮಹಾ 
ಪ್ರತಾಪಿಯೂ, ಸಮದರ್ಶಿಯೂ, ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆಗಿರುವನು. ಆದಿತ್ಯನು 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಬಿಸಿಲನ್ನೆರೆದು ಜಲವನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


868 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಲ್ಲ ಇರಾ ರಮಾ ಯಿ ಸರಳ) ಮಗನ್‌ ಲಿ ಛಿ ಲ್ಲ 3 ನ್ಲ್ಲಿ ಥಿ ೋಶಕೆ ಲ್ಪ Gee ETI 

Cad TAY CC ಆಲ ಟ್‌ ಯು ಓಟ ಟ್‌ EAU | ಆಗ Ul IN wed Nee © ಒಟ್ಟ MN 

ಮಾಡುವಂತೆ- ಈತನು ಸುಭಿಕ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರಿಂದ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು 

ಸಂಗ್ರಹಮಾಡಿ ಕ್ಲಾಮ-ಡಾಮರಾದಿ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಪುಷ್ಕಳವಾಗಿ 

ಸಂಪತನ್ನು ನೀಡಿ ಕಾಪಾಡುವನು. ಈ ಮಹಾತನು ಕ್ಷಮಾಗುಣದಲ್ಲಿ 
ಹಾವು 

ಭೂದೇವಿಗೆ ಎಣೆಯಾಗುವನು. ಪೀಡೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಕಡುಬಡವರು ತನ್ನ 

ಇಲಿ ಸ್ರಾವ ೧ರ ಅಕಾಲಿ ಇ ಉ್ಯಾ್ಮಾ ಲಾ ಮಿ ರಾರಾ ಖ್ನಾ ಗಾಮ A ರಾಸ ೧.೦ ಸ್ಸ 00 = ಭಾಲಿ ಶಾರಿ ಳ್ಳ ವು 

ಧರ ಸ್‌ UMC ಅಆ ಲ ಆಟ ಟಟ YS CAST OMAN \ tnd tue Gad hd Ned ANS yd ರಯ 

ಸ್ಫರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು 

ದೇವೇ$*ವರ್ಷತ್ಕಸೌ ದೇವೋ ನರದೇವವಪುರ್ಹರಿಃ । 

ಕೃಚ್ಚಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಜಾ ಹ್ಯೇಷ ರಕ್ಷಿಷ್ಠತ್ತಣ್ಗನೇನ್ಹ ವತ್‌ licsll 

ಆಹ್ಕಾಯಯತ್ಕಸೌ ಲೋಕಂ ವದನಾಮೃತಮೂರ್ತಿನಾ | 

ಸಾನುರಾಗಾವಲೋಕೇನ ವಿಶದಸಿ ತಚಾರುಣಾ all 


& 


ಗಿರ್‌ ಮಳೆಗರೆಯದೇ ಲೌ ಳಂ ಮಲ ಇಹ ಲಲ್‌ 2್‌ಂ 
ಛಾ ೮/೬ (| ITY As Tl NR AiAN GS dN ಆಆ! Iw NUM SLOSS ದ್‌) 


ರಾಜರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂದನಂತೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಳೆಗರೆದು 


ತೀ 


ಅವರನ್ನು ಪೂರೆಯುವನು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಾಟಿಯಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಚಂದ್ರ 
ನಗೂ ಸರಿಸಮನಾಗಿ ಪಜೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾದವನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಖೀತಿ 


AW! Rf Fw ಗ ಆಕ್‌) ದ್ಯ ತ್‌ ಅ ಗತ್‌) ೬ ಇದ್‌ 


ಯನ್ನೊಸರಿಸುವ ಸ ಸವಿನೋಟದಿಂದಲೂ, ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಕಿರು 
ನಗೆಯ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಿಂದಲೂ ಸುಂದರವಾದ ತನ್ನ ಮುಖವೆಂಬ ಚಂದ್ರ 
ನಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆನಂದವನುಂಟುಮಾಡುವನು. 


ಇ ಜಾ ಗ್‌ ದ್‌ ಧ್‌ ಲ್‌ ದ್‌್‌ ಳ್‌ ಲ್‌ ಜ್‌ 


hey ಆ ಬ್ಟ್ರು್‌ ಓತ ಆ ಆ್‌ಆೇಲ್‌ / 
ಪೃಥುಃ ಪ್ರಚೇತಾ ಇವ ಸಂವೃತಾತ್ಮಾ |೧೦॥! 
ದುರಾಸದೋ ದುರ್ವಿಷಹ ಆಸನ್ನೋಂಪಿ ವಿದೂರವತ್‌ | 
ಕಾಫ ಕಾಲಾಗ ಲಿ ಛಿ ಅರಸ ಇಷ್ಟ ಇ. ಕಾಕಿ ಗು ಇಂ“. A ನ ಗಾ ವಕ್‌ ಸಂ Wa all 
ಜ್ರ Ved WO ಅಈಲ್ಯ ಉ್ಗಉಬಲಹC ಯವ ವವ ON ವಲಂ IK Xl 


ಈತನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾಗಿರುವ ವರುಣದೇವರಿಗೂ 
ಎಣೆಯಾಗುವನು. ಸಮುದ್ರರಾಜನಂತೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವನು. ಈತನ ಗತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲ್ಯ ಎ Uy MNS 


ಅನ್ಪರ್ಬಹಿಶ್ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಪಶ್ಶನ್ಕರ್ಮಾಣಿ ಚಾರಣ್ಣೆಃ | 
ಉದಾಸೀನ ಇವಾಧಕ್ಷೋ ವಾಯುರಾತ್ಮೇವ ದೇಶಿನಾಮ್‌ 1೧೨! 


ನಾದಣ ೧ ದಣಯತೇಹ ಸುತಮಾತ ದಿಹಾಮಪಹಿ | 


ಸ ಡ್‌್‌ ಶಾಲ್‌ Uo ಸಾ rr ಚ್‌ ನಸ್ಪರ್ಯಾ kd NN NT NF ೫೪ ೮ುೆ ದಾ ಇರ್‌ kd 


ದಣ್ಣ ಯತ್ಕಾತ್ಮಜಮಪಿ ದಣ್ಣ,ಂ ಧರ್ಮಪಥೇ ಸ್ಥಿತಃ ॥೧೩॥| 
ವಾಯುವು ಸೂತ್ರಾತ್ಮನಾಗಿ ದೇಹದ ಒಳಗಿದ್ದು ಒಳ-ಹೊರ 


ಕ್ರಾ 


ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವಂತೆ- 


ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ! ಪು ಬ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳದೇ ಉದಾಸೀನನಂತೆ ಇರುವನು. ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಈತನು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನಾಗುವನು 
ಗಿ ದ್‌ ೦ 
ನಿರಪರಾಧಿಯನ್ನು-ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ ಪುತ್ರನೀ ಆಗಿದ್ದರೂ-ದಂಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
PE TN ವ ಇ ಜಾ ಇಲ್ಲಿ ಲ್‌ ೦೦% ಧಾಳಿ ತಾಳಿ Np ನಯಾ ಇ ಕಾಲ್ನ ಉ್ಮ್ಮ ಕಿ 
Ne WAS OY ಖಳ್‌ ಅಲ್ದು ಅ ೬ HW — AUN ರು ಬದು ಸ 
ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮೆಕಪಕಪಾತಿಯಾಗಿ, ಸಮವರ್ತಿಯಾಗಿ, ದಂಡಧರನಾಗಿ 


x x 


ರುವ ಈತನು ಯಮದರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಎಣೆಯಾಗುವನು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


870 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಈ ಲ್ಯ; ಆ) ಚತಿಕ್ರಂ ಉಟ ಎಲ ಅಲಂ ಎಲರ ಸಲಂತ ಆಲು | | 
ವರ್ತತೇ ಭಗವಾನರ್ಕೋ ಯಾವತಹತಿ ಗೋಗಣೆ 3 1೧೪1 


ಏಕಚಕ್ರಾಧಿಪತಿಯಾದ ಈತನ ಆಜ್ಚೆಯೂ ಮತ್ತು ರಥಚಕ್ರಗಳೂ 
ಭಗವಂತನಾದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ-ಮಾನಸೋತ್ತರಪರ್ವತದ 


ವರೆಗೂ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವುವು. ತನ್ನ ನಡೆ-ನುಡಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ 


ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ರಂಜನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಬೆಳಗು 
ವುದರಿಂದ* “ರಾಜಾ' ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಹೆಸರಿಗೆ ಈ ಮಹಾತ್ಮನು 
ಒಪ್ಪವನು. 


ಕೊ) I 
8॥ಟ೩ fun Nl 


ಮಾತೃಭ ಚ ಗು ಅಲ್ಲಂ ಇಷ್ಟೇ 

ಪ್ರಜಾಸು ಪಿತೃವತ್ಲಿಿಗ್ಗಃ ಕಿಜರೋ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾಮ್‌ ೧೭! 
ಈತನು ದೃಢವಾದ ಸಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳವನೂ, ಸತ್ಯಸಂಧನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ಭಕ್ತನೂ, ಗುರುಹಿರಿಯರನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ, ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಿಗೂ 


ಕ 
ಆಶ್ರಯ-ರಕ್ಷಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡುವವನೂ, ಸಮಾನಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು 
ದೀನರಲ್ಲಿ 'ದಯೆತೋರುವವನೂ, ಪರಸ್ತ್ರೀ (ಯರನ್ನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯಂತೆ 


A 


WWD RR, ವಿ.ದಿರಾಳಾ ON ಸ್ನ ಸಾ ಇ ಹಾಸಾಲೆ ಇ ಹಾಸ ಹಾಲ ಕಾ 4ಮ್ಮ 4 ಶಾಲ ಭಾಷ 0೦ ಕ್‌ ಇನ್ನಾ ತಾ) 
ತಿಳಿಯುವವನೂ ಆ ( ಏವನು. ಊಳ್ಲಿಲಖಂಯ್ಲಿ ಅಲ್ಲು UAV UY ಅರ್ಥ ಲಗಿ 
ಈ 


ತ 
೨ 
| 
2 
ಹ 
ಲ್ಸ 
[52 
GL 
ಕ್ರಿ 
ತ್ತಿ 
| 
° 0 
@ 
2 
₹1 
(© 
a 
ತ್ರೆ 
ತ್ರಿ 


* "ರಾಜತೇ ಇತಿ ರಾಜಾ "ರಣ್ಣಯತಿ ಇತಿ ರಾಜಾ'-ಎಂಬ ವೃತ್ಪತ್ತಿಗಳಂತೆ 
ಬೆಳಗುವವನು ಮತ್ತು ರಂಜನೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ- ಆಹ್ಲಾದವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು- 
ರಾಜಾ. ಹೋಲಿಕೆ : ಯಥಾ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾಚ್ಚನ್ಹಃ ಪ್ರತಾಪಾತಹನೋ ಯಥಾ | ತಥೈವ 
ಸೋತಭೂದನ್ಪರ್ಥಃ ರಾಜಾ ಪ್ರಕೃತಿರಇ್ಣನಾತ್‌ i ( ರಘುವಂಶ-೪ನೆಯ ಸರ್ಗ ) 


( ಶ್ಲೋಕ ೧೫ ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 871 
ಶಾಫಿ ಲಿ ವಾ ವಲ್ಲ ನಾ) ನಾಳೆ ಆನಂ ವಾ್‌ ಕಾ ಇಲಲಿ) ಬಲಲ. | 
ಕ್ರಿ NS ಆ DAA Wo 8 
ಮುಕಸಜುಪುಸಜಕ್ಕೋsಯಂ ದಣ್ಣಪಾಣಿರಸಾಧುಷು ॥|೧೮॥ 


ಅಯಂ ತು ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಗವಾಂಸ್ತ್ಯಧೀಶಃ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಆತ್ಮಾ ಕಲಯಾವತೀರ್ಣಃ | 
ಯಸ್ಮಿನ್ನವಿದ್ಕಾರಚಿತಂ ನಿರರ್ಥಕಂ 


ಪಶ್ನನಿ ನಾನಾತ್ತಮಪಿ ಪ್ರತೀತಮ್‌ 11೧೯ 
ಹಾಗ ನೆ ನ ಲರ) ಳಿ ಖಾ ೦.೦ ಲ್ನ ಕಳಲೆ ಕಾಲಿಯ ಕಾರ್ಯಾ ಸಾಧ ಸ ಭಾ ಲಿಗಾ ರಾಳ RE ಇ ಭಾ 
ಲ ನಿ ಲ್ರುಲಅ11ಸ(1 wel Io WN COW DUAN SO SAN 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯನಾಗುವನು. ಮಿತ್ರರಿಗೆ. ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು 
ನಿಸ್ಸಂಗರಾದ ವಿರಕ್ತರ ಸಂಗದ ದ್ದು ಅವರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವನು 
ಗಿಳಿಗೆ ER ಗ. ಗಕಾರ ಗಮಕ AEE ಇಗಗಮಾರಾಣ ನ್ಗ 
Ned (ಗಗ್‌ ಡೈ ಚ್‌ ಓಟ್‌ ಓಟ ಆ ಗ್‌ ಓಟ್‌ ಆಲ್‌ CE | 1 ಜು ಜೃ Ned Nef Ad Nf Wd ಕೈಫ್‌ ಅ Ned Gd © hes ,C ಘ್‌ 
ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾದ 
ನಾನಾತ್ನವು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ.* ಅಂತಹ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೂ, 
ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯೂ, ನಿರ್ವಿಕಾರನಾದ ಮೂಲ ಪುರುಷನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಸಾಕ್ಸಾತಾಗಿ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ಈ ರಾಜೇಂದ್ರನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಓದಿ ಗಾರ ಇಲ ಲ್ಲಾ ಕಾಣಾ ಸಾಧನ 
ಧಾ Kd NS Ad Cd CG * 


* ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮಗಳಾದ ದೇವತೆ-ಮನುಷ್ಯ 
ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳು ಯಥಾರ್ಥವಲ್ಲ ; ನಿರರ್ಥಕಗಳು. ದೇಹಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಬಾಲ್ಕ 


ವಾರ್ಥಕ್ಕ-ಮುಂತಾದ WONG ಹೀಖಣಲ್ಲ ತೋರುವಂತೆಯೇ ಜೀವಶರೀರಕನಾದ 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಬಂದರೂ ಅವು ಅವಾಸ್ತವಗಳಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
“ಜೀವ ಇದ ಬಾಲತ್ಸ-ಯುವತ್ತಾದಿಕಂ ದೇವಾದಿದೇಹಸಂಬಂದಾತತೀಯಮಾನಮಿ 


ಇರ್‌ ಇ. ಕ್‌ ಕರ್‌ ಇತ್‌ ಇಚ್‌ ಸರಾರ್ಪ್‌ ನ ದುಗ ಸರಾ ಗಾರ್‌ ಸರ್‌ ಸಾರ್ಥ ಗ್‌ ಆರ್ಕಾ ಕರಣ್‌ ಇ. ಸರ್ಯರ್ಯ್ಸ್‌ ೯ 7ರ ಇರ್‌ ನಮವ TF ಕ್ಮ್‌್‌ಾ್‌ 


ನ ವಾಸವಿಕಂ. ತಿನ್ನು ದೇವಾದಿದೇಹಗತಮ್‌'. ವೀರರಾಘವೀಯ) 


"ಮತ್ಯ-ಕೂರ್ಮಾದಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಭೇದವು 
ಆಕಾಶಪುಷ್ಟಾದಿಗಳಂತೆ ಮಿಥೈೆ' 'ಮತ್ಸರೂಪಾದಿನಾನಾತದೃಷ್ಟಿವತ್‌ ಯನ್ನಿರರ್ಥಕಮ್‌' 
( ಪದ್ಮ ) (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 

ಎಎ ಧು ಯನಾದ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ನಾನಾತ್ಸ್ವವು ತೋರಿಬಂದರೂ ಅದನ್ನು 

ಶೂನ್ಯವೆಂದು ಯೋಗಿಗಳು ತಿಳಿಯುತಾರೆ. "ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತೀತಮಪಿ ನಾ ಾನಾತ್ಮಂ 


ಹಾಣೆ ಪ್ರಾ ತದ ಬರ್ಕಾಲ ಕ್ಮ ಅಣ ಇತಿ 1 
WP CIA (OVO) (ಹ 


ಈ ಕ್‌ 
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872 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸಶೇ ದಕ್ಷಿಣತೋ ಯಥಾರ್ಕಃ ||೨೦॥ 
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ಚಕ್ರಾಯುಧಂ ೩ ತದಶ ಉದ್ಧ್ಭರನ್ನಃ 11೨೧1 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ವೀರನೂ ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಧಿಪತಿಯೂ ಆಗಿ ಈತನು 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ಉದಯಪರ್ವತಪರ್ಯಂತವಾದ ಸಮಸ್ಯಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವನು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಜಯಶೀಲವಾದ ರಥವನ್ನು ತತ್ತಿ ಕೈಯಲ್ಲ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವನು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಮತ್ತು ಭೂಪಾಲಕರೂ ಈತನಿಗೆ 


ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವರು ಮತ್ತು ಆ ಭೂಪಾಲಕರ ಸ್ತ್ರೀಯ 


ಶು 


ಕಾಲೆ ಕ್ರ ಕಾಸಾ ಹಾಲೆ ಸ್ಮ. ಸವಾನ್ನಾ ಸನ್ನ ಕಾ ಸಾಕಾದ 
> ಉಲರಲ್ಬಲ' 


ಮಾಡುವರು. 


ಅಯಂ ಮಹೀಂ ಗಾಂ ದುದುಹೇತಧಿರಾಜಃ 
ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ವತಿಕರಃ ಪ್ರಜಾನಾಮ್‌ | 

ಯೋ ಲೀಲಯಾದ್ರೀನ್ನಶರಾಸಕೋಟ್ಸಾ 
ಭಿನ್ನನ್ನಮಾಂ ಗಾಮಕರೋದ್ಯಥೇನ್ನ ಃ |l೨೨1| 


ಎಸ್ಫೂರ್ಜಯನ್ನಾಜಗವಂ ಧನುಃ ಸ್ವಯಂ 
ಯದಾರಚತ್ಕ್ಮಮವಿಷಹ್ಮಮಾಜೌ | 

ತದಾ ನಿಲಿಲ್ಭುರ್ದಿಶಿ ದಿಶjಸನ್ಲೋ 
ಲಾಜ್ಗೂಲಮುದ್ಯಮ್ಮ ಯಥಾ ಮೃಗೇನ್ನ : ||೨೩॥! 


ಬಿ ) 
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ಈ ರಾಜಾಧಿರಾಜನು ಪ್ರಜಾಪಾಲ ಪಾಲಕನಾಗಿ ಪಜೆಗಳು ಜೀವನ 
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ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 8173 
ee SU Ee ದರಸ]. (೧ ರಗ NAT A Cu ie SW be Soar Can ಹ್‌ 
ಓ Ned ಓಗಿ ಗ್‌ ಆಗಟ್‌ Ch Meade USN Nee NN UY Ad UN IYI | Gadd Nl 1ರ ವಿ 
ಧನುಸ್ಸಿನ ತುದಿಗಳಿಂದ ಒಡೆದುಹಾಕಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಮಮಟ್ಟವಾಗಿಸು 
ಹಾಹಾ ಇಲೆ ಷ್ಣ PD SRD ತ್ಯಾ ಇಲೆ N,N me me Ne EN EN ಹಾಲೆ ಇಫ್‌ ಹಾ ಕ್ಯಾ ಕಾಶಾಲೆ ES ED ಜೃ 
ಊಂ. ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಈ SODAS ಖಳೇಗಿಲನ್ನು 


೦. 


ಸಹಿಸಲಾರನು. ಅರಣದಲಿ ಬಾಲವನು ಎತಿಕೊಂಡು ಸಂಚಾರಮಾಡುವ 


ಹ ರ್‌ ಟ್‌ ಈ ಇಲ್‌ ನ್‌್‌ ಇಿರ್‌ಗಳರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇಗೌರ್‌ ಬ 1 ud dd Yee Ue ಇಟ್‌ ee ve Ue ರ್‌ 


ಈತನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿದಾಗ ದುಷ್ಪಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಅವಿತುಕೊಂಡುಬಿಡುವರು. 
ಏಷೋ *ಶ್ಚಮೇಧಾನ್‌ ಶತಮಾಜಹಾರ 
ಸರಸ್ಪತೀ ಪ್ರಾದುರಭಾವಿ ಯತ್ರ | 
ಆಹಾರಷೀದಸ್ಮ ಹಯಂ ಪುರನರಃ 
ಶತಕ್ರತುಶ್ನರಮೇ ವರ್ತಮಾನೇ || ೨೮ 
ಏಷ ಸ್ವಸದ್ಮೋಪವನೇ ಸಮೇತ 
ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ಭಗವನಮೇಕಮ್‌ | 
ಆರಾಧ್ಯ ಭಕ್ತಾ ಲಭತಾಮಲಂ ತ- 
ಜ್ಞಾನಂ ಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ವಿದನ್ನಿ 1 ೨೨] 
ಈ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯು ಹುಟ್ಟುವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನೂರು 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವಾಗ ಇಂದ್ರನು ಈತನ ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವನು. 


ಈ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಅರಮನೆಯ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರನ ಭೇಟಿಯಾಗುವುದು. ಆಗ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು 


* ಅಜಗ ಎಂದರೆ ಎಷ್ಟು. ಎಷ್ಟುವನ್ನು ಬಾಣದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ಧನುಸ್ಸು 
ಶಿವಧನುಸ್ಸು-ಅಜಗವ. ಶಿವನ ಧನುಸ್ಸಿನಂತೆ ದೃಢವಾಗಿರುವುದು ಆಜಗವ. 


೨ 
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874 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
NR ೦ನ LANA ENS, NA ON 
WE ್ಸ EE A ರದ Ned Ned EY [ಆಗ ೨ Ne’ Ne ಗೈ ಆ ಆ ಟಗ್‌ edd ead 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಈತನು ಪಡೆಯುವನು 
ತತ್ರ ತತ್ರ ಗಿರಸಾಸಾ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತವಿಕ್ರಮಃ | 
ಶ್ರೋಷ್ಯತ್ಥಾತ್ಮಾಶ್ರಿತಾ ಗಾಥಾಃ ಪೃಥುಃ ಪೃಥುಪರಾಕ್ರಮಃ 11೨೬1 
ದಿಶೋ ವಿಜಿತ್ಕ್ಥಾಹತಿರುದ್ಧಚಕ್ರಃ 
ಸ್ವತೇಜಸೋತ್ಪಾಟಿತಲೋಕಶಲ್ಯ | 
ಸುರಾಸುರೇನ್ಹೆ ಶೈ ರಠರುಪಗೀಯಮಾನ- 
ಮಹಾನುಭಾವೋ ಭವಿತಾ ಹತಿರ್ಭುವಃ |1೨೭! 


ಹೀಗೆ ಈತನ ಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಜನರಲ್ಲಿ ಹರಡಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಲು- 
ಪರಮಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಈ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರದ 
ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ ಕೇಳಿಬರುವುದು. 


ಲಾರನು. ಎಲ ದಿಕುಗಳನೂ. ಗೆದು ತನ ಹ ಯಾವ ಪಜೆಗಳ ಕಷ- 
* ವ ಥ್ರ ಕ್ಮ ದ 1 ಯಿ ಳು [ 

ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳೆಂಬ ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ ಈತನು ಸಮಸಭೂಮಂಡಲದ 

ಶಾಸಕನಾಗುವನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸುರರೂ ಈತನ ವಿಪುಲ 

ವಾದಗಳು ಲಾ ಇದೆ ಗಾಗಾ ಸಲ 5 

ed td ಇಲ್ಲ dE Wd NY IT Gd 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
A ಮ ನಿ ಎವ ON ಬಾ ಖೆ ಇರೆ RS OES JS 
ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಭೂದೇವಿಯ ಮೇಲ ಕೋಪಗೊಂಡುದ 
ಭೂದೇವಿಯು ಆತನನ್ನು ಸುತಿಸಿದುದು 
ಕಿ [| ಇವಿ 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಏವಂ ಸ ಭಗವಾನ್ಹೈನ್ಯ ಖ್ಯಾಪಿತೋ ಗುಣಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಛನ್ನಯಾಮಾಸ ತಾನ್ಮಾಮೈಃ ಪತಿ ಪೂಜಾಭಿನನ ಚೆ loll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸ 

OO ನಿದ್‌ ಳಾ ಮ ಲಲ್‌ ನ ನಿನ್‌ OD ಲ ಸಳ 

ಅಆ ಲಲ್ಲವ್ರಲಯ್ದು ಖರ ಅಲುಲಲಗಿರೊಂಲಿಯು ಲಲ ! ುಯ್ಮಲಲ್ಲಬಗ ರಿ 

ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಬಗವಾನ್‌ ಸನತ್ಸುಮಾರರಿಂದ ಜ್ಞಾವ-ವಿಜ್ಞಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಆ 

ರಾಜರ್ಷಿಯು ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆ ದನು? ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ 

ಐ $ ಮು ಖಣ ಕ್ರಿ 

ಮಾಡಿದನಲ್ಲವೇ? ಆದರಿಂದ ಪಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ 

ಜಾಣರ ಬಾವ RS 0 = ಜಾಲ್ಲಿ ಸಾರಾ ಲ್ಲ ನ್ನ ಕಾ ಕಾಸಾಲ ಹ ನಾ ಸಾ ಸಾಲ 

ಲ ಟ್ರಾಕ್‌ ANS Cd ಬಲ್ಯ ಗು ಟಟ ಆ ಲ ಕ್ತ ಲ ಅಣ" ಲಂ 

ಪವಿತ್ರಚರಿತ್ರೆಗಳುಂಟೋ-ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿ ಸೋಣವಾಗಲಿ. ನಾನು 

ಡ್‌ 

ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ 

ಹವಾ ಗಿನಿ ಹನ ನನಗೆ ಇಸತಾಗಿತದದನು ಮೋನ್‌ 

ಆಲ್‌! ಪ್‌ Suda CC ಳು ಳಿ ಸಿಟ್‌ \ BN ಆಗ್‌ 

ಅನುಗಹಮಾಡಿರಿ.” 
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3 ಎಲ ಕುಲ ನ್‌ಳು 


ಪೌರಾಣ್ಗಾನಪದಾನ್‌ ಶ್ರೇಣೀಃ ಪ್ರಕೃತೀಃ ಸಮಪೂಜಯತ್‌ Ill 

ಹೀಗೆ ಆ ವಂದಿ-ಮಾಗಧರು ತನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲಾಗಿ-ಆ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನೂ ಅವರನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮುಂತಾದ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಿಗೂ, ಸೇವಕರಿಗೂ, 
ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೂ, ಪುರೋಹಿತರಿಗೂ, ಪುರಜನರಿಗೂ, ದೇಶವಾಸಿಗಳಿಗೂ, 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಉದ್ಯೋಗವುಳ್ಳವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಆಜ್ಞಾನುವರ್ತಿಗಳಾದ 
ಇತರರಿಗೂ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಮೈತ್ರೇಯರ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದುರನು ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 

“ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ಪೃಥ್ದಿಯು ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಬಲ್ಲವಳು. ಆಕೆಯು 
ಜಹಾ ಗ್ಮಿ ಳಾ ರ್‌ ಕ ಅದಗ 6 ತಾಲ ನ ೦ 9?) ವ್ಸ ಗಣಗ ಗಾಯ ವ್ಸ ಕಾಲಿ ವಾಸ 
ಅ ಆಲ್ಲೇ 1 1 MOAI edd UT hd TD * Sued hed © GAs Ch 
ಗೋರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದಾಗ ಆಕೆಗೆ ಕರುವಾದವರು ಯಾರು? 


ee ef eh NT Ra ಇಫ್‌ ಶ್‌ ಗ್‌ 
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ಹೀಗೆ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ವಿದುರನು 
ಪ್ರೇರಿಸಲು-ಮೈತ್ರೇಯರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಆತನನ್ನು 
ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿ ಪೃಥುವಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು : 


ಗವತೋತ್ತಮನೇ! €! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪೃಥುವಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ನ್ನು ಪಜಾಪಾಲಕನ ನ್ನಾಗಿ ಘೋಷ “ಮಾಡಿದರು ಆಗ 
ಅನ್ನವೇ ಇಲ್ಲದಿರಲು. ಜನರು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಕೃಶರಾಗಿ 


ಸ್ಥಾಮಿಯಾದ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ಬಳಿ ಬಂದು ಎಜ್ಞಾಫಿಸಿದರು : 


9 


ಬೆಂಡಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೇವೆ. ನೀನು | ಶರಣಾಗತವತ್ತಲ ಲನು ಮತ್ತು ನಮಗೆ 
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ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕೇಳು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಮೊರೆ 
ಯಿಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಆ 
ಅನ್ನಕ್ಟಾಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡನು. ಭೂಮಿಯು 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ಮೊಳಕೆ ಬರದಂತೆ ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಿದೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ಈ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ಆತನು 
ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಿಯಾದ ರುದ್ರದೇವರಂತೆ ಕಡುಕೋಪದಿಂದ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಭೂದೇವಿಯು ಭಯಗೊಂಡು 
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| ] | 1 Cd A I ede COA WE ಹಲ ಲ್‌ es ಲಿ Sd Ch ಹೇಳು 
ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಓಡಿಹೋಗತೊಡಗಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಕೆಂಪೇರಿದುವು. ಆತನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಆಕೆಯು ಓಡಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನು. ದಿಕ್ಕು-ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೂ, ಆಕಾಶ 


ಇ ಲ) ಊ ೪೨೦೦ 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿನ ದವಡೆಯಿಂದ ಯಾರೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರರಲ್ಲವೇ! 
ಹಾಗೆಯೇ ಮವೇನವುತನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪದಿವಿಯಮ ಯಾರೂ ರಕಿಸಲಾರದೇ 

ತ್ತೆ hd ದ್‌್‌ TY ಸ್‌ ಜಗದ್‌ ಗಿ Ne er a ಟೆ ™್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಸಿದ್‌ ಜಗದ್‌ ಓ 
ಹೋದರು. ಆಗ ಆಕೆ ಅತ್ಯಂತಭಯಭೀತಳಾಗಿ ಅತಿದುಃಖಗೊಂಡ 
ಜಾಇ ಜಾಲ ಲಿ ದೌ ಎ ಭಾಲಿ ಛಿ NN ವಿವಿ ನಾನ್ನ ಗ್ರಿ ಇನ್ನಾ ನಾಥು ನ್ನ ವ ಖಾ ಮೌ ನ ಸಾನ ಇರ ಫ್‌ ಹಾಸ) ನಿ 
ಆಗ್ರ ್‌್‌ ೦೦1 VU MOOS Wl ಸಯಲ (ಓಲ aA ೨.೮) 
ಯಿಟಳು : ಶೋಕ 12-17) 

ಟು A ಲ್‌ಿ 3 
ಉವಾಚ ಚ ಮಹಾಭಾಗಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಹನ್ನವತ್ಸಲ | 

ನಾ ಹಾಲ, ಅಲ್ರಿ ೧ ನಾ ನಾ ಒರ ಲಾಹಾರಲ್ರಿ ಇರು ಲ 0 ಅಹಾ ನಾದಿ Wa cell 

ಅಲಲ. CTW ES OST stk SW ಬ್‌ WIN” INC oll 
ತ್ತಂ ಜಿಘಾಂಸಸೇ ಕಸ್ನಾದ್ದೀನಾಮಕೃತಕಿಲ್ಲಿಹಾಮ್‌ | 

ಅಹನಿಷ್ಯತ್ಕಥಂ ಯೋಷಾಂ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಇತಿ ಯೋ ಮತಃ 1೧೯ 

ಪ್ರಹರನ್ತಿ ನ ವೈ ಸ್ತ್ರೀಷು ಕೃತಾಗಃಸ್ವಪಿ ಜನ್ನವಃ | 
ಕಿಮುತ ಶದಿದಾ ರಾಜನರುಣಾ ಮ್ಮ ಉಭಾ ಕಾಲ ಗ್ರಾ ಲ Waal 
ದ್‌ ಕೈ ಪ್ರಾಕ್‌ ಲಲ ಅತ ಹಹ ತವ್‌ ಲ Wes wl 


“ಧರ್ಮಜ್ಞನೂ- -ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾದ ನೀನು ಭೂತಕೋಟಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ನನ್ನನ್ನೂ ರಕ್ಸಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು, 
ದೀನಳೂ-ನಿರಪರಾಧಿನಿಯೂ ಆಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ ಕೊಲ್ಲಲು ಬಯಸು 
ತ್ರಿದ್ದೀಯೆ? ಧರ್ಮಜ್ನನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ನೀನು ಹೆಂಗಸಾಗಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ವಧಿಸುವುದು ಉಚಿತವೇ? ಹೆಂಗಸರು ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿ 


ದರೂ ಅವರನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಕರೂ ಕೊಂದುಹಾಕುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎನು ನಿನ್ನನ್ನು ದು 
ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನು. 
ಗೋವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಗೋಹತ್ಕಾದೋಷ 
ಬರು ವುದಿಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ : ನೀನು ದುಷ್ಪವಾದ ಗೋವ ; ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲನ್ನು 
ರ ಪ್ರಿನಿವಾನಣ ತತಿಿಗಿಗಾಗಿ ಮೊಗ ತಗರ ೧ ವೆಗೀವಷನಗೆ ಹಾನಿಕೆ೧ಡದೇ 
Kod Sir id ಸಜ Na na 
ವಂಚನೆಮಾಡು ಶಿರುವ ಗೋವು. ಇಂತ ನಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸುವುದರಲ್ಲ ಏನೂ 
ಭಿ ನ್‌ ಸಿ 9 NN ಮಾ ನ್‌ NN ರಾನಿ ವಾ ಮಿ ರಾರ 
ಓಟ ಲ SANA ನೌ ೨.) CN AN ted Ue Ivf 1 Ne ಅಲ್ರಿ ಲಂ ಟು 
ಅವಾದಿಬೀಜಗಳನು ನಮುಂಗಿಹಾಕಿ, ನನನೂ ತಿರಸ್ತರಿಸುತಾ. ಸಸ್ನಗಳನು 
ಎ ಸ 5 = | fe] ಧ್‌ ಶಿ | 
ಮೊಳೆಯಿಸದೇ ಇರುವ ಅಪರಾಧಿನೀ ಮತ್ತು ಮೂರ್ಯಳು ನೀನು. 
CONN ಲ್ಲ ECAP ONT TENS ANNA ಮೂಳ ಇಷ 
Ne ಓಟ್‌ od Ned Nef Nod ಕಳ ay dG CUI TTS ws ho No Nd SS Nd Cd hd Wl ಗಹ 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ಕೊಬ್ಬನಿಂದಲೇ ಅನ್ನಾಹಾರಗಳ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಎನು (ಶ್ಲೋಕ 23-25) 
1 \ 
@) (6) 
\ ಕ್ಯ 
(AP _ °° QA 
CS ತ. ಎ ಲಸ BD ಖು) 


878 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಾ ಗಿದ್ದ ಗು LOE BE RN NIE ದು ಗಾರ ಸದನಗಳು A 
WSC OE DY NCS A MO Ne | IN Ghd ಆಟ ಶ್‌ ಟ್‌ EUAN 
ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನಿದೆ? 
೨ 

ಮಾಂ ವಿಪಾಟ್ಕ್ಮಾಜರಾಂ ನಾವಂ ಯತ್ರ ವಿಶ್ಚಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ಚೆ ಪ್ರಜಾಶ್ಲೇಮಾಃ ಕಥಮಮಸಿ ಧಾಸ್ಕಸಿ |1೨೧|| 

ನಾನು ಒಂದು ದೃಢವಾದ ಹಡಗಿನಂತಿದ್ದು ಇಡೀ ಜಗತನ್ನು 


ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೀರಿನ 
ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವೆ? ನೀನಾದರೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ನೆಲೆಸುವೆ?”'-ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇಳಿದಳು. 


ಪೃಥುವು ಆಕೆಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ : 


44 (1 0 ೧ಣಮಿಯೇ! ನೀನು ಭಬಭೂಪತಿಯೂ. ಹಪಜಾಪಾಲಕನೂ ಆದ 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಫಸಿದೀಯೆ. ಅಲ್ಲದೇ ನೀನು ಯಜ್ಜದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಜ ಶ್ರ ಮ್‌ ಬ ಐ 


ಇ ದ್ಯ” ೧.7) 
ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು ದೇವತಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಗಹಿಸುತಿದರೂ ಅನ್ನ-ಧಾನ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಅಪ 


ಗೌ ಗೌ 
ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ kd ಗ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ p “BE ೌ್ರ “BE ೌ್ರ 


೨ 
CS 
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ದುರಹಂಕಾರಿಯಾಗಿ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನು ತೊರೆದು 


CEE RE DRE DL WR 
(ಎರಾ, ಅಣ್ಣು ಅಲ್ರಿ ಉಲ್ಲ ಕಂ ಪಮ ಹು ಬಿಟ MA ೨ 


ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲೀ,  ನಪುಂಸಕನಾಗಲೀ-ಯಾರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅಂತಹವನನ್ನು 


ಆದುದರಿಂದ ಅತಿಗರ್ವಿಷ್ಠೆಯಾಗಿ, ಮದದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದವಳಾಗಿ, 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಗೋರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ತುಂಡು-ತುಂಡಾಗಿಸಿ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಯೋಗಬಲದಿಂದಲೇ ಧರಿಸಿ 
ಕಾಪಾಡುವೆನು.” 


ರಾಜನಂತೆ ಕ್ರುದನಾಗಿದ್ದ ಆ ಭೂಪತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಭೂದೇವಿಯು ಅತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗಡ-ಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಸುತಿಸಿದಳು (ಶೋಕ 27-28) 
ಎ A ವ 3 
ಇಂ ನಾದ ಕ್‌ಹಾಸಾಗಿಗೆಲು ಸಕುಗಿಗೊಗಿಗಕು 
ಓಟ್‌ i ೮೪ ದರಿ ಆತ್ರ ಆತ್‌ 'ಆ್‌ ಕಳ ತತವ wre ew NN ಓ್‌ 
ವಿನ್ನಸನಾನಾತನವೇ ಗುಣಾತ್ಮನೇ | 
ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಲ ಲ್ಲ ಸ್ರ) ಕಾಳಿ ಪಾನುಬೆವೇನ ಲ ಶಾಮಾ 
ಓರ ಆಳ್‌ ಲಿ Ca ತ ಟ್ನ್‌ ಆತ ಹ US ಶ್‌ 
ದವ್ಯಕ್ರಿಯಾಕಾರಕವಿಭ್ರಮೋರ್ಮಯೇ ೨೯1 
“ನೀನು ಸಾಕ್ಲಾತ್‌ ಪರಮಪುರುಷನು. ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗುಣಮಯನಂತೆ ಕಾಣಸುತ್ತಿದರೂ ವಾಸವವಾಗಿ 
೨ ಗುಸಾತಶತೀಶನ್ನ್‌ ೧ ಆತಾನುಭಾವದಿಂದ Slate ಗಾತ ಮುತು 
ಇ)" Ref & (ಬ್‌ or A he ಆ ಶ್ರ ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಸ್ಟ ದ್‌್‌ ಗ ಗನ್‌ ಟ್‌ ಗವ್‌ ಸದ್‌ ಗರ ೧ ಇದ್‌ ಜಗ್‌ ಓಟ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ ಕ್ರ ಕ್‌ ಹ್‌ ್‌ಟ್ರ ಮನನ ಬದು 
ಅಧಿದೈವಸಂಬಂಧವಾದ " ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಅಭಿಮಾನ 
EN ರಾ ರಾ ನಿ ಸಾ ಸನ್ನು ರ ಲದ ರ್ಟ ಧಿ ಭಾಳ್ಗಿ ಇ ಕಾಲ ಹಾಕಾ ಘಾಲಿ ಗ್ರ, ಕ್ಯ ಸಾರಾ ಸಾಲಿ ಫ್‌ 
(ad lad Nd KAO ಟು) vf” ಆತ್ರ ಊಹ! 1ರ ಬಲ್ಲ ೨೪ CAG AAG Gd ಕಲುಲ 
ಆಗಿರುವೆ.* 





* ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನಮಸ್ಕಾರವು. (ವಿಜಯಧ್ಧಜೀಯ) 
ಪರಮಾತ್ಸಮ ಅಪಾ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣ ಣಪರಿಪೂಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನೂ 
1 
| (ಕ 
(A QL 
CP EK ND 
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ಧಾತ್ರಾ ಯತೋತಯಂ ಗುಣಸೆರ್ಗಸಂಗಹ: 


ದಾ ಆಗ ಹಾಗೆ ನಾ ರಾನಾ ನಾ ಘಾ ಸಾಲ ಷ್ಟ ಘಾಧೆಲ ವಾ ಗಾ 
9೬4 ಛಲ. wd Sot a eS ಆಆ kd ೦ ಸರಾ 


ಡುಪಸ್ಸಿತೋತನ್ನಂ ಶರಣಂ ಕಮಾಶ್ರಯೇ lla. ೦॥| 


ನೀನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದವನು. ಈ 
ಷ್‌ ಯಿಯ್ಣು ರಚಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಸಮಸ್ಕಜೀವಿ ಳಿಗೂ 
ದಾ ರುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವವನೂ ನೀನೇ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವಸತಂ: 


wl | ho Ne dN ಗ್ಯ ಟ್‌ ಓಗಿ ಟ್‌. ಓ ಈ 


ೇಶ್ಚರನಾಗಿ, ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ನೀನೇ ಆಯುಧಧಾರಿಯಾಗಿ ನನ್ನ 


ರ ಹಾಸಾಫ್ರಾಣಾಸ್ಟಾ ಬಾ ES ಎ PR 


ANON ಕೆ ಘಾಧಿ ಪಾಪ ನ ಎ ಹಾವ ಕ್ರ ಇ ಲೆ ಫಸ್ಳ್ಯಾಂಕ್ಕಾ 
“೦ಲಿಯಟಿಸುಲು ೦ಎ೦ಿಟಿಟಿಎಂಲಿ!। ಉಲಿಯಿ ಊಟಿ OW ಆಯ ಅಲಲ ಲಳ 


( ವ 
ಥೆ 
aol 
Cy 
ತೆ 
ತ 

ಎಪಿ! 


ki 
¢ 


ಯ ಏತದಾದಾವಸೃಜಚ್ಛರಾಚರಂ 
ಸ್ಹಮಾಯಯಾತಾಾ `ಶ್ರಯಯಾವಿತರ್ಕಯಾ 

ತಯೆ ವ ಸೋಆ5ಯಂ ಕಿಲ ಗೋಪು ಮುದೃತಃ 
ಕಥಂ ನು ಮಾಂ ಧರ್ಮಪರೋ ಜಿಘಾಂಸತಿ 11೩.೧ 


=) 
f ಇಯ ಲರ ೯ 0) Shae ಓಲ! 1 


ಪರಿಣಾಮಗಳಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು. ಪಡೆದು ಗುಣಮಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರರ ಯಾಥಾತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ಯಾವ ಬ್ರಾಂತಿಯೂ ಇಲ್ಲದೇ, 
ಹಸಿವು- -ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಊರ್ಮಿ (ಅಲೆ )ಗಳಿಲ್ಲದೇ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 
ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆಯೋ-ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ಮೃತ್ಕು-ಈ ಆರು 
ದೋಷಗಳಿಗೆ ಷಡೂರ್ಮಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಯಾವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಚಿತ್ತಕೃಶಿಯಿಂದ ಬ್ರಹಾದಿಜೀವಗಳ ದೇಹಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದರೂ-ಸತ್ತಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ, ಸ್ವರೂಪಾನುಭವದಿಂದ ಸಾತ್ತಿಕ, ರಾಜಸ 
ಮತ್ತು ತಾಮಸಾಹಂಕಾರಗಳೂ ಮತ್ತು ತಜ್ಜನ್ಯವಾದ ಸಂಶಯವೇ ಮುಂತಾದ 
ಅಂತಃಕರಣಧರ್ಮಗಳೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ ಎರ್ಲಪುನಾಗಿದ್ದಾನಯೋ- ಅಂತಹ ಪರಮಾತ್ಸುಗಿ 


ತೋ ಕ ಇದಕ್ಕ 


NWT ನಲಂ ತ್ರನಾದರೂ ಸಿಂಹಾರಕಾಯ ಎನ್ನು WIN wus “ಓಟ ಟದ 


ಪರಾಯಣನಾಗಿರುವ ನೀನು ಗೋರೂಪದಲ್ಲರುವ ನನನು ಕೊಲ 


Wa ನಂಬು) ಲ್ಮ್ಮ ೧ ಛಿ. 


ನೂನಂ ಬತೇಶಸ್ಕ ಸಮೀಹಿತಂ ಜನೈ- 
ಸನ್ನಾಯಯಾ ದುರ್ಜಯಯಾಕೃತಾತ್ಮಭಿಃ | 
ನ ಲಕ್ಷ ತೇ ಯಸಕರೋದಕಾರಯ- 


ಸ 





— ಷಾ [=] 


ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವಕಾರಣನೂ 

ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಪ್ರಾಕೃತಕಲ್ಮಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೆಂದೂ, ಸ್ವರೂಪಾನುಭವದಿಂದ 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷ-ಅಹಂಕಾರಾದಿ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

(ಸಿದ್ದಾಂತಚಂದ್ರಿಕಾ) 

ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರವೂ-ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯವೂ 


ಆಗಿರುವ ದೇಹಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಾ ಗುಣಮಯನಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಅಧಿಭೂತ-ಅಧ್ಯಾತಅ ನಿದೃವಗಳ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಓಿರ್ಮಿಗಳಿಂದಲೂ ರಹಿತನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸಾರವ. 


ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಬ ದ್‌ 8 ಇಟ್‌ ea 


(ಶ್ರೀಧರೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೯) 





5 
ಫೆ 
ತ್ರ 
ಛೆ 
Tk 
ಹಿಗೆ 
01 


* ಶುಕದೇವಕೃತವಾದ ್ಹಸಿದ್ದಾಂತದೀಪಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 


ವಲಿ ಬೇದ-ಅಆಬೇದ ಎರಡೂ ಉಂಟು ಚೇ "ದಃ ಕೇವಲೋ ಬ್ರಾನಿಸ 


Mar ಬೇ dN hd hed NT 
wl ಜಾನ 


ಬೇದೋಪಪಿ ಕೇವಲಃ। ತಸ್ಮಾದುಚಿತಃ ಕರ್ತವ್ಯ ಭೇದಾಭೇದಮಯೋ ವಿಧಿ॥' 


'ಏಕಸ್ಸನ್‌ ಬಹುಧಾ ವಿಚಾರಃ' "ಏಕೋ "ದೇವೋ ಬಹುಧಾ ಸನ್ನಿಎಿಷ್ಟಃ' 
ಏಕತ್ವೇ ಸತಿ ನಾನಾತ್ವಂ ನಾನಾತ್ವೇ ಸತಿ ಚೈಕತಾ | ಅಚಿನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ರೂಪಂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


882 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ತಸ್ಮೈ ಸಮುನ್ನದ್ಧನಿರುದ್ಧಶಕ್ತಯೇ 
ನಮಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪುರುಷಾಯ ವೇಧಸೇ ||. ೩ 
ನೀನು ಏಕಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅನೇಕರೂಪಿಯಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ವಿಶ್ವದ 
ರಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂತಹ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ನೀನು. ನಿನ್ನ 


ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಇವುಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಗಳು, 
ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರರೂಪವಾದ ಸ್ವಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಿತಿ 
ಮತ್ತು ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನೀನೇ. ನಿನ್ನ 


ಈ ಶಕ್ತಿಗಳು ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಬೇರೆ- ಬೇರೆ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೂ ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಅವು ಪ್ರಬಲಗಳಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರವಿರೋಧಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಥ್ರ ಕಾಲ್ಗಿಿ ೧ ಭಾರವ ಲಲಿ NEA ಉಳಳ 


ಕಳ್ಳ) ಭಲಂನಾತ್ಮಿ ಕಳ್‌ ಓ'ಟೆ ಆಲ ನ ಹಟ್‌ ಳ್‌ ಳಳ! ॥ 


ದೂತೇನಿ ಯಾನ] ಕರಣಾತ್ಮಕಂ ವಿಭೋ | 
ಸಂಸ್ಕಾ ಸ್ಥಾಪಯಿಷನ್ನಜ ಮಾಂ ರಸಾತಲಾ- 
ದಭ್ಯುಜ್ಜಕಾರಾಮೃಸ ಆದಿಸೂಕರಃ lal 


ಅಪಾಮುಹ ಸ್ಟೇ ಮಯಿ ನಾವೃವಸ್ಥಿತಾ 


ಪ್ರಃ ವಿ ಖಿ 

ಸ ವೀರಮೂರ್ತಿಃ ಸಮಭೂದ್ಧರಾಧರೋ 
ಯೋ ಮಾಂ ಹಯಸ್ಕುಗ್ರಶರೋ ಜಿಘಾಂಸಸಿ ||೩.2॥ 
ಕಸ್ತದ್ವೇದಿತುಮರ್ಹತಿ ॥' “ಕೇಚಿದ್ದಬಹುತ್ವೇನ ವದನ್ತಿ ದೈವಂ ವಏಕಾತ್ಮನಾ 
ಕೇಚಿದಮುಂ ಹುರಾತನಮ್‌ | ವೇ ದಾನ್ತಸಂಸ್ಥಾಪಿತತತ್ತಯುಕ್ತಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಮೀಶಂ 


ವಯಮುದ್ಯತಾಃ ಸ್ಮಃ ।' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ. (ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 


೨ 
CS 


ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ಅಧ್ಧ್ಯಾಯ-೧೭ 883 
ಇಳೆ ್ಸ್ಸ EE! ಖಾನ ಲ್‌ RRS 
iS WN NE UA USN CHA Ch ಓ Ad thd ಆಲ್‌ | 12ರ ೨ 


R ಪ್‌ವ್‌ ಸೌತ್‌ ಸತಿ ಗತ್‌ ಚ್‌ಪ್‌ಲ್‌ 'ಜ್‌ಪ್‌ತ್‌ ನತ್‌ನಿಳ kWh ಆಟ್‌ ತ್ರಿ ಗ್‌ 
ಬಾರಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿ “ಧರಾಧರ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಪಡೆದ ನೀನೇ 
NA ANA ಉಗ NN AN ಎಲ್ಲಿ ಎಳ 
GAN ಯ ಲಲ ಗ MAN 1 GAN kad ೪! USI NYS ಛಲ ಅಲಾ UW ಉಲ್ಲ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಗ ಈ ಪೃಥು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 

A [ವ hud ರೆ ೪. ೬ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವಾಗ-ಅತಿತೀಕ್ಬ ವಾದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ, 
4-0 ಸಾ ಹನನ AO Na ನಾವು ಸಂಹರಿಸಲು 
hd © Ne ಆಬ್‌ ಟಸ್‌ ಸಲ್ಲು tot Ne ಓಂ ಕ್‌ 141 1 ತವ NV TOU AKA 
ಬಯಸುತ್ತಿದೀಯೆ ಭೂಮಿಯ ಉದ್ದಾರಕನೇ ಭೂಮಿಯ 
ಸಂಹಾರಕನಾಗಬಹುದೇ? ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ 

ನೂನಂ ಜನೆ ರೀತಮೀಶ್ನರಾಣಾ- 
ಮಸ್ಕದ್ದಿಧ್ದೆ ಸದುಣಸರ್ಗಮಾಯಯಾ 

ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಮೋಹಿ ತಚಿತವರ್ತಭಿ- 
ಸೇಟೋ ನಮೋ ವೀರಯಶಸರೇಭ* lla ೬|| 
ಜಂ wd) ಕ ವ 


ನಮ್ಮಂತಹ ಜೀವಗಳ ಚಿತ್ರವು ಈ ತ್ರಿಗುಣಾತಕ್ರವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ರಚನೆಮಾಡಿದ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಭು! ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯಾವತಾರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಇಂತಹ ತಿಳಿಗೇಡಿಗಳಾದ ನಾವು 
ತಿಳಿಯಲಾರದೇ ಹೋದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಮಹಾವೀರರಾದ ಭಕರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವ ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯಾವತಾರಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು 


* ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಆಗಿ ಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದರ ದುಷ್ಟತನವನ್ನು 


ಜಿ ಅವರಿಗೆ ಹಾಲುಕೊಡುವದನು 


Ro ಲ್‌ ee ಗಚ್‌ | EY ರುದ ತ” 


ಲ್ಪಕಾಲ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನೇ ಅಪರಾಧವೆಂದು ತಿಳಿದು ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
೦ಡಿಸತೊಡಗಿದ್ದೀಯೆ-ಎಂದು ಪೃಥುವಿನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಬಿನ್ನಪ. 
( ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀವ್ಕಾಖ್ಯಾನ ) ( ಶ್ಲೋಕ ೩೬ ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


884 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ದ್‌ ed 
ANE “ದ್ರಾ, NR AOA STENT ಮ್‌ ಲಾ ಲಮ 
AWAY WA UN OU NON EAC IU Ged © thie Ghd ಆ ud ki © 
೨೨ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಘಾಲಿ ಬ ಗಂ ಶು ರಾಭ ಷು ಫಾ ಕಾಸಾ ಸ್ವಾನ ಬ್ಬ ಘಾವ್ಯ ಘಾಲ್ಲಿ ಕನ್ನಾ ಗ್ರ ಸಾಧ್ಯ ಛೂ ಮೆ ಕ್‌ ವಾ, ಬಾ ಮ್ಲ ರಿ ತಾಲ ಇ 
ಬಳಿ ಉರ ಸಲು (ಎಂ ಉಲ್ಯಲಖಿಲು) ಹ್ಗ AHS. 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹಾಲೆ dS A ON ಲಾ ರಾ dS A ಹಾಸಾಲೆ ಇ 
ಗೋರೂಪಳಾದ ಭೂದೀಎಂಯಂದ ಹಾಲನ್ನು ಕರಿದುದ 


ಖು | ತು 
ಅದುರುತಿದ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೋತ್ರಮಾಡಿ, ಭಯವು 


ಹೋಗದಿರಲು ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನ- ದೈರ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು 


ಸಂನಿಯಚ್ಛಾಭಿಭೋ ಮನುಂ ನಿಬೋಧ ಶ್ರಾವಿತಂ ಚ ಮೇ | 


ಫ್ರಿ 


ಸರ್ವತಃ ಸಾರಮಾದತೇ ಯಥಾ ಮಧುಕರೋ ಬುಧಃ ||೨|| 
“ಎಲೆ ತೇಂದನೇ! ಕೋಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡು. ನನ 


ಓಸಿ ಕ್ರಾ! ಅವಿಶಲರ *್‌ ಮು 


[J 
ದಹಾ: ಯೋಗಾಃ ಹೃಯುಕಾಶ ಪುಂಸಾಂ ಶೇಯಃಹಸಿದಯೇ lla || 


ತಾನಾತಿಷ್ಠತಿ ಯಃ ಸಮ್ಮಗುಪಾಯಾನ್ನೂರ್ವದರ್ಶಿತಾನ್‌ | 
ಅವರಃ ಶ್ರದ್ಧ್ದದೋಪೇತ ಉಪೇಯಾನ್ದಿನ್ನತೇ ಇಸಾ loll 


ತತ್ನದರ್ಶಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕ 
ದಲ್ಲೂ ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಹಲವಾರು ಉಪಾಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 





ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 885 
PPS NN YC SN ಹಾಸಾಲ ಭಾಲಿ ವಂ ಓಿಳೆ ಕ್ಯಾಲಿಮುರ್ಪಾಳ ಕರಗಿ ಖಿ 
(ರ CVUUNV COLD UAY ಒಟ! 1 DURAN WKN ದ RNs 7 ಈ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಕೃಷಿ-ವ್ಯಾಪಾರಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಪರಲೋಕದ 
ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 
ALTREC ಸ್ಟ್‌ ಗರಗರ ಹಾಗಿ RA AANA 
ಜಲ್‌ * ಸಂಪ್‌ ಜ್ರ! Ma ವು wd 1 ಜಳ! 1 Nee tf Nef A eh A Nef 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ ಷ್ರಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ತಾನನಾ ನಾದೃತ್ಮ ಯೋತವಿದ್ದಾನರ್ಥಾನಾರಭತೇ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ತಸ್ಕ ವ್ಯಭಿಚ ರನ್ನರ್ಥಾ ಆರಬ್ಬಾಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 112:|| 


ಯಾವನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದೆಯೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತೋಚಿದ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ-ಅಂತಹವನ ಕೆಲಸಗಳು 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವುವು. ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಆಚರಣೆಮಾಡಿದರೂ ನಿಷ್ಪಲವಾಗುವುವು. 


ಎಲ್ಲೆ ಭೂಪತಿಯೇ! ಹಿಂದೆ ಬಹದೇವರು ಪಾಣಿಗಳ ಆಹಾರ 


ಲಜ್‌ (ಸ್‌ ಸವ್‌ ತ್‌ ಗ್‌ ಆ) ್‌್ತ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ತ್‌್‌) ಗ್‌ ಯ್‌ 


ಕ್ಕಾಗಿಯೂ "ಮತ್ತು ಯಜ್ಞವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಆಚರಣಗಾಗಿಯೂ ಯಾವ 
ದಾನ ಗಲು ಸಸಿಮಾಡಿದರೊ — ಅವುಗಳನ್ನು ವತ-ಸಂಯಮ ರಹಿತರಾಣ 


ಗ ಡಾ 
WE 1೪5 (ಆಕ್ಟ ಗ್ರ YAR I 8 ಛ ಸಸ ಆಟ್‌ ಸ೦ಿಯಿಯಖಿ Ned ಓಸಿ No ಆಟ್‌ Ted 


3 


ದುರಾಚಾರಿಗಳು ತಿನ್ನುತಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದೆನು. ಲೋಕಪಾಲನೆಯ 
ಹೊಣೆಹೊತಿರುವ ನಿಮ್ಮಂತಹ ರಾಜರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡಿ 
ಆದರಿಸುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಎಲ ಜನರೂ ಕಳ್ಳರಂತೆ 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಮುಂದೆ ಯಜ್ಞಾಧಿಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಬರಲೆಂದು 
AACN NNN NR NON 
ಉಳದ Lೌಹಾರಿಬೀಜಗಿಳೆಲ್ಲಿಬಿನ್ನೂ ಬಿ೦ಗಿಬಬ್ಬಯಿ. 


ಹೀಗೆಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳದುಹೋದುದರಿಂದ ಆ ಧಾನ್ಯಗಳ 
ಲ್ಲವೂ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ಅರಗಿಹೋಗಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನೀಗ ತಕ್ಕ 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಹೊರಪಡಿಸಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಎಲ್ಪೆ ವೀರನೇ! ಈಗ ನಿನಗೆ ಸಕಲಭೂತಗಳಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹಿತಕರವಾಗಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವ ಬಯಕೆಯಿದ್ದರೆ-ನನಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ ಕರುವನ್ನೂ ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಹಾಲುಕರೆಯುವವನನ್ನೂ ಏರ್ಪಡಿಸು. ಆ ಕರುವಿನ ಮೇಲಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


8೬86 ಶೀಮದಾಗವತ 
— ಬು 

NAPE A ನಾನು ಜಾ ನ) ಇಲ್ಲಿ ರೂಪದಲಿ NN AA NN NOE ಕು 
Wಲಬಲಿ ಲೀಯ ಲಲ ಲಲ್ಲಿ ಉಣ! ಬನ್ನ ಉಳಿ ಇಂುಲ್ಬರ್ಟು (ರಲ್ಲ 
ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುವೆನು. ಇದಲ್ಲದೇ ಮತೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
Em Oh a Ud P, NS ಎ ಮ med ೮ € ಇಷ್ಟಿ ಹಾಲೆ ಸಾರಿ ಚಾ ಇ ಹಾಣಾಲಿ ಹಹನ ಹಾಸಲಾ ಎ್ನ ಹಾಹಾ ತ್ಕಾ ್ಷ್ನ್ಪ ತಾಜಾ ಹಾಸ್ಟಾಸಲ್ಲಾ ಉದ್ದಿ 
ವಿಜ ಸದೀಕಾಗಿದಿ. ಜೂ ಇಂ ಪ್ಪ ಲುಳಿ ಲು ಗೌ) ದ ದಾ ಲ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಸುರಿಸಿದ ಮಳಯ ನೀರು ವರ್ಷಾಕಾಲವು 


ಕಳೆದುಹೋದನಂತರವೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಳಿಯುವುದು. 
ಜಾಲಿ ನಲ್ಲಿ ಇ ಿನಲ್ನಿಾನ ಲ್ನ NENT ರ್‌ ಉಲ ರಿ 
ಲ್‌ ಲ್ಲ! IY ಆಧಿ ಅಯಿ ಕ್ರ ಉಲಿ! NN ಯಿತ್ರ್ರ ಆಗ * ANCAS ANI | ಛಲ ಆಟ ಆಟ ಆಗ್‌ 


ನಿನಗೆ ಇದರಿಂದ ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು.” ( ಶ್ಲೋಕ 6-11) 


ಭೂದೇವಿಯು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಿಯವೂ, ಹಿತಕರವೂ ಆದ ಮಾತು ಪೃಥು 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಿತು. ಅದರಂತ ಅವನು ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವ್ಲೋ 
ಕರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಗೋರೂಪಿಣಿಯಾಗಿದ್ದ ಭೂದೇವಿಯಿಂದ 
ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡನು. ಹಾಗೆಯೇ 


ಪೃಥುವಿನಂತೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಇತರ ಬಲ್ಲ ಜನರೂ ಬಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 


ಸಾರವನ್ನು ಪರಿಗಹಿಸಿದರು. ಅವರು ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ 


ವಶಕ್ಕೆ ಬಂದ , ಭೂಮಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರೆದು 


ಇಂದ್ರಿಯರೂಪವಾದ "ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವೇದರೂಪವಾದ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ಷೀರ 
ವನ್ನು ಗೋರೂಪಿಣಯಾದ ಪೃಥಿವಿಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡರು.* ದೇವತೆ 
ಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ಕರುವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 


* ಯಪಷಿಗಳು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಕರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ 
ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇದರೂಪವಾಡ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡರು-ಎಂದರೆ ಏನರ್ಥ? 


ವ್‌ ಇ ಇನ್‌ ಇಫ್‌. ಜಾರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌. ಇನ್‌ ಇಫ್‌. ಇನ್‌ ಇಫ್‌ ಇಲ್‌. ಇತ್‌ ಇನ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌... ಷಾಹ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇಫ್‌.ಇಫ್‌ ಇಫ್‌. ದಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಜಾಪ್‌ ಇನ್‌ ಇ್‌್‌ ಇಫ್‌ 


ಎಂದರೆ : ದೇವಗುರುವಾಗಿ, ವೇದಕ್ಕೆ 'ಉತಮೋತಮಾಧಿಕಾರಿಗಳಾದ ಬಹಸತಾ 


ಲ ೦.೮6 


ಚಾರ್ಯರು ಕರುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲು, ಭೂದೇವಿಯು ಹಸುವಿನ ರೂಪದಿಂ 


ಕಿವಿಗಳೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ-ಆವಿರ್ಭಾವಗೊಂಡಿತು. ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ಇತರ 
ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಅಥೆನ್ಯಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 
\ 
() 
ಯೌ 
Bs 


J 
EK ಕೃಶ) 


(ಶ್ಲೋಕ ೧೮ ) 
1 \ 
1) (9) 
ಆ ಟ್‌ 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 887 

ತಮಗೆ ಅಬೀಎಷವಾದ ನ್‌್‌ ER ARONSON NY MANA 

ಗ ಅ ಲ್‌ ಆಲ N Gas NSN 9) ಆ Ch UN ಓಗ Ns \ Ged ೬ A C J Ue ed ಆಟ್‌ 

ಬಲ (ಓಜಸ್ಸು) ಮತ್ತು ಶಾರೀರಕಬಲರೂಪವಾದ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು 

A ES ED NS A ಎಂಎ SD ಮ್ಯಾ dk ತಾಣಾಘೆ ಮ್ನ ee. wee) ee) ಮಾ mm ed me ed ) ಎಾ್ಸಾಲಾಜಾ್ಸಾ ಸಾಸಾಲೆ 

೦ಡರು.* ದೃಿತ್ಯರೂ ಮತ್ತು ದಾನವರೂ ಅಸುರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 

ನನ್ನು! ಕರುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸುರೆ 
ಗಿದ 


ಆಸವ ಮುಂತಾದ ಮದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಲನ್ನಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡರು. 


ಶಾಳಾ ಹಾಲ ಸರೂ ಏ.೦೯ ತಿಯರು 0 ರಾ ಲ್ಲ ಪರ ಫಾಫ ನ ಲ ವಾ ಛು ವಾ 
CAA heed wy NA Ad hed edad AI | ಮಾಡಿ 


. ಶ್ರಾದದ ಅಧಿಷಾತ್ರದೇವತೆಗಳಾದ ಪಿತ್ಸದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು 


El 


೬ ; | 
ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕರುವನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶವೆಂಬ 


* ದೇವತೆಗಳು ಸೋಮರಸವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಅದರ ಪಾನದಿಂದುಂಟಾಗುವ 
ಧಾರಣಾಶಕ್ತಿ, ಓಜಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಹಾಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆದರು. ಇವು 


ಗು 


ಬಾಹ್ಯಗುಣಗಳು ; ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಗುಣಗಳಲ್ಲ. "ಗುಣಾಃ ಸ್ವರೂಪ. ಭೂತಾಶ್ಚ 
ಗಲ್ಲಾ ರಾರಾ EN ಛು ಕಾಲಾ ಹ ಗಂ ನ ಮಾ ಲಿ ದಿ 
ಊಉಲಲಲ್ಯಲ್ಲ ಸ ಈ ಲಲ ಊ Sew” ॥ ಸುಳ4ಲಳು ಲಖಳಲಅಲ ಲ್ಯಾ COUN WOT ಲ್ಯ > 
ದುಹುಃಪಯಃ ॥'' ಎಂದು. (ವಿಜಯದಧ್ದಜೀಯ) ( ಶ್ಲೋಕ ೧೫ ) 


1 ಪೃಹುಮಹಾರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಹೇಗೆ ಬಂದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಜಯ 
ಧ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ-ಪ್ರಹ್ಲಾದನೇ ಮುಂತಾದವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮನ್ಹ್ವಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವರು. "ಪ್ರತಿಮನ್ಹಂತರಂ ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಹ್ಹಾದಾದ್ಕಾ 
ಬಭೂವಿರೇ '-ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದೆ. 

2 ಬೆಲ್ಲದಿಂದ ತೆಗೆಯುವ ಮದ್ಯಕ್ಕೆ ಗೌಡಿಯೆಂದೂ, ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತೆಗೆಯುವ ಮದ್ಯಕ್ಕೆ 

ಪೃಷ್ಟಿಯೆಂದೂ, ತೆಂಗು-ತಾಳೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ತೆಗೆಯುವ ಮದ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾದ್ವೀ ಎಂದೂ 
ಹೆಸರು. 'ಗೌಡೀ ಪೈಷ್ಟೀ ಚ ಮಾಧ್ದೀ ಚ ವಿಜ್ಞೇಯಾ ತ್ರಿವಿಧಾ ಮತಾ' 


ಸ್ಥಿ 

) 

3. 'ಪಿತಣಾಮರ್ಯಮಾ ಚಾಸ್ಮಿ' ಎಂದು ಶ್ರೀಗೀತೆಯು ಹೇಳುವಂತೆ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ " ಅರ್ಯಮಾ ' ಎನ್ನುವವನು ನಾಯಕ ವಿಭೂತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


“ು 
CS 


888 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಾಳುವಿಕೆ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದಾರಣ (ಯು 

‘ ಂ 
ಹಾಲನಾಗಿ ಗಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ಹಾಗೆಯೇ ಯಕ-ರಾಕಸರೂ, 
ಲಾಳಿ ಸ 


೨ಲಿ೦ಿಸಿಲಿರುಲಿಟಿಗಿಳೂ ಬೂ 


& 
ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ KR ದ್ರ ಸ್ಟಾಲ್‌ 


ದ್‌್‌ ಳಿ ಕ, . ರ್ರ ದಲ್ಲಿತಿ 
ಉಟಲರ್ಟ (1೪ ಬಲ್ಲ; ಉಕಾ ಆಟ ಲು ನಿಲ ಲಲಲಲರ್ಟ (ಅಲ್ಲ ಅಲೂ 
ಆಹಾರವಾದ ಹಾಲಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿದುವು. ವೃಕ್ಷಗಳು ಆಲದ ಮರವನ್ನು 
ee ON SD NN RS ಇ ee, ee, meee ee ee) ae ದ್ರಿ ಮ ಕ 
[e1@ 9758) ಲ ಖಲಿ ಆಶಿ  ಉಲಉಲಲಬಿು ಯಂಲಿಟು ಲಲ) ಸ ೦04ರಿ 
ಕೊಂಡುವು ಮತು ಪರ್ವತಗಳು ಹಿಮಾಲಯವನ್ತು ಕರುವನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
0 ಇ ಇ 


* ಅಹಿ-ಎಂದರೆ ಹೆಡೆಯಿಲ್ಲದ ಹಾವುಗಳು. ಸರ್ಪ-ಎಂದರೆ ಹೆಡೆಯುಳ್ಳ ಹಾವುಗಳು. 


ನಾಗಗಳೆಂದರೆ ಕದ್ರುವಿನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾವುಗಳು. ದಂದಶೂಕಗಳೆಂದರೆ 
ಕುಟುಕುವ ಚೇಳು ಮುಂತಾದುವು-ಎಂದು ಭಾವಾರ್ಥದೀಪಿಕಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
೨ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 880 
EN ಲ್ಲ TEAST ANNA Ne AON ರಾ ಇಳೆ ನೌ PV PT PE 
Nd UU ಗ ಓಟ್‌ dd A 4! IT oy hd Wd ಲ್‌)! ರಜ well sl ಗಿ 
ಧಾತುಗಳನ್ನು ಹಾಲನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುವು. ಹೀಗೆ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನಿಂದ 
~~ ON ಅ ಕ್ಷ ದಿ ಷು ರ್ಟ ಫ್ಯಾ ್ಮ್ಮ me mm me en) ee ಯಾ ಹಾಲ ಪಾ ಷು ತಲೆಯ ಷ್ಟು ಹಾಣ್ಣಾಲಿ ONL EN 
ಬಾಬಸಿಲಯು, ಎಲ್ಲ ಇಷಾರ್ಥಗಿ ಕರಿಯುವ ಶಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
‘ ಬ ಊ ಊಂ ಉಟ ಷು ಂ 
ಗೋರೂಪವಾದ ಪಧಿವಿಯಿಂ ವಗಳೂ : 


ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಿದುರನೇ! ಹೀಗೆ ಪೃಹುಮಹಾರಾಜನು ಮೊದ 
ಲೊಂಡು ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಎಲ್ಲ ಜೀವಗಳೂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಕರು 
ಮತ್ತು ಪಾತ್ರೆ ಇವುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಮ-ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಅನ್ನಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಹಾಲಿನ ರೂಪದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡುವು. ಅದರಿಂದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ಪೃಥುವಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಆ ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಕರೆಯುವ ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಪುತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರೀತಿಯು ತುಂಬಿಬರಲು, ಆತನು ಆ ಪೃಥಿವಿ 


ಹೀ! ತನ್ನ ಅಲ್ರಿ ಉಲ್ಲ NOM ನ ರಲಲ. ಅನಂತರ ಆ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜನು ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು ಒಡೆದು 
ಪುಡಿಮಾಡಿ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಳ್ಳ- ತಿಟ್ಟುಗಳಿಲ್ಲದೇ 
ಸಮತಲವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಭಗವಂತನಾದ ವೇನಪುತ್ರನು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ತಂದೆಯಂತೆ ಇದ್ದು ಅವರ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಗಳಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥ 
ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿದನು. ತಾನು ಸಮತಲವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಯಥೋಚಿತವಾದ ವಾಸಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅವರಿಗಾಗಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳು, ಪುರಗಳು, ಪಟ್ಟಣಗಳು, 


ನಾ ಪಾದ ಲ ಇಲ್ಲಿ ಓಗಿ. ಗ್ಯಾಶಾಳಿಷ ಲಾಲ ನಾಗಾ ಗ್ರ ಇಲಿ ಚಾಳ (ಲ ಇಲ್ದ ಇ, ಅರಿ ಘಾಳ ಲ 
ಆ! NC (1೪, ಗೊಲ್ಲರ ಊರು-ಕೇಟಿಗಿಳು ೨ ಗೋಶಾಲೆ] ov ಶಿಬಿರ? ಸ್‌) 


ಗಣಗಳು, ರೈತರ ಹಳ್ಳಿಗಳು, ಪರ್ವತಗಳ ಅಡಿಯ ಹಳ್ಳಿಗಳು* ಮುಂತಾದ 





ಸ ದುರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಲದುರ್ಗ, ಗಿರಿದುರ್ಗ, ವೃಕ್ಷದುರ್ಗ, ಮರುದುರ್ಗ, ಧನ್ವದುರ್ಗ- 
ಎಂದು ಭೇದಗಳುಂಟು. "ಔದಕಂ ಹಾರ್ವತಂ ವಾಕ್ಷಂ ಮೈರಿಣಂ ಧಾನ್ನನಂ ತಥಾ' 


[೨1]-3 


890 ಶೀಮದಾಗವತ 
ಲನೆನಣೆ ಎನೋ ರಾಳ ಹಲಿ ಜ್ನ ರಿ 
ಆಟ ಟು WN ಉಲಗುಗಿಲ್ಳ! ಸಲ ಕುಗಜಿ: ಪುಲಿ ಲಲಲಲ ಹಿ ಲರ 
ಮೊದಲು ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪುರ-ಗ್ರಾಮ ಮುಂತಾದ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲಿ NSS ಎಎ ಮವ ಎ 
SHY ಊಟ ಟುಧ೦ಲಿಂಿ » ೦ ಅ 
ಯ ೦, ಲಂ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೂ ಕೃಂತೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ವಸತಿವಿಭಾಗವಿರಲಿಲ್ಲ. 

‘ ೨ 
ಅನಂತರ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವಾಸ 
ಳಿದ ಸಾಲ ಲನ OT ANN ಸಾಧಾರ ಇಕ್‌ 
eo CI ರಬ Ad © Rad WANG YS UN SSN NS ON GAY | 1 RAISON ANS ಲ ಟಂ 
ತೊಡಗಿದುವು.” ( ಶ್ಲೋಕ 27-32 ) 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧದ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 

ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನಿಂದ ನೂರು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಜ್ಞಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ಅಥಾದೀಕ್ಷತ ರಾಜಾ ತು ಹಯಮೇಧಶತೇನ ಸಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತೇ ಮನೋಃ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ |1೧|॥ 
“ವಿದುರ!  ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 

ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುವ, ಮನುಸಾರ್ವಭೌಮ 

ನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ನೂರು 

ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 


ವಹಿಸಿದನು. * 
ಗ್ರಾಮ : ಹಲವು ಮಂದಿ ಇರುವ ಊರು. ನಗರ : ವೈಶ್ಯರು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುವ ಪುರ. 
ಪಟ್ಟಣ : ನದೀ-ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂಗಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ಇರುವ ಸ್ತಳ. ಖೇಟ : 
ಬೇಡರ ಊರು. ಘೋಷ : ಗೊಲ್ಲರ ಊರು ಅಥವಾ ಕೇರಿ. ವ್ರಜ : ಪಶುಗಳು ತುಂಬಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಊರು. ಖರ್ವಟ : ದೊಡ್ಡ ಸಂತೆ, ಅಂಗಡಿ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಇರುವ ಊರು. 
(ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 
* ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತ-ಎನ್ನುವುದು ಸರಸ್ವತೀ ಮತ್ತು ದೃಷದ್ವತೀನದಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರದೇಶ. ಅದು ದೇವತಾಪೂಜೆ-ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ಜಾಗ. (ಶ್ಲೋಕ ೧) 
3) 
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ಲಾನ್‌ (ದಿ ಗಭ ಉಳ್ಳಿ (ದರ ರ ೧. ಇದೆ ದಇಾ ಓಸಾಗ್‌ ಸೌ ಇಲ್ಲೆ ಬಾಸ ವಿದ್‌ 
el Wad \y to CIE Lad UC [| UW ಗದ ಲ! Wee Ned Cd OU A 


ಎಲ್ಲೆ ಭರತಕುಲಮಣಿಯೇ! ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೂದೇವಿಯು ಕಾಮಧೇನುವಿನ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಯಜಮಾನನ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುತ್ತಿದಳು. 
ನದಿಗಳು-ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗೋರಸ 
ಗಳನ್ನೂ-ಕಬ್ಬನ ರಸ, ದ್ರಾಕ್ಷಿಯ ರಸಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಭೋಗ್ಯತಮವಾದ 
ರಸಗಳನ್ನೂ ಹರಿಯಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮಹಾವೃಕ್ಷಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಜೇನುತುಪ್ಪವನ್ನೂ, ಜೇನಿನಂತಹ ಸವಿಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದುವು. ಸಮುದ್ರಗಳು ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೂ, ಪರ್ವತಗಳು ಭಕ್ಷ್ಯ- 
ಭೋಜ್ಯ-ಚೋಷ್ಯ-ಲೇಹ್ಕಗಳಂಬ-ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಅನ್ನಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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— ಬ 
ದಳ ಗ್ಯಾರಿಮರಾಕಾ ಯಿಸಹುಗರ್ಯಾ ಣಗಳು ರಾಶ್‌ ಸಮಸರಯ್ಯೆೆ ಮಗಲ ONAN ಹಾವೆ 
WO ರಖಿಲLರಲHEU NSW ಗುಂಪ MSI ಆಲ WIN-WIN Bಲcಲ೮ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಜಮಾನನಾದ ಪೃಥುಸಾರ್ವಭೌಮನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದುವು. 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ಏಕಾಂತಭಕ್ತನಾಗಿ ಇಂತಹ ಮಹಾಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು 


ಪಡೆದಿದ್ದ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆ ದೊಡ್ಡ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
ಇಂದ್ರದೇವನು ಆತನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನು ಒಡ್ಡಲು ಬಯಸಿದನು. ಆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನು ಕೊನೆಯ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಯಜುಷ್ಟತಿಯಾದ 
(ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞೇಶನಾದ*) ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಇಂದ್ರನು 
ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಆತನ ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ 
ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪಾಷಂಡವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅದು 
ಮೋಸದ ವೇಷ. ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ಪಾಪಿಗಳೂ ಧರ್ಮಿಷ್ನರಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಆ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ಅತಿಶೀಘವಾಗಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಓಡಿಹೋಗುತಿರುವಾಗ ಇಂದ್ರನು 
ಮಹಾತಾದ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. ಅವರ 


ಆ ಕಾಫ ಮಾ ಫಷ ಕ್ಯಾ ND ಇ್ಣಾಂಷ್ನಾ ಅ ಪಾಎಎಷ್ಟ ಎ.ಎ a ——), ಖಾಜಾ ಹಾಲೆ ನ್ನ 


ಪ್ರ €ರಣೆಯಂತೆ ಮಹಾರಧಿಯಾದ ಖಿ ಥುಸಾರ್ವಭಳಮನ ಳಿ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿಹೋಗಿ ಮಿತಿಮೀರಿದ 
ಕೋಪದಿಂದ “ಎಲವೋ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು!'-ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. ಆಗ 


ಇಂದ್ರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಟಾಜೂಟವಿತ್ತು. ಆತನು ಮೈಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು 


ಬಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪೃಥುಪುತ್ರನು ಆತನನ್ನು ಧರ್ಮ 
ಮೂರ್ತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಾಣ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಮೇಲೆ 


ಆಕ್ರಮಣವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಆತನನ್ನು 


ಕಂಡು ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳು-"ವತ್ನ! ಈತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. ಈತನು 


ಲಾ ಭಾಳ ಡು ದೇವತಾದಮನಾದ ಇಂದನು 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಲಗ ಸಮಾಡಲು ಬಂದಿರುವ ಆಂವ ಅಲಂ ಉಲ ಇಟಿ ಟ್ರ ದ್‌ 


ದ್‌ 
ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಆಣತಿನೀಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


* ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
“ಯಜುಷ್ಟತಿ' ಎಂದು ಏಕೆ ಕರೆದಿದೆ? ಎಂದರೆ : ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವು ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ. ( ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 
1) 9 
(ಆ ಚಾ ಗು 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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(ಶ್ಲೋಕ 10-23) 


ತೀ 


ಸ ಯಜ್ಞಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಪಶುವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಂಬಕ್ಕೆ "ಯೂಪ'ವೆಂದೂ ಅದರ ಮುಂದೆ 
ಇಟ್ಟಿರುವ ಬಳೆಯ ಆಕಾರದ ಕಾಷ್ಠಕ್ಕೆ “ಚಷಾಲ'ವೆಂದೂ ಹೆಸರು. ( ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 


ಈ ತ 


GQ 
EK 


||೨೮೪॥1 


ಪಾಮರಜನರು 
ಶ್ರೋಧವುಂಟಾಯಿತು. 


ಪರಮಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 


ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
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ಲೇ ಮುಂತಾದ ಚೆಹ್ನಗಳಿಂದ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ದರ್ಮ. 


ಸೋಗಿನಲ್ಲಿರುವ ಅ 


* ಉಪಧರ್ಮ-ಧರ್ಮದ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೯ 895 


ಕಲಹ “ಆಲಿ ರುವ WOM ey) 0ರ UN WN 


2 ಶೆ 
ಅಸೂಯೆಗೊಂಡು ಈಗಾಗಲೇ ತೇಜೋಹೀನನಾಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾವು 


ಲ ಈ 


ಬಲಾತ್ನಾರವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿಬಿಡುವೆವು'-ಎಂದು 
ರ ೩ ಇ 
ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದರು. ( ಶ್ಲೋಕ 26-28 ) 


ವಿದುರ! ಯಾಜಕರು ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಆತನ ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆವಾಹಿಸಿದರು. 
ಅವರು ಸ್ರುವವೆಂಬ ಸೌಟಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೇನು 
ಹಾಕಬೇಕು ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಹಾಗೆ 


ಾ ಮರು ಲ 


ಮಾಡದಂತೆ ಅವರನ್ನು ತಡೆದು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ನೀಡಿದರು : 
"ಎಲೈ ಯಾಜಕರೇ! ನೀವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ವಧಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ 


ಹರೆ ೨ BNE NOONE AEN NOON ಕಾದರ್‌ 


ದ 
* NJ) ಹಳು ಲ್ರೀಬ! ಛಿ IT AAAS NI Y ಲಿಯ. “ದೆ 


ಇಂದ್ರನೂ ಓ ಸಗವಂತನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತನಾಗಿ ಯಜ್ಜನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಆರಾಧಿಸಿರುವ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈತನಿಗೆ ಶರೀರದಂತೆ ಇದಾರೆ. 


i 


ಹೀಗೆ ಯಜದಲಿ ಆರಾಡರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆತಬೂ ತವಾಗಿ 
೨ 


ff A 8 Nee ಟ್‌ he ಜ್ರ ರ್‌ ಹಾಗ್‌ A | hue 


೧೧7 
ಯಜ್ಞರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಶರೀರಭೂತನಾಗಿ, ಯಜ್ಞಾರಾಧ್ಯನೂ 


ಆಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು- ಯಜ್ಞದಿಂದಲೇ, ಯಜ್ಞದ ಆಹುತಿಯ 
ಮೂಲಕವೇ-ನೀವು ಸಂಹರಿಸಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ! ಈ ಇಂದ್ರನೇನೋ 
ಪೃಹುಮಹಾರಾಜನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ರಂಸಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ದೊಡ್ಡ 
ಕಾಸಾ NACE EVANS ಖಮಾಡಿದಾನೆ ಎಗ್‌ KERN! ಉನ್ನಿ 
ANS CSE WAS CG ಊಬಲ್ಲುಲಿ Ae GAs © Ad hd ಛ್ರಿ/ ಳಂ Ned teh Ne Ch UN Ad No (4 ಊಟ್ರ/ 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಬಯಸಿದರೆ ಅದೂ ಅತಿದೊಡ್ಡ ಧರ್ಮ 
ಸಾಂಕರ್ಯವಾಗುವುದು ; ಮೂಲಾಘಾತವಾಗುವುದು. ಈ ಪೃಥುವಿಗೂ- 


ಇಂದನಿಗೂ ಯಜದಲಿ ಫಪೆಫೋಟಿಯೇ ಬೇಡ ಇಯುಮಸಾರಾಜಿದ 


೪ ಜ್‌ vy! Rev ಡ್‌್‌ ಇತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ Sw ಅತ್‌) ತ್‌ ಬ ಪಲ್‌ ಸಪ್‌ತ್‌ಗದ್‌ ಸ we LU ಈ ತೆ 


ಕೀರ್ತಿಯು ಈಗಾಗಲೇ ಅತ್ಯಂತವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹರಡಿದೆ. ಈತನಿಗೆ 
ನೂರನೆಯ ಯಜ್ಞಧ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಪೃಥುಮಹಾ 
ರಾಜನ ಯಜ್ಞಸಮಾರಂಭವು. ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲೇ 
ಪರಿಸಮಾಪ್ತವಾಗಲಿ. ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಈತನಿಗೆ ನೂರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


896 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಕ್ಟ 
ಜಾನಾ ದ್ರು ಗಾಲ ದ್ರ ದಾಸರು ರಳ ಗಿದ ಇ A ರಸನ ಉಕಾ LOTT ANA BoE ಪಿ? 
ಅಊಖಲಲರ ಊW ಬರಲಲ ಅಬ ಅಂಟು ಲಾಲು 


ಅಲಂ ತೇ ಕ್ರತುಭಃ ಸ್ವಿಷ್ಟೆರ್ಯದ್ದವಾನ್ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವಿತ್‌ lla ೨11 
“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನೀನಾದರೋ ಮೋಕ್ಸಧರ್ಮವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಈ ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 


ನೈವಾತ್ಮ ನೇ ಮಹೇನಾ ) We ರೋಷಮಾಹತರ್ತು ಊಟ ಆಂ 


ಉಭಾವಪಿ ಹಿ ಭದ್ರಂ ತೇ ಉತಮಶ್ಲೋಕವಿಗ್ರಹೌ laa ll 


ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಪವಿತ್ರವಾ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಶರೀರಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಏಕದೇ 
ಕಳ 


6ನ ANN 
{ION ಗ! 1 


೮ ೩ 


"ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಯಜ್ಞವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ'- 


ಎಂದೂ ನೀನು ಚಿಂತೆಪಡಬಾರದು. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


” ಯಾಲ ಇಂದ್ರನನ್ನು ೧) ಕೂಲ್ಲಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೀರೋ-ಆ ಇಂಬ್ರಿಣಗಿ ಯಜ್ಞಬಲ್ಲ 


ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಶರೀರಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹವನನ್ನು ನೀವು 
ವಧಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಯಜ್ಞನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಈ ಇಂದ್ರನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಅವತಾರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ("ಸ ಯಮಾದೈ ಸ್ನುರಗಣ್ಣೆ ಃ ಅಪಾತ್ಸಾಯಮ್ಸುವಾನ್ನರಮ್‌ ' 
ಎಂಬಂತೆ.) ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆತನೊಡನೆ ನೀನು ಸಖ ವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದೇ ಯೋಗ್ಯವು. 


ಆತನು ಎಂತಹ ಅದರ್ಮವನಮು ಗಣೆ SAN ಈಗ ತೋದಿದಾನೆ 


ತ್ರಾ 
Ne NC 'ಚೇಟ್‌ Neff ಲ್‌ ಊನ ಗಲ್‌ಸ್‌ ಸ್‌ ವ್‌ ತ್‌ ಓ ಗಟ್‌ ನ ಹಗ್‌ ಠಿ? ಇಟ್‌ ಸದ್‌ ಗ್‌ೆ ಸಹ ಳು ea ಕ್ರ 


ನೋಡಿರಿ. ಆತನೊಡನೆ ವೈರವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದರೆ ಆತನು ಈ ಪಾಷಂಡಪಥವನ್ನೇ ಮತ್ತೂ 


ಬೆಳೆಸಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನೊಡನೆ ಗೆಳೆತನವೇ ಲೇಸು. (ಶೀಧರೀಯ) 


ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೀವು ವಧಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಯಜ್ಞವು ಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಶರೀರಬೂತವಾಗಿದೆ. ಇಂದಾದಿದೇವತೆಗಳು ಆತನಿಗೆ ಇಷವಾದ ಅಂದರೆ : 


ಸರ್ವ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಗು ಗ ಜತ ಕುರು 1 ಇ ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಒದುತ ರುದ ಆ ದದ ಇ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇ Wu wd 


ವಿಶೇಷಸನ್ನಿದಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದೇಹಗಳು, ಅದುದರಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 


ಇಂದ್ರನನ್ನು ನೀವು ಸಂಹರಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಸಂಹರಿಸಲು ಬಯಸಿದರೆ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 
ಅಸಂತೋಷವಾಗಿ ಅದು ಯಜ್ಞವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಯಜ್ಞವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 
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ಮಾಡುವವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 
me ಸಾಜಾ mm ಬ ಇ ತ್ರಾಣಾಭ ತರ ೧ ಡಿ.9 27 ಗೌಕಾಲೆಇ್ನ ಾಣಾಲ್‌ೆ ತ್ನ 
ಆಟ ಟರಟುಂಲಟು Nelo ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳುವನು EW VOW 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದುಷವಾದ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಮತ್ತು ದೇವತೆ 
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ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನೀವು ಆತನನ್ನು ವಧಿಸಬಾರದು. (ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ) 
ನೀವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ವಧಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ: ಯಜ್ಞವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಶರೀರಭೂತವಾದುದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಅಂತೆಯೇ ಆತನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಶರೀರಗಳು. 


9 ಗಿರ್‌ ನ್ನ ಲಾಲ ಲ್ನ ವಲಿ ನ ಮಾಲ್ಯ ಇಳಲ್ನಿಗಿಸ್‌ಸಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಖಾ ಇ ಕಾಸಾ ಲ್ಸ ರಾಲಿ) ಎನೆ ದಿ 
ONT IAS dE 1 ಶ್ರೀಬಃ Wad Wy kod NAAN SS NOUS ಟು MM ್‌್‌ಟೆ AN Wl ಲಿ ಗ್ರ 


ಶರೀರಭೂತನೇ ಆಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೆ ವಧಿಸಲು ಬಯಸುವಿರಿ ? ಈ ಇಂದ್ರನು 
ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ಈ ಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಬಯಸಿ ದೊಡ್ಡ 
ಧರ್ಮಸಾಂಕರ್ಯವನ್ನು ಅಂದರೆ ಪಾಷಂಡಧರ್ಮರೂಪವಾದ ಅನ್ಕಾಯವನ್ನು 
ಆಚರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನೋಡಿರಿ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಜಾ ಧಾಸ ಸೃ ಕಾಲ ವಾ ಶ್‌ ವಾಲ ವಾಲಾ 
್ರಥಯುಯುರುಲಲಲ ಯಯ ಖ್‌ 


ವಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನು ಈಗಾಗಲೇ ಜನರಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುವ 
ಪಾಷಂಡಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದಾನೆ. ಆತನೊಡನೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಆತನು ಈ ಪಾಷಂಡಧರ್ಮವನ್ನೇ ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆಸುವನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪೃಥುವು ನೂರನೆಯ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲಸ AEAVIAITES 7 ಇನಿ ನಿರ್‌ Vm a Ca PN A eC 
UA BAM A 9 Cid UY \ tie ಅ CA CE tad Nod UN ಲಲಿ Cae Ghd © 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವೇ ದ್ದೀಯೆ. ವೇನನ ದುರಾಚರಣೆಯಿಂದ ಧರ್ಮವು 
Nr md PRR A SS A RN JD —) ee eee ನ್ನು ಕಾಫ ಡಿ ಎಂಎ 
BINNIE ಲಲ್ಲಿ wool?! © NexUN oO MOL ಟಟ ಜಬ ಶ್ನೆ ಆಕ್ಟ 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ತರವೇ ನೀನು ಈ ಶರೀರದಿಂದ ಅವತಾರಮಾಡಿದೀಯೆ 


ಸ ತಂ ವಿಮೃಶ್ಶಾಸ್ಯ ಭವಂ ಪ್ರಜಾಪತೇ 


ಸಜ್ಕಲ್ಪನಂ ಎಶ್ಟಸೃಜಾಂ ಹಿಪೀಪೃಶಿಂ | 


ಬನ್ನಿ ೦ ಚೆ ಮಾಯಾಮುಪಧರ್ಮಮಾತರಂ 
“ ಪ್ರಚಣಪಾಖಣಪಥಂ ಪ್ರಭೋ ಜಹಿ 11೩ ೮॥| 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನೇ! ಈ ನಿನ್ನ ಅವತಾರದ 
ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಬೃಗುವೇ ಮುಂತಾದ ಮುನೀಶ್ವರರ 
ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಈಡೇರಿಸು. ಈ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಪಾಷಂಡಮಾರ್ಗವೆಂಬ 


ಇಂದ್ರನ ಮಾಯೆಯು ಅಧರ್ಮದ ತಾಯಿಯಾಗಿದೆ. ನೀನು ಅದನ್ನು 


ನಾಶಪಡಿಸಬೇಕು.'' 

ಮೈತ್ರೇಯರು ಹಳುತ್ತಾರೆ : 

ಲೋಕಗುರುವಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹದೇವರು ಹೀಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಕೊಡಲು-ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನು ಯಜ್ಞದ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಇಂದ್ರದೇವ 
ರೊಡನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಆತನು 
ಯಜ್ಞಾಂಗವಾಗಿ ಅದರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಅವಭೃಹವೆಂಬ ಸ್ನಾನವನ್ನು 


ಕ್ರ" 
ಮಾಡಿ: ಮುಗಿಸ ನಲು, ಆತನ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಸ ಸಂತಪರಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆತನಿಗೆ 


ಸಗದ ಸ್‌ ಗಿವ್‌ ಗದಗ್‌ ಇಸ್‌ ದ್‌ ಗೈದ ಇವವ ಇಗ ಪ್ರಲ್ಬಲಆಲಲು ಚರ್‌ ಗದಗ್‌ ದ್‌! 1 ರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ತೆ! 


ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಆದಿರಾಜನಾದ ಪೃಥುವು 
ಅತ್ಮ ಂತಶ್ರದೆಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಸತ್ಕಾರಗಳಿ ೦ದ ಸಂತುಷರಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಅಮೋಘ 


ನ್‌ ಟ್ರ” ಇ ಇ PV Wx ಷ್‌ 


ವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು ತ್ತಾ ಹೇ ಅದರು : : 


ಎನ ಎಂ ಉಣ ನ) ಲಿ ಪ ಬ್ಲ್ಯೂ ತೆ ಬರವ ವಾ ಳ್ಳಿ 
Vಜಬಔ-ಬಂಬ ಅಬು ಖಲಯಿಬಮಿಂ ಇ ಕಲವರು ಆ.೬೬ ಅಲ್ಪರ. 


(ಶ್ಲೋಕ ೩೧-೩೨) 


ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಪಾಷಂಡಧರ್ಮವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ವೈದಿಕಧರ್ಮವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ದಿ 


೨ 
CS 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೨೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಯಜ್ಞಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಅನುಗ್ರಶಿಸಿದುದು 
ಶ್ರೀಮೈತ್ರೇಯರು ಪೃಹುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿ ಸುತಾ 


~~ 


ಹಾ 
೧ ಅಕಾರ ವಾ ಹಾರ ದ್ರಿ ಹಾ ಕಾಲ, ಕಾಜಲ ನಾ ಸ್‌ ,ನ್ಕಾ ಕಾಸಾ ಇ ಹಾಸ ಬಾ ಬನ್ನ ೮ ಘಂ | 
wf Vt Ww ರಲಲ 8೮೪ ೪ AO, CANT WOT ೦ dS | 
ಯಜೆ ರ್ಯಜಶತಿಸುಹೋ ಜಬುಕಮಬಾಷತ lll 
ಇ ಲ್ರ ತಬ ಇರಿ ೪ ಗಿ ಎರಿ ಗ 


“ಯಜ್ಞಪತಿಯೂ ಯಜ್ಞಭೋಕವೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಹಾ 
ಎಷ್ಟುವು ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ಯಜ್ಞಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಆ 
Wu ದಯಮಾಡಿಸಿ ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 


ಷಾ ತೇತಕಾರಷೀದ್ದಜಂ ಹೆಯಮೇಧಶತಸ್ಮ ಹ । 


ದಾ ಆತ್ಮಾನಮಮುಷ್ಕ ಕ್ಷನುಮರ್ಹಸಿ |೨| 
“ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಇಂದ್ರನು ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ದಕ್ಕಾಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುತಿದೇನೆ. ನೀನು ಈತನನ್ನು ಕಮಿಸು 
ಷಲ ಯ ಮ ಯ % ೦ಖೈ 


ನಾಭಿದ್ರುಹನಿ ಭೂತೇಭ್ಲೋ ಯರ್ಶಿ ನಾತ್ನಾ ಕಲೇವರಮ್‌  ॥೩॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲವ್‌ NO ಲ್ಲ 7ಳ್ಳಿ ಆಗೆ ಗ ವಿಗ್‌ ನಾನ್ನ 
ಬಾ ITY ೨ AE ddl IT Gad CdS 


ಗಳಿಗೂ ದ್ರೋಹವನ್ನೆಸಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : "ಈ ಶರೀರವೇ ಆತ್ಮ 


ಮಾನಾ ಆಜಾ ಮಾತೆ R 


ನಲ್ಲ '_ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುತದೆ. 


ನಿನ್ನಂತಹ ನರಶ್ರೇಷ್ಠರು ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಬಾರದು. ಹಾಗೆ 
ಮರುಳಾಗುವುದಾದರೆ ಬಹುದಿನಗಳವರೆಗೂ ಮಾಡಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಜನರ 
ಸೇವೆಯು ಕೇವಲ ಶ್ರಮವೆಂದೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಂಡವನು, ಈ ಶರೀರವನ್ನು- -ಅವಿದ್ಯೆ ವಾಸನೆ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ-ಬೊಂಬೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಾಸಕನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ವಿವೇಕಿಯು ಆ ಶರೀರಸಂಬಂಧದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮನೆ, 
ಮಡದಿ, ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಹಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 


ಮಮತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುತಾನೆ? (ಶ್ಲೋಕ 4-6) 
ಏಕಃ ಶುದ್ಧಃ ಸೆಯಂಜ್ಮೋತಿರ್ನಿರ್ಗುಣೋತಸೌ ಗುಣಾಶ್ರಯಃ | 
ಸರ್ವಗೋನಾವೃತಾಃ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿರಾತ್ಮಾತ್ಮಾತ್ಮನಃ ಪರಃ zl 


ಈ ಆತ್ಮನು ಶರೀರದಿಂದ ಭಿನ್ನನಾದವನು. ಏಕೆಂದರೆ : ಈತನು 
ಕೇವಲನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳವನೂ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತನಾಗಿ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನೂ, ಸರ್ವವ್ಮಾಪಿಯೂ, ಆವರಣ 
ಶೂನ್ಯನೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಮತ್ತು ಬೇರೊಂದೂ ಆತವಿಲ್ಲದವನೂ 
ಆಗಿರುತಾನೆ. 


ಸ್‌ 8) 


ಇನ್ನ 
ನಾದವನು-ಎಂದು ತಳಿದುಕೊಂಡ. ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಲ. 


ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸುತಾನೆಯೋ-ಆತನ ಚಿತ್ರವು ಮೆಲ್ಲ- ಮೆಲಗೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ಬಿಡುವುದು. ಚಿತ್ರವು ಶುದ್ಧವಾದ ಬಳಿಕ ಆತನಿಗೆ ವಿಷಯಸುಖಗಳ 
ಸಂಬಂಧ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವುದು. ತತ್ನಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಪವಾಗಲಾಗಿ ಆತನು 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೦ 901 
CD RS RS CS SR 
ಬಲ್ಲಿ (ಲಂ. EU ಲಲ್ಲಿ ಉಲONುಬONೇ ಉಟ ಅಲಲಿಅಯಿು, 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಥವಾ ಕೈವಲ್ಯವೆನಿಸುವುದು (ಶ್ಲೋಕ 8-10) 
ಉದಾಸೀನಮಿವಾಧ್ಷಂ ದ್ರವ್ಯಜ್ಞಾನಕಿಯಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
4 ಇ ಲ್ರ 


ಕೂಟಸಮಿಮಮಾತ್ಮಾನಂ ಯೋ ವೇದಾಪ್ನೋತಿ ಶೋಭನಮ್‌ ॥ 


ಕೂಟಸ್ತನಾಗಿ ರಾಶಿಯ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮನು ದ್ರವ್ಯ (ಶರೀರ), 
ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು-ಇವುಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದರೂ ಈತನು 
ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಉದಾಸೀನನಂತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಲೋಪವು 
ಈತನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮ 


ಮಂಗಳರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. * 


a em ಜಾ ಲಾ ಕದ್ದ ಸಾರ ಬಾವ eh ಹಾಣಾಸಾಸ್ಟ್ಯಾ ಸ್ರಸ್ಟಾಗ ಹಾಸ್‌, ಹಾಸ ಬ್ಬ ಛ್‌ ದ ಗ ಇಲ್ಲ ಜ್ನ ಸಸಾರ ಫಾರ (ಲ ಇಲ್ಲಷ್ಟು 

( ಅಬಲಾ ಹಲ vl AU “ಟು ುಲ ಆಯ (ಆಆಆ ಲಲ! I ೨ 

ಜಾನೇಂದಿಯಗಳು. ಕರ್ಮೇಂದಿಯಗಳು ಮತು ಚೇತನಾತಗಳ 
ನಿ ಖೆ 4 ಇಟ್‌ ಓನ್‌ 8೬, 


ಆ ಮೂ” ಎ್ಮ ೧೧೪ ಲ್ಮ ಕ್ರ 
ಅನುರಾಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ, ಸಂಪತ್ತು ಮತ್ತು ವಿಪತ್ತು ಇವುಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲೂ ಹರ್ಷ-ಶೋಕ ಮುಂತಾದ ವಕಾರಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ.' 

ee) Qe) 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ವೀರವರನೇ! ನೀನು ಉತ್ತಮರು, ಮಧ್ಯಮರು ಮತ್ತು 


* ಯಾವ ಪಂಡಿತರು ತತ್ನತ್ರಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗ-ಕರ್ಮ 
ಯೋಗಸಹಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಅಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆಯೋ- 
ಅವರು ಜೀವಂತವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಭೂತ, ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 


ಾೂಪತಃ ನಿರ್ವೀಕಾರನು' ಎಂದು ತಿಳಿಯುತಾರೆ 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಳೀ ಲ ಲಿ ರಿಅಕಾಳ ಇಷ ಇಷ ತಾಮಸಪದಾರ್ಥ] ಲ ೦೨೧ ಹು ಕ್ಯಾ 
DN wf ಏಟು ಲರ ಟಲಟಯಬಗಂು ಖಳು ಅಲಂ ಗು www (39111 Ue S vol IN 


ಇ 
ನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅರಿಯುವವನು ಶ್ರೇಯೋಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 


(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 


' ವಿಕಾರವು ಧರ್ಮಭೂತಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಆತಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಕೂಟಸ್ಥಭಾವ ಮತ್ತು ಉದಾಸೀನತೆಗಳು ಆತ್ಸನಿಗೇ ಸಹಜ ಮತ್ತು 
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tl 


ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಮವಾಗಿ ಕಾಣಬೇಕು ಮನಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯ ಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಂತ್ರಿಯೆ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಮಸಲೋಕಗಳನ್ನೂ ರಕಿಸಬೇಕು. 

ಹಾಗ 


ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ರಾಜನಿಗೆ ಕಲ್ಕಾಣವುಂಟಾಗುವು 
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ಕ್ರಾ ತ್ವ AS ತ್ತ 
ಭಿ 


ವರಂ ಚೆ ಮತ್ಕಣ್ಣನ ಮಾನವೇನ್ಹ 
ವೃಣೀಷ್ಟ ತೇ5ಹಂ ಗುಣಶೀಲಯವನ್ವಿತಃ | 
ನಾಹ ಮಖೈವರ್ವೆೈ ಸುಲಭಸಪೋಭ- 
ರ್ಯೋಗಗೇನ ವಾ ಯತ್ನ್ಸಮಚಿತ್ರಪವರ್ತೀ tll 
ಆದುದರಿಂದ, ರಾಜೇಂದ್ರ! ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳಿಗೂ, ಶೀಲಕ್ಕೂ ವಶನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು 
ಯಜ್ಞಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಯೋಗದಿಂದಾಗಲೀ ಸುಲಭ 





ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಘಾತರೂಪವಾಗಿರುವ 
ದೇಹಕ್ಕೇ ಸಹಜ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಪಂಚಭೂತಗಳು, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ-ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು-ಚೇತನಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಗುಣಪ್ರವಾಹರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರವೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮವಗಲ್ಲ ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೨) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೦ 903 
ವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವವನಲ್ಲ. ಯಾರಲ್ಲಿ ಸಮಭಾವವಿದೆಯೋ-ಅಂತಹವರ ಚಿತ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವವನು.” 

ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ವಿದುರ! ಸರ್ವಲೋಕ ಗುರುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿ ವಿಷ್ಷೇನನು ಹೀಗೆ 
| ಕ್‌) ಜಾ Cd Ch dN | 
ಆದೇಶನೀಡಲು ಸರ್ವಲೋಕವಿಜಯಿಯಾದ ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನು ಅದನ್ನು 


ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದನು. ಆಗ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ತಾನೇ ನಾಚಿಕೆಪಟು ಪಹುವಿನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬೀಳುವಷರಲಿಯೇ ನಪತಿಯು 


ಸಾಟ್‌ ಶ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ಜ್ನ ve Ur 1 ಉಲ € ಫ್ರಾ ee es I ಶ್ತ ಗತ್‌ ಕ್ಮ ಅಜ್‌ ದ ಸೀ *ಕ್ರ್‌್‌ 


ಆತನನ್ನು ಪ್ರೇ ಮದಿಂದ ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವೇಷವೆಂಬ 
ದೋಷವನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಪೃಥಹುಮಹಾರಾಜನು 
ವಿಶ್ವಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಉಕ್ಕಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು 


೨೧ 
ಕು ಅಲಿಂದ 0 ಗಗ್ಗುಗೂತಸಮಾದಾಾಗ್ಗಿಗಗಗೆ ಣಿ ಆತನ ಕಿ 


Oued ಸ್‌ ಜ್‌ ಟ್‌ hehe F ಓಲ್‌ A ಗ್‌ Ce dF | ಜ್‌ ಸ್‌ Ns Cd ಆ. I ಲ WU 1 


ಪ್ರಯಾಣಿಸಲು ತಡಮಾಡಿದನು. ಸಂತರಿಗೆ ಸಖನಾದ, ಭಕಪ್ರಿಯನಾದ ಆ 


ಅಲಿಂದ ಹೊರಡಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬನಿಯು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ 


ನ ಜಗದ ಕ ಸಾರ್ಸ್‌ ಗಾಟ್‌ NN ಇರಾಕ್‌ ಸ್ತ ಅ ನಂ ಸಾಚ್‌ ಕ್‌ Ey NNN ಸ್‌ ಸರ್ಜಾ ಘ್‌ 


ರಿಂದ ಆ ಆದಿರಾಜನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ 


ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗಂಟಲು ಗದ್ಗದವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಆಡುವುದಕ್ಕೂ 


ಶಕ್ತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿಯೇ 


ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಕೃಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. 
ಅನಂತರ ಕಂ ನಿಯನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು 0-9 ಸಾಂದರ್ಯಾನಂದ 


ಸಚ್‌ ಸ್‌ ಓಟ್‌ ಸಿಗ ಗ್‌ Ld of ಗೃ ಸ್‌ VY ಓಗಿ ಓ್‌ ಷ್‌ ಸ್‌ Ne a ದ್‌ ಳ್‌ 


ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಪ್ರಭುವು ಕಾಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ 
ನೆಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಾ ತನ್ನ ಕೈತುದಿಯನ್ನು ಉನ್ನತವಾದ ಗರುಡ 


ದೇವರ ಹೆಗಲಿನ. “ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆತನನ್ನು ಎಷ್ಟಷ್ಟು 


ನೋಡಿದರೂ ಪೃಥುವಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು 


* ದೇವದೇವನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಭೂಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ನಿಯಮವಿದ್ದರೂ 


ಮೆ A SR RS, ) ಹಾಸನ ವಾವ ನೆ PS RS 
ಪೃಥುವಿನ ಆ ಬ ರಟಿದಿಯು೦ಯಿ ಅಣ್ಣ ಪಾದಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವಂತೆ 


ದರ್ಶನನೀಡಿದನು. ( ಶ್ಲೋಕ ೨೨) 


904 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಮಳಲಿ ರ್‌ ಮಾ ನ್‌ ಸಾ ರಾ 0 ಇಲ್ಲಿ POE ೨ ಗೆ 
ಕಿ! IU wy Wd ENE Seda dN dl Hd hd NA ॥ | 
ಬಿನ್ನೈಸಿದನು (ಶ್ಲೋಕ 17-22) 
ವರಾನ್ನಿಭೋ ತ್ರದ್ದರದೇಶ್ನರಾದ್ದುಧಃ 
ಕಥಂ ವೃಣೀತೇ ಗುಣವಿಕ್ರಿಯಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 


ಯೇ ನಾರಕಾಮಪಿ ಸನ್ನಿ ದೇಹಿನಾಂ 
ತಾನೀಶ ಕೈವಲ್ಮಪತೇ ವೃಣೇ ನ ಚ || ೨೩|| 
“ಪ್ರಭೋ! ವೈಕುಂಠಪತಿಯೇ! ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಣ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಸರ್ವವರಪ್ರದಾನಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ಸ್ನಾಮಿಯು ನೀನು. ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಭೋಗಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಇಂತಹ ವರವನ್ನು ವಿವೇಕಿಗಳು ನಿನ್ನಿಂದ ಹೇಗೆತಾನೇ ಬೇಡಿಯಾರು? 
ಕ್ಚುದ್ರವಾದ ವಿಷಯಭೋಗಗಳು ನರಕಯೋಗ್ಯರಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೂ 
ದೊರೆಯುವುವು. ಆದರೆ ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ಬೇಡೆನು. 


ನ ಕಾಮಯೇ ನಾಥ ತದಪ್ಕಹಂ ಕ್ಷಚಿ- 
ನ್ನ ಯತ್ರ ಯುಷ್ಮಚ್ಚರಣಾಮ್ದುಜಾಸವಃ | 
ಮಹತ್ರಮಾನರ್ಹದಯಾನ್ಮುಖಚ್ಛುತೋ 
ಎಧತ್ಲ ಕರ್ಣಾಯುತಮೇಷ ಮೇ ವರಃ || ೨೮॥| 
ಹಾಗಾದರೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನು ಬೇಡುವೆಯಾ? ಎಂದರೆ : ಅದನ್ನೂ ನಾನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುರುಷರ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಅವರ ಬಾಯಿಯ ಮೂಲಕ ಹರಿದುಬರುವ ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ 
ಮಕರಂದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಸುಖವು 


ಗ ನಚ್ಚಿ ಸಚ್‌ ಬ ಇಲ್‌ ಶಾ ಇರ್‌ ಲ್‌ 5 ಇರ್‌ ಇ ಕಂ 


ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಲೀಲಾಕಥೆಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಶ್ರವಣಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಕರುಣಸು. 
ಅದೇ ನಾನು ಬೇಡುವ ವರವು. 
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ಪ್ರಾ ೨೦ 
ಕುಯೋಗಿನಾಂ ನೋ ವಿತರತ್ಕಲಂ ವರೈಃ 1೨811 
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ತತವನು ಮರೆತಿರುವ ತವ ಹನ ೧ ಗಲಗ ಮತ್ತೆ ಕತರ್‌ 
ಜ್ನ 


Mad ya ಕುಯೋ ಸ್‌ ಸ್‌ ಆಗ್‌ 

kr 

ಅರಿವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಹ 'ಶಕ್ತಿಯುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಆ 
SE ಣು ದುಷ 0%! ೨೨ ENN ೦40724 
ರಲಲ್ಟ್ರುವಲ್ರಇಎರಅಯ್ನು ಬಟ್ಟು ಒಬೀರಾಖಿ ಐರಿಖೂ ದೀಡ. 


ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಚೋಪಶೃಣೋತಿ ತೇ ಸಕೃತ್‌ | 
ಕಥಂ ಗುಣಬ್ಲೋ ಎರಮೇದ್ದಿನಾ ಪಶುಂ 
ಶ್ರೀರ್ಯತ್ರವವ್ರೇ ಗುಣಸಂಜ್ನ ಹೇಚ್ಛೆಯಾ loll 
ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನಾದ ಪರಮಾತನೇ! ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ 
ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಯಿತೆನ್ನುವವನು ಪಶುವೇ ಸರಿ. ಗುಣಗ್ರಾಹಿಗಳಾದ ಧನ್ಯಜೀವಿಗಳು 
ಅದನ್ನು ಸದಾ ಕೇಳುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗನಾತೆಯಾದ 
ಲ್ರೀಮಹಾಲಕ್ರಿಯೂ ಕೂಡ ಗುಣಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಎನ್ನ ಆ ಬಿವ್ಯಕಥುಗಳ 
ನಿರಂತರವಾದ ಶ್ರವಣವನ್ನು ಬಯಸುತಾಳಲ್ಲವೇ! 
ಅಥಾಭಜೇ ತ್ನಾಖಿಲಪುರುಷೋತ್ತಮಂ 
ಗುಣಾಲಯಂ ಪದ್ಮಕರೇವ ಲಾಲಸಃ 
ಅಪ್ಲಾವಯೋರೇಕಪತಿಸ್ತೃಧೋಃ ಕಲಿ- 


ರ್ನ ಸ್ವಾಶ ುತತ್ವಚ್ಛರಣ್ಣೆ ಕತಾನಯೊ || ೨೭.!| 

ಆ ಶಶ್ಲೀಮಹಾಲಕೀದೇವಿಯಂತೆ ನಾಮು-ಪುರುಷೋತಮನೂ, 

ಗ್‌ೆ, Ce, ¥ hy ಚ್‌ ಇ ತೆ ಶಿ 

ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು 
೧೧ಿರಿ ಸಿದಾ ಇಲ್ಲಿ 0.೦7೪ ಣಿ ಲ್‌ ಲ್ಲಿ €೨1ರಳಿಂಗ್ಥಳಿಂ ಜಾ ದಾಲ ಸಾದಿ ಲ್ಲ NPN ಗಟ ACD 
ಇಟ್ಟು Nes Ad Ned Da Nes hd 1 DTN NN UM WV bi MOET 


ಊ a 9 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜಗನಾತೆಯಾದ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ-ನನಗೂ, ಈ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯೆಂಬ ಸ್ಪ ಹ 


ವಂಟಾಗಬಾರದು - ಅವಷೇ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮಿ 
ಸ್ತ ಏವ ಧಿಷ್ಠ (9ಭರತಸ್ಯ ಕಿಂ ತಯಾ || ೨೮॥| 


ಬ 
೧ಎಎಕೇ ಸೇವಾಕೆಂಕಂರತೆ € ವಡುತಿದೇವೆ “ದರೆ ನೀಮ ದೀನವತಂನು 
ಓಟ್‌ ಸವ್‌ ಓಟ್‌ ಒ ಓದುಗ ರುದರ ht) hed ಭೌ Ne Ch NN ತಕ್‌ ನಡೆ 9 
ದೀನರಾದ ಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ ಅತ್ಕಲ್ಪವಾದ ಸೇವಾ ಕರ್ಮವನ್ನೂ 


EDI - ಹಾಲ ವ್‌ NON ಲಾಲಾ 
ಮ * ಳಳ wl NTN 
ನೀನು ನನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತೀಯೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ 


ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಆಕೆಯಿಂದಾದರೂ ಆಗಬೇಕಾದುದೇನು? 


ಭಜನ್ನಥ ತ್ಲಾಮತ ಏವ ಸಾಧವೋ 
ವ್ರದಸ್ಮಮಾಯಾಗುಣವಿಭ್ರಮೋದಯಮ್‌ 1 
ಭವತ್ಸದಾನುಸ್ಮರಣಾದೃಶೇ ಸತಾಂ 


ಲಷ ಲಕ ಇ ಹಾಲಿ 


ನಿಮಿತ್ತಮನ್ಯ ದ್ದಗವನ್ನ ವಿದ ಹೇ || ೨೯! 


ಹೀಗೆ ನೀನು ದೀನವತ್ಸಲನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾಯಾಗುಣ 
ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ, ಮಾಯಾತೀತನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಾಧುಗಳು 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಭಜಿಸುತಾರೆ. ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ 
ಸೇವೆಯ ಹೊರತು ಬೇರಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನಾನು 


ಎ ತ್ರತಿಯೇ! ಅನಾದಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ವಶರಾದ ನಾವು- 
ಜ್ಞಾದಿಕರ್ಮಗಳು ನಿನ್ನ ಆರಾಧನಾರೂಪಗಳು-ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೇ, ಅವು 
ಳಿಗೆ ಪಶು. ಫಥತ್ನು ಅನ. ಸ್ವರ್ಗ- ಮುಂತಾದುವೆಗಳೇ ಪಲಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವು 


ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ದೀನವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮ ತಪ್ಪನ್ನು 


ಡ್‌ 


ಪರಿಗಣಿಸದೇ ಅಲ್ಪವಾದ ಫಲದ ಆಸೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನಮ್ಮ ಆ ಕರ್ಮಗಳು 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೦ 907 
ಬಾಣಿ ವಂ ಲಿಗಾ ನಿ ಫಾ ್ಮಾ ರ ಹಾಲಿ ಫಾ ೦ರಲ್ಲಿ NA 
ರ್ಜ .೬ fs ಕೆ Dodie ಛ/ಛೀಅಆರಿ/ಓ wo dA 


ಹಾಸ ಶ್ಮಾ ಲಾ ನ್ನು ಭಿ ಉಲಿ ಜನಿವಾಲಿಂ 
ಲಲ ೧ರ ಎಣ Wied SU ROU ಅ ಇಂ 
ಕಥಂ ಪುನಃ ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಮೋಹಿತಃ lla oll 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ! ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಭಜನೆಯನ್ನೇ ಅನನ್ಯಪ್ರಯೋಜನ 
ವನಾಗಿ ಬಾವಿಸುವ ಬಕನಾದ ನನನು ಕುರಿ 


ಹಾಸ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ'-ಎಂದು ಮೋಹಕವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಇದು 
ಲೋಕವನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡುವ ಮಾತಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ವಾಣಯೇ ಆಗಿರುವ 
ವೈದಿಕಕರ್ಮಕಾಂಡವೂ ಕೂಡ ಹೀಗೆಯೇ ಆಶೆಯ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಜನರನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜನರು ಮೋಹವಶರಾಗಿ ಸಕಾಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಆ ಬಿ ONE ಲಾಯ 6) 
Gad CO Ne CANS ANN ಓಗಿ ಗೆ! 1. 
—“ ಬ 
| ಮ ಸ್ಲಾಕ್ಮ್ಮಾ ಸಾ ಜು ಕಾಲ ಶಾಲೆ ಬಾ ana ಧಾ ಬ 
ಅ್ರಣಲ್ಟ್ರ ಅಲಲಿ ಉರಿ Wo ಆ (ಲಘ N 
ಯದನೃದಾಶಾಸ್ತ ಹಯುತಾತ್ಮ್ತನೋತಬುಧಃ | 
ಯಥಾ ಚರೇದ್ದಾಲಹಿತಂ ಪಿತಾ ಸ್ವಯಂ 
ತಥಾ ತ್ವಮೇವಾರ್ಹಸಿ ನಃ ಸಮೀಶಿತುಮ್‌ lal 
ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳಾಗಿ ಅವಿವೇಕಿಗಳಾದ 
VN NEN ರಾ ಹಾ) ಗ್ರಾ ಇ ಶಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲ ಹಾಲಿ ಇ ೦.೧ ಹಿರೆ ಇಳ ರಾಲ ಇ ಇಣ್ಟಾಶ್ಮಾ ಧಾಳಿ ಲಿನ್‌ ಲ ಖ್ಯ 
೧೨೬೫) ಲಂ ಆಟ ಇರು Wy (ಯು WAN OA Ne ಓಟ ಓಲ 


ನಿತ್ಯವಾದ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಆತಾರಾಮನಾದವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೇ 
ಮುಂತಾದ ಫಲಗಳೂ ಅತಿತುಚ್ಚವಲ್ಲವೇ? (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ರಜೋಗುಣವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾದ ಕಲಹವು ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಅದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಮಿತ್ತವಿಲ್ಲ. "ರಾ ನ 
ಮಿಥಃ ವೈಶಸಂ ಹಿಂಸಾಲಕ್ಷಣಃ ಸ್ವಾತ್‌ ಕಲಿಸ್ಹಭಾವಾತ್‌ | ಸ ನ ಸ್ವಾತ್‌ 
ತ್‌॥| ' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಸೇವೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತೆಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ನನಗೂ 
ಕಲಹವುಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಮಾತೆಯು ನಿನ್ನ ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ 
ರಮಿಸುತ್ತಿರಲಿ ; ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. 
ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಆಕೆಯು "ನೀನು ಅಧಮನು, ನಾನು ಉತ್ತಮಳು' ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು 


ಜಸಪ್ರಧಾನಲೋಕೇ ವಿದ್ಯಮಾನಸ್ಕ ಜನುಸಮೂಹಸ 
£ೌ 
ಛಿ 
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ಹಾಸಿ ಹಾಸ ಹಾಣೆ ಷೂ ಬಿಸ ೧೯೪ ಉದ ಫಟ್ಟ ಒಸಾಧ ಷು ಸ್ಯಾ ಟರ ಇ ಕಾಳಿ ಲಾ ರಾಲಿ ಶಾಲಿ ತ್ಸ ND ಷ್ಟ ಷ್ಣ ನಾ ಸಾವ ೦.೦% ಅಭಿ 
ಅಲ್ಲು ಆಖ ಕ್ಗಳು DUM ೨ NON Wo ಅಟಟ). WY 11 


ಕಲ್ಕಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ-ನೀನೂ ಸಹ ನಾವು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸದೇ ಇದ್ದರೂ 
ನಮಗೆ ಯಾವುದು ಹಿತಕರವೋ ಅದನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡಪ್ಪಾ!' 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಹೀಗೆ ಆದಿರಾಜನಾದ ಪಹುವು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ಫೋತ್ರ 


ಟೆ ದ ಎವಿ ಅಃ Wh ದೆ ಬ ೪೬೪೬ದ 


ಮಾಡಲು ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸಾಮಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು-" "ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! 


ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಕಡತ ನನಲಿ ಅರಗ ಗಳ TN TNE ಅಕಷ ? ಉದ 
Ned ಆ QW I ತೀವಿ- ಯ್‌ Mf ad [AS ಈ ಬ್ರಲುಖ ಲು 


ದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹೀಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಾದರೆ ತಾನೇ 
ಮನುಷ್ಯರು ತೊರೆದುಹೋಗಲು ಅತಿಕಷ್ಟವಾದ ಮಾಯಾಬಂಧನವನ್ನೂ 


ಸಹಜವಾಗಿಯೆ € ಕಳೆದುಕೊಳುತಾನೆ? (ಶೋಕ 32) 
ಲ) ಎಂ ವ yy 

ee Ce ಹಗ್‌ ಲ್ಲಾ ಲು ನಗ್‌ ವಲ್ಲ ಸಗ್ಗ ಲ್ಲ ಹಂ ನ್‌ತಾಣ್‌ಹೇ। 
uh ಟ್‌ ರ್‌ ಸಪ್‌ ಅ as fa - oun 
ಮದಾದೇಶಕರೋ ಲೋಕಃ ಸರ್ವತ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶೋಭನಮ್‌ ೩೩ 

ಹಾಲಾ) ಲಲ್‌ ಇರಾ ಬ! ಲಾರ ನಾನಿ ಲನ ಲಾ ಫಾ ಲಿ 

ಇತ್ರ ಆಅಆಅಂುಲ ಆಂ ಎ ಟಟ ಟಟ ಫು TI CNOY ಗುಲಂುಟಲ V WY } ನನ್ನ 
ಆದೇಶವನ್ನು ಪಾಲಿಸು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಂಯನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು.” 

DD NS SD SD 

ಮೃತ್ರೇಯರು ಲು. ಲಲ ಆ 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪೃಥುವಿನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಅಭಿನಂದನೆಮಾಡಿ ಡಿದನು. ಅನಂತರ ಆತನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಭುವು ಆತ 


ರಿ ಪ್ರಿ ಐ.ಬಿ ಗದೆ ಟಾ ಕಾಣೆ LT ಬ್ಯಾ ಶಾಲ ED ಕ್‌ Oh ಕಾಣೆ ಸಾಜ್ಞಾಂಷ್ನು ಸಧಾ ಕಾಲೆ ಷ್ಠ 
ಉಯ್ದು ನಿ೦ಖ್ರೋರ್ರ್‌ಿ ಬಂಗಿ Wea yoon ULL ಲಿಡಿಲು ನಿಬಿವಂಬಮು. 
೧ 


ಕಡೆಗಣಿಸಿದರೂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಪಕ್ಷವನ್ನೇ ಹಿಡಿಯುತ್ತೀಯೆ. 
(ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) 
ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಆಗಲೀ, ರುದ್ರದೇವರೇ ಆಗಲೀ, ಸಂಕರ್ಷಣದೇವರೇ ಆಗಲೀ, 
ಶ್ರೀರಮಾದೇವಿಯೇ ಆಗಲೀ, ನನ್ನ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಲೀ, ನೀನೇ ಆಗಲೀ-ಯಾರೂ 
ಭಕ್ತರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯರಲ್ಲ. “ನ ಮೇ ಭಕ್ತಾತ್ಟಿಯತಮೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಾಯೋನಿರ್ನ 
ಶಜುರಃ। ನಚ ಸಜ್ಯರ್ಷಣೋ ನ ಶ್ರೀರ್ನೈವಾತ್ಮಾ ಚೆ ತಥಾ ಭವಾನ್‌ 1 ಹೆ ಎಂಬಂತೆ 
ಕ್ನೌ 


ಶೀಚಗವಂತನಿ ಸಹನ ಮೇಂ ಶಿ, ಲ ಲ ANTI (ಬನಿ 
ANY 1 ರಲ WO ಉಟ್ಟು ಇಟ ಹಬ ಅಲಿ ಖಲ "ಇನ್ಸ್‌ 
(ಸಿದಾಂತಚಂದ್ರಿಕಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೮) 
ಎ ಮೊ 
\ 
ಕ್ಸಿ 
A೦ 
Cpe ಎ 
GL 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಜಮ Nu ಲ್‌ | 1 


ದೇ; 
ತಳು, ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ದರು, ಚಾರಣರು, ನಾಗರು, ಕಿನ್ನರರು, ಅಪ್ಪ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೨೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದುದು 


ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಈ, 
2 
ರ್‌ 

6 


y 
(5% 

€೨ 

ತ್ರ 

1 

ನ 

ದರ "೯" 
ww 
8 16%] 
( 
18 

© AA 
5 GL 
© 
ಲ್ಭ ee 
Ge 
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ಇ 
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ಈ ಹ 
೩ ಪ್ತ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ರೇಷ್ಮಯ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ 


ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಚೆನಾ ಘಮಪಫಘಮಿಸುತಿದ 
"ದಿ 


hee © SO ಸ್‌ we ಇಲ್‌ ಆ ಪ್ರೌ we ಬ್‌ ENC ee ಸಪ್‌ hed I 


ನಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕ್ಷ ತವಾಗಿತ್ತು. 
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೨ ೨೦ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಅವಗಳನು ಸಿಂಗದಿಸಲಾಗಿತು 


ನ ದ ( ಾಹಜನಗರದಿಯು ಅಲಲ 

ನ್‌ ಕಸಿ Ne eS ಆ ಎಗ್‌ ಒಆ ಖ್‌ ಭಿ ಓಗಿ IS ಜ್‌ 

ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಹಣ್ಣು-ಹೂವುಗಳ ಚೆಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಾಳೆಯ 
ಹ್ಯಾಲಿ ಸಿಘಾಲ ಲಡ್ರ ಕಾ ರಾಲಿ ಉಗ ಘಾ ಹಾಸ ಇ, ಹಾಲೆ ಇ, ೧೨ ನ್ನ ಜಾಲಿ ಪಾಲ ೧೦) ಲೆ ಗೌನ ಸಲಾ 00 ಇಲ್ಲಿ ಸ ಕಾದ 
ಭಟ! 1 ಆಟ ಲ ಲ್ಲ್‌್ಷ೧ ಲ) ಆಟಂ ಭಟ AA I VAN dD ಲ 


ಚಿಗುರಲೆಗಳ ತೋರಣಗಳ ಅಲಂಕಾರವು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು 
ಆ ನಗರವನು ಪವೇಶಿಸಿದಾಗ ದೀಪಗಳನೂ. ಕಾಣಿಕೆಗಳನೂ ಮತು 


Cdl Rede NC 1 \ tte | 1ರಲ್ಲಿ WUC TY 


ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಮತ್ತು 


ಪ 

a wd ee wed J ಸಕಾಲ ಕ್ಯಾ mm [oe ಪಾಲೆ ೩4 a mee 

RENIN ESTO TN DIN eV OCIS ಆಲಿಸು ಶಲ ಆಖ ುಟುಲಿಂು 
5 


ಹಲ್ಲ MS 
ಇ 


ಮು 


ಲ ಲಿ್‌ಲ ಲ್‌ ಗಳಿ ಗಾಲ ನೌ ಜಗಿದ ವಾ 
_ tol Wd Ad ಆ wT AS (ಗಳ ೬) ತಿ 


ವನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದರೂ ಪೃಥು 


ಗೆ ಸ್ನಲ್ಪವೂ ಅಹಂಕಾರವುಂಟಾಗಲಿಲ. ಮಾರ್ಗಮ ದಲ್ಲಿ 
ಅಲಲಿ ವರವಾಸಿ ಇ ಮುಡಾ ಗೋಸ್‌್‌ರಾತಿಗ್‌ಲಛ ಇ 


tod I lO ಹ್‌ wd ed AS ENV | OWE es he CC 


ಶ್ರ ಸ 
ದರು. ಮಹಾಯಶಸ್ತ್ಸಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜನೂ ಅವರಲ್ಲ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ 


Ned Wha ಓಲ CAST ಸ್‌ R 1 17೮ ಶ್ರ ಲ SUMAN Ned UT IC * a 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿದವನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು.” (ಶ್ಲೋಕ 2-7) 


ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
“ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮೈತ್ರೇಯ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಾಯಿಂದ ನಾನಾಗುಣಸಂಪನ್ನವಾಗಿ, ಗುಣಶಾಲಿಗಳಿಂದ 
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₹೨ 

) 
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ಯೈ 

) 


ಲ್ಲ 
ತ್ರ 
ತ್ರ 
GL 
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ತ್ರೆ 
‘9b 


NS NN ಕ ಕಾಧ ಷ್ಣ ಬ 9 ಬ್‌ eV ಜಾವ 
ಬಲಲಿರೌಯ೦ಿಬ ಬುಟ್ಟು ರಾ ಹ 11೮1 1 ಓಟು ಓಟ thd ನ್‌್‌ ಆಡ್‌ ೧ 


ತಿಳಿಸಿದಿರಿ. ಆತನು ಅನುಭವಿ ಮಿಕ್ಕಿರುವ 


ಮ್ನ ಮಾಚಿ ಮಾ ವಾಲ್‌ 


ಆ 
ಭೋಗಗಳಿಂದಲೇ ಇಂದಿಗೂ ರಾಜರೂ 
ರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಸಮಸಲೆ ಹಗಲ ಲಾಲ 
ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತನ ಪ 


PD ಬ್ಬ ಸ್ಮ ಕಮ್ಮ ಚಾಲ್ಗ“ಳ್ನ SD DD ನ್ಮ ಗ್ಯಾಳ್ಯಾ 
WONANTW WAN WEೋTೈEAW Hಖಲಿಊೀಯಬಲ ಮ 





ವಿದುರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಮತ್ತೇಯರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


“ಎಲೆ ಸಾಧುಶ್ರೇಷನಾದ ವಿದುರನೇ! ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು 
ಗಂಗಾ-ಯಮುನೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹಾವರ್ತದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ್ಷಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರಬ್ಧವಶ 
ದಿಂದ ಬಂದ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ದಕ್ಷರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸಪ್ಪದ್ದೀಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಜನರ ಮೇಲೂ ಅಖಂಡವಾ ನಿಷಂಟಕವೂ- ಆದ ಆಅದಧಿಕಾರವನು 


ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಸ್ವಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್‌ ಕಾ ದಇರಾರ್ಸ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್‌ ಕ್‌ ನ್‌್‌ ಆ ರ್‌ ಬ್ಲಾ Md, ದ ದದ ದ ಹಕ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಸಿ ರ್ನ 


ನಡೆಸಿದನು. ಒಂದು ಬಾರಿ ಆತನು ಒಂದು ಮಹಾಸತ್ರದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡನು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ, ಬ್ರಹ್ಮರ್ಮಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ್ಷಿಗಳ 
ದೊಡ್ಡ ಸಭೆಯೇ ನೆರೆದಿತ್ತು. ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ 


ಪೂಜನೀಯರಾದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲ 


ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯೆ ಚಂದ್ರನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ-ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿ 
ದನು. ಹಾಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದ್ದ ಆತನ ಸೌಂದರ್ಯ, ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ವರ್ಣಸೋಣ! ಉನ್ನತವಾದ ದೇಹ, ತುಂಬಿಕೊಂಡು ವಿಶಾಲ 


() ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


01) ಶೀಮದಾಗವತ 
— ಬ 
ನಾ ಛಿ ರಾನ್‌ OT ದೆ ಗತ ಳು ಸ ತಿ? ONAN ONAN ತಾಸಿಗ 
woe) OWENS AN TH IV, ಆಲಸಿ ಪಟ್ಟು ಆಇ UN ಲ್ಲ NOD 
ಕಾಂತಿ, ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಣಗಳು, ಸುಂದರವಾದ 
ಹಾಲೆ ನ್ನು ಎಷು ಬಕಾ ಲ್ಕ ES ಇ ಇಲೆ ಎ AN ee ಹಾಣಿ and ಧಿ ಹಾ ಹಾಹಾಸ್ಸಾಲೆ ಹಾ ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಹಾಹಾಹಾ ed 
ಮೂಗು-ಮುಖಗಳು, ನಿನ ್ಯಿಬಲಿಲು ef ಶೆ ಅಲಿಬಲಲು Col WAI NV, 
ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಸೂಗಸುತಿದ ಸುಂದರವಾದ ಸುಲಿಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳು, 
ದಯ ಜೊ 

ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆ, ಸ್ಥೂಲ ಲವಾದ ನಡುವಿನ ಹಿಂಭಾಗ, ಅರಳಿಯ 
ಇವಳ ತ ಧೆ ON ವಾ ೦ ಎಂತ ೧ಗಿರಳಿಂದ್ಯಕಾರಾಳ್ಮಾ ಯಾ ಸಾರೆ ೊಾ ಳೊ 
Cad Ned ಟಟ ಆಗ Ned hed aN C UN ASE Lad ಧು ತಃ IT wld ಲ್ಸ Add U tid 9 


ಮಿ ಬ್ರ" ೨ ಜಸ್ವಿ ಶ್‌ 
ಹೊಳೆಯುತಿದ ತೆ ನ ಮತು ಎತರವಾಗಿ ಒಪುತಿದ "ಪಾದಗಳು, 
ಮಬ ಎ ಇರಿ — 
| ಎಂಗುರು-; WO ಬರಾಗಿ ಮಣುಪಾಃ ದ ತಲೆ; ಬಂದಿಲು, ಶಂಖದಂತೆ ಸುಳಿ 
ು 
ಗೊಂಡಿದ್ದ ಕಂಠ-ಇವುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂ ಕಮನೀಯವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀದೇಹದಿಂದ 
೧ ನಾ ನ ಸಾ ನ್ನ ನಾ ಜಾಲ ಇ, ಖೆ ಸಿಎ ಗಿನ NNT ರಾ A 6) ಇಇ 0 ಫಾಲಿ ಹಾಲಿ ಷ್ಟು 
ಹ) KANTO UY WAC WAM ್ಲೂ್‌ ಗ !1ಲ ಟು WOW ಲ್‌ 
ಆತನು ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಪಂಚಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಅಂತಹುದೇ ಉತ್ತರೀಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ದೀಕ್ಷೆಯ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಎಲ ಆಬರಣಗಳನೂ ಕಳಚಿಟಿದರಿಂದ ಆತನ ಶರೀರದ ಅಂಗ ಮತು 
ವೌ ನ್ಮ ಟಿ kf 





ಸ | 
ವಾಗಿತ್ತು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪಕಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಅನುಭವವನ್ನೇ 
ಅನುವಾದಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ರಾಜೇಂದ್ರನು 
( 
\ 
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“ಎಲೆ ಸಜ್ಜನರೇ! ಸಭ್ಯಮಹಾಶಯರೇ! ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ನೀವು ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ನಾನು ಏಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ಎಂದರೆ : 
ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು-ಎಂಬ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಆಸೆಯುಳ್ಳ 


ವನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು-ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೇಲಿನ 
ಕ್ಲ 


ಈ 
ರಿಗೆ ವ -ಉದ್ಯೋಗಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡು 


ಅವ ಶಿ Oo 


ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಮರ್ಯಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
೦ ra 


ಗ್ರಹಮ ು 
ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಬಾಗಿಯಾಗುವುದೇ ಫಲವು. ಇದಲ್ಲದೇ ಆತನು ತನ್ನ 
fe ಲ್ನ ಅವಿ ದ 7 ಎಲ್ಫೆ ಳಳ ಶ್ರ ಗಳಿ 


ಖರ ಅಲ್ರಿ. ಸ್‌ ಸದ್‌ ನಹವ ಸದ್‌ ಸಮ್‌ ಊಟ್‌ ಲ್ನ has hdd 


ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿತವನ್ನುಂಟು 


೬ 
ವ ಬಾ ಬಾ ಬಾ ಲಿ a) ಪಾಸ) we ಇಸಾಗೆ a) we 
ಉಲಿ) ರಲ್ಪ! 1 ಉಳಲಗ್ಬುಲ ಆಟ ುಲ ಒಟು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ನೆನೆಂ 


A 


ತಿರಬೇಕು. ಹಿ 


Ks 
ತ್ತ 


ಸ] 
ಓ) 
ತ್ತಿ 
ಲಿ 
©9 
El 
7 
HN 
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€l 
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ಯೂಯಂ ತದನುಮೋದದ್ದಂ ಪಿತೃದೇವರ್ಷಯೋಇಮಲಾಃ | 

ಕರ್ತುಃ ಶಾಸ್ತುರನುಜ್ಞಾತುಸ್ತುಲ್ಕಂ ಯತ್ಛೇತ್ಕ ತತ್ನಲಮ್‌ 2೬ I 
ಪರಿಶುದ್ಧಾತರಾದ ಎಲ್ಲೆ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೇ! ದೇವತೆಗಳೇ! 

ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅನುಮೋದಿಸಿರಿ. 
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NEAT RE ಹಾ ಗದಗ ಂಎಓ೬ಇಳ್ಗಿಗಾಲಿಗೆ ಹಣುಣ ತಾಕ್ಟ್‌ 
td ಓ? ಆಗ ಓಲ ಓಗ್‌ ಈ Whi IIT Ws ಲ್‌ ಭ್ರ ಆರ್‌ Nf TC UE Cd ey he ಊಟ್‌ ಇ ಕ್ರ IC NaS 1 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದವನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಸಮರ್ಥನೆಮಾಡಿದವನಿಗೂ ಸಮನಾಗಿಯೇ ದೊರೆಯುವುದು. 


ಪೂಜ್ಯತಮರಾದ ಸಜ್ಜನರೇ! ಈ ಯಜ್ಞಾಧಿಕರ್ಮಗಳು ನಿಷ್ಟಲ 
ಗಳೋ? ತಾವಾಗಿಯೇ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತವೆಯೋ ಅಥವಾ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಈಶ್ವರನೆಂಬುವನು ಇರುವನೋ-ಎಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿದಾಗ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಜ್ಞಪತಿಯೆಂಬ ಪರಮೇಶ 
ರನು ಇರುವನೆಂಬುದೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತವು. ಏಕೆಂದರೆ : ಇಹಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಪ್ರಕಾಶವಿದೆ ; ಕೆಲ 
ವಡೆಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಕೆಲಸಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಫಲವೇ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಫಲದಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಮವಂಟಾಗು 
ವುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಈ ವೃಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ 
ಕಾರಣವೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅನುಭವವೂ ಕರ್ಮಫಲಪುದಾತ್ಸ 
ವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಇರುವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಮನು, 
ಉತ್ಪಾನಪಾದ, ಧ್ರುವ, ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತ, ನಮ್ಮ ತಾತ 
ಅಂಗಮಹಾರಾಜರು, ದೇವೋತ್ತಮರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರರು, ಪ್ರಹ್ಲಾದ, 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮತ್ತು ಇದೇ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಮಹಾನುಭಾವರು- 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಿಗೂ, ಸ್ನರ್ಗ-ಮೋಕ್ಪಗಳಿಗೂ ನಿಯಾ 
ಮಕನಾಗಿ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರದನಾದ, ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಗದಾಧರನು ಇರುವನೆಂದೇ 
ಘೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡನಾದ, 
ತ್ಯುವಿನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ವೇನರಾಜನೇ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವುಮಂದಿ 
ಸ ಜನರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


EDI ಮ್‌ PR ಖಾ ಹ್‌ 
ಅಖಿಕೀರಗೆಳಾದಿ ಅಬರಿ ಯಾಗಿ ಮುಹುತಫೀನರೂ “ಇ 


* ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಈಶ್ವರನೆಂಬುವನು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ವಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ವಾದವೈಖರಿ ಹೀಗಿದೆ: ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಉಂಟು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಏನು ಪ್ರಮಾಣ? 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಈಶ್ವರನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ "ಪ್ರತ್ಕಕಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲ. 


ಶಬ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೧ ೦1೨ 
ಕಷ್‌ ರಲ ಸಿರ್‌ ಲಿಸಾ ಕಾಪಬೇಕು'- NN ಏ.೨೧ (ಗಾ ಸಾರಾಧ್ಯ ಷ್ಣ ನ ೧ ಗಾಲ ಕಿಪ್‌ 
ಆ ಓಒ೮೦೮ ಭರ /! ಜು AN WINS ಆ OY ಲ್ಯ) Md NNN ANIC 


ನ್ಲಾಂತರಗಳ ಕೊಳೆಗಳನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ತೊಳೆದು 
ಹ ನ್‌್‌ ಆತನ ಚರಣತಲ ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಮನುಷ ದ್‌್‌ 


MeV oJ 
As TF A ag) ಆಗಲ್‌ ಈ ಜ್‌ CQ td CF ಯ್ಯ ಕ್ಸಿ 
ಮನೋದೋಷಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ವ್ಫರಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
a ಖಾಸಾ) ee ee) ಹಾಸಾಲಿ PND ED ಇನ್ನಾ ಹಾಸನ] NS REED ED ಕಾಲ ಲಾ ನ್ನ 
ಅಲ ಲೌಿಲ್ಪಲಟು ಆ ಬಟಲ್ಲ ಊರಲು © ಆ6ಟಿ 
ವಾದ ಸಂಸಾರಚಕಕ್ಕೆ ಮತೆ ಬೀಳುವುದಿಲ. ಆತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳು 

ಲ್‌ 0 EE 

ಎಲ್ಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸುವುವು. ಇಂತಹ ಪ್ರಭುವನ್ನು 
೦೧ನ್ನು ae ಷು ಉನಿ HR EAA AOE ಶಮೆ ಗಣೀಚಿತ 
dA ಕಿ MN || ಸ್ವಃ ಖು ಸ್ಟ ಆ © ಓ ॥ Iw UT Ud ಆಲ ದ್ರಿ/ದ್ರಿ/ಲ Res hh UA Ad ho 
ವಾದ ಅಧ್ಯಯನ-ಅಧ್ಯಾಪನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನ- 


ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮೂಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಅಸ್ತಿತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಮಾನವೂ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಾರದು. ಇನ್ನು, ಶಬ್ದಪ್ರಮಾಣದ ವಿಷಯ. ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕಶಬ್ದವು 
ನಿಷ್ಕಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದರಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆ, ಪ್ರಮಾದ- 


ರ್‌ ತಾಲ ನಾಳ ಲಿ ಯಸ ರಾ ರ್‌ ಅ ಲ (ದಿತಾಲೆ 07 ನಾರಿ 0 ಸ ಶಾಕ್‌ 
ದ್ರಿ ಓ/ hE bad ಓಕ ಇದಯ | IU ಎಂಗ ವು. ುಿಟಿಲಿಂ ಎಲಯಿ ಶಿಲ್ಬದ್ಯ " Rad Ne IC Gud wy Ah td 


ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿದ ಹೊರತು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ . ಆ ಹಿರಿಯರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸದೇ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಲೌಕಿಕ ಶಬ್ದಗಳು ಹೇಗೆ 
ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಮಾಣವೆನಿಸು ತ್ರವೆಯೋ-ಹಾಗೆಯೇ 
ವೇದವಾಣಿಗಳೂ ಕೂಡ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಹೊರತು ಸಿದ್ದವಾದ 
"ಈಶ್ವರ' ಎಂಬ ಪದಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈಶ್ವರನೇ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ 


4 


© ಎನೋ ೧೧7 ಹಾ ದಾ ಲಾ ಕಾಡ ಕಾಲರ ಾದ್‌ಲಿಲ್ಲಷ್ದ ಹಾಗ (ಗಿ ಕಾಜಾರಾ, ಲಿ ಗು ಹಾಸ ದಾ ಶಾಲೆ ಗಾಲೆ ಜಮೆ ಗನಿ 4) 
ಬ್‌ Te erND] | Neto ಓಟ. ANC | 17ರ ಲ್ಯ WY A ಒಆ ಲ A ES CANIN. 
ಜಗತ್ತಿನ ವೈಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲವಾದರಿಂದ ಈಶ್ವರನು 
ಇವಿ ೮ ~ದಿರ ಸಾ ನಿಲ ೦ ವ 
ONAL ರಾ ಗಾ ಲ್ನ ಇ) ಛಿ ದ ೧೨ ಹಾ ಣ ಫಾ ನಾಕ್‌ ನಾ ಘಾಲ್ಲಿ 
Ned ಓ/ ಓ/ Ad ರ Ad hy hn Os Grd hd ಧು ಲ kad A Gad Clad Kidd ಆ Ne Ged Kd ಕ್ರ ಲ್ಯ ಧರ ಓಟ ಲಥ! IT kad 
ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಜೀವರುಗಳ ಪುರುಷಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 


ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. ಉದಾಹರಣೆ : ವಿಷಮಿಶ್ರವಾದ ಅನ್ನ- ಪಾನೀಯಾದಿಗಳು ದೇಶ- 


ಫಾರಸಿ ಸಾಲ ಲಿ ಸಂಗಿ ಶಾರ್ಟ್‌ 
ಬ್ಯಟಗ್ಗ ಟು ಯೂೋಮಖರ್ವ [e310 ಶ್ಲ 


ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೇ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು 


ಭು fr 


ನಿರ್ಣಯಿಸಬಹುದಾಗಿರುವಾಗ ಈಶ್ವರನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎ 


ವಾಗ ತವೆ ಕಲಾ ಮ್‌ ೦೦ ಪಾನೀಯ ಇಳಿ ಲಕ 
ತ್ತವ ಎ ಆಂವ ಟ್ರ ಲಲು ಸ್‌ ಲಲ ಔಯ Ks: 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


916 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ರ್‌ 4 
ಸೋತ.-ಪವಣಜೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮನಸು ನಾತು ಸುದ ಔಡೇನಗಲ 
ಲ UUW 115 ೬ Gee ಆ ಜ್‌ © oid UMS 9 Ghd ಲ heh edn SS | ರ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಿರಿ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಪಟವನ್ನೂ 
ಇಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡಿರಿ. ನಮಗೆ ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾ 


ee ಪ್ರ Ne he ಹ wee $e ಗಲ್‌ ಭೂಲ್ರ/ 


ಈಶ್ವರನ ಆಶ್ರಯವಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವು 


ಸಾವಿ 
w 


ಆದರೆ ಈ ವಾದವೈಖರಿಯು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಆದ 


ಸಕ್ಸ] ಆ ವೈಚಿತ್ಯವು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟಾಗು 
ಇರಬೇಕು. ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಪರಿಣಾಮವು ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರಿಂದ 


ಪ್ರಳಯವೇ ಇಲ್ಲವಾಗುವುದು. ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಈಶ್ವರನು ಉಂಟು-ಎಂದ 
ಪಕ್ಪದಲ್ಲಿ ಆತನ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತವೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಈಶ್ವರನು ಬೇಡ ; ಜೀವನಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾದ 


ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ- -ಪ್ರಳಯಗಳು ನಡೆಯಬಹುದಲ್ಲಾ! ಎಂದರೆ-ಅದು 


ಜ್‌, 


ಸ ದವಿಲ. ಜೀವರೇ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃಗಳಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ 


ಯು 
ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ, ಕೀಟ, ವೃಕ್ಷಗಳೇ ಮುಂತಾದ ನೀಚಶರೀರಗಳನ್ನು 
ತ ಅನ 


ಹಪಾಚಿರಣುಯ ಫಲವಾಗಿ 
ತಮಗೆ ತಾವೇ ಅವರು 
೨ 


ನಿಕಿ, ಹಾಕಿಕೊಂಡಾರು 7 


ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಅವಾಪ್ರಸಮಸ್ತಕಾಮನೂ, ಸರ್ವಜ್ನಮೂ, ಸತ್ಯಸ ಅನೂ, 'ಸರ್ವಶಕನೂ ಆದ 
ಭಗವಂತನು ಉಂಟು. ಆತನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪ ಸಂಕ ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಲು ಬೇಕಾದ ದೇಹಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವ ವೇದಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಆಣತಿಯನ್ನು ಮೀರುವವನಿಗೆ ಕೆಟ್ಟ ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಡುವನು-ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ವೈಚಿತ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಬರುತ್ತದೆ. 
ವೇದವಾಣಿಗಳು ಕಾರ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿವವಸುಗಳಲೂ ಪಮಾಣ 


ಇದ್‌ ಇತ್‌. ಇ ಇರ ಇಹ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ೧ ಇರ್‌ ಹ. ಜಡ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಳ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಸಾವ್‌. ಇ ನ್‌್‌ ಇ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇಹ ಹ. ಜಡ ತ್ತ BE Mad) = ರ್‌ ಇ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ೪ ಇರ್‌ ಳ್‌ ಇದ್‌ 


ವೆನಿಸುತವೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೭) 
* ಜೀವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಉಪಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬಾರದು. (ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 
! ಕರ್ಮಗಳು ಅಗ್ನಿ-ಇಂದ್ರ-ವರುಣರೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ಭೇದದಿಂದಲೂ 
ಗುಣ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಭೇದದಿಂದಲೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನನನಲ ದ ವ = ಗ 
heh IT ಕ ಲ್‌ ಆ)! [ed ಆಗ್‌ © Ns 9 sll sl NAN ಸ್‌ [ IU ್ಪ 
ಸಂಕಲ್ಪಗಳು, ಪದಾರ್ಥಶಕ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ನಾಮಧೇಯಗಳು-ಇವುಗಳ 


ನಿರನರ€ 0 ' ಫೋಣಿತಲೇ "ದಡವತಾ 11೩ ೬॥| 
ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು-ಯಜ್ಞವನ್ನು ಭೋಗಿ 


ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೇ ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಅಗ್ನಿ-ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನೇ ಆಯಾ ರೂಪದಿಂದ ಉಪಾಸನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆ ಏಕದೇವತೋ ದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ 


PY SD ಹರಟ RN 


ಆಚಿಟಿಸಬೀಕು, 1ಎ ಟು ಲಲ UNUM) 
ಯಜ್ಞವು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಜಡವಾಗಿದ್ದರೂ, ರಾಜಸವಾಗಿದ್ದರೂ, ಭಗವದರ್ಪಣ 

ತಾಳೆ ಕಕ್ಕ ನಾ ಜಾನ ಬಾರಿ ಲಿ ಲಿ ಗ ಮ್‌ ನಾ ನ ರಾನಾ ಲ್ಲಿ © ಲಿ NN 

ರೂಪವಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಉಂ ಕೊಡುವಾಗ ಅ! eH Swdi 1 ಲಲ 


ನಂದರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನೇ ಕುರಿತು ನೇರವಾಗಿ 


ಶೀ 


ಮಾಡುವ ಪಶವಣ. ಕೀರ್ತನ-ಮುಂತಾದುವಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಪ್ರದಗಳೆಂದು ಬೇರೆ 


ಯದ ಒದೆ ಬದದ ಬದ ಬ ಬಂ“ ಇ ಈ ರಾ ಂ೪ "ಯಯ ನ್‌ ಗಟ್‌ ೬ನ 


ಹೇಳಬೇಕೇ? (ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) 


ದ್ರವ್ಯಭೇದ-(ಯಜ್ಞಧಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಬತ್ತ, ಗೋಧಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ) 
ಗುಣಭೇದ-(ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ) ಕ್ರಿಯಾಭೇದ-(ಬತ್ತವನ್ನು 
ಕುಟ್ಟುವುದು, ಸೋಮವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದು. ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೪) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


018 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ರಾದ ಬ್ರಾಹಣಶ್ರೇಷರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾ ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಾರ 
ಸಹನಶೀಲತೆ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳಂಬ ಐಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದ ಆ 
ಎಷ್ಟುಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಂಶಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ತೇಜೋ 
ಮಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಾಜಕುಲಗಳು ತಮ್ಮ ಸಿರಿ-ಸಂಪತ್ತು, ತೇಜಸ್ಸು 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಬೀರಬಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ 
ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮರಾದ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿ, 
ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಹಿತಕರನಾಗಿರುವ ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕೂಡ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸ್ಥಿರವಾದ 


ವದ್ಧಕ್ತ 
ದು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಗಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಮಹಿಮಾವಂತರಲ್ಲವೇ ಇವರು?” ನೀವೆಲ್ಲರೂ 


ಧರ್ಮಪರಾಯಣರು. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನೂ, 
ಬ್ರಾಹಣಪ್ರಿಯನೂ, ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ವಿಪ್ರಕುಲದ ಸೇವೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅತ್ಕಂತಸಂತುಷ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಗಳಿಂದಲೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


* ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದಸೇವೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಲಕ್ಷಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು-ಎಂಬುದನ್ನು ನೇರವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಕೂಡದು. ಇದು ಸದ್ದಾ ಹಣರ ಪ್ರಶಂಸಾರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವಾದ. 
ಅರ್ಥವಾದ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ ಸೃತಂತ್ರವಾದೆ' ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ. ವಿಧಿವಾಕ್ಕದೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿಯೇ 


0.೦ ಲ್ಲ ಳೆ ವಿನಾ ಜ್‌ ೧೪ ಉಗಾರ ಕಾಲೆ ಗ್ಯಾಳ್ಕಾ ಗಾಳಿ ಕಾಲ ಷ್ತು ಗ್ರ ದ್ರಿ ಫಾರಿಸಿತ್ಟ್ಯ ಜಾರ್ಥಾಳ ದ AON 
Ne UY ರಯ MN. ಬಲಿರಾಂ ಆಲಿ ಲ್ಲ ಎಂಬಿ ಸೀವಿಮಾಡಬೀಕು-ಖಬಎಂಬುದು 


ಡಿ, ಕಿ 
ವಿಧಿ. ಅದನ್ನು ಸುತಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಮೇಲ್ಕಂಡ. ಅರ್ಥವಾದಕ್ಕೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಕೀರ್ತಿ- 
ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು- 


ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಆಶಯ. (ಶ್ಲೋಕ ೩೮) 
(9) 
AER 
CS ತ. ಎ ಡಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎಲ್ಫೆ ಸಭ್ಯಮಹಾಶಯರೇ! ಸ್ವಚ್ಚವಾದ ಕನ್ನಡಿಯು ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು 

ವ ವಾ) ಬಾ ಲ್ನ NS RS ಇ ಕಾಫಿ ಸಾಲ ON ಘಾಘ ಬಿಧಿ NS ED 6 ೫ಇಇಾಹ್ಮಾ ಉನ್ನಿ 

ಆ ಲ್ಟೂಎಲ! | ಅಲಿ ಸುಲಿ WC ಅದ್ರ ಲಬ ಯಲ್ಲ | 

ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವಂತಹ ನಿತ್ತವೂ, ಶುದವೂ, ಸನಾತನವೂ ಆದ ವೇದ 

ಜ್‌ ೨ ೦್‌ ೨ ಸ್ವಾ 

ವೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪರಮಾರ್ಥತತ್ತದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ತಪಸ್ಸು, ಮಂಗಳ 

ರಸಾ ೫ನ 0.007 ಣೆ ಳಾ ದಸ ಕ ಎ ರಾನಾ ಗ್ಯ ತ್ಸ ಕಾಗಾಳ್ಗು ಗಾರು? 

iS IU kA Ne ANAC p) ಲ Cd heed NANA GAAS ONAN I ISAS SAMSON 

ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಹಣರ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯನ್ನು 

ನಾನು ಆಯುಸ್ಸು ಇರುವವರೆಗೂ ನನ್ನ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವನು 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಆ ಟ್‌ 
CS *..ಎ TERY 
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ಅಂತಹ ಸದಾಚಾರ ಜುಂ ಮುತು ಅಇನೆಗಷದಕಿಗಲಿ೧ಗು ವನವನವ 
೨ Ne edn Al Rude 1S wld ಗಾಲ (ಶ್‌ ್‌್‌ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲವನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಬೇಕು. ಅವರನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸೇವೆಮಾಡಿ 
— AL ಫೆ A ತಾಸೆ A 


wl 
ಹಾಕಾ ಸ್ಯ ವಾ ವಾಗಿ ರಾ ಶಾ ಲಿ NRT NT ACN (ಸೌ Rನಹೆ ಇದ. AM 
ಆಲ್ವಾ ಲ wg VA ಲ್‌ ASN NAO NST hf tA ad A Jf HU) 
ಎ ಹಾಸು HI ಯೈ ee ASD nD 
ಆ NES ಆಟ SOTO WC 
(ದಿ ಎ — 
ಶ್ರದ್ಧಾಹುತಂ ಯನ್ಮುಖ ಇಜ್ಕನಾಮಭಿಃ 
ನ ವೈ ತಥಾ ಚೇತನಯಾ ಬಹಿಷ್ಟತೇ 
ಹುತಾಶನೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಹರ್ಯಗುಃ voll 


ಇಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಗ್ನಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಗೂ 


ನ್ನ ನ್ನ ರ್‌ು ೫ನ್ಗೆ NAN ಮ್‌ ರಾಲಿ ಸಾಲಿ ಮಾಲಿ ನ್ನ 
eA ತಲ! wee WIVV WS * ಯಉಟುಉ ಲಾಟ ಸುಟುಟ ಆಲ್‌ ಟ್‌ MAN UU 


ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಪರವಾದ ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಸ್ಥಾಮಿಯಾದ ಅನಂತನು ಇಂದ್ರನೇ 
ಛ 


ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಪ ರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡುವ ಪದಾರ್ಥ 


ಕ 
ನೆ 


್ಲಿ ಅತ್ಯ ಂತಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಸ್ಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚೀತನಾರಹಿತವಾದ 
ಗ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುವ ದ್ರವೃಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅಷ್ಟು 


A ಮ ಕ ಯ A WW 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸವಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 


920 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಏಕೆಂದರೆ : ಅದನು ಸದಾ ತಲೆಯಲಿ ದರಿಸುತಿದರೆ ಮನುಷ ನ ಸಮಸ 
td ಅಆ Ne (ಲ್ಲ dE den td ಆಟ್‌ ಜ್‌ ಅ ಗ ತ್‌ Neh 
ಪಾಪಗಳೂ ಒಡನೆಯೇ ನಾಶಹೂಂದುವುವು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಸದ್ಗುಣಗಳೂ 
ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುವು. (ಶ್ಲೋಕ 42-43) 
ಗುಣಾಯನಂ ಶೀಲಧನಂ ಕೃತಜ್ಞಂ 
ವೃದ್ಧಾಶ್ರಯಂ ಸಂವೃಣತೇಇನು ಸಮದಃ | 
ಪ್ರಸೀದತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ಗವಾಂ ಚ 
ಜನಾರ್ದನಃ ಸಾನುಚರಶ್ಚ ಮಹೃಮ್‌ voll 
ಒ ಬಿ 


ಅಂತಹ ಗುಣಶಾಲಿಗಳೂ, ಶೀಲಸಂಪನ್ನರೂ, ಕೃತಜ್ಞರೂ ಮತ್ತು 
ಗುರುಜನಸೇವಾ-ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತಶ್ಸರರೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯರ ಬಳಿಗೆ 
ಸಮಸ್ಕಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಸೇರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹಣಕುಲಗಳೂ, ಗೋವುಗಳ ವಂಶಗಳೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಜನ 
ರಿಂದೂಡಗೂಡಿದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೂ ನನ್ನಲ್ಲ ಸದಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರಲಿ- ಎಂದು 
ತಾನೇ ನಾನು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ!” 


ಮೈತ್ರೆ ೀಯಮಹರ್ಷ್ಜಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಪಿ ಪಿತೃಗಳೂ 


ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತಸಜ್ಜನರೂ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿ 
"ಬಲೇ!ಭಲೇ' ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡತೊಡಗಿದರು : 


ಎಲ್ಲೆ ಪುಣ್ಯಾತವೇ' ಪುತ್ರರ ಮೂಲಕ ತಂದೆಯು ಪುಣ್ಯಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ: ವೇನನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದಿಂದ ದಗನಾಗಿದರೂ- ಸತ್ಪುತ್ರನಾದ 
ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಬಲದಿಂದ ನರಕವನ್ನು ದಾಟಿಬಿಟ್ಟನು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವೂ ಭಗವನ್ನಿಂದೆಯಿಂದ ನರಕಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುವವನಾಗಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಸುಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಉದ್ದಾರಹೊಂದಿದನು. ಎಲ್ಫೆ ವೀರವರನೇ! ಪ್ಠ ಪೃಥುಸಾರ್ವಭೌಮನೇ! ನೀನು 
ಪೃಢಿವಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ನಾಮಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೇ ಸಮಸಲೋಕಗಳಿಗೂ 
ಏಕೈಕಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನೂ 
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| ತನ್ನ 
ಹೆೊಂದಿರುವುದು ಕರುಣಾಳುಗಳಾದ ಮಹಾ 


ಜಾಲ ಗಾಲಾ ಳನ್ನು ಇ ರಾಲಿ ರಾಲಿ ಯಿ ಯಿ ತ್‌್‌ ಆ 
ಆಅ ಟ್ಬಿಯ್ಬುಖು AHH WAN DOO MYO (1 ಗು ಗುಲ ಲ 1೮ 
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ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ೨೨ನೆಯ ಅಧ್ದಾಯ 


ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಸನಕಾದಿಸಿದ್ದರ ಉಪದೇಶ 


ಜನೇಷು ಪುಗೃಣತ್ನೇವಂ ಪೃಥುಂ ಪೃಥುಲವಿಕ್ರಮಮ್‌ | 


ತತ್ರೋಪಜಗ್ಗುರ್ಮುನಯ 'ತ್ವಾರರ ಸೂರ್ಯವರ್ಚಸಃ Ill 
SS RD NS NS NS ED TS ES ESL. WS RD ID REDD 0 ಎ 
ವಿಪುಲಪರಾಕ್ರಮಯಾದ ಪೃಥುಸಾರ್ವಭಾಮನನ್ನು ಜನರು ರೋಗಿ 

ಅಭಿನಂದಿಸುತಿರುವಾಗಲೇ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ದೇದೀಪಮಾನರಾಗಿದ ಸನಕರೇ 

ು 


ಕಷ್ಟಾ ಸಾ ಘ್‌ ೯೮ ಸಾತ್‌ ತ್ಯಾ ಸಾಲೆ ಸಸಾರ ಸಾಸಾಲೆ ಷಾಸಾಲೆ ಸಾ 


ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರರನ್ನು ಪೃಥುವೂ- 
ಆತನ ಅನುಚರರೂ ಗುರುತಿಸಿದರು. ಆ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳನ್ನು ಕಂಡೊಡ 
ನೆಯೇ ಪೃಥುವಿನ ಪ್ರಾಣಗಳು-ವಿಷಯಾಸಕ್ಷರಾದ ಜೀವಗಳು ವಿಷಯ 


ಪ್ರಕಾರ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಸಾಥೆ ಎ ಲ PN ಇ ೯ ಪಾಪಾ ಇ ಹಾಸಲಾ ಸಾಧ್ಯ ಹಾಲಿ ಭಾ ೧.೧ ಗಾಜಾ ಘಾ ಹಾಲ ಸಾವ) ಭಿ ~~ OO ನ್ನ ಬಾ 
(NO [eV ಓಡುವಂತೆ-ಮೇಲೆದ್ದು Wel BU! ಓಲ ನು. 


ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಪೃಥುಸಾರ್ವಭೌಮನು ತನ್ನ ಸದಸ್ಕರೂಡನೆಯೂ- ಅನುಯಾಯಿಗಳೊಡ 
ನೆಯೂ ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದು ನಿಂತನು.* ಆ ಮುನೀಂದ್ರರು ಅರ್ಥ 
ಎನು ಸ್ವೀಕರಿ ಸಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಲು, ಶಿಷಾ 


ಲ 


NS ~~ NT ಕ್ರಾ 


ರಾಜನು ಅವರ ಗಂರವದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾ? 
ಬಗ್ಗಿಸಿ ಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಲೋಕಗಳ ಪಾಪಗಳನು 
ವ 


4 
೫ 
2 
ಈ 
UL 
do 
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(ತ 


* ಹೋಲಿಕೆ :- 'ಊಧನ್ಸಂ ಪ್ರಾಣಾ ಹ್ಮುತ ಮನಿ, ಯೂನಃ ಸ್ಥಎರ ಆಗತೇ | 
ಪ್ರತ್ಗುತ್ನಾನಾಭಿವಾದಾಭ್ಕಾಂ ಪ್ರನಸಾ ನ್ನತಿಪದತೇ॥' ವೃದ್ಧನು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ತರುಣನ ಪ್ರಾಣಗಳು (ದೇಹದಿಂದ ) ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳುತ್ತವೆ. ಆ ವೃದ್ಧನನ್ನು 
ಎದುರುಗೊಂಡು ಅಬಿವಾದನಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪ್ರಾಣಗಳು ತರುಣನ ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೆ-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
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ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಮಾಡಿದ: ಃ 
ಅಹೋ ಆಚರಿತಂ ಕಿಂ ಮೇ ಮಜ್ಗಲಂ ಮಜ್ಗಲಾಯನಾಃ | 
ಯಸ್ಕ ವೋ ದರ್ಶನಂ ಹ್ಯಾಸೀದ್ದುರ್ದರ್ಶಾನಾಂ ಚ ಯೋಗಿಭಿಃ ೭ 
“ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಮುನೀಶ್ದರರೇ! ನನ್ನದು ಎಂತಹ 
ಭಾಗ್ಯ! ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯ! ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ದರ್ಶನವು ನನಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಒದಗಿಬಂದಿತಲ್ಲಾ! ನಾನು ಎಂತಹ ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರಬೇಕು? ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೂರಾಗಲೀ, ಅನುಚರಸಹಿತ 
ನಾದ ಶಿವನಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣುವಾಗಲೀ-ಯಾವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವರೋ- 
ಆತನಿಗೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಮಹತ್ತತ್ತವೇ 
ಮುಂತಾದುವು-ಆತ್ಮನು ಸರ್ವದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಗತನಾಗಿದರೂ-ಆತ 
ನನ್ನು ನೋಡಲಾರವಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನೀವು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದರೂ ನಿಮನ್ನು ಸಾಧಾರಣಮನುಷ್ಯ್ಕರು ನೋಡ 
ಲಾರರು. ನಿಮ್ಮಂತಹ ಪೂಜ್ಯತಮರಾದ ಮಹಾಪರುಷರು-ಯಾವ 
ನಾದರೂ ಗೃಹಸನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು, ನೆಲ, ಹುಲ್ಲು, ಮನೆಯ ಯಜ 
ಮಾನನ ಅಥವಾ ಸೇವಕರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆತನು 
ಧನಹೀನನಾಗಿದ್ದರೂ ಧನ್ಯತಮನೇ ಆಗುತ್ತಾನಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವದ್ಗಕ್ತರ 
ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದೋದಕದ ಬಿಂದುಗಳು ಯಾವ ಮನೆ ಗಳನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆ ಮನೆಗಳು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಿರಿ- 
ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದರೂ-ಹಾವುಗಳಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷ 


ಲಲ 


ಗಳಿಗೇ ಸಮಾನವೆನಿಸುವುವು. ಮುನಿಸಾರ್ವಭೌಮರೇ! ನಿಮಗೆ ಸ್ಥಾಗತವು. 
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ವಕ್ರಮಾತ್ಮ ವತಾಮಾತ್ಥ್ಮಾ ಭಗವಾನಾತ್ಮ ಬಾವನಃ 


ಲಿಂ ಬಾ 
ಸ್ದಾ ನಾಮನುಗ್ರಹಾಯೇಮಾಂ ಸಿದ್ಧರೂಪೀ ಚರ 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಧೀರರಿಗೆಲ್ಲಾ “ ಆತ್ಮ” ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ 


ಉಪಾಸಕರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಾವನು ಪ್ರಕಟಪಡಿ 

* ಶುಭಾಶುಭವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವ ರೂಪವಾದ ಬುದ್ಧಿವೃತ್ತಿಗಳೇ ಸುಖ- 
ದುಃಖಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಆ ವೃತ್ತಿಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನು 
ಶುಭಾಶುಭಗಳು ಅವರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 'ಧ್ಯಾಯತೋ 


ಎಷಯಾನ್ಪುಂಸಃ ಸಜಸೇಷೂಪಜಾಯತೇ | ಸಜಾತೃ್ಸಂಜಾಯತೇ ಕಾಮಃ 
ಕಾಮಾತೊ ಧೆ ೋ9ಭಜಾಯತೇ ॥ ಕ್ರೋಧಾದ್ದವತಿ ಸಂಮೋಹಃ 
ಣಾ ನಾಭಿ ರಾ ಜಾರ ಲಂ | ಣಾ ಲಾ ರ್‌ ಯಿ ಜಾ ಬ ಎನ್ನಿ ಶಾ ಹಾಕ 1) 
ಬಳಲು ಕಪಲ್‌ ಳಳ ಅಲಂ I ಬಿ ಲ್‌ ಬುಟ್ಟನಾಶಾತ್ಟ್ರೀಂಶೃತ | 
ಎಂಬ ಗೀತಾವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ವಿಷಯಧ್ಯಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸುಖ-ದುಃ ಖಾದಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿವೃತ್ತಿಗಳೇ ಕಾರಣ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಥಿ ಗಿ OD ಲ್ಲಿ ಲಾ ಭಸಾಲ ಈ ಇಲ್ಲೆ ಶಾಲಿ ನಾ ಲಾ ಜಾವ ನಾ ರ್ನ ಕನ್ನಾ ಸಾಲೆ ಗಾ ಹಾಲಿ ಕ್ರಾ 
hd ಲಲ ON — YD OO ಮಲಲ ೮) ಆ! NAY ಲು ಲಲ ಲಲ ಲ ಟಟ /ಂಊಲ್ರಿ(ಿ 
ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮಂತಹ ಸಿದ್ದರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಾನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ 3 


ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
“ಪಥುಮಹಾರಾಜನ ಯುಕಿಯುಕವೂ, ಗಂಭೀರವೂ 


ಪ್ರಸ್‌ ವ ಗೆ 


ಆದ ಆ ಮಧುರವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿ 


HRA ಗಾಂ ಯಿತು ಜಾಗ ಸಾರ ನಳ್ಳಿ ಘಾ ಸ್ಸ 0ಎ 
BS (ಕಲರಿ YONG ID ಲಉಖುಮಖಿ. ಆ)” ಸ್‌ 


ಹೀಗೆಂದರು : 


ಲ್‌ 


ತ್ತೆ 4: } 
೧೬೧ 


ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟಂ ಮಹಾರಾಜ ಸರ್ವಭೂತಸಹಿತಾತ್ಮನಾ | 


“ಮಹಾರಾಜ! ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. ನೀನು ಸ್ವತಃ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ-ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ  ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ-ಎಂಬ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇಂತಹ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀಯೆ. ಸಾಧುಗಳ ಮನಸ್ಸು 


ಸಜ್ಜಮಃ ಖಲು ಸಾಧೂನಾಮುಭಯೇಷಾಂ ಚ ಸಮ್ಮತಃ | 


( ಪ್ರಿ 


ಯತ್ಸಮ್ಮಾಹಣಸಮೃಶ್ಚಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿತನೋತಿ ಶಮ್‌ lal 
ಅ! 


ದು-ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವವರು ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ಹೇಳುವವರು-ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಹಾಲೆ ಹಾಸಿ ಸ್ನ ನ ನ) ND ಲಿ ನಿಮಿ ಲ್ನ ಬ್ಬ ಶಾಪ್‌ CS ಧಾ PS SRS ED ಪಾಸಾಲ್ಲ 
ಗಿಲಿ WOVUUYL «© WUHUULU IV AN W Voge 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೇ ಸತುರುಷರ ಇಷವಲ್ಲವೇ? 
ಊ ೬) | — ೦೨ ೨ ದ 
ಕಾಂಗ ಮೋ! ಉನ ಹಾ ವಾ ಶೀದಾ ಲಿಗಾ ಹೆಗಲ 
CAS Ne dN Cw 1 NM NU NSE ISS Nes AS ASS ಛ್‌ | IT 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮತ್ತು ಸಿರವಾದ 
ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. ಈ ಪ್ರೀತಿಯೆಂಬುದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಲ್ಲ. 


ಆದರೂ ಅದು ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ದೊರಕಿದ್ದೇ ಆದರೆ-ಬೇರಾವ ಉಪಾಯ 
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ನಾ ಜರಾ ಮ? eed RON ಮೆ ಲಸ ದಾನ 9 ಗೌ 10ರ್ಸಾಶಾಳಿ ಇಳ ಲ ಗಿರ್‌ ಇಲ್ಲ 
de ಆ SEMA ಬಲಲ ಅ ಲಸ OY Wi 1 Ned Nd NAAN NS WY 
ನಷ್ಟವಾಗಲು ಆತನನ್ನು ಕತಣ್ಸತ್ಸ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಬಿಟು, 


ಲ ಆಟ್‌ 11 ರಲ ಬ್ರ ಲವ್ರಳ ಲಂಗು “ಇಬ್ರು ಸಾಗ ಜಗ NSN ಊಟ್‌ ಓಹ್‌ ಡೈ I 
ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರದ ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಮಡಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಹಣಾ ಇಶ್ಟ ಲ ಪಾಫ ನೆ ನ್ನಾ ಲಿ ಸನಾ | ಇ ೦.೦ ಇಾಲಿಇ ಛಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲ ದಿ ಲಿ. ನನ್‌ NN NN 
WwW | ov Gwe 'ಡೆಯಲ್ಲ ಆಲ್ವ NASA NAS UNIS SAS 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಕಾಣಸದೇ ಹೋಗುವುವು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯು ಬರುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಈ ಪದಾರ್ಥಗಳೇ ಜೀವಾತ್ಮ-ಪರಮಾತರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ 
ಉಂ ಗೂ (ಸ್‌ ಇಂತ ೧೧-77 

I RSNA NA ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಲ * \ ued NSO ಯಾ ಚ 

ಏಂ ಗಾ ಕಾಭಿಂದುರಾಳಿ ರಾಳ್ಮಾಕಾಲ್ಯ ಇಲಿ ಕ್ಕ ಲಿಗಕ ನಾಕಾ ಯ್ಯ ಕಾಲಿ ಇಷ್ಟು ನನ ಪಾಲ ಶಾಲಿ ಲಿ ರಾ ಶಾಲೆ ನ್ನ ಖಾವಿ ಗೀ 

WooDVcdwVY UO YYW AA ಲ್ಲ 11 ಇ UYU ON 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಜೀವಾತ್ಮ, ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶಗಳೇ ಮುಂತಾದ 


ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳು ಮತ್ತು ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಅಹಂಕಾರದ ಅನುಭವವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದರನಂತರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೂರಗಡೆಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ನೀರು-ಕನ್ನಡಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ 


A ಷ್ಟು ಸಾಜಾ ತ್ನ 


ನಿಮಿತ್ರಗಳು ಇದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಬಿಂಬ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೇ? ವಿಷಯಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರು ಆಸಕ್ತರಾಗಿ 
ರುವರೋ-ಅವರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮನ 


ಹಾ ಹಾಲಿ ತನ್ನಾ ಹಾಡೆ ಇಸಾ ಎ ಕಲಾಲ ಇಳ್ಲಿ ವಾ ಕ ಲಳ ಕ ಲ್ನ ಾಲ್ಸ್ನ ಸ ೫ ಲಾನ್ಲ WN = ಶಾಲ ಇ 
ಗ್ಬೀಖಲ್ಲ ಅಲೂ Sl 1 ಉರ ಲಬರಲTವಲ್ಲಲ್ಲ * ಹೀ] 'ಲಟಎಲರಲಿಅಟು IV ಓ/ 


ವುದು? ಎಂದರೆ : ಯಾವುದಾದರೂ ಜಲಾಶಯತೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 


* ಪಂಚಕ್ಷೇಶಗಳು :- ಅವಿದ್ಯೆ, ಅಸಿತಾ, ರಾಗ, ದ್ವೇಷ ಮತ್ತು ಅಭಿನಿವೇಶಗಳು. 
'ಅವಿದ್ಮಾಸ್ಮಿ ತಾರಾಗದ್ದೇಷಾ ಭಿನಿವೇಶಾಃ ೩ ಪಂಚ ಕ್ಷೇಶಾಃ' (ಯೋಗಸೂತ್ರ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೬) 
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ನಾತಃ ಪರತರೋ ಲೋಕೇ ಪುಂಸಃ ಸ್ಫಾರ್ಥವೃತಿಕೃಮಃ 
ಯದಧನಸ ಪ್ರೇಯಸ್ತಮಾತ್ಮನಃ ಸ್ಪವೃತಿಕ್ರಮಾತ್‌ lla Il 


“ವ Se ದಿ 

ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೋ "ಇದು ಪ್ರಿಯ' ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೋ-ಆಗ ಆ ಆತವು ತನಗೆ ತಾನೇ ನಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಾರ್ಥಹಾನಿಯಾದಂತಾಗುತದೆ. ಸ್ವಾರ್ಥಹಾನಿಗಿಂತಲೂ 


ದೊಡ್ಡ ಹಾನಿಯು ಜೀವಕ್ಕೆ ಯಾವುದಿದೆ? 


ಕ ಸರ್ಹಾಬದಾನಂ ವಾ ಸಾಹಾ (ಹಾ ಶಾಲ (ಖಾ ಸಾ) ಹಾಲ ಜಾಲ್ಲಿ ಸ ಲ... ಸಾರಿ ಹಾಕಾ ಸಾಲ ಇ 
ಆರ್ಯ ಒಲ ಕೆಗಳ ಲ್‌ ಆಲ್ವಿ ನಲಿ ಅಂ ಈಉಲ್ಲೂಲ್ರುಲಓ ಬೃುವಿರಿಲ ಎ 


ಭ್ರಂಶಿತೋ ಜ್ಲಾನವಿಜ್ಞಾನಾದ್ಯೇನಾವಿಶತಿ ಮುಖ್ಯತಾಮ್‌ lla all 
ಹಣವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸ 


* ಹೋಲಿಕೆ :-  "ಧ್ಯಾಯತೋ ವಿಷಯಾನ್ಸುಂಸಃ ಸಜುನ್ನೇಷೂಪಜಾಯತೇ। 
ಸಜ್ನಾತ್ಸಂಜಾಯತೇ ಕಾಮಃ ಕಾಮತೊ ಧೋಈ9ಭಿಜಾಯತೇ ॥ ಕ್ರೋಧಾದ್ದವತಿ 


ನಾನೆ ಕಲಂ ನಾನೆ ನಿರಾ ೨ವಿಬೆಮುಃ। ಲ್ಲಿಂ ಸ್‌ುದದ ೧ ೧ 
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ನಾಶಾತ್ರಣಶೃತಿ॥ ' ಶ್ರೀಗೀತಾ. “ ಚೋರೇಣಾತ್ಕಾಹಹಾರಿಣಾ 
(ಸತತ್ಸುಜಾತೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 


“ನ ವಾ ಅರೇ ಪತ್ತು; ಕಾಮಾಯ ಪತಿಃ ಪತಾ 
ಕಾಮಾಯ ' (ಬ್ಸ.ಅ. € 
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ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೨ 920 
ನಷನಾಗಿ ಾಲಿಸ7ಳ್ಳ _0 0 7ಗೀನರಿ ಸ ಧ್ಯ ರಾರಾಗಾಳ್ಳ,. ದಾರ್ಯಾನಾಲ್ಯಗಳ್ಪ ನಾಗಣ್ಣಾ ಿಣಿಗಗ ಗ. ಗಿಳೆ ಗಾ೧ಿ೧ದ ಗೀಗಿ 
ಅಕ್‌ || ಬ್‌ Nef 8) USA dhe Ne ho ೮! thd Awd ೬೫ ಸಗ್ರಿ ಆರಲ್ರಿ/ಒ Cdl ತಟ್‌ 
ಜನಿಸುವನು 
ನ ಕುರ್ಯಾತರ್ಶಿಚಿತ್ಸಜ್ಸಂ ತಮಸ್ಸೀವುಂ ತಿತೀರಿಷುಃ | 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೊ ೋಕ್ಲಾಣಾಂ ಯದತ್ಕನವಿಘಾತಕಮ್‌ 11೩. ೪|| 


ಆದುದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗುವ ಇಚ್ಚೆ 
ಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ಎಂದಿಗೂ ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಾಗಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯು- ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಟಗಳಂಬ ಎಲ್ಲ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಾಪಿಗೂ ಅಡಚಣೆಯಾಗುವುದು. 
ತತ್ರಾಪಿ ಮೋಕ್ಷ ಏವಾರ್ಥ ಆತ್ಮನಿಕತಯೇಷತಶೇ | 
ತ್ರೈವಗೆ ರಥೋ ಯತೋ 'ಎತಂ ಕತಾನ£ ಖಸಂಯುಿುತಃ 1 


Ne we ಓ ಶ್‌ ಇರ್‌ ಕ್‌ ಓಪ್‌ ೬ 'ಆ್‌ ಆಕ್‌ ಯಿ ಗಡ್‌ ಶಗತಗಡ್‌ 8 ಗಗಿರ್‌ದ್‌ ರ್‌ 


ಈ ರಾಂ ವಾ ಕಾ TE TAN ೧ ಣ್‌ ನನ ದನಾ TT 

Mad ag NE dC | OE ಅಳ್‌ 

ಮೋಕ್ಷವೇ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದು ನಿತ್ಯವಾದುದು. ಉಳಿದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು 
ನಾ EN ಶಾಟ ಯ್ದ ಹಾಸಾಲೈ ಸಾಸಾಲಿ 
ಆಲಿ! ಲಲ ೮ಲಲುಟ ಆರ್ಕ ಆಎಇ'(1೮11 2೮ "ಇಟ 


ಕೃತಿ ಗುಣಗಳ ಕ್ಟೋಭೆಯುಂಟಾದನಂತರ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ 
ಯಾವ ಉತ್ತಮ. ಮತ್ತು ಅಧಮಭಾವಗಳು ಅಂದರೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಇವೆಯೋ-ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕ್ಷೇಮವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಭಗವಂತನಾದ ಕಾಲನು ಆ ಎಲ್ಲ ಕುಶಲಗಳನ್ನೂ ತುಳಿದುಹಾಕುತಿರು 
ತಾನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 36) 


ಯಃ ಕ್ಷೇತ್ರವಿತ್ತಪತಯಾ ಹೃದಿ ಎಶ್ವಗಾವಿಃ 
ಪ್ರತ್ವಕ್ಷಕಾಸ್ತಿ ಭಗವಾಂಸಮವೇಹಿ ಸೋಸ್ಟಿ 11೩ ೭! 


ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫ ರಾಜನೇ! ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಪ್ರಾಣ, ಬುದ್ದಿ 


ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಯೂ ತವಕ. ವಿಎನಮೆಹನ ಗಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 


ನ್‌್‌ ದ ಆಸ್‌ ಫ್ಯಾ ಸ್ನ ಫ್‌ ಟ್‌ ಟ್‌ el 8ಕ್ರಿ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸವಗವ್‌ವ್‌ ಗ್‌ ಓಂ 


ಯಾಗಿ, ಆತರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಭಗವಂತ 
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930 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಷ್‌ ಬಿ 
WAL ಗಾಯಿ OSES ಓಂದು ಹೆ ಗಾ೧ಎರೀ, ' ನದವ NE Ar 
ಉರಿಸಲು ಲಿಯು ಜಿ ಹಆಓಅನ್ಟು ಉಲ ಅ ಉಟಂಲವ ಣು ಅ ಅಣ 


ಯಸ್ಮಿನ್ನಿದಂ ಸದಸದಾತ್ಮತಯಾ ವಿಭಾತಿ 
ಊಟಎಲಿ ಲು ಎಲಂಂಉಊರಿರಂಯಟಯು ಅ ಸ್ರ ಆಲಂ ಬಲ್ಲ 
ತಂ ನಿತ್ಯಮುಕ್ತಪರಿಶುದ್ಧವಿಬುದ್ಧತತ್ತಂ | 
ಪ್ರತ್ಯೂಢಕರ್ಮಕಲಿಲಪುಕೃತಿಂ ಪ್ರಪಧ್ಯೆ 11೩ ೮॥ 
ಅಜ್ಞಾನವಶದಿಂದ ಹೂಮಾಲೆಯಲ್ಲ ಸರ್ಪವೆಂಬ ಬುದ್ದಿಯುಂಟಾ 
ದರೂ ಅದು ಹೂಮಾಲೆಯೆಂಬ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾದ ಬಳಿಕ ಸರ್ಪಬುದ್ದಿಯು 
ತೊಲಗಿಹೋಗುವಂತೆ-ವಿವೇಕವುಂಟಾದಾಗ ತೊಲಗಿಹೋಗುವಂತಹ ಈ 


ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು ಯಾವನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಸುತಿದೆಯೋ, ಯಾವನು ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಹೊರಗಿರುತಾನೆಯೋ- ಆ ನಿತ್ಯ ಮುಕನೂ, ನಿರ್ಮಲನೂ, ಜ್ಞಾನರೂಪನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತನನ್ನು ನಾನು ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು.. 


* ಚೇತನ-ಅಚೇತನರೂಪವಾದ ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 


ಜೀವ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಭಗವಂತ 


ಓಟ Ne a ಸದ್‌ nf ed ಆ | ws CAAA hf ded Nef ಆ ಗಟ್‌ 


ನುಂಟೋ-ಆ ಭಗವದಾತಕನೇ ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅಥವಾ ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳಿಗೆ 

ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ದೇಹ- ಧನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ದೇಹಾದಿವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿ 

ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಭಗವದಾತಕ್ರನಾದ ಚೇತನನು ನಾನೇ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಮೂಲಕ ಅಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಶೂನ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 


(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೭) 


1 ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವೇಶ್ವರವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ದೇವ-ಮನುಷ್ಯಾದಿ 


ಈ ಕ್‌ 


AV, ಕ್ಸ ಈ, WY. 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಾ ಶ್‌ ವಿ ಉಲ ೧ರ ೧ ದಂ ಕಹಾ 
ಆಕೆ ಆಳ ) ಆಳ ಆಳ ಇದ್‌ ಆ ಓನ್‌ ವ ಸ್‌ ಆ ಕಟ ಕ್‌ ಆಳ್‌ ಈ ಲ್ಲ 


ಕರ್ಮಾಶಯಂ ಗ್ರಧಿತಮುದ ,ಹಯನ್ನಿ ಸನ್ನ 


00 
ಹಾ 


ತ್ರಿ 


ರಿಕಮತಯೆ me nA ೧ಗೀಎಪಿ ಘಾಲೊ ದ್ದ 


ಸೋತೋಗಣಾಸಮರಣಂ ಭಜ ವಾಸುದೇವಮ್‌ ll. ೯1 
ಸಂತರಾದ ಮಹಾತ್ಮರು ಅವನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಬೆರಳುಗಳ 


ದಳಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಸೃರಿಸುತ್ತಾ-ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಕಟಲಟಿರುವ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಹದಯಗಂಧಿಯನು ಛಐವಿನ್ನ-ಬಿನ 

ದ್‌್‌ ಲ ಬ್‌ *್‌ ನಾ ಜುತಜು' 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹಾದಿ (ಫೆ ಘಾನಾ ಎ ನಾ ನಾ ವಾ ವನ್ನು ಹಾಲ ಲ ಲ್ಲಾ ಲಿ ವಾ ಪಾಷಾ ನ ಹಾಲ ರಾ ೦ ಭಾ (ಇಲ್ಲಿ ನ್ನ ಹಾ ಹಾಥ ಉಸ್ಮಿ ೦ 
ಎ. ಜಸ LA WOV UY ಆಜು ಹಜಲಯ್ಯ ಲ್ಲ! 1 ಖಲಆಟಶಿದೂ ಬಳಲು ವ್ಯಸಿಗಳೂ ರಗ 
ಹಾಕಲು ಅತಿಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಆ ಹೃದಯದ ಗಂಟನ್ನು ಅದರಿಂದ 


ಕೃಚ್ಚೂ ಮಹಾನಿಹ ಭವಾರ್ಣವಮಪ್ಪವೇಶಾಂ 
ಷಡ್ಡರ್ಗನಕ್ರಮಸುಖೇನ ತಿತೀರಷನಿ | 


ತತಂ ಹರೇರ್ಭಗವತೋ ಭೆಜನೀಯಮಜೆಂ 
ಕೃತ್ತೋಡುಪಂ ವೃಸನಮುತರ ದುಸರಾರ್ಣಮ್‌ || oll 


ರೂಪವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 


ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯಲ್ಲ ಸರ್ಪಬುದ್ದಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ತೋರುವುದು. (ಜಗತ್ತು ಕಾರ್ಯ ; 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾರಣ.) ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಜೀವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಜೀವಗತವಾದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಜೀವೇಶ್ವರಭೇದಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಮಾಯಾಸಿದ್ದಾಂತವು ಹಗ್ಗದಲ್ಲಿ 


ಉಂಟಾಗುವ ಹಾವಿನ ಬುದ್ಧಿಯಂತೆ ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲ ಮಾಯಾ 
ಎಂದರೆ-ಜ್ಞಾನಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದು. ಜ್ಞಾನಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದರೆ : ಈಶ್ವರಜೀವ ಎಂದೂ ಅರ್ಥ. 
ಪಕತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಶರೀರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. "ವ ಬಾನಿರ್ಜಗತೆ ೀ ದಷಿರ್ನ 


Ni ಓಲ್‌ NN 'ಬಲ್‌ಆಲ್‌ ಓಂ ಶ ಕ್‌ gy ಟ್‌ ಓಡ್‌ ಆಂ ಟ್‌ ( A ಚ್‌ ಕ ಆತ್ಭಿಂ್ಚಿಂ 


ನಿರ್ಹರಿದರ್ಶನಮ್‌ | ಅನ್ಕೋನ್ಯಾತ್ಮ ತಯಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಭ್ರಾನಿರಿತ್ಯ್ತವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ ॥ 


ತಿ ಜ್ಞಾನನಾಮ ಸ್ವಾತ್‌ ಮಾಯೇತಿಪ್ರಕೃತಿಸಥಾ | ಜ್ಞಾನಂ ಸ್ವರೂಪಂ ವಿಷ್ಣೋಸ್ತು 


ಪ್ರಕೃತಿರ್ನ ಹರೇಸನುಃ ॥ (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೮) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


932 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಪಾಸ್ಟಾ ವಾ ಪಾಸ 


ಧನಗಳಿಂದ ದಾಟಲು ಕೆಲವರು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವ 
ಮುಟುವದು ತುಂಬಾ 


FR kd ಮ 
ಓರ ಧ್ರ ಸ್‌ ದ್‌ ಸೀಡ್‌ ಡ. `ಆ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಆಟ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ॥ ॥್ರ 





ದುಷ್ಕರವಾದ 
ರು 


0 ೪ 
él 
ತ್ರೆ 
1 


Fe 


ಲ್ಲ 
| 

ಣಃ 
¢ 
{ 


J) (0 


ಗ 


(ಹರಿಯೆಂಬ ಅಂಬಿಗನ ಆಶ್ರಯ ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ 
ಸಿ ನೆ ಒಂ NOW Sರಾುನಿಲು MMO 1 ( ವ 


ರುವಡಿಗಳನ್ನು ಹಡಗನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 


ದುಸ್ತರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟು.” 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


C 


@ C 


ಎ ರ್‌ ಡಿ ಆ. 
= ಜಾ ಲ್ಲ aT ee ea wm Sn 6.ಎಇಲಿ ಗಾಳ ಇಲ್ಲಿದ ಇಇ ವಾ ಲಿ eA en 
Tes tA Wied Sadana nad hee ಕಲ್ಯ ರ ಲ [| ಗಟ್ಸ್‌ ಓಟ್‌ ಛ್‌ 
ಹೀಗೆಂದನು : 
ಕೃತೋ ಮೇತನುಗ್ರಹಃ ಪೂರ್ವಂ ಹರಿಣಾರ್ತಾನುಕಮ್ಲಿನಾ | 
ತಮಾಹಾದಯಿತುಂ ಬಹ ನ್ನಗವನೂ ಯಮಾಗತಾಃ lvl 


€ಛ 


'ದೀನದಯಾಸಿಂಧುವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಬೀರಲಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀವು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವಿರಿ. 


ನಿಷ್ಟುದಿತಶ್ನ ಕಾರ್ತೆ ೩ನ ಭಗವದಿರ್ಥ;ಣಾಲುಭಿಃ | 


ಅದಾ ಪ ಬತ ಲ ದ್‌್‌ ಹ ಚ್ಮ 


ಸಾಧೂಚಿಷ್ಟಂ ಕಿಂ ಮೇ ಸರ್ವಮಾತ್ಮನಾ ಸಹ ಕಿಂ ದದೇ ||೪೩| 
ನೀವು ಅತ್ಯಂತಕರುಣಾಳುಗಳು. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 


ದಯಮಾಡಿ ೦,೮ EEN ೪ ಹಳ ತೆರಾ EN ಸಂ ಸ್ಪಾ ಇಲಿ SEN a CRA 
ಮ ಜು WO ಆಟಿಯ ಉಲ್ಲ! wef Nov ನಸಿಟುಖಟಿ. 


ಶ್ನೆ 


ಇದರ ಬದಲಿಗೆ “ಈಗ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಏನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಿ? ನನ್ನ ಬಳಿ ನನ್ನ 


ಲ್‌ ಇ 


ದೇಹ ಮತ್ತು ಅದರೊಡನೆ ಏನೇನಿವೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಪುರುಷರ 
ಹ್ತ ಪ್ರಸಾದವೇ "ಅಗಿದೆ. 


Her 'ರ್‌್‌ಟ್‌ ಇ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕ್‌ ಪಾ 0 ಕ ದಾ ಬಾಳ ಕಣ್ಣು ಕ್ಸ್‌ ಸಪರಿಚ್ಛದಾಃ | 
ufo Ki 


ಆಟಿ 
ಬಗೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅರಮನೆ, ರಾಜ್ಯ, ಸೇನೆ, ಪೃಥಿವೀ ಮತ್ತು 
ಭಂಡಾರ-ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿಮಗೇ ಸೇರಿದುವುಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿಮ್ಮ ಪೊನ್ನಡಿಗಳಲ್ಲೇ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಸೃನಾಪತ್ಕಂ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ದಣ್ಣನೇತೃತ್ವಮೇವ ಚ | 
೯ಲೋಕಾಧಿಪತ್ಕಂ ಚ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರವಿದರ್ಹತಿ 11೪೫! 


ಏಕೆಂದರೆ : ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನರಿತ ಬ್ಲಾ ಬ್ರಾಹಣೋತ್ತಮರು ನೀವು. 


ವೇದ-ಶಾಸ್ತಗಳನ್ನರಿತ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹಣೋತ್ರಮನು' ಸೇನಾಪತಿಯ 
ಲಿ 

ಪಟ್ಟ, ರಾಜನ ಪಟ್ಟ, ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಎ 

ಗಿನ ಹನಿಪಳ್‌ಳದಿನೆ ODN ಇರರ ಸಾಲ ಸಾಲಿ ಇ ಭಾಲಿ ಜಾಲಿ NO ದಳ ಇಲ್ಲಿ ಗಗ ವಾ 

ಒಲಿ ಒಟ! IT ಹಾ ಕ್ಯ ಲ್‌ Rad tS AAS UAT INAS ಗಿ! ANG UNI ಬಲ್‌ 

ಸಮರ್ಥನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ 

ಸ್ನಮೇವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭಜೇ ಸ್ವಂ ವಸ್ತೇ ಸ್ತಂ ದದಾತಿ ಚ | 

ತಸ್ಕೈವಾನುಗ್ರಹೇಣಾನ್ನಂ ಭುಣ್ಣಶೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಯಃ |1೪೬॥| 


A ee ಭ್ರ ಗು ದ್ದ ಸಾವಿ ಷು ಹಾಲಿ ಸೂ ON i mm ee ವಾ ಬ 
Sev NA NONSL ಉಸಿರು ಪಯ. SOUNU ಿಿಲಧyಿ “ಅಲಲ \ 
ವನ್‌ ೨ಂ 0 ಎಂ AD 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ತಿನ್ನಲು ಅನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. * 


* ಎಲ್ಲ ಆಹಾರ, ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗೆ, ಸಿರಿ-ಸಂಪತ್ತು, ಅಧಿಕಾರಗಳು-ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 


ಮೂಲವಾಗಿ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ಪರಬ ಬ್ರಹಪರ ಮಾತನ ಸ್ವತ್ತುಗಳು. 
NATIT ಖಾ ಹಲವು ಗತರ ಉಡ ಗಳಿ ತಾದಾತ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲವೂ 


ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇವೆಲ್ಲ 
ಆತನ ಸ್ವತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದಲ್ಲದೇ ಇವೆಲ್ಲದರ ವಾಸವಿಕವಾದ ಸರೂಪ- 
ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನೂ, ಸದ್ದಿನಿಯೋಗವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವುದರಿಂದ ಆತನೇ ಇವುಗಳನ್ನು 
ತನ್ನದೆಂದು ಧರಿಸಿ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅರ್ಹನು. ಉಳಿದವರು ಈತನ 
ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಈತನು ಮಾಡಿದ ಸಂವಿಧಾನದಂತೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ವಿನಿಯೋಗಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ ೪೫-೪೬) 
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ಇನ ಮ್ವೀ್‌ಲ್ಲೂ ಉಳಳ ೧ ಸಿರಾ ಬಾರಾ 
ಕಳಳ ್ರ್‌್ಥು್‌್‌ wel Revd ಆಲ ಓ.. PSG ಆಲ ಓಟ್‌ ಓ. 


ಹಾಲೆ ಬಾರೆ ಹಾಲೆ ಜಾವ) ಫೆ ಕಲಾಲ ವಾಾ್ನಾ ಲ್ರ ಸೆ ಕಲೆ ಮೋು ಈ ಮಾನೆ ಮಾ 
ಲ RY LOLS ಸ್ರ ಅಟ ಉಳ್ಳಿ 
ಕೋ ನಾಮ ತತತಿಕರೋತಿ ವಿನೋದಪಾತ್ರಮ್‌ ೭! 


ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ನೀವು ಆಧ್ಯಾತತತ್ತವನ್ನು ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾ "ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದೇ 
ಆತನನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಾಧನ'-ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ 
ನಿಶಿತರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಿ. ನೀವು ಪರಮಕ್ಸಪಾಳು 
ಗಳು. ಈ, ದೀನೋದ್ದಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನೀವು 
ಸಂತುಷ್ಠರಾಗಿರಿ. ಸಜ್ಜನಸತ್ತಮರೇ! ಈ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ 'ಬದಲಾಗಿ ನಿಮಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಹಾಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡುವನೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೂ ಅದು 
ತನ್ನನ್ನೇ ನಗೆಗೆ ಈಡಾಗಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಆಗುವುದು.” 


ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
“ಅನಂತರ ಆತ್ಮಯೋಗಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ, ಆತ್ಮಹ್ಞಾನಿ 


ಶ್ರೀಷ್ಠರಾಧಿ ೨ ಸನಕಾದಿಸಿದ್ದರು ಆದಿರಾಜನಾದ ತೈಹುಚಿಕ್ಕವಿತ೯ಯಿಂ೦ಂದಿ 
ಪೂಜಿತರಾಗಿ ಆತನ ಶೀಲವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ ಎಲ್ಲ ಜನರ ಎದುರಿಗೆ 
ಅವರು  ನೋಡುತಿರುವಂತೆಯೇ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹೊರಟು 
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AUT WV Ree PM ಲಘು KANN KIC eA Vo MM ಇ್ರರಲಲಿಬಯ್ಲ 


॥ 1 SAAS nd IX ಜ್‌ wd ಬ Nes Ned ಲ್‌ ಓಲ್‌ (ಗ ಓರ | "ಶೆ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿದನು (ಶ್ಲೋಕ 48-52) 


ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನು ಹೀಗೆ ಆತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕರ್ತವ್ಯ-ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮಡದಿಯಾದ ಅರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ 
ತನಗೆ ಅನುರೂಪರಾಗಿದ್ದ ವಿಜಿತಾಶ್ವ, ಧೂಮ್ರಕೇಶ, ಹರ್ಯಕ್ಟ, ದ್ರವಿಣ 
ಮತ್ತು ವೃಕ-ಎಂಬ ಐವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಆತನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಅಂಶಸಂಭೂತನೇ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆವಶ್ಯಕತೆಗೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಪಾಲ 
ಕರ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುತ್ತಿದನು. ತನ್ನ ಉದಾರವಾದ ಮನಸ್ಸು, 
ಫ್ರಿಯವೂ-ಹಿತಕರವೂ ಆದ ಸವಿಮಾತು, ಮನೋಹರವಾದ ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಸೌಮ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಜಾರಂಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸೋಮರಾಜನಂತೆ "ರಾಜಾ' ಎಂಬ ಅನ್ಲರ್ಥವಾದ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದನು. ಸೂರ್ಯದೇವನು ಬೇಸಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವಿ 
ಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಮಳೆಯ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಕಳವಾಗಿ ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಬಿಸಿಲನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಸುಭಿಕ್ಟ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸಿ 
ದುರ್ಭಿಕ್ಷವೇ ಮುಂತಾದ ಕಷ್ಟಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕೊಡುಗೈಯಿಂದ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇಂದ್ರನಂತೆ ಜಯಿಸಲು ಅಶಕ್ಕ 
ನಾಗಿದನು. ಭೂದೇವಿಯಂತೆ ಕ್ಷಮಾಶೀಲನಾಗಿದ್ದನು ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ದಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಲ- 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮೇಘದಂತೆ ಧಾರಾಳ 
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(ಶ್ಲೋಕ 53-63) 
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ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 


ವೇಶಪಡೆದುಕೊಂಡಿದನು. 
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ಮತ್ತು ಪರಮಪದಷಾಷ್ತಿ 


ಮೈತ್ರೇಯರು ವಿದುರನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಲರ ೨೦ 

ಕಳ ಕಣು ಕದಾ ಸ್ಟ್‌ಗಿ ನ್ಗ ನಾಲ್ಗೆ ಕು ಧ್ರ ನ್ಗ ಇ 0ಹರ್ಗ್‌ಕ್ರು ನ್‌ ಐನ ಲಂ ನರರ | 
ಅತ್ರಿ ವ್‌ ಳಳ ಆಗ) ಆಗ್‌ ವತ ಉೌ4 ಆತ ಬ ಈ ಕಪ MS ಸ ಕಳಳ 6 ಕ್ಷ 
ಆತ್ಮನಾ ವರ್ಧಿತಾಶೇಷಸ್ಟಾನುಸರ್ಗಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ |1೧॥ 
ಜಗತಸ್ಪಸ್ನುಷಶ್ಕಾಪಿ ವೃತ್ತಿದೋ ಧರ್ಮಭೃತ್ಸತಾಮ್‌ | 

ನಿಷ್ಠಾದಿತೇಶ್ವರಾದೇಶೋ ಯದರ್ಥಮಿಹ ಜಜ್ಜಿವಾನ್‌ lll 
ಆತ ಜೇಹಾತ ಜಾಂ ನಸ ವಿರಶಾದುದತೀಮಿವ | 


ಪ್ರಜಾಸು ವಿಮನಃಸ್ಟೇಕಃ ಸದಾರೋತಗಾತ್ತಪೋವನಮ್‌ lla ll 


ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ ಪೃಥುವು ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಗರ- 
ಗ್ರಾಮಾದಿ ಸರ್ವವ್ಯವಸೆಗಳನ್ನೂ ತಾನೇ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮ 





ಕಾಳನ್ನು ಯಸ ಮಾಣು ಯ ರಿ ಉನಿ ಲಿಳಲನ ಕಾ ಜ್ರ RT ಸದ? 
ದೋಬಿಯ hed ಲ್ಪ ೭೧೮/1 ಳಿಗ No NU ರಲ್ಲ ಅ ೨ರ ಗಂ 6 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿದನು. ಆ ಆತ್ಮವಂತನಾದ ಭೂಪತಿಯು ತಾನು ಯಾವ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದರೋ-ಆ ಭಗವದಾಜ್ಞೆಯು ನೆರವೇರಿ 


ಯಾಯಿತು-ಎಂಬುದನ್ನು “ಮನಗಂಡನು. “ ತನಗೆ ವೃದಾಪ್ಯವು ಬಂದಿದೆ ; 
ಇನ್ನು ತನಗೆ ರಾಜ್ಯದ ಕರ್ತವ್ಯವಿಲ್ಲ'-ಎಂಬುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಆತನು ತನ್ನ 


ಣ್ಯ ಶಂ ಗಳೂ ದು HENAN NR ೦.೦.೪೦ ಪತೀಸಃ ತಡಾ 
ಇ ಪ್ರ. ಸ್ಥಾನದಲ್ಲದ್ದ ಲ್ಯ ರ ಇವ್ರ! ಉಲ ಉತ ಲೂಅಿಊಲ! ! 


ತಾನೊಬ್ಬನೇ. ತಪೋವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಆಗ ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು 


ತಾಳಲಾರದೇ ಪೃಥ್ದೀದೇವಿಯು ಗೋಳಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಜೆಗಳು 
ನ್‌ಂ ದ ಗಳೆ ರಡು Tre NET Tat ಇ ಇಷ್ಟ ್‌ೆ 


ahd 0೦ ಗಗ hd ಗ ಓಗಿ A ಗಚ್‌ dN ಆ. Ne dN ಎಲಿರ ಆಲು ಲಿ 


ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಗಾಗಿ ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟೇಬಿಟ್ಟನು. 


ಹಿಂದೆ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲದ್ದಾಗ ಹೇಗೆ ವ್ರತನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಜಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದನೋ- ಹಾಗೆಯೇ ಈಗಲೂ ವಾನ 
[00]-3 
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" ಇ 10 ಗಿ BB ) ವೆ ಜು ೧ 2 1 ೧ ೫ 3 ec Ie © 
12 ತ್ರಿ ಇ ಲಿ 1) 13 ನ ೨ ೮ [3 ಓಟಿನ 9. 10. 1 7103.46 
Te IC (2 [5 lu ಣಿ ಲಿ ಆ 2 ಗ) (೨ A ಟ್ಟ "ಇ ಹೆ ಇಲ) 6 | Gy 
BOSS DIG § Binh 3&2 3 6k. 
A 3 2 eos ೦ಎ ಇಗ KT B 170) 9! ಬ ಚ 901 
ಆ 1 13, 2 ಬಳ BBN 010ರ ರುಗೆ ಜಇಜ ಬೆ 6 2] 
ಟಿ ಅ. ಬ ಫೆ (ಓಟ ಖು! ಯಿ ಇಡ 8 ಇ £₹8ಳಿ ಓಲ ಗ B 
ಇರ RAR YT AESRSS AED ಗ 
ME 
SCC: 1B ಸಸರ 6 
DESSERTS 
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೬ ಎ ೬ 

೧೦ ಲು ನ, ೨.೫ನ ೧ ರಾಳ ಉರಾಳ eV ೧ ೦. ನ್ನ ಷ್ಟ ಸ್ನ ಾನಾನ್ನಾ ಶಾನು ನ್ನ ಬಾನಿ ಫಾ ಗ್ರೆ 
Ned Cd I Ad WY ಗಿ ್‌್ಷ್‌್‌್‌ಥ ಆಲ್ಲಿ ಓಟ! WAN kd AAS ಆಲಿ ಆಆ Yl | Nod 
ವಿಷಯಗಳ ಯೂ ಉದಾಸೀನತೆಯುಂಟಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವಕ್ಕೆ ಆವರಣ 
ವಾಗಿದ್ದ ಉಪಾಧಿಯನ ವ ನಾಶಪಡಿಸಿದಂತಹ ಜಾನದ ಸಾಧನೆಯನ್ನೂ 
ಆತನು ವಿಲಿಸಿಬಿಟನು. ಶೀಬಗವಂತನ ಕಹಾಮತದ ವಿಷಯದಲಿ 

| ad nN * ಕ್‌) ್ನ ತ್ರೆ Ak ಮೊ 
ಗಾಢವಾದ ಅನುರಾಗವು ಉಂಟಾಗುವವರೆಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧನೆಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಫಾ ನ ರರ) ೦, ಮಿಲನ ನಕರ ಕಾಣಿ ಈ ಇ ಇಾಲಿಷ್ಟು ನಾ ಲ ಪ್ರಸಾರ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಇ, ಶಾ ಲ ಘಾಲಿ ಇ ಕ್ಲ 
NANDA ೮೬! WN 1ರ” [eT SO La ಊಟ ೨) ೮! Iv ಇಟು ಲ್ರ ಟು: 

ಇವಿ ಕೌ 


ಹಖಭೂತನಾಗಿ, ಅವಸಾನಕಾಲಬಂದಾಗ 


ಗಾ ಇ. ಕರಿ PN ್ರ x ್ರ ತ್ರ [aN 

ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಬ್ರಹಸ್ಪಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 

ಷನ್‌ ಸ್‌ದಿಂಗಣಾ ಸೆಂ ವ ಡ್ನ ನಲಿ ಲಿಂ 
hu ee ಸ ಅ ಸ್‌ ಸ್‌ ಸೈ ಘಲ್‌ ಓಡ್‌ ೬. ಓಟ್‌ ಚ್‌ ತ್ರಿ 
ಬ್ರಹಪದಕ್ಕೆ  ಆರೋಹಣಮಾಡಿದ ಕ್ರಮವು ಹೀಗಿತ್ತು; ಎರಡು 
0 ENN ಬ್ಬ ಘಾಸಾಲ ಸ್‌ ಅ ವನ್ನು ಣಾ x ಬಾ ಎ ದ) ಬಾ ಲ್ನ em ee a ಕಾಳ ಎ್ನ ಹಾಸ 
ರ Vo VU (ಸಟ ಅಳಯ De SUA WAN OGY WH HUW 
ವಾಯುವನು ಮೆಲಮೆಲಗೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸುತ ಅದನು ಕಮವಾಗಿ 

ಕ್ಮ ಎ [o] ಫ್‌ ೩ ಖು 


ಳಿ ಮಿ ಟು ಉಜ್ಜು NY. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದು ಬ್ರಹರಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. ಆತನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಭೋಗಗಳ ಆಸೆಯೂ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ 
ಆ ವಾಯುವನ್ನು ಸಮಷ್ಟಿಯಾದ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಶರೀರದ 
ಪಾರ್ಥಿವಭಾಗವನ್ನು ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಶರೀರದ ತೇಜೋಭಾಗವನ್ನು 


ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ರಕ್ತವೇ ಮುಂತಾದುವು 


«uA ಊ 


ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜಲವನ್ನು ಸಮಷ್ತಿಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯಗೊಳಿಸಿದನು. ಅದೇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


940 ಶೀಮದಾಗವತ 
— [9 
ತೇಜನಮು NAA ನದ AEA ಬಿಮಾ ಕ್ಸ A ಛಾ 
ಸಳ ಅಲ ತ ಲ ಕಟ Aad Meade EA head and 
ಇ ಇ 
ಲೀನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ( ಸವಿಕಲ್ಪಜ್ಞಾನವನ್ನು ) 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ 
೧೨ A 
ತನಾತೆಗಳಲಿಯೂ ಮತು ತವಾತೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಹಂಕಾರದ 
ಅ ೧ ೦ ಈ 





ಸುವ ಆ ಮಹತ್ತತ್ತವನ್ನು ಮಾಯೋಪಾಧಿ ಬಲ್ಲಿರುವ. ಶೀವದಲ್ಲಿರಿಸಿ 

€ ¢ € ಲ ಲ್ಲ ಜ್‌ 3 ls 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ ಬ್ರಹೆಪ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸಿ ದೇಹತ್ಯಾಗ 
ಹಾಸ್ನ ನಿ ಮಾರಾ ಇ, (xe 11 ೫ ಛಸ್ಮಿ 
ಆಲ UD WOH (ಆ್‌ಲ್ಲುಅ 11°10) 


ಛಾ ಲೀ ದಾಲ 


ಹ ವ್ಯ ಸ್ವಾ ಖಾ ಗೌಡ ಸಾಜಾ ಬಾ 


೯ಪತ್ನಿಯಾದ ಅರ್ಚಿಯೂ ಕೂಡ 
ತಡ 'ತಪೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಳಷ್ಟೇ! ಆಕೆಯು ಪಾದಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಕಸಿದರೂ ತೊಂದರೆಪಡುವಷ್ಟು ಸುಕುಮಾರಿಯಾಗಿದವಳು. ಆದರೂ 


ಅಧಮಮನ ಸಹ್ರದಳ್ಟು NA RAN FP ಮಾ ಎಮಿ ಇಳಿ 
ಆರು) ಅಣ್ಣ ಯವ ಭೈ/ಓಲಲಟರಿ ಲು, WS ಆಹು MUM WW IT CAN 


ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ-ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮುನಿವ್ಸತ್ತಿಗೆ ತಕ್ತಂತೆ 
ತಾನೂ ಗೆಡ್ಡೆ- ಗೆಣಸು ಮುಂತಾದುವಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸು 
ದಳು. ಅದರಿಂದ ಶಾರೀರಕವಾಗಿ ತುಂಬಾ ದುರ್ಬಲತೆಯುಂಟಾದರೂ 


ಇ (ಎ 


ಪ್ರಿಯತಮನ ಕರಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೇ ಗೌರವವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಆತನಿಗೆ ಯಾವ 


ಖಾ ಕ ವ ಹಜ್ಜಾಟೆ ಸಾಲೆ ಸಾಲೆ ಹಾಲೆ ವಿ ವಿ AE ವಿ 


ರೀತಿಯ ರೆಯ್ಟುಖಯ್ಸ್ಸ ರಲತ. ಸುಯುರಟಿಸಿಈಎಊ. ಪ್ಪ 


ದ್ಯ ಜಿ 


ಖ 

ಪವಿತ್ರವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದಳು. ಹಾಗೂ ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ ನದಿಯ ತೀರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಳು. ತನ್ನ ಆ ಪರಮಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪತಿಯನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಜಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


— ಹಾ ನ ಗೌ 


ಳು. ಪರಮಸಾಧ್ದೀಮಣ ದ ಅರ್ಜಿಯು 
ವೀರವರೇಣ್ಯ ನಾದ ಪೃಥುವಿನ ಕೊತ್ತೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಾವಿರಾ ರು ಮಂದಿ ವರಪಫ 
ರು ತಾರ ಮಗಳೆ ಇಡುವೆ ಆಕೆಯನು ಸು 


ಅಹಿ ಅಹಿ Gd ov Vu ಬ್‌ 


ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗತೊಡಗಿದುವು. ಮಂದರಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ 
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“ಅಬ್ಬಾ! ಎಂತಹ ಧನ್ಯಳು ಈಕೆ! ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೋ-ಹಾಗೆಯೇ 
ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ದೇಹ-ಎಂಬ ಮೂರು ಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ 
ಪತಿಯಾದ, ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರನಾದ ಪೃಥುವಿನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳಲ್ಲಾ! 
ಅವಶ್ಶವಾಗಿಯೂ ಈ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯು ಚಿಂತಿಸಲೂ ಅಸದಳವಾದ ತನ್ನ 


ಶಿ 
ನಪ ಊಂ ದಾಂ ದ್ದ ದ ನಮ ಸಾನಗಳನೂ ದಾಟಿ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲೀಲ್ಯರರ್ಬು W ಖ್ರಿಭಾಖಬು೦ಬ ಉಳಿ ಸಲ್ಲಣ(ಇ'ಯ್ನೂ WOU ANT QI! 


ತನ್ನ ಪತಿದೇವನೊಡನೆ ಉತ್ತ ತ್ರಮೋತ್ರಮಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೇ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಬದುಕಿದ್ದರೂ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವಂತಹ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದಂತಹ 
ಧನ್ಯಾತದಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯದೇಹವನ್ನು 
ಅತಿಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಪಡೆದನಂತರವೂ ಆ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡದೇ 
ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗುವ ಮನುಷ್ಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆತ್ಮಪಾತಿಗಳಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. "ಅಯ್ಯೋ. ಪಾಪ! ಮೋಸ 


( ಶ್ಲೋಕ 25-28) 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

~~ 
ವಾ ಇಲ್ಲಾ ಬಾ ರಾನಿ ರಾ ನಿ ಘೋ ಧಿ ವು ಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಾ ರಾರ 9 _ ಲಕಿ ಜಾ ಸಲ್ಮಾ ಜಾಲ್ಲೆ 
ಲಿಲಿ ಲು ಆಟಂ : BN ಆಗ್ರ AM CoN! ಉಟ ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


042 ಶೀಮದಾಗವತ 
— ಬ 

ಜಾಲ್ಯಾ Sem Tar Aa eV JT ಲಾ OTN 0-೧3 ಲವ್‌ 
ಊಬಲ! ಬಲಲ SW Wo ಆಖಿಲರೌಾಲಅಲಲಲ9೫ ಭರ ಬಯ ಯು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷನಾಗಿ, ಭಗವದ್ಭಕ್ರಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ 
DL ಮು ಜ್‌ ನಮವ LA ಎ 
ಯಲ ಲರುಲಲಲಲNಿಯಿ ಲಿಂ ಯ ಟಟ ಎಲಂರೈ ಮಸ ಕಾ ್‌ 6 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದಳು. ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತ್ರಮನಾದ ಪೃಥುವು 


ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಏಕಾಗ್ರವಾದ 
ಚಿತ್ರದಿಂದ ಕೇಳುವ ಅಥವಾ ಕಥನಮಾಡುವ ಪುಣ್ಮಾತಮೂ ಪೃಥ 
ಮಹಾರಾಜನ ಪದವನ್ನೇ ಅಂದರೆ-ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಂಧಾಮವನ್ನೇ- 
ಪಡೆಯುವನು. ಇದನ್ನು ಸಕಾಮನಾಗಿ ಪಠಿಸಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಇದೆ ಇಂ ಪಷ್ಳಿಷ್ಟು NS ರಾ ಭಾಸರಾಉಯಲ ದಧಿ ತು ದಟ 
ಲಾ ಸ್ತ ಆವಿ ಅಲಲ. SH ಜಲ್‌ ಆಂ of ಅಲ್ಲಣ ಬ್ಬ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತಿ ಪಡೆದು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಯಕನಾಗುತಾನೆ ಮತು 

ದಿ ಲ A So) ಇಂ ಎ 
ಶೂದ್ರನು ಶ್ರೇಷ್ಠತಮಸಾಧುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪುರುಷನಾಗಲೀ ಅಥವಾ 
ಸೀಯಾಗಲೀ ಇದನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಿದರೆ ಸಂತಾನ 


ರ ಪ 
(\ 
ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಯಾಗುವನು ಮತ್ತು ಮೂರ್ಬ್ಯನು ಪಂಡಿತನಾಗುವನು 


ಇರ್‌ ಇ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್‌. ಹ. ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ವ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಇರ್‌ ಇಷ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ ಇಸ್‌. ರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ 


ಮನುಷ್ಯಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಕಲ್ಕಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅಮಂಗಳವನ್ನು 


= ಫ್‌ PEE CECT Tod eT ಕು 
AI | es Ag) we 9 MM CM 9 HUH ಕಿ ns! IC" | ಇಲ್ಲ 
ಕೂಡುವುದು. ಕಲಿಯ ದೋಷಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಹಾಕುವುದು. ಧರ್ಮವೇ 
ಹಾಲನ ಇ ದು ಹಾಾಲ್ಲಾ ಸಾಲಿ ಹಹಾಜ್ಞಾಹಾಜ್ಸ್ಯಾ ಳ್ಳ ಇ್ರ a ow) nd PRD JD RD RD ED RN 
ದಿಲಿ ಉಲ ಲ್ವ ಉಲರಯರ್ಯ 1 ಅಟ್ಲಿ ಸಿರ್ರಿಯಿಯ್ನು ಹರಿಯಲು 
ಬಯಸುವವರು ಇದನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 'ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಏಕೆಂದರೆ : ಇದು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲು ತುಂಬಾ ಸಹಾಯಕ 
ನಾ ಶಾಲೆ ನ್ನ ಬಾನ ಲಾವ ಎ ರು ಗ್ಯಾಲಿ ಘಾ ಗುರಾಲಿ (ಲ ಲಾರಾ ಲಾ ಸ್ನಾನಾ ಮನಿಲಾ ಧ್ಯ ಛಿ ಇಾಧ್ರಷ್ನ 
ಧ್ರ 3 | by Rag tA Gad GA ಆ UN Auda ಭ್ರಲಟಖಲ ಲಬ Gd © AN A ಓ/೮/ Wh CA 


ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಹೊರಟರೆ-ಶತ್ರುರಾಜರು ಆತನ ಮುಂದೆ ಬಂದು 
ಹಿಂದೆ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದಂತೆ ಈತನಿಗೂ 


— ಯು 


ಒಪ್ಪಿಸುವರು. ಮನುಷ್ಯನು ಇತರ ಎಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ef ವ kf ಕ್ಮ ಠಿ 

1 

(») 

A 

A, 

"(ಖಾನಾ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 943 
ಶೀೀಬಗವಂತನಲಿ ಪರಿಸುದವಾದ ಬಭಕಿಬಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಹಡುಮಹಾ 
ಆ)! Ins \e es Cd ME de ್‌ಲ್‌ Gd ಗ [ಆ hd ೮೬ Sd 
ರಾಜನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು ; ಹೇಳಬೇಕು ಮತ್ತು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. ವಿದುರ! ನಾನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಪಡಿಸುವ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ 

₹) ₹) ಸ ಕ್ರ ve ಇ ದ್‌ 
ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದಾಪಾರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟುಕೂಳ್ಳುವವನು ಪೃಹುಮಹಾರಾಜನು 
ಜಾನಿ ಜಾನ ನಿಲಿ ಸಸಿ ಥಿ ನಾವಾ 4 ಇಳಿ ನ್ನಾಗಿ AOL 20 AN 
ಆಟ ಟು) RSMMC Rad SANA dC \ ಹಲ್ಲು ಅ ೩೫ ಟಿ ಘ 

onde ಯ್ನ್ನ ಹಾಳ ಲ ಮಾವಾ ಘಾಲಿ ಶಾಧಿ ಉ್ರಾಇ್ಮ ಕಾಳ ಖ್ಯಾಂ 

CEST ES VT UNC ಅಲ್ವ 
ನೃಥುಚರಿತಂ ಪ್ರಥಯನ್ನಿಮುಕ್ತಸಜ;ಃ | 
1 ಕಿ ದ ಇ nN 

ಭಗವತಿ ಭವಸಿನ್ನುಪೋತಹಪಾದೇ 

ಸ ಚ ನಿಪುಣಾಂ ಲಭತೇ ರತಿಂ ಮನುಷ್ಯ lal 


ಯಾವನು ಈ ಪೃಥುವಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿ ಪಾರಾಯಣ, ಕೀರ್ತನ, ಪ್ರವಚ 
ನಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಪಡಿಸುವನೋ-ಆತನು ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟಿಸುವ ನೌಕೆಯಂತಿರುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾದ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೃಥುವಿನ ವಂಶಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ 
ರುದ್ರಭಗವಂತನಿಂದ ಉಪದೇಶ 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ವಿಜಿತಾಶ್ತೋತಧಿರಾಜಾಸೀತ್ಸೃಥುಪುತ್ರಃ ಪೃಥುಶ್ರವಾಃ | 
ಯವೀಯೋಭ್ಕೋಇದದಾತ್ಕಾಹ್ಕಾ ಭ್ರಾತೃಭ್ಯೋ ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲಃ ॥! 


“ಪೃಹುವಿನ ಅನಂತರ ಪರಮಯಶಸ್ವ್ತಿಯಾದ ಆತನ ಪುತ್ರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


044 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹಳಾಇಲೆಷ್ಟೊ| 493ರಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಇಾಾಫೆ|'ಸಫಾಜ್ಟಾಜ್ಟೂ ಫ್ಳ್ಬಣಣರಾಖ್ನ್ಬು. ತೌ ಇದು ಹಾ ಇಸ್ರಾ ಇಲೆ ನ್ಯ ಜ್ಯಾ ಹಾಲೆ 
ಒಂದೂಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕ ಕೂಟ್ಟನು. 


ಅವರಲ್ಲಿ ಹರ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಆಧಿಪತ್ಯವೂ, ಧೂಮ್ರಕೇಶ 
ನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಆಧಿಪತ್ಯವೂ, ವೃಕನಿಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಆಧಿಪತ್ಯವೂ 
ಮತ್ತು ದ್ರವಿಣನಿಗೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಆಧಿಪತ್ಕವೂ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ವಿಜಿತಾಶ್ವನು 
ಇಂದ್ರ ನಿಂದ ಅಂತರ್ಥಾನಹೊಂದುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನುಿಲಿಬಲಲಬ ಸಟುಟ 
"ಅಂತರ್ಧಾನ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನು 


ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಿಖಂಡಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪಾವಕ, ಪವಮಾನ ಮತ್ತು ಶುಚಿ ಎಂಬ 


ಮೂವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಹಿಂದೆ ವಸಿಷ್ಠಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಾಪಕ್ಕೆ 


ತುತ್ತಾಗಿದ್ದ ಮೂರು ಅಗ್ನಿಗಳೇ ಈಗ ವಿಜಿತಾಶ್ವನ ಮೂವರು ಪುತ್ರರಾಗಿ 


ಜನಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಅವರು ಯೋಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಮತ್ತೆ 


ತಮ್ಮ ಅಗ್ನಿರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ಅಂತರ್ಥಾನನಿಗೆ 
ನಭಸ್ತತೀ-ಎಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹವಿರ್ಧಾನ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪುತ್ರಶೇಷ್ಠನು 
ಹುಟ್ಟಿದನು. ಹೀಗೆ ಆತನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರತ್ನರು ಜನಿಸಿದರು. ಆ 
ಅಂತರ್ಧಾನಮಹಾರಾಜನು ಪರಮೋದಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ತನ್ನ ತಂದೆ 
ಪೃಥುಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಾಗಲೂ 
ಆತನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ವಧಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕಂದಾಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು, 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ದಂಡಹಾಕುವುದು-ಮುಂತಾದುವು 
ಕರೋರವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳು ; ಇವುಗಳಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಕಷ್ಟವುಂಟಾ 
ಗುತದೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ಸಾಧುಶ್ರೇಷನು ಒಂದು ದೀರ್ಫ 
ಕಾಲಯಜ್ಞಧ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷಿತನು ಲೌಕಿಕವಾದ 


೩ ಲ 
ಘಾ ನ ಅಕಾ 
ಊ 


ಾಜಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿ 
ರಾಜವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ರಾಜನು 
ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯದಲ್ಲ ತೊಡಗಿರುವಾಗಲೇ ಭಕ್ತಭಯಭಂಜಕನೂ, ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಥಿರವಾದ ಸಮಾಧಿಯ 


ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಕಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿಬಿಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ 


9 ಜಾ 
ಮಿಸಿಬಾರಿದು- ಬಂಬ ನೆಪದಿಂದ ತನ್ನ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 945 
ಹಾಹಾ ON me ee ON ee NN NA NAO ಸಾರಾ ಭಾಧ ಕಾಫ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ ಪ್ಲೆ ಇ ಹಾಲ ಹರ ಲಾಳಿ 
ಆಊಂಜುಟುಲಂ ಛಿ ಅಲ್ಲು ಅಕ್ರ COW WIT AM ಆಲಂ Wy IAN, ರ್ರಿ ಧ್ರ 


ರ್ಜ ಳ್ಗ ಲ ಲಿ ಳಿದ 
ಖಿ ಲಲ ಗೈಂಪಿಲಯಿ Ww (15೫0 


ಆತನು 'ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ವಿಖ್ಲಾತನಾದನು. 


ಇತಿ 


I rei Cw o “ಅನ ॥ de 13 ಒಆ ಲಲ್‌ bude] 
ಕಾಮಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಕೆಯನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯು ಕಾಮಿಸಿದನು. 

ಇ ಘಾಲಿ ಇ ಕಾಲ DN ರಾರ ಲಸ ನಿಲಿ ಘಾಲಿ ಯ್ಮ್ಮ ಲ್ರಿ 
eM WT SANT ಭೆ ಓಟದ LANCIA UY CHOU! ೨ ಆ) 
ಬಂದಾಗ ಆ ಕಾಲಂದುಗೆಗಳ ಧ್ಡನಿಗೇ ದಿಕ್ಕು-ವಿದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು, 
ಅಸುರರು, ಗಂಧರ್ವರು, ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ಮನುಷ್ಯರು ಮತ್ತು 
ವಾ SOIT ಗ ಮನಸೆ ಇಡಾ ಇಸಗವಸ್‌ಗಾಗ್‌ಗೊ ಣಾ ನಂ ಸರಿದ 

ಓ/॥ IN ಕಲ ದ್‌್‌ 1/೬. ಟ್‌ we ಓಟ್‌ ಓಕ್‌ Na ಈ UUM MC 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಶತದುತಿಯ ಗರ್ಭದ 


6, 
ತ್ರ 
ತ! 
GL 
ವಿ 
ತ್ರಿ 


\ 

() 

(Ao _ | 
GUSTS 


GQ 
ಉಮ BBR ್‌ 


) 
1 
940 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಜಾಗ ಸಾಲೆ (ಕಾಗ ಕಾ ಗದ್ದ ಗಾಳ ಗ್ಗ ಕ್ಯು. ಣ್‌ ಗೇ ಹನ ON 
Wadd NC hd © A hd Ned © hd NUNS ಊಟ್‌ (ಭಗಟ್ಟಇ. IIT WU ಸ್‌ ಮ್ಲ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನು ನೀಡುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸತೊಡಗಿದರು. 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೂರ ತಾಗ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಮಿ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನೇ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತು ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ee) Re 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ತತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ಏಕಾಗ್ರತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ದಾನ, ಜಪ ಮತು ಪಾಜೆಗಳನು ಆಚರಿಸುತಿದರು.” 
೨ ಟಿ ೪೮ ಕ್ಮ ದ್‌್‌ 
( ಶ್ಲೋಕ 2-15 ) 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದುರನು 
“ಧಂ ೨ 
ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು 
66 ಎಸ ಎಂಂೂ್ನ oN ನ NR ೦೫0೩09 
ಇ) ಲ - ಲ DAU ಖಲ! ಬಳ ಪ್ರ MOOT ಯ WN 
ಹೇಗಾಯಿತು? ಅವರಲ್ಲಿ ಪಸನನಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಅವರಿಗೆ 


ಅ ಳಃ 
ವಾಗಿ ಪಡೆ ಲಾ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇ 


ಬಗವಂ ಬನ್‌ OO ಧರಾ ಕಾಲಿ ಸೃ ವಾಲಿದ ತನಗೊ ದ 
ಬಿ] 'ವಂತನಾದ ಶ್ರೀಶಂಕರನು ಜಾಲ ಹ ್‌ Cf ಎಸ್ಪಿ 


ಯಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವನಲ್ಲ. ಆದರೂ ಲೋಕವನ್ನು ಸಲಹುವು 


ನ್‌ Rd ಓತ ಎತ ಓಟ್‌ ಆ ಆ 


ದಾ ON x x 


ಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಘೋರರೂಪವಾದ ಶಕಿದೇವಿಯೊಡನೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿ 
ಖಪಿಗನ್‌ಮು 5 ( ಸ್ಟ್‌ ಗೀಷ್ಠ 10-1 
Ce \ ಆ್‌ 10 10 y 
ಸಾ ಮೆಲಿನ ಸ 
ಬು MAMAS CONT ಲ * 


“ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಕೇಳು. ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪ್ರಚೇತಸರು 
ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವ ಆದರ-ಉತ್ಸಾಹ 
ಗಳಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟರು. ಹಾಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಒಂದು ಸರೋವರವು ಕಾಣ 


೧) 
EK WP) 
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ಲು ಳು ದಾಗ ಲಿ A ಮಂದ 
A ಗ್‌ 6 `ಎ 173 ೬/೬. ud ಆ ಊಟಕ್ರ ಲ AIT Cag) oe CA ಶ್‌ heed Sd ಲ! “ಪ್‌ 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಮೀನುಗಳೇ ೦ತಾದ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರು 
4 ~ N— HEN ಭಾ ಹಾರೆ ND ಬಾಲಿ PR A ಹಾಗಾ ಸಸಾರ ಘಾ ಗ್‌ ವಾಲಾ 
wOS Bಲಂಲ A ಅಲಲ ರಣ, [ele [AD IRIETAL- ಅಲಿ ಲಲ್ಲಿ” 
ಬಣಗಳ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ನೈದಿಲೆಗಳೂ, ತಾವರೆಗಳೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸು 

ು ಇ) 


ು೦ಬಿಗಳು ರುಂಕರಿಸುತಿರಲಾ ಆ ಗಿಹ-ಮರ-ಬ 


ದನಿಯಿಂದ ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ © 


ವ ಸಾ" ೩ನೆ ನೌ ಸಾಲ ಹಾಸ ನ್ನ್ನ ಲ ತ್ಮಾ (ಬಿದಿಗಿ ED ED ಇ Fp ೧ ಭಸ್ಮ ಸಾರ ಇ ಷ್ಣ le ಣೌ 
ಲ) ಆ WVU ITY YO UYU OT UMC ! 1೮7೮ AAA NAAN 


| | ಇಂ ಣಿ ಬ 
NONE ENON ANN OES ೦0.0 DVO 
WSO wu OO ANSON ಆಂಡ ಇಟುಟ ಲು ಲ ಊಂ ಪ AN Wi ಸಟ DOW 
ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯಿಂದ ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
mE Ne mm) ಹಾಳಾಜ್ಟಾ ಖಾಜಾಜ್ಞಾಲೆ ವಾಖಾ ಹಣೆ ಎ. ON ಇ ಹಾಣಾಫೆ ಹಾಾಸ್ಲಾಜಾಲ್ಲಾ ಉದ PRD ಹಾಲಿ 

ಉಲ್ಲ. (1೦ಎ ಲಖಿ ಟಂಎಲಿ(] ಅವಿ 
ಗುಣಗಾನಮಾಡುತಿದರು. ಹೀಗೆ ಇದಕ್ಕಿದಂತೆ ಆತನ ದರ್ಶನಬಾಗ,ವನು 

ನಂದಿ "ದಿ ನಿ ಕ್ಮ 
ಪಡೆದ ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿ ಅವರು ಆತನಿಗೆ 


ಶ್ರ ಘಾಲಿ ಧಾಳ್ಗಿಷಷ ೧ಿಂಗಳಿ Ce eo ೨9,074 ಗೊಳುಸದ್ದಳಷು ಇಗ ಇದ ಇ 
Wd oe ಜ| | ಓಲ ೮/1 No ಅಟ ತ ಟಲ್‌ಲ್ನ Gas Ned ಓಟು Nod ಈ 


ವವನೂ, ಧರ್ಮವತ್ಸಲನೂ ಆದ ದೇವದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು- 
ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಧರ್ಮಜ್ಞರೂ, ಶೀಲಸಂಪನ್ನರೂ ಆದ 


| 


(ಶ್ಲೋಕ 19-26) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


948 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

CRS! Ne oR CNR ದು ಕ ತಾ 
UN NESTA : ಲ) US MN CSIC ಓರ ಿ/ GA Cd WN * ಛೂ.) 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೀರೆಂಬುದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ನಿಮಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ಈಗ ನಿಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ನಿಮಗೆ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡಿದೇನೆ. ನಿಮಲಿ ನನಗೆ ಏತಕ್ಕೆ ಇಷೊಂದು ಪೀತಿ ಇದೆ- 

KS KS ದ್‌ KS ದಿ KS KS ಕ್‌ Lek re] Ra ಸೌತ್‌) ಕ್ರ 
ಎಂದರೆ : ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತು ಜೀವನಿಗಿಂತಲೂ 
ಲು ಕಾಕಾ ಛಿ ೦.೨ ಲ ಕಾಫ ೦0) ಆಧಿ ON ಕಾಲ ಇ ರ ಕಾಜ ಲಿ ಫಾಲಿ ಇ ನ ಲಿ ಇಳ ಶಾಲೆ ನಾ ಜಾಲ WN ಷ್ಣ 

ಊರಿಬಿಲಗಿ ೬0135111 ಎಲಿಖಲಿಬುರಲಿಂಗಿರಿಖ ಬಗಿಬ೦ತಿಬಾರಿ ಲೇಖ 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿಷ್ಯಃ ಶತಜನ್ಮಭಿಃ ಪುಮಾ- 
ನ್ಲಿರೀಇತಾಮೇತಿ ತತಃ ಪರಂ ಹಿ ಮಾಮ್‌ | 
ಅವ್ನಾಕೃತಂ ಭಾಗವತೋ*ಥ ವೆ ೃಷ್ನವಂ 
ಪದಂ ಯಥಾಹಂ ವಿಬುಧಾಃ ಕಲಾತ್ತಯೇ [೨೯1 
ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲನೆಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ನೂರು ಜನಗಳ ನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 
0೨7 ಷ್ಟ ಗತಂ ೧ ಮೌನಿ NN ಳಿ ಗೃ್‌ಲಿ9 ಗಣೆ ಆತನು ನನನು ಹೊಂದುವನು. 
ಲ eh ui ಸ್ರ ಕ್ರೀ್ಯಲಳಯ್ಲು ॥ೃ ॥ ಭೆ 17ಸಿ Ne ಶಟ್‌ Ch ಲು Ad ಆಗ No Ro Nd we 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಬಾಗವತೋತಮ ನಾದರೋ ನೇರವಾಗಿ 


ml) 


ಸರ್ವಾತೀತವಾಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಪದವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. ನಾವೂ 


ಅಧಿಕಾರದ ಕಾಲವು ಮುಗಿದ ನಂತರ ಹೋಗಿ ಸೇರುವ 


ಮತು ನಮ್ಮಂತಹ ಅದಿಕಾರಿಕಪು 'ರುಷರಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ನಮ- ನಮ್ಮ 


ಇಗೆ ಓಂದು ಗುರೂ 
ಯುರ ರು ಪ SS 4 

ನೀವು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಹಾಭಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೂ 
ಶೀಭಗವಂತನಷೇ ಪಿಯರಾಗಿದೀರಿ. ಅಂತೆಯೇ ಭಗವಂತನ ಭಕರಿಗೂ 
ಕ್‌ ಜ್‌ ಡಿ oe ಸತ್‌) ದಿ ಸ ನ್‌ 
ನನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯನಾದವನು ಬೇರಾವನೂ ಎಂದಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ಹ್ಯಾ ಹಾಲ ಸ್ರ, ಬಡಿ ಅಲ ಇ ಫಾಲಿ nN ಲ್ನ ಲ ಇ ಗಗ ಸ ಅಲೆ pಾಫ ಲ್ನ ಲ್ನ ಬ್ರಿ ನಿಲ 
ನೆಯ ಮುಗಿ ಅತ್ಮಿಂಶಿಬಿಬತ್ರಿಪೊ, ಮಂಗಳಕರ ವೂ, ಮೋಕ್ಟಪ್ರದವೂ 0 


ಒಂದು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ನೀವು ಶುದ್ಧವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS ೩ 
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ಆಗ ಕರುಣಾದಲ್ರಹ್ಟದಯನಾದ, ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣನಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಭುವು ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ ಆ 
ರಾಜಕುಮಾರರಿಗೆ ಈ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು : 

( ಶ್ಲೋಕ 29-32) 

ಶ್ರೀರುದ್ರಗೀತಾ : 

ರುದ್ರಭಗವಂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಜಿತಂ ತ ಆತ್ಮವಿದ್ಳುರ್ಯಸ್ವಸ್ತಯೇ ಸ್ವಸ್ತಿರಸ್ತು ಮೇ | 
ಭವತಾ ರಾಧಸಾ ರಾದ್ದಂ ಸರ್ವಸ್ಮಾ ಆತ್ಮನೇ ನಮಃ lla ೩ || 

“ಓ ಪರಮಾತನೇ! ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಆತ್ಮಜಧಿಗೆ ನಾಯಕನಾಗಿ 
ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನಪ್ರಭುವೇ! ಅವರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ "ಕ್ಹೇಮವುಂಟಾಗಲಿ. ಸಿದ್ಧಸ್ಮರೂಪನಾಗಿರುವ 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಇದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವವೂ ಆಗಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ 
ನಮೋ ನಮಃ.* 


ಗ 
ಕ 
ಸ 
23) 


tu ದಿ 
ಫಾ ಆಲ Nhat UI IT 


ವುಂಟಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಸ್ವಾನಂದಲಾಭರೂಪವಾದ ಉತ್ಪರ್ಷಪುಂಟಾಗಲಿ. 
ನೀನು ಸದಾ ನಿರತಿಶಯಪರಮಾನಂದ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವವನು. 
ಸರ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ( ಶ್ರೀಧರೀಯ ) 


ೀಭಗವಂತನು ಸರೂಪ. ಸಬಾವ ಮತು ಗುಣಗಳಿಂದ 


wd) RD 
ಬ್‌ Ne Nee CN ಹಲಲN, ಗಳಲ Uh 8 RACY ಸುಲ ತೃಷ್ಣನಾ। I Uwe 


ಅವನು ಹೀಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನಾಗಿರುವುದು ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೋಸ್ಕರವೆ 
ಆತ್ಮಜ್ಞರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರಭುವೇ! 


ಉತರ್ಪವಿರುವದು ಆತಜರ ಕೇಮಕೋಸರವೇ ಅಹವಾ ಆತ್ಮಜೃಶಿ 
ಸ್ರ ನ್‌್‌ ಅನ್‌ ಐ 


ಯೋಗೀಶ್ವರರ ಸುಖ-ಕ್ಷೇಮಗಳಿಗೋಸ್ಕರವೇ. (ಆತ್ಮವಿದ್ದುರ್ಯಸ್ವಸ್ತಯೆ€. ಆ ನಿನ್ನ 
ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಅನುಭವದ ಸುಖವು ಉಂಟಾಗಲಿ. ನೀನು ಸಿದ್ಧರೂಪನಾಗಿ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ನನ್ನ ಸುಖವೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. ಸರ್ವಕ್ಕೂ 
ಆತನಾಗಿ ಸರ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ 


"ಜಿತಂ ವ ಆತ್ಮವಿದ್ದುರ್ಯಾಃ' ಎಂದು ಪಾಠಾಂತರ. ಪರಮಾತ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 


NN “Xe 
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ಕನಾ ನೇಣ ನಾಂ ಕಾರಿಗೆ ಕೆ ಗಿತಳ ೧ನೆ ೀವಿ ೧ಸಳಾಶನೇ | 

uy UNH ಆ ಕತ ಕ್ರತಕ ಪತ್‌ ದ್‌ ಇಟ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ೯” ಸ್‌ RONAN 

ವಾಸುದೇವಾಯ ಶಾನ್ನಾಯ ಕೂಟಸ್ನಾಯ ಸ್ಪರೋಚಿಷೇ 11೩. ೪॥ 
೫.7೨ ಕಾರಣವಾದ ಪದವನು ನಾಬಿಯಲಿ ಇಗಿದಿದುಷವಾಗಿಿ 
I ಜಾಪ್‌ [| i ef Ld ಟ್‌ ಜ್‌ೀಟ್‌ ನಾತ ಜ್‌ ಸ್‌ ಕೈ a Ne ಊಟ್‌ ef Ly 8 1 


ಹಾಸ) ಇ ಹಾರ ಣಾ ಲಿ ಹಣಾ ಸ್ಯಾನ್ನ ನ್ಟ ಸಾಜಾ ಳ್ಳ ಕ್‌ ಘಾ ಹಾಸ) ಷ್ಟ ಕನ್ನಾ ಗ್ರ ಕ 
ಖಯುಕವಿಗಿ, ಖ್ರಶಾ೦ತಿಣಿಂಗಿ, ಜಿ] ಬೆ 

ಪುರುಷನಾಗಿ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ ವಾಸುದೇವನೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮೋನಮಃ.* 

ಸಜ್ಕರ್ಹಣಾಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಯ ದುರನ್ನಾಯಾನಕಾಯ ಚ | 

ಧಿ ್ನ ಬಿ Nd eR ಸನ್ನು ಬು ಶಾ ಖ್ಮಾ ಸ್ಸ ಸಲು ಕಾಲ್ನ ಜಾರ md ಹಾಲ ಸಾಸ್ಲಾಶ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಹಾಧಿ ಲ ಕತ all 
ಲಲ ಆಪಲ್‌ `ಓ (ಲ) ಉ್ರಎಪ್ಛಂಲಲ್ಲ ಎಲಲ್ರುಚಅಫ್ಟ್ರು NN ll oil 


ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪ್ರಚೇತಸರೇ! ನೀವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯಿಸುವಿರಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ನಾನು ನಿಮಗೆ 
ಭಗವದುಪಾಸನೆಯೆಂಬ ಸತ್ಕ್ಯರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮಗೆ 
ಸದ್ಬಾವವು (ಭಕ್ತಿಯು) ದಿನ-ದಿನವೂ ಬೆಳೆಯಲಿ. ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು-" ಸರ್ವನಾಗಿರುವ ಅಂದರೆ ಸವಾಂತರ್ಯಾಮಿ 


ಗರುವ ಇ ಅಲಿವ್‌ ನಮಸಾ ರಮಾಡುವದವೇ ಶಕ ೨ ಎಂದು ಸಂಕಲಮಾಡಿ 
¢ 


hed © 1 IN wd ಆ) Ned Ade Ne Cd || te ಲ್ಯ Sted Cd Sg) end CA ಗು Aun 


ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. "ಸರ್ವ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ " ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮೀ' "ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ಸರ್ವಸ್ತರೂಪ, ಜಗದಾತ್ಮ-ಎಂದು ಅರ್ಥೆಸಬಾರದು. 
ಸರ್ವಾನರ್ಯಾಮಿಕತ್ತಾತ್ತು ಸರ್ವನಾಮಾ ಜನಾರ್ದನಃ | ನ ತು ಸರ್ವಸ್ತರೂಪತ್ಪಾತ್‌ 
ಸರ್ವೇಶೇಶೋ ಹರಿರ್ಯತಃ ॥' ( ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೩) 


* ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮೇನ್ಹಿ ಯಾತ್ಮನೇ-ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೂ, ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳಿಗೂ, ಕಿವಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಪತಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನಿಗೆ. 

(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 

ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮ (ತನಾತ್ರೆ) ಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ 

ಆತ್ಮಭೂತನಾದವನಿಗೆ-ಎಂದು ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ್ಯರೇ ಮುಂತಾದವರು ಅಥೆನ್ಯಸಿರು 


ಸೂಕ್ಸ್ಮಾಯ ಎ ನಾಮ-ರೂಪ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹವಾದ ಸೂಕ್ಷಚಿದಚಿದ್ದಿಶಿಷ್ಟ 
ನಾದವನಿಗೆ. ( ವೀರರಾಘವೀಯ ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಹಾಧೆ ಹಾಲಿ ನ ಹಾರ ಹಾಧೆ ನಾಲಾ ರ್ನ ಸಾವ ಲಿ. (ತ್‌ ಕಾಗ A ಇಲಲ ಕ್ಕ 
Wedd UA aed YN SA AO || 
ನಮಃ ಪರಮಹಂಸಾಯ ಪೂರ್ಣಾಯ ನಿಭೃತಾತ್ಮನೇ lls. ೬! 
ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗದ್ದಾರಾಯ ನಿತ್ಸಂ ಶುಚಿಷದೇ ನಮಃ | 
ನಮೋ ಹಿರಣ್ಮವೀರ್ಯಾಯ ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರಾಯ ತನವೇ liacil 


ಸೂಕ್ಷ್ಮ ( ಅವ್ಯಕ್ತ) ರೂಪಿಯೂ, ಅಂತರಹಿತನೂ, ಸರ್ವಸಂಹಾರ 
ಕನೂ ಆಗಿರುವ ಸಂಕರ್ಷಣರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಿಶ್ವವನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವ, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಅಂತರಾತ್ಮನಾಗಿರುವ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರೂಪಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಅನಿರುದ್ಧರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು.* 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ, ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ, ಸ್ವರ್ಗ-ಮೋಕ್ತಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ದ್ವಾರವಾಗಿರುವ 
ಜ್ಞಾವಾಕಾಶಸ್ತನಾದ, ಜ್ಞಾನಸೂರ್ಯಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಶಾನ್ನಾಯ ಎ ಹಸಿವು, ಬಾಯಾರಿಕೆ, ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಮುಪ್ಪು, ಸಾವು-ಎಂಬ ಆರು 
ಊರ್ಮಿಗಳು ಇಲ್ಲದವನಿಗೆ... ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ವಾಸುದೇವ, ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರದ್ಧುಮ್ಹ 


B ಹೀ ೮೮) ಯಊ್ರಲಟಕ್ಯುಪಿತಿತ 


ಮತ್ತು ಅನಿರುದ್ಧ-ಎಂಬ ವ್ಯೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಕೂಟಸ್ಥ ಎ ವೃದ್ಧಿ; ಕ್ಷಯಾದಿ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೪) 


* ದುರನ್ತಾಯ ಎ ಅಂತತ್ರಯರಹಿತನಾದ, ವಿಶ್ವಪ್ರಬೋಧಾಯ ಎ ಪೂರ್ಣಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ಅಥವಾ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ಹೃಷೀಕೇಶೇನ್ದಿ ಯಾತ್ಮನೇ ಎ 
ಹೃಷೀಕೇಶನ ಅಂದರೆ : ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ ಜೀವನ' ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 


ಡನ ಸಕ್‌ 9ಉೆಗರಗಿಡವಿಗೆ ಗರಮಾ ನ್‌ ಶಿಂಶಕೆಂಸ್‌ವ್‌ಣ (೧ಂಗಿದ ANRARL SAN ಇಡ ಮಣು 
ಕ್ರಿ 1೬0 ಭೆ dl ade CIT ಸ್‌ Ad ಕ್ರ SE VANS dS AAAS OY J ಕಹ 
ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಏನೇನುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ. 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಶುಚಿಷದೇ ಎ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿರುವ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಯೋಗಿಗಳ ಚಿತದಲ್ಲಿರುವ (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿರುವ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
"ಹಗ್‌ಂ ಸಶುಚಿಷತ್‌ ' ಎಂಬ ಮಹಾನಾರಾಯಣೀಯ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶುಚಿಷತ್‌- 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ "ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ' ಎಂದು ಭಾಷ್ಯವಿದೆ. 
(©) 
4, 
| A 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


052 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮುಂತಾದ 'ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಸರಿಸುವವನೂ 
ಆಗಿರುವ ಅಗ್ಗಿದೇವಸ್ನರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ನಮ ಊರ್ಜ ಇಷೇ ತಯ್ಯಾಃ: ಪತಯೇ ಯಜ್ಜರೇತಸೇ | 


ತೃಪ್ತಿದಾಯ ಚ ಜೀವಾನಾಂ ನಮಃ ಸರ್ವರಸಾತ್ಮನೇ |1೩.೮॥| 
ಸರ್ವಸತ್ಥಾತ್ಮದೇಹಾಯ ವಿಶೇಷಾಯ ಸ್ಥವೀಯಸೇ | 
ಣುಸ್ತ್ರ ರೋ ಕ್ಕ ಕಾಲಾಯ Noo weve ಆಲಿ. ಆತ IAS 18 


ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಪಿತ್ಸಗಳಿಗೂ ಬಲವೂ ಅನ್ನವೂ ಆಗಿರುವ 
ಸೋಮರೂಪಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೇದಗಳಿಗೆ ಪತಿಯಾದ ಯಜ್ಞೇಶನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸರ್ವರಸ 


ಜಾನಾ, ವಸರ ಹಾ ಭಾರಿ ಹಾಲಿ 


(ಜಲ) ರೂಪಿಯಾದ ಸ್ಪಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ 
ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಸ್ಥೂಲವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷರೂಪಿಗೆ, ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳ 
ಪಾಲಕನಿಗೆ, ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ತಿ, ಪ್ರಾಣಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ದೇಹಶಕ್ತಿರೂಪನಿಗೆ ನಮೋ 


ವಾಸುದೇವನನ್ನು ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ, ಸಂಕರ್ಷಣನನ್ನು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೂ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ್ಸನನ್ನು 
ಬುದ್ಧಿತತ್ನಕ್ಕೂ, ಅನಿರುದ್ಧವನ್ನು ಮನಸ್ತತ್ನಕ್ಕೂ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ವಗಳನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ 
ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ 'ಬ್ರಹಸೂತ್ರಭಾಷ್ಟದಲ್ಲಿ (2-2-42 ಉತ್ಸತ್ತಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ) 
ಭಾಗವತಮತವನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡುವಾಗ ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪದುಮ "'ಅನಿರುದ್ಧರನ್ನು 


ಶ್‌ 
ಕಮವಾಗಿ ಜೀವ ಮನಸ್ಸು, ಅಹಂಕಾರಗಳನಾಗಿಯೂ-ವಾ ಸುದೇವನನ್ನು ಪರಮಾತ 


ಒಡೆ ಮುದುಕ ದುರು 8 ಮುತ ಇ ಓದದ ಇ ರ್‌ ಬಿ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಔೌ w ದಕ್ಕ Ne Ca (ಗ್‌, ರಿ 


ಮಮ ಸನ್ಮಾ 


ನನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. "ವಾಸುದೇವೋ ನಾಮ ಖಉರಿಖಬಾತ್ಕ್ಮೂ ೇಚತೇ ಸಜ್ಕರ್ಹಣೋ 
ನಾಮ ಜೀವಃ | ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ನಾಮ ಮನಃ 1ಅನಿರುದ್ಧೋ ನಾಮ ಅಹಂಕಾರಃ | ತೇಷಾಂ 


ವಾಸುದೇವಃ ಪರಾಪ್ರಕೃತಿಃ ॥ ' ಸಂಕರ್ಷಣ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಅನಿರುದ್ಧರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ತ್‌ು 
ಅವತಾರಗಳಂದೂ ಅವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜೀವ- ಮನಸ್ಸು-ಅಹಂಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಧಿಷ್ಕಾ 


ಷ್ಠಾಶೃದೇವತೆಗಳಂದೂ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯಕಾರರು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಾಲ್ಕರ ವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ 


ವಿಗೆ ಜಾನ. ಬಲ ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ. ಶಕಿ. ತೇಜಸು ಎಂಬ ಆರು ಗುಣಗಳೂ 


ಟೌ 
er fe ಕ್‌ ನ್‌ 9 ಮುದ ಇರ್‌ ಈ ಅ dud ಗರ್‌ಗರ್‌ ಇ ಇರ್‌ರ್‌ಿರ್‌ ಶಿ ೨ ಶಿ ಸ ದಗೆ ಉನ. ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ RF ಇ 


ಇರು ವೆ. ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಕಮವಾಗಿ ಎರಡೆರಡು ಗುಣಗಳು ಇರುತ್ತವೆಯೆಂದು 


ಇ 


ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೫-೩೬) 


ಚ್ಚ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಡಿ 


ಅರ್ಥಲಿಜ್ಜಾಯ ನಭಸೇ ನಮೋತನರ್ಬಹಿರಾತ್ಮನೇ | 
ಮಃ ಪ್ರುಣ್ಮಾಯ ಲೋಕಾಯ ಅಮುಷ್ಟು ಭಬೂರಿದರ್ಚ್‌ಸೀ 11೪೦॥| 
ತನಗೆ ಗುಣವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದದಿಂದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಅರಿವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ, ಮಹಾತೇಜೋ 
ಮಯವಾದ, ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಆಕಾಶರೂಪಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗದೇ ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳ 
ಮೂಲಕ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವವನೂ, ಒಳಗೂ 
ಹೊರಗೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಮಹಾತೇಜೋಮಯನೂ, ಪರಮ 


ವೈಕುಂಶರೂಪಿಯೂ, ಪುಣ್ಯದರ್ಶನನೂ ಆದ ಜ್ಞಾವಾಕಾಶರೂಪಿಯಾದ 
ಫ ಪರವ ಶಾತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


SLO TUS ಕಸ್ಯ ಕ್‌  F — ದೆ 


ಸಮೋತಧರ್ಮವಿಷಾಕಾಯ ನ ತೇ | ದುಃ ಖದಾಯ ಚ llvall 

ಪಿತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ (ಸಕಾಮ) ಕರ್ಮರೂಪಿಯೂ ನಿವೃತ್ತಿ 
AO a ಕಾಲ ಬ್ದ ನಾ ಲ್ನ ಲಿ ಇರ ಷ್ಬ ವನ್ನು ಶ್‌ EN PE SU 
[ಜುಲ ಕರ್ಮರೂಪಿಯೂ ೨ “ಸ ಇಬ್ಬ] NAW weer (Nv 


ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಅಧರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಮೃತ್ಯು ರೂಪಿಯೂ ಆಗಿ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳರಡಕ್ಕೂ ನಿಯಾ 
ಮಕನಾಗಿರುವ ಡೇವನಿಗೆ ನಮಸಾರವ 


Gah WIE INA Wad \ dCi ॥ UN ಲ *್‌ 


ನಮಸ್ತ ಆಶಿಷಾಮೀಶ ಮನವೇ ಕಾರಣಾತ್ಮನೇ | 
ನಮೋ ಧರ್ಮಾಯ ಬೃಹತೇ ಕೃಷ್ಣಾಯಾಕುಣ್ಣಮೇಧಸೇ | 


ಪುರುಷಾಯ ಪುರಾಣಾಯ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೇಶ್ಚರಾಯ ಚ lle ೨1 
ಶಕ್ತಿತ್ರಯಸಮೇತಾಯ ಮೀಡಢುಹೇಇ*ಹಂಕೃತಾತ್ಮನೇ | 
ಚೇತಆಕೂತಿರೂಹಾಯ ನಮೋ ವಾಚೋವಿಭೂತಯೇ va ll 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲು ಕಾರಣನಾದವನೇ! ಮಂತ್ರ 
[01]-3 
\ 
(9) 
ಲ್ಯ 
$ DT 


954 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಫೆ ನಾ 0 NL! ನಾನಾ ಸಾ ಲ ಇಕಾ ನ್‌ ಭಾಫ ನ್ನ್ನ © pA ಷ್ಟ ಕಾ ಮಾ ಮ್ಮ ಇ ಗ್ರಾ ಚಾಲಿ ಜಾವ ಇಷ್ಟ ಶಾಲ ಇ ಕಮ್ಮಿ ಸಾಲೆ 
ಓಲ ಟಿಓ : UNM OO ಟ್‌ ಲ 9 VW ಗು ಆಲ! NA UN GSN 


ಲ) ಶಿ ೨೦ 
ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಈಶ್ಚರನೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಥಾರವು. ಜ್ಲಾನಶಕ್ಕಿ ಇಚಾಶಕಿ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಶಕಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
೬ ರ್‌ ನಾಸ್‌ ವ) ಕ್ರೌ ೨ ಅ hf ೨ 
ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿ ಅಹಂಕಾರತತ್ತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ರುದ್ರ 
ನ ಕಾ OO ಪು ಭಾಳ 0ರ) ತಗಿ po ನಿ ನಾಲಾ ಲಿ ರಷ್ಟ ್ಯನ್ನಾ ನಾ 
Mow WHO ಉಲ ರುಸ! ಉಟ ಯರ ಲಲ A CC ಯಲ) 
ಪಶ್ಕನ್ತೀ, ಮಧ್ಯಮಾ, ವೈಖರೀ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ವಾಣೀ 


ಪ್ರಕಾರನೂ-ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ದರ್ಶನಂ ನೋ ದಿದೃಕ್ಷೂಣಾಂ ದೇಹಿ ಭಾಗವತಾರ್ಚಿತಮ್‌ | 
ರೂಪಂ ಪ್ರಿಯತಮಂ ಸ್ವಾನಾಂ ಸರ್ವೇನ್ದಿ ಯಗುಣಾಇ್ದನಮ್‌ ॥ 


ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವ 


| 


ಹಾಸಾಲ್ಲ ಹಾಲ ಎ ಕಾಫಿ ಬಲವ ಲಾ) ಉರಾಳ ರ) ರಾ ಲಿ 0೨% ನಿಗಿ ಲಾರಿ 
೧೮೨೨! 1 Wwf 1ಎಅಲ್ರಂು ಟು ಉಲ ಲ | | ೨ SANG! 
ಅತ್ನಂತಪ್ಪಿಯತಮವಾಗಿ. ಎಲ ಇಂದಿಯಗಳಿಗೂ ತಪಿಯನುಂಟು 
ದಿ A 3 ಊ ಸತ್‌, ಲಿಂ ಮ್ಮ 
ಮಾಡುವ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಆ ದಿವ್ನಮೂರ್ತಿಯ ದರ್ಶನ 


ರ್ರಿ ಹಾರ ಹಾಲಿ ಸ್ವಾ ~~ ಲ್‌ ಕಾಫು ಹಾಲಾ 

“19 ಬು ಕ ಮಡು ಜಂಟ NWT AAS 801) 0 | 
ಚಾರ್ವಾಯತಚತುರ್ಬಾಹುಂ ಸುಜಾತರುಚಿರಾನನಮ್‌ llvssll 
ಪದ್ಮಕೋಶಪಲಾಶಾಕ್ಷಂ ಸುನ್ನರಭ್ರುಸುನಾಸಿಕಮ್‌ | 

ಸುದ್ದಿಜಂ ಸುಕಪೋಲಾಸ್ಕಂ ಸಮಕರ್ಣವಿಭೂಷಣಮ್‌ lvl 
ಪ್ರೀತಿಪ್ರಹಸಿತಾಪಾಜ್ಞಮಲಕೆ ರುಪಶೋಭಿತಮ್‌ | 

ಅಸತ್ಯ ಲ್ಲದುಕ ಲಲ ಮೃಷ್ಟಕುಣ್ಣಲಮ್‌ lvl 


೫ 


ಸಂಹಸ್ಯನತ್ತಿೆ ಹೋ " ವಿಭ್ರತೌಭಗಗ್ರೀವಕೌಸುಭಮ್‌ 


ಚ ಹಾದ ಶಾ ದ್ರಿ ಜಾ ಲಮ ನನ್ನಾ ಪ್‌ ಅಲ ನ ಜಾರ ಫ್ರಿ Il... W 
ಶ್ರಿಯಿತೆಂದಿಹಯಂಯಂಬಿಂ ರಚ AA ಲ್ಯ ಒಟ ಸಲ ANG HI ell 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 955 


ಪ್ರತಿಸಂ ಂಕ್ರಾಮಯದ್ದಿತ್ನಂ ನಾಭ್ಯಾವರ್ತಗಭೀ ಯಾ 11:01 


ಶ್ಯಾಮಶ್ರೋಣ್ಯಧಿರೋಚಿಷ್ಣ್ಠುದುಕೂಲಸ್ಪರ್ಣಮೇಖಲಮ್‌ | 


ಸಮಚಾ ರ್ವಜ್ಞ ಜಜಕ್ಬೊ ರುನಿಮ್ಮ ಜಾನುಸುದರ್ಶನಮ್‌ 11೫೧1 


ಆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವಾದರೋ ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿನಂತೆ ತೇವದ 


ಹೊಳ ದವ ನೀಲವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಸಮಸ್ಕ 


ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. ಮನೋಹರವಾದ ನಾಲ್ಕು ನಿಡು 
ದೋಳುಗಳು, ಚೆಲುವಿನ ನೆಲೆಮನೆಯಾದ ಮುಖಾರವಿಂದ, ಕಮಲದಳ 
ದಂತಹ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳು, ಎಸಳಾದ ಮೂಗು, 


ಮೋಹಕವಾದ ಸುಲಿಹಲ್ಲುಗಳು, ಕಮನೀಯವಾದ ಕೆನ್ನೆಗಳು ಮತ್ತು ನಗೆ 
ಮೊಗ, ಸಮವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತಿರುವ ಎರಡು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 


ಆಭರಣಗಳು, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಗುವನ್ನು ಸೂಸುವಂತಿರುವ ಕಡೆಗಣ್ಣು 


ನೋಟಗಳು, ಮರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು, ಕಮಲಪುಷ್ಪದ 
ಕೇಸರಗಳಂತೆ ಕಾಂತಿಕಿರಣಗಳನ್ನು ಚಿಲ್ಲುತಿರುವ ಪೀತಾಂಬರ, ಥಳ-ಥಳಿ ಸುವ 
ಕುಂಡಲಗಳು, ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟ, ಕಂಕಣ, ಹಾರ, ಕಾಲಂದುಗೆ, 
ಒಡ್ಕಾಣಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಆಭರಣಗಳು 
ಮತ್ತು ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ, ಪದ್ಮ, ವನಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಕಾಸ್ತುಭಮಣ- 
ಇವುಗಳು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸಿಂಹದ 
ಹಗಲನ್ನು ಹೋಲುವ ಉಬ್ಬಿದ ಹಗಲಿನ ಸೂಗಸು, ಸುಂದರವಾದ ಕೊರಳಿ 
ನಲ್ಲ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಹಾರ ಮತ್ತು ಕಾಸ್ತುಭಮಣಗಳ ಕಾಂತಿ, ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಗೆ ನಿತ್ಯನಿವಾಸಮಂದಿರವಾಗಿ ಶ್ರೀವತ್ಸಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಮಿರುಗುತ್ತಿರುವ 


056 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಶ್ರೀದೇಹ ಮತ್ತು ಶರತ್ಕಾಲದ ತಮಲದಳದ ಕಾಂ ಇಂತಿಯನ್ನೂ ನಾಚಿಸುವ 
CAEN ಸನ ಗಗೆಗಳ54 ಅದರಲಿ ಕಾಂಡದ ಸುತಿರಲು 6-0 ಕಾಲುಗುರುಗಳಲಿಂದ 
UWL ITV, ಬಲ್ಲಿ ಅಲಲಲಲ ಗಹಿ SH oD BUT AVOVA ToS 
ಹೂರಹೊಮುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಕಾಶವು ಜೀವರ ಹೃದಯದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
A ಥಾ... 0 md ed PRN ame) mS) PD SD SS ED ಸತ್ಯಾ ಹಹಖ 
4ಲಛರಶಿW ಅಬ. ರಲ ಭಯವ ಕ aK IA Yul! ಅಶ್ರಯುಸ್ತಿ ಯು 
ವಾಗಿರುವ ಇಂತಹ ನಿನ ದಿವ ನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು 


(\ ಲ 
ಯಿ ದ ಲ್‌ NON A ಸೂನೋ 
AM ae Gas Ad GAIN Gadi |7| ISNA ANSON A MN Gd | ಓಟ. CANCIA 
ಅಲವೇ! 

ಗಿದ 
ಏತದ್ರೂಹಮನುಧ್ಯೇಯಮಾತ್ಮಶುದ್ಧಿಮಭೀಪ್ಸತಾಮ್‌ | 
ಯದ್ದಕ್ತಿಯೋಗೋ*ಭಯದಃ ಸ್ವಧರ್ಮಮನುತಿಷ್ಠತಾಮ್‌ 1197೩1 


ಆತಶುದಿಯನುು ಬಯಸುವವನು-ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ದಿವ್ನಮೂರ್ತಿ 


ಬ್ಯ ಟಲಲ 


ಯನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ತಾನೇ 


i 


ಾ ಜಾಲ ಗಿಗಾ ನಾನ್ನ ಗಾನ 1 

ಇ ಛಲ ಓ/ CUA Gash © ಓಟ್‌ | 1 Ned ಓ್ಗ ಆಗಲೇ ಲ್‌ CoA bh Cag) Wh 

PE AEA AR ಲ | 

ಆಾಲಿಲ್ಬ ರಾಲಿ ಅಲ ಲ ಲಳಲ್ಯ CHT eS ANT 0೬೦೦ಎದಿಲಂಂ I 
ಾರಾಜಸಾಹಬಜಬಿಮತ ಏಕಾನೇನಾತ ವಶೀ Ho || 


ಇತರ ಎಲ್ಲ ದೇಹಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭನಾಗಿದ್ದರೂ-ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವೆ. ಸ್ಪರ್ಗರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಬಯಸುವರು. ಏಕಾಂತಭಾವವುಳ್ಳ ಆತ್ಮಜ್ಞಧಿಗೆ ನೀನೇ ಗತಿಯಲ್ಲವೇ? 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 957 
ರಾ ಪಾಲೆ ಬಾ ನಾ ನಾವ ಸ್ಪಾ) ಹಾಣನ್ಮಾ ಹಾಲ ಲ್ಲಿ ಘಾನಾ ಹಾಗ | 
ke ಆಟ OO ಟ್ಟ DS ed SO WHS | 
ಏಕಾನ್ನಭಕ್ಕಾ ಕೋ ವಾಣಕೀತ್ಪಾದಮೂಲಂ ವಿನಾ ಬಹಿಃ 119191 


ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನನ್ಯವಾದ ಮತ್ತು 
ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಆ ನಿನ್ನ ಪಾದ 


A 


ಕಮಲಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವುದನ್ನಾದರೂ ಯಾವನು ತಾನೇ ಬಯಸಿ 
ಯಾನವು? 


ಯತ್ರ ನಿರ್ವಿಷ್ಟಮರಣಂ ಕೃತಾನ್ಲೋ ನಾಭಿಮನೃತೇ | 
ವಿಶ್ಚಂ ವಿದ್ದಂಸಯನ್ನೀರ್ಯಶೌರ್ಯವಿಸೂರ್ಜಿತಭ್ರುವಾ 1191೬1 


ವೀರ್ಯ-ಶೌರ್ಯಗಳಿಂದ ಅದುರುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಹುಬ್ಬನಾಟ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಇಡೀ ಜಗತನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ಯಮನೂ ಕೂಡ ನಿನ 


॥ ॥ ಓ ಹ | ಸಾಡ್‌ಬಿತದ ! NY es ಹಗ್‌ ಆ ಓಟ್‌ a ಜ್‌ Qed ಜ್‌ ಹೀ ಆ ಊಟ್‌ ೬ 


ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣುಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರ 


8 


ಬಾ ಬಾ ಬ ಹಾಳ ಖನಿ ನಿ ಗ್ರಾ ಇನ್ನಾ ಭಾನ ಇನ ಎ 
ಉಯ್ದು ಲಉ(ಪಿಸಿಲಿಲಲಿಲು 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧೇನಾಪಿ ತುಲಯೇ ನ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಾಪುನರ್ಭವಮ್‌ । 
ಭಗವತಬೆಸಜುಸ ಮುತ್ತ ನಾಂ ಕಿಮುತಾಶಿಹಃ 1೨12 | 
6 ದ ಇರಿ ಬಿ 

ಅಂತಹ ಭಗವದ್ದಕ್ತರ ಸಹವಾಸಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ ಎಣೆ 


ಯಾದೀತು? ಆ ಸತ್ಸಂಗವು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಒದಗಿದರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಸ್ನರ್ಗಕ್ಕಾಗಲೀ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಾಗಲೀ ಸಾಟಿಯೆಂದು ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಮರಣಧರ್ಮವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರು ಬಯಸುವ ತುಚ್ಚವಾದ ಭೋಗಗಳಿಗೆ 
ಅದು ಹೇಗೆ ಸಮನಾದೀತು? 
ಅಥಾನಘಾಜೀಸ್ತವ ಕೀರ್ತಿತೀರ್ಥಯೋ- 
ರನರ್ಬಶಿಃಸ್ನಾನವಿಧೂತಪಾಹ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಭೂತೇಷ್ಟನುಕ್ರೋಶಸುಸತ್ತ ಶೀಲಿನಾಂ 
ಸ್ಮಾತೃ್ತಜುಮೋತನುಗ್ರಹ ಏಷ ನಸವ Isl 


ಪ್ರಭುವೇ! ಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಪಾದತೀರ್ಥವಾದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಯ ಯೂ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ 
ಹಾರಿ ಕ 
ಮಿಂದು ಪಾಪಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
\ 
(4) 
4, 
9೧) 
A TERY 


0೨8 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಜಾ ಕಾ ಇಲಿ ಇ ಸಾಧ ತಸ್ಮಾ ಗರಿ ಘಸಾಲ ಇ ಹಾಲ ~~ me) ಮ ನಾ ಇ PENNS eT, ED, ಲ ಜಾ ಲಿ ನಾವ ವ 
CANNON AN ಉಿ ಧ್ರ ಆಹು [bcd Iv Vu 6 ಭುವಿ ಲಲ WAS Ud 


ಭಾಗವತೋತಮರ ಸಂಗಮವು ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತಿರಲಿ. ಇದೇ ನೀನು 
ನಮಗೆ ತೋರಬೇಕಾದ ಅನುಗ್ರಹ. 
ನ ಯಸ್ಕ ಚಿತ್ರಂ ಬಹಿರರ್ಥವಿಭ್ರಮಂ 
ತಮೋಗುಹಾಯಾಂ ಚ ವಿಶುದಮಾವಿಶತ್‌ | 


ಯದ್ಭಕ್ರಿಯೋಗಾನುಗೃಹೀತಮಣ್ಣಸಾ 
ಯು Na ನಾ ಪಾಳ ಕಾರ್‌ ಕಥ ಫಲಿ ಹಾಳ Wace I! 
CASI WT ಚಿತ್ದಾ ಲಾಲ OSD ಈ. NID las ॥॥ 


ಯಾವನ ಚಿತ್ರವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು 
ಅಜ್ಞಾನದ ಗುಹೆಯಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ- -ಅಂತಹ ಮುನಿಯು ತಾನೇ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು? 


ಯತ್ರೇದಂ ವಜೃತೇ ವಿಶ್ರಂ ವಿಶಸಿನವಬಾತಿ ಯತ್‌ | 
ಬಿ ದಿ ವ ವಳ ಕ 
ತತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಜ್ಯೋತಿರಾಕಾಶಮಿವ ವಿಸೃತಮ್‌ ll oll 
ಈ ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು 
ನಾ ಲ ಲಾ ಇ ಶಾಲೆ ಲ ರಾ ಬಿ ೮ ಳಿ ಖಾಲ ಉನಾ NAP ೦೨ Po ಕಾಳ ರ್ಸಾಲ ಇ ಸಾಥಿ 
AMS UY AS A= ಬ ಯ ಬಿ ಆ Tl ee nO ೬ VOUT MND 
ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವೂ ಪರಮಪ್ರಕಾಶಮಯವೂ ಆಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಪರಂಜ್ಯೋತಿಯೇ ನೀನಲ್ಲವೇ? 
ಯೋ ಮಾಯಯೇದಂ ಪುರುರೂಪಯಾಸೃಜ- 
ದ್ವಿಭರ್ತಿ ಭೂಯಃ ಕ್ಷಪಯತ್ಮ್ಯವಿಕ್ರಿಯಃ | 
ಯದ್ದೇದಬುದ್ಧಿಃ ಸದಿವಾತ್ಮದುಃಸ್ನಯಾ 
ಕಾರ ಘಿ ತೂ RIOR 9 I> Al 
ತಾತ SನO ಒಗಿಉಯದಿ ಆಂ ೦ಂ WN /88 
ಆ ವಿ ಕ ಕ? 


ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಸಲಹಿ, ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ-ಯಾವ 


ವಿಕಾರಕ್ಕೂ ಒಳಪಡದವನಾಗಿರುವೆ. ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಾಯೆಯು 


೨ 
CS 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ- -೨೪ 0೨0 
೮೧ ಎರ ರಸ ಎಜ್ರಾ ಸಾರ ಇ ಸಸಾರ ಡಿಸಿ, ಹಸಾತ ಸ್ರಾಕಾಸ್ಸಾ ಹಾಸ ಹಾಸ ಬಾವ ನಾ ಹಾಸ ನಾ ನಾ ಹಸಾತ ನ ಎಷ್ಟ ೧ರ ೫ಾಳಿ/ಲಗಾಕ್ಕಾ ನಾಸ ಲಾವ ಎ 
ಲ್ಪ ಹಹಹ WL ಖಲು, ಅಲ್ಲು ಲಂ ಇಳ ಲಬುಬ೦ಟಲ್ಲ ASN KINA ONS Add 
ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಪರಮಸತಂತನಮು.* 


ಕ್ರಿಯಾಕಲಾಪೈ ರಿದಮೇವ ಯೋಗಿನಃ 
ಶ್ರದ್ದಾನ್ವಿತಾಃ ಸಾಧು ಯಜನ್ನಿ ಸಿದ್ಧಯೇ | 
ಭೂತೇನಿ )ಿ ಯಾನ ಕರಣೋಪಲಕ್ಷಿತಂ 
ವೇದೇ ಚ ತನ್ನೇ ಚ ತ ಏವ ಕೋವಿದಾಃ lk ೨॥ 


ಪ್ರಭುವೇ! ಹೀಗೆ ನೀನು ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ, 
ಅಂತಃಕರಣಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿದವನಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ 
ಮೂಲಕವೇ ಸೂಚಿತನಾಗುತ್ತೀಯೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರ್ಮ ಯೋಗಿಗಳು 
ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತರಾಗಿ ಫಲಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಯಜ್ಞಾಧಿ ನಾನಾ ಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಯೋಗಿಗಳೇ ವೇದ ಮತ್ತು ತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲ 
ಪ್ರವೀಣರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಮಹಾನಹಂ ಖಂ ಮರುದಗ್ಗಿವಾರ್ಧರಾಃ 
ಸುರರ್ಸಯೋ ಭೂತಗಣಾ ಇದಂ ಯತಃ |೩| 
ಓ ನರ್ವಮೂಲನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನೇ ಅದ್ದಿತೀಯನಾದ ಆದಿ 
ಪರುಷನು. ಸಷಿಗೆ ಮೊದಲು `ಮಾಯಾಶಕಿಯು ನಿನಲೇ ಅಡಗಿ ನಿದಿ 
ಪುರುಷನು. ಸೃಷ್ಟಿ ಕು ಉಲ್ಲ ಬು 
ಸುತಿರುತದೆ. ಅನಂತರ ಸಷಿಕಾಲದಲಿ ಸತ . ರಜಸು., ತಮಸು-ಎಂಬ 
wd ಇ ಲ ಎ “ಪ್ರಾ? ನಿ? ಎವ 


* ಆಕಾಶವು ಮಡಕೆಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಕುಗ್ಗುವಿಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳು ಆ ಆ 


ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ-ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು 
ಮೊದಲಿದ್ದ ವಸ್ತುವೇ. ಆದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಭೇದವೂ ಸತ್ಯವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು 
ಆಕಾಶದಷಷಾಂತದಿಂದ ಆತ್ಮವ ಅಪರಿಚಿನ್ನವೆಂದು ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


960 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
NANNIES NOE ಗಸ ದದ ಲಾಗ್‌ ನ್‌ ENA AN 
(12೮1 ww wo! ಖಲು, ಆಂಲರಲಲು, ರಲಲ) ಉಲಿ) ಲ್ಲಿ 
ಜಲ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಗಳೆಂ ತತ್ವಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಖುಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಎ ಹಾಗಾ dah ಕಾಲ್ಗೆ ವಾ ದ್ದು ಸಾಲೆ ಕಾಲಿನ ೨ A ಜಾಣಾಲೆ ಯಾ ಗಿ Oe ee em ತಾಣೆ ಇಾಣಾಲೆ ಎ, 
ಗ ನಿ ಉಲ್ರರಅ( 1/೦ ರ/ಲಟಿಬು “ಎಸ ಎ೦ ಲ ಟುಟ ಕಟಳಿಣ್ಲ ಇ) 
ಸೃಷ್ಟಂ ಸ್ನಶಕೇದಮನುಪ್ರವಿಷ್ಟ- 
ಶೃತುರ್ವಿಧಂ ಪುರಮಾತ್ಮಾಂಶಕೇನ | 
ಅಥೋ ವಿದುಸ್ತಂ ಪುರುಷಂ ಸನಮನ- 
೧೪ ೧೧೧೪ ಎ 9೧ ಲಾರಾ ಮಾರಾ ಕಾರಗಿ ಗೌಳ 11. oll 
ಉಲ ಹೃಷೀಕೃರ್ಮದಧ ಟಖ ಸುಲಅಲುಳ ಖಂ HC TI 


ಜೇನುಹುಳುಗಳು ತಾವೇ ತಯಾರಿಸಿದ ಜೇನುತುಪುವನ್ನು ತಿನ್ನು 


ವ 


೦ತೆ- OSS ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಜರಾಯುಜ, ಅಂಡಜ, 


ಜಾನಾ ಲಾ ಲಿಲ್ಲಿ ಇಒ ಶಾಲ ನಾಲಿ ON ಭಾಶಾ ಕಾಲಿ 
ಅಳು ಇಲ್ಲು YW (\ ಎಬ.” 
ಸ ಏಷ ಲೋಕಾನತಿಚಿಣ್ಣವೇಗೋ 


ವಿಕರ್ಷಸಿ ತ್ವಂ ಖಲು ಕಾಲಯಾನಃ | 
ಭೂತಾನಿ ಭೂತ್ಮೆರನುಮೇಯತತ್ತೋ 
ಘನಾವಲೀರ್ವಾಯುರಿವಾವಿಷಹ್ನಃ Il ೫॥ 
ಸಹಿಸಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ ಪ್ರಚಂಡವೇಗದಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು 


ಮೋಡಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಚದುರಿಸುವಂತೆ-ನೀನೇ ಕಾಲವೆಂಬ ರಥದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತು ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಕಾಲವೇಗದಿಂದ ಭೂತ 
ಗಳನ್ನು ಚದುರಿಸಿ ಲಯಗೊಳಿಸುವೆ. ನಿನ್ನ ತತ್ವವನ್ನು ಅನುಮಾನಪ್ರಮಾಣ 


ಇಸ್‌ ಸೀರತ್‌ ಪರ್‌ ಇದ್‌ ಇಂು 


ದಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕೇ ಹೂರತು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ವ 
ತಯೋರನ; ಪಿಷಲಂ ಸ್ಟ್ರಾ ತ್ನನ 


CL 


_ನ್ಕೋಂಭಿಚಾಕಶೀತಿ ॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೨೪ 961 


ಪ್ರವೃದ್ಧೋಭಂ ವಿಷಯೇಷು ಲಾಲಸಮ್‌ | 


Go 
೦ ನಾವಾಗಿ ಹಾ ಫಾರ ಇದೆ ಲ 
© 2ಎ ನಲ 


ಕ್ಲುಲೇಲಿಹಾನೋತಹಿರಿವಾಖುಮವನಕಃ lll 


೯2 


“ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ; ಅದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು ಮುಂತಾದ 


ನಔ ಸ PSS’ ಎಂಎಂ ಎಷ್ಟು 
ಉಲ ಹ Wd WON Ww “ಭೀ ಲು ಎಇ (ಪ್ರ 


ಮೈಮರೆತಿರುವ ಪುರುಷಜಂತುವನ್ನು ಕಬಳಿಸಿಬಿಡುವೆ. 
ಕಸ್ತತ್ತದಾಬಂ ವಿಜಹಾತಿ ಪಣ್ಣಿತೋ 
ಯಸ್ತೇಂವಮಾನವಯಮಾನಕೇತನಃ | 
ಎಶಜ್ಕ್ಭಯಾಸ್ಮದ್ದುರುರರ್ಚತಿ ಸ್ಮ ಯ - 
ದ್ದಿನೋಹಹತ್ತಿಂ ಮನವಶ್ಚತುರ್ದಶ 1೬ ೭॥! 
ಯಾವ ಪಂಡಿತನು ತಾನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನಾದರಿಸಿ ಶರೀರದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 


Kz 


ವ್ಯರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ತೊರೆದಾನು? ನಮ್ಮ 


ಗುರುಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೂ (ರುದ್ರದೇವರೂ) ಮತ್ತು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ 
ಮನುಗಳೂ ಕೂಡ ಯಾವ ವಿಚಾರವೂ ಇಲ್ಲದೇ ನಿಷ್ಕಪಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲವೇ?* 


* ಅಸ್ಮದ್ದುರುಃ- ನಮ್ಮಗುರುವು. ಬ್ರಹದೇವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗುರುಗಳು. ಪ್ರಾಚೇತಸರಿಗೆ 
ಪರಮಾತತತವನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರಿಂದ ಅವರ ದಷಿಯಿಂದ ಶಿವಭಗವಂತನನೂ 


ಜರ ಕಪ? ಯರೂ SH ಇಸ್‌ ಗನ್‌ ಇದ್‌ ಲ್ಲ ್‌್‌್‌ ಎಟ್‌ ಗ್‌ೆ ಗ್‌ ದ್‌್‌ ಪ್‌ 8 ಜ್‌ ಹ್‌ ಲ್‌ 


ಇಲ್ಲಿ ಗುರುಶಬದಿಂದ ಕರೆಯಬಹುದು. "ಜ್ಞಾನಂ ಮಹೇಶ್ವರಾದಿಚ್ಛೇತ್‌ ' ಎಂಬಂತೆ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರದನಾದ “ದೇವರಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಶಿವನು ಲೋಕಗುರುವು. ಆದರೆ” ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರೇ 
ಈ ಸೋತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡು ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ "ಗುರು' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಎಂದೂ 


ನೆ ಸ ಸಾನೆ ವವ ನೆ ಸಾತ್‌ ನೆ ಮೆ ಎವೆ ಆವ 


ಅಥೆನೃಸಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರ ಹಣೆಯಿಂದಲೇ ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರ ಅವತಾರವಾಯಿತೆಂದು 


ಹಿಂದೆಯೇ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೬೭) 
1 
(9) 
AUR 
CS ತ. ಎ & 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


9602 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಅಕ್‌ ತನಣನು೩ ನೋ ಬನ್‌ ನರಮಾತ ನಿಹತತಿತಾರರ್‌ | 
ಸ್‌ hed ಹಗ್‌ 84 Wd A ಆಆ Ad ಹತ್‌ / ಪ್‌ “ಜ್‌ ಲಕ್‌ | 
ವಿಶ್ಚಂ ರುದ್ರಭಯದ್ದಸಮಕಾುತಶ್ಚಿದ್ದಯಾ ಗತಿಃ |1೬೮॥ 
ಓ ಪರಬ್ರಹವೇ! ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ರುದ್ರರೂಪವಾದ ಕಾಲದ 
I 
PS ES ಸ್ನ NR ಗೊಂಡಿದೆ PS NS  49ರಕ್ನ ಇಜಾಲ ED ND ದೆ ಸ ಸ್ಟಾ ಇರಾರ್ನಾ 44ನ್ನು 
WU WV ಲ್ಯರುಲ ಆರಿಟಎಿ, ಉಟ ಟಿಟಿ ಬಗ್ಗು ಆಕ್ಟ “ಟಿ ಸಲ) 


ತತವನರಿತಿರುವ ನಮಗೆ ಯಾವ ಭಯಕ್ಕೂ, ಎಂದಿಗೂ, ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ತಾಸ್ರಿಲ್ಲಿಸರಿ ಇ ಗರಾತಳಿತುಿದಾಲ್ಳಿ A RONAN ಉಂ ಜ್‌ ೪೨ 
AS NAA Neo ಓಗ NA Gad Ne Ad Csi ಇಗ ಗಗ CAC IEC . 


ಗಳಲ್ಲರೂ ತುತಾಗಲೇಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ಈ 
ನ್ದ 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಕುಮಾರರೇ! ನೀವು ಪರಿಶುದ್ಧಭಾವದಿಂದ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು 


ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿರಿ. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ-ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಿ. ನಿಮಗೆ ನಾನು ಉಪದೇಶ 


ಮಾಡಿರುವ ಈ ಯೋಗಾದೇಶವೆಂಬ ಸೋತ್ರವನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ದರಿಸಿ ಮುನಿವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಏಕಾಗ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಭೃಗುವೇ ಮುಂತಾದ 
ತನ್ನ ಪುತ್ರರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟವಾದ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಭಗವಂತರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದರು. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಾದ ನಮಗೆ "ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿರಿ'-ಎಂಬ 
ಆಜ್ಞೆಯು ಬಂದಾಗ ನಾವು ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಾಡ್ಯವನ್ನು ಕಳದುಕೊಂಡು 


ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದೆವು. (ಶ್ಲೋಕ 69-73) 

ಅಥೇದಂ ನಿತ್ಯದಾ ಯುಕ್ತೋ ಜಪನ್ನವಹಿತಃ ಪುಮಾನ್‌ | 

ಏಂ ನಾಂ ಎನನ ಅನ್‌ ಾಾನಿೋಮವನಾವಿಸೆನಂಂ Ile oll 

ಲಲ NY ಆಶ್ಟೋತಿ WTA CSCIC TS Pa 
ಈಗಲ ೧ ಗ ಹ ನಾ ಲ ನ ನ್ನ ಹಾ) ಎ ಭಾಲಿ ಲಾ ಬಸ ಇಲ್ಲ ಇ ಗ್ಯಾಕ್ಕಾ ನ್ನ ಮ - ಹ್ಯಾ ಘ್‌ಳ 
ಸಾ ಓಟ ಲು ರಲ (ಓಊು ೮೦.) ದೇವಎಪರಾಯಿಣನಾಗಿ Rd of} 


ಚಿತ್ತದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಇದನ್ನು 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗುವುದು. 


ತಾನೆಯೋ- ಆತನಿಗೆ ಶೀಘ್ರ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೪ 963 

ಯಶ್ರೇಸಾಮಿಹ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಿಃಶೇಯಸಂ ಪರಮ್‌ | 
ಸುಖಂ ತರತಿ ದುಷ್ತಾರಂ ಜ್ಞಾನನೌರ್ವಸನಾರ್ಣವಮ್‌ ll sll 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳುಂಟು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನವನ ಕೊಡುವ ಜಾ ನವೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ 
ವಾದ ಸಾಧನವು. ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಹಡಗನ್ನು ಹತ್ತಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಆಯಾಸವೇ 


ಇಲ್ಲದೇ ಈ ಮ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಬಿಡುವನು. 


ಯ ಇಮಂ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮದ್ಗೀತಂ ಭಗವತ್ಸವಮ್‌ | 
ಅಧೀಯಾನೋ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಹರಿಮಾರಾಧಯತ್ನಸೌ lz ll 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದು ಬಹಳ ಕಠಿಣವೇ ಆದರೂ- 


ಕಾಕರ ಜೃ ಸಾಲಿ ಜಾ ಧಿ ಳಾ ಷು ಇ ಹಾಸ ವ್ರ 
ಜ್‌ ಆರಲಿಖಿಖಯ. 
ವಿನತೇ ಪುರುಷೋತಮುಷ್ಹ್ಠಾದದದಿಚೆತ್ತಸತ್ತರಮ್‌ | 
2 ಆ ಬಗ್‌ ಕು 
ಮದ್ದೀತಗೀಶಾತ್ಸಾಪೀತಾಟ್ಞೆ ೀಯಸಾಮೇಕವಲ್ಲಭಾತ್‌ 11೭ ೭!| 
ಕಲ್ಮಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಏಕಮಾತ್ರ 
ದೇಯವಾಗಿ-ಪಿಯತಮನಾಗಿರುವವನು ಶೀಬಗವಂತನೇ. ಆದುದರಿಂದ 
್‌ ಲ್‌) ಓಟ್‌ IN td ಆಗ್‌ Coe hes hed It Ne Ned Cd NL Nhe Nd No Ne ಊಟ್‌ 
ಮನುಷ್ಯನು ನಾನು ಹಾಡಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ ಸಿರವಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಏನನ್ನೇ 
ಪ್ರಸಕ್ತ ಥಿ 5 ಆ ಲ್ವ ಉಣ್ಣು 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದರೂ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. 
ಇದಂ ಯಃ ಕಲ್ಕ ಉತ್ಥಾಯ ಪ್ರಾಣ್ಣಲಿಃ ಶ್ರದ್ದಯಾನ್ನಿತಃ | 
NS ಪ್ರಾಡ್ಮಾ ಗ್‌ ಕ್ರಾ ನಾ ಕವ ಬ ದಾಲ ಹನು ತ್‌ಾ ಫ್ರಾ ಹಲೊ ಬ್ಬ ಗ್ರ ಇ ಸಧ್ಯ ವಿ ಗಿ | 
ತ ಕು ಆರ ಊಟ ಒದಿ ಅಲಂ ಊಟ ಆಆ ಫು ಭಯಂ We, 18 
ಈ) & ದಿ ಶಿ ಎಲಿ 
ರಾ ಗಿ ಕರಾಳ ಧಿ ಅ ಶಾ NA ವ EEO A ಜಾಲ ಎ 
ಉಲ್ರಳೀರಲಲ ಟೂ ಉಲ SA ಧ್ರ ಲ ಟಗರು ಲಲ ಅ 


ಗ್‌) 
ಸೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಮತ್ತು ಹೇಳುವವ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. 


ಗೀತಂ ಮಯೇದಂ ನರದೇವನನನಾಃ 
ಪರಸ ಪುಂಸಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಸವಮ್‌ | 


ಲಿ 
ತೆ 
ಇ 
೧8. 
ಕ 
"ಗಿ 
ಈ 
ಕ್‌ 
ಲ 
aL 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


964 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 


ಎಲ್ಫು ರಾಜಕುಮಾರರೇ! ನಾನು ನಿ ಠಿ ಈ 
ಪರಮಪುರುಷ-ಪರಮಾತನ ಸೋತವನು ಏಕಾಗವಾದ ಚಿತದಿಂದ 
hud ಆ ೨೦... ಷು ೬0 ಎ 
ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿರಿ. ಅದು ಪೂರ್ಣವಾದಾಗ 
ಅದರಿಂದಲೇ ನಿಮ ಅಬೀಷವ ಈಡೇರುವುದು.'' 
Ned SAN Ne Gag) ಆಗಲೇ 
ವ್‌ ದ್‌ ಸಾ ರ್ಮ ವೆ NTE ಬಿನ್‌ ಗಳ್‌ 
CUA EU YEE YY WCE AAO Ned | IA ಧ್ರ) ಅ ದಲ್ಲಿ Ins No 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೨೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪುರಂಜನೋಪಾಖ್ದಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ಮೆತೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಲರ ೨0 
ಇತಿ ಸನಿಶ ಬೆಗವಾನಾರ್ಕಿಹದೆ ರಬಿಹಣಜಿತಃ | 
Au ಟ್‌ ॥ 8 wk haw ಕ ನ ಜತ ಕ್ರ ಲ ಆಳ ಜ್‌ | 
ಪಶ್ಯತಾಂ ರಾಜಪುತ್ರಾಣಾಂ ತತ್ಸೈವಾನರ್ದಧೇ ಹರಃ Ill 
ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
A ND PRN ಈ ಇಲೆ ಡಿ ED ಹಾಹಾ PR ಆ ದ ಕಾಕಾ 


ಧ್‌ ಣೌ 0೧ « ಧ್‌ ~~ ಖಾ ಇಳು ಅವಧೊಳಜ ನ್ಯ ಲಿಿನಿಪಇಂ ಲ್‌ 
UNH WOE Ny ಅಂಟು ಉರ್ರ್‌ಲ್ರಲರ್ಬ ರಲಿ ಅಲಲಿ ಹು ಸ್ರನಠಲಗಿ, ಅ UW 


ಪುತ್ರರು ನೋಡುತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


ಅನಂತರ ಪ್ರಚೇತಸರು ರುದ್ರದೇವರು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸೋತ್ರವನ್ನು 
ಪಿಸುತ್ತಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇತ್ತಕಡೆ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನ ಮನಸ್ಸು 
ಕರ್ಮಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಅಧ್ಯಾತೃತತ್ನವಿಶಾರದರಾದ ಪರಮ 
ದಯಾಳುಗಳಾದ ನಾರದರು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು “ಮಹಾರಾಜ! ಈ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಏನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಉಂಟಾ 
ಗಿದೆ? ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಎಂದರೆ ಏನು? ಎಂದರೆ: ದುಃಖವು ಅತ್ಮಂತವಾಗಿ 
ನಾಶಹೊಂದಿ ಪರಮಾನಂದವು ದೊರೆಯುವುದೇ ನಿಜವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು. 


€ 


ಈ ಕ್‌ 


GQ 
EK 


| [ 
ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಯಾವುದು- 


ಸೆ ಇ 
ಎಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ತಾವು ನನಗೆ ಕರ್ಮಗಳ  ಕಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವಂತಹ ವರಿಪುವವಾದ ಲಾ ವಸವ 

ಓಟ ಓಟ್‌ ॥ Is No Qe tot Nd ಆಂ ee Wd Nef ಊಟ್‌ Nef ಆ ್‌್ಥ್ಪ್‌6್‌್‌ ಕಳಳ 


ಉಪದೇಶಮಾಡೋಣವಾಗಲಿ. ಕಪಟದರ್ಮದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಗೃಹಸಾ ಜ್ಞ 


ಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ಮಗ, ಮಡದಿ ಮತ್ತು ಹಣ- ಇವುಗಳನ್ನೇ ಪರಮ 
ಪರುಷಾರ್ರುವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಮನುಷನು ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಶನಾ 


ಗ್ರಾ ಕ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇ ಡ್‌ ಇ ರ್‌ ಇರ್‌ ಗಾರ್ಗ್‌ ಸಾಟ್‌ ಹಟ್‌ ಇರ್‌ಇರ್ಟ್‌ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ nd ಸಾರ್ಸ್‌ ಸಿರ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ | 


ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸುತಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನಿಗೆ ಪರಮ 


ಹಾಲಿ ಗ್ರ ಲ ಹ್‌ ಮ್ಮ. ಜ್‌ NEN ಸಿ 
ರಲಲ್ಯೇಲಲ ಆಲ ಆಆ ಟಪ್‌ ತಾವು ಕೃಪ ಯಮ ೧೮೧೨! 1 ಯು 


ಓಳ್ಳೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು.'' 


ರಾಜನ ಪಾರ್ಡುನೆಯನು ಕೇಳಿ ನಾರದಮುನಿಗಳ 


ಇದ್‌ ಸವ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಥಿ ಷ್‌ ಕ್‌) ಜ್‌ ಹ Mudd 


ಉಪದೇಶಮಾಡತೊಡಗಿದರು : 


“ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಯೆಯಿಂದ 
ಸಾವಿರಾರು ಪಶುಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಟ್ಟಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಆ ಜೀವಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಈ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೋಡು.* ಅವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಹಿಂಸೆ 
ಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿವೆ. ನೀನು ಸತ್ತು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಕಡುಕೋಪಗೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕೊಂಬುಗಳಿಂದ ತಿವಿದು 
ಚುಬ್ಬಹಾಕುವುವು. ಈ ವಎಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಎನಗೆ ಒಂದು ಪುರಾತನವಾದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಅದಕ್ಕೆ “ಪುರಂಜನೋ ಪಾಖ್ಯಾನ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳುವವನಾಗು. (ಶ್ಲೋಕ 2-9) 


ಕಾಳೂ ಹುಂ 
UA ಟು 


Km PS RES) ORONO Ne ರದು ಎಟಿ 
VAL ಟ/ ಅಟ್ಟಿ ONT Nea Oo ahd Ad kd tad WELT IOVS a BTS 
\ 
(ಲ 
ಫ್ರಿ ದ ಷಾ ದಾ ಜಾ 
ಲಾಮ ಇ ಲ್ಲ) 
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ದ ರಮಣೀಯವಾಗಿದ್ದ ವಿಶಾಲವಾದ ಭವನಗಳೂ 
ಗ ಅಲಂಕರಿಸಿದುವು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಮನೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಭವನ 


ದ್ದ ತಾ 
ಗಳು. ನೆಲಗಳು-ಇಂದ ನೀಲಮಣಿ Ky 9೬. ವಜ-ವೆಡೂರ್ಯ ಮುತ್ತು, 
॥ | ಶಿ ಸೌ ಯ್‌ ॥ IO NAS NN AC ಬ್‌ ಶ್ರಿ ಯ್‌ ಅತೆ ಆಲ್‌) Ss py 


ಗ ಗ ಗರಗ ದ | ಕುಶಿ 5 ತ್ತ ಲ ನ ಉರ ಬಕುಕ ಮವ 
ಭವನಗಳೂ, ಚೌಕಗಳೂ, ರಸ್ತೆಗಳೂ, ಕ್ರೀಡಾಗೃಹಗಳೂ, ಅಂಗಡಿಬೀದಿ 
ಕಾನಿ ಬ್ರ ಳೆ ಥಾ PE ee Fa) ಕ್‌ 


ಇದಾನವವ ಮದದಲಿ ಒಂದು ಸರೋಮವರವಣ ೋಬಿಸುತಿದುವು 


ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮ ಯ 1 ಮ 
6-0 ಕ ಸೆ ದೆ ಗಾ 7 NE ಮ್‌ 
Nu Ned ರ್‌ C ಟ್ರಿ/ ANd OO Cdl ಗ್‌ Ch Nd GY Cd CI wd UMC EI ರಳ 
ಆಕೆಗೆ ನೀಳವಾದ ಮೂಗು, ಸುಂದರವಾದ ಸುಲಿಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲುಗಳು, 
EN me ಹಾಲ ಹಾರಿ ED ES ED ಎಲೆ ಇಲೆ nd NAL A SS ES ON, RD 
ರಲಲ ಖಲು ರ್ಣ ರುಂ Novy ಟುಯ್‌ ತ್ರ OSU YOU 
ಮರೆಯುತಿದ ಸಮವೂ-ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕಿವಿಗಳು, ಶ್ನಾಮಲವರ್ಣದ 
ನಂದಿ hd ha 9 ಶಿ 
ದೇಹಕಾಂತಿ ಮತು ಸುಂದರವಾದ ನಡುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿ, ಹಳದಿಯ 
SOTA ದ್ವಿ ಎಲ್ಲಿ ಘಾಲಿ ಘಾಲಿ ನಾನ್ನ ಕಾಲಾ, ವಾ ಗರ್‌ ಳಿ 
ಸೀರಯನ್ನುಟ್ಟು-ಚಿನ್ನದ ಆಲ ಆಟ ಲಿತಲ WN wad || IT 


ರುಣ-ರುಣಸುವಂತೆ ವೈಯ್ಯಾರದಿಂದ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಮಣೀ 
ಮಣಿಯು ಧರೆಗೆ ಇಳಿದು 'ಬಂದ ಒಬ್ಬ ದೇವತಾಸ್ತೀಯಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಲೌ 


ಆ ಗಜಗಾಮಿನಿಯು- ಣ.ವನು. ಸೂಚಿಸುತಾ ಸುಂದ 


ಹ ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಇಪಟ್‌ಗಟ್‌ಗಟ್‌ ಕ್‌ a * ree ಹಗ್‌ ಗ ಟಲ್‌ Ne 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಕ್ಯಾ a 


ಡಿದ ಹುಬ್ಬನಾಟದಿಂದಲೂ, 
ನ ನೋಟವೆಂಬ ಬಾಣದಿಂದಲೂ ತನನಮು 


FN 
ಆಖೇ Che UN ಓಟ) No GE ಓ./ ಇರ್‌ CR A ಸ್ವ 'ರ್‌ೌಷ್‌ ಗ್‌ ಓ. ಇ೪ರ್‌ೌಟ್‌ "ರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ರ್ಜ ಪ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ವ 


ಬೇದಿಸಿದ ಆಕೆಗೆ ಆ ವೀರ ಪುರಂಜನರಾಜನು ಪರವಶನಾಗಿ ದಯ ೯ವನ್ನು 
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ಶ್ಲೋಕ 10-25) 


“ಎಲ್ಫೆ ಕಮಲಾಕ್ಟಿಯೇ! ನೀನು ಯಾರು? ಯಾರ ಮಗಳು? 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರುತಿರುವೆ? ಈ ಪುರಿಯ ಬಳಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? 
ಹೇಳು, ಭೀರುವೇ! ಬೆಂಗಾವಲಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಹನ್ನೊಂದು ಮಂದಿ ವೀರಭಟರು ಯಾರು? ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾರು? 


೮೧ ಸರ ಹಾಸ) ಇ ನಾ ಫಿ ನಾ ಕಾಸಾಲ ಗ್ರ ಕಾಕಾ ಲ್ನ ಟೆ 
ಯ ಖಂಬದ ಕಾಖಬಲಾಗಿ 


Ro 
ಸುಂದರಿಯೇ! ನೀನು ಪತಿಯನು ಅರಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಲಜ್ಜಾದೇವಿಯೇ? ಉಮಾದೇ ಕ 
ರಮಾದೇವಿಯೇ? ನೀನು ಮುನಿ 


ಇರ್‌ ಸರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಪರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ಇರ್‌ ಇ 9 hy 


ಇ ಕ್ಮ ಯಲು ಜ್ಯ ಜ್‌ ಸೌದ್‌ ಸ್‌ ದ್‌್‌ ವ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಜಮ ಜ್‌ ಈ ಇ ತ್‌್‌ ಜ್‌ ಸ್ಥ ಜ್‌ We 


ಮೊಡಗೂಡಿ ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಕ್‌ 


ಓಟ್‌ es! Ref ಟ್‌ ಪದ್‌ | ಸಗದ ಸಮ್‌ ಓಟ್‌ ಹಟ್‌ ಸ, ಗಡ್‌ 


ನನ್ನೊಡನೆ ಈ ನಗರಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವವಳಾಗು. ನಾನು ಮಹಾ 


ಕಾತ್‌ BAW EIN Tata TA ಈಗ ಕ್‌ ಗಳಲ ಸಸ ಣೆ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯೇ ಒಟು ಎಲ ಉಳು ಅಳಲು ಲ್ನ ಉಗಿ ು ಜಲ 


ಗೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ರತಿಭಾವದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಕಿರು 
ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ಈ ಹುಬ್ಬು ಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕಡುಗಲಿಯಾದ ಕಾಮದೇವನು ನನನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ಇನ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಳ್‌ ಇರಾ ಇರ್ಥ ಇಷ ಡ್‌ ಇ ಇರಾ ಇರ್ಥ ರ್‌ ha) be ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ddd ಇನ್‌ ಇರಾ ಜ್‌ ಇನ್‌ ಇತ್‌ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆದೋರು, ಸುಂದರಿ! ಶುಚಿಯಾದ ಮುಗುಳುನಗೆಯುಳ್ಳ ಮನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೫ 969 


ನ ಕಮನೀಯವಾದ ಕರಿಯ “ಮುಂಗುರುಳು ಗಳು 
LENO 2 ANNE ೨) (ನೆಂದ ೧೨೭೧1 
De WN YDS (ಉಊಲ್ಲರ ೭-೨1) 


ಎಲ್ಫೆ ವೀರಾಗ್ರಣಿಯಾದ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಹೀಗೆ ವೀರವರ 
ನಾದ ಪುರಂಜನರಾಜನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಗೊಂಡ ಆ ರಮಣಯು ನಸುನಗುತ್ತಾ ಆತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದಳು : 


ಎಂದು ಕೇಲಿದೆಯಲವೇ? ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ಕೇಳು. ನನನಾಗಲೀ. ನಿವ 


ಟ್‌ ಗ್‌ ef ಹಾ ಯ. ಜ್‌ ವಗರ್‌ ಊಟ್‌ ಬ್‌ ) ಹಗೆಲ್‌ ಓ ಆಸ್‌ WA ಆಸ್‌ ಈ ಶ್‌ ಕ್‌ Ny ೬ ಲ್ನ 


ನ್ನಾಗಲೀ ಹುಟ್ಟಿಸಿದವರು ಯಾರು?-ಎಂಬುದು ಸರಿಯಾಗಿ ನನಗೂ ತಿಳಿ 
ಯದು ; ; ನಿನಗೂ ತಿಳಿಯದು. ಯಾವ ಹೆಸರು-ಗೋತ್ರಗಳ ಅರಿವೂ ನಮ 
ಗಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಾವು ಈ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೇನೂ 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ನಮಗೆ ವಾಸಮಾಡಲು ಈ ನಗರಿಯನ್ನು "ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ವರು ಯಾರು?-ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾವು ಅರಿಯೆವು. ಪ್ರಿಯನೇ! ಈ ಪುರು 
ಷರು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಹಾಗೂ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರು ನನ್ನ ಗೆಳತಿಯರು. ಈ 


ಸರ್ಪವು ನನ್ನ ರಕ್ಟಕನು. ನಾನು ನಿದ್ರೆಹೋದ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದು 
ಎಂಜಕರವಾಗಿದು ನನ್‌ ಹಂ ಪುದಿಯುನು ರದಕಶಿಸುತಿದುವುದು ಎಲ್ಫೆ ಶತ್ರು 


Mad ಕ್ಸ ತ್ನು ಇಟ್‌ 4 ಳು ಅಳವಿ ಪ್‌. 


ಸೂದನನೇ! ನೀನು ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವೆ. ಗ್ರಾಮ 
ಸುಖಗಳನ್ನೂ ಬಯಸುತಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಲಿ. ವಾನು ನನ್ನ 
ಗೆಳೆಯ- ಗೆಳತಿಯರೊಡನೆ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿ 


ಜ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ ಮೂರ್‌ ಮೀರ್‌ ದ್‌ %ಪ್‌ೌಿಷ್ಟ್‌ 


ಕೊಡುವೆನು. ಸುಂದರನೇ! ಒಂಬತ್ತು "'ಬಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಈ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ 


ಇಷ್ಟಬಂದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 


ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 


[02]-3 
y 1 
(9) (9 
ಗುಂ ಆ ಚಿ 
(ಬ್ರೂನಿ ಇಐಎ ತ ಇತರ) 
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ಶ್ರ ಈ 
ಲ್ಕ ಕ್ಯಾ ಹಾಕಾ ee ಸಯ — ಬಡಿ IN, meee med ee) ಸಾಲೆ ಮ್ಮ ಮ್ನ ಬು NC ahd 
Wಲಲಲಿಬಯಲಲ್ಲ ಉಲ" ೧೨೮! Vey) — ON ದನ್ನೂ ತಿಳಿಯರು. ಅವರು 
ಪಶುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರು. ಈ ಗ್ಲಹಸ್ಲ್ಸಾಶ್ರಮವು ಎಷ್ಟು ಶ್ರೇಷವಾದುದೆಂದರೆ : 


ಲನಿ೨ಗC ಲಬ ೦ ಿ೦ಿಅಿಹ ಏಖ್ರಿಸಿರದ್ದಿಯೂ, 
ಉದಾರಚಿತನೂ, ಸುಂದರನೂ ಆಗಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನನಂತಹ ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ತಾನೇ ವರಿಸು ವದಿಲ? ಮಹಾಬಾಹುವೇ! 
ಉಇಲ್ಲ೦ಿಅ hod ಒಗ ಗಟ್‌ AD he CNA ed No 1 ಗಟ್‌ ಕ್ರ tote ಓಲ್‌ ಆ od ಜ್‌ hf fd A 
ಸರ್ಪದಂತೆ ದುಂಡಾಗಿ ಕೋಮಲವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ನಾ ಸಾಸ ಎಲ್‌ ಇಸಾ A ಡಿ ಇಸಾ ಕಾಸಾ, A NL JD ಪ್ರಾಹಾರ ED 1ರ ಕಾ ಣ NED ಎ 
ಪಡಯಲು ಯಾವ ಕಾಮಿಯ ಚಿತ್ರವು ಎನೀ ಆಸಿಪಡುವುದಿಲ್ಲ? ನೀನು 
ಸುಂದರವಾದ ಮಗುಳುನಗೆಯಿಂ ಕೂಡಿದ ಕರುಣಾವೂರ್ಣವಾದ 


ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಇತಿ ತೌ ದಮ್ಪತೀ ತತ್ರ ಸಮುದ್ದ ಸಮಯಂ ಮಿಥಃ | 


ಕ ಕಾ ಉಕಾ ಮ ಮ SS ೊಾ ಕ್‌ ೦ lesa WH 
ಅಲ ಉಲ ಪುರೀಂ ರಾಜನ್ನಿಮುದಾತೀ AOU AIT HI All 

“ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿನ್ಫಪತಿಯೇ! ಹೀಗೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳು 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಪ್ಪಂದಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಲ್ಲ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಂಗೀತಗಾರರು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಆ ರಾಜನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸುಮಧುರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಜು ot ) 
ಗ () 
ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೫ ೧71 
ಫಿ ( 

ಸ ರದಿಂದ ಹಾಡುತಿದರು ಅದನು ಹೌಿ00) CAEN ಕಳ್ಸಿ ಉಲ ಇಲ್ಲಿ 

A ಮು "ಳಿ WAT hed ಚು ಮ್‌ ಆ Cd 

ಮಹಾರಾಜ ನಗೆಯ ಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಹಲವಾರು ಲಲನೆಯರೊಡನೆ 

ಉಂ ನಿಬೀ-ನಿ ನಳಬರಿಗಿಳಲ್ಲ ಜಲರ್ರೀಡಿಯಿನ್ದಾಡಿಲ್ರಗ್ರಿ ್ರ 


ಆ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲುಗಳಿದ್ದುವು ಎಂದು-ಹೇಳಿದೆ 
ನಲ್ಲವೇ? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ದ್ವಾರಗಳು ನಗರಿಯ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದುವು. 
ಎರಡು ಕೆಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದುವು. ಆ ನಗರಕ್ಕೆ ಯಾವನೇ ರಾಜನಾಗಿ ಬಂದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಬಾಗಿಲುಗಳು 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ಬಾಗಿಲುಗಳು 
ಪೂರ್ವದ ಕಡೆಗೂ, ಒಂದು ಬಾಗಿಲು ದಕ್ಷಿಣದ ಕಡೆಗೂ, ಒಂದು ಬಾಗಿಲು 
ಉತ್ತರದ ಕಡೆಗೂ ಮತ್ತು ಎರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳು ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೂ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. 
ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದ ಖದ್ಯೋತಾ ಮತ್ತು ಆವಿರ್ಮುಖೀ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಬಾಗಿಲುಗಳು ಒಂದೇ ಕಡೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಪುರಂಜನರಾಜನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ದ್ಲುಮಂತನೊಡನೆ 
ವಿಭ್ರಾಜಿತವೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿದ್ದ ನಲಿನೀ ಮತ್ತು ನಾಲಿನೀ ಎಂಬ ಇನ್ನೆರಡು ದ್ವಾರಗಳು ಕೂಡ ಒಂದೇ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ರಾಜನು 
ಅವಧೂತ ಎಂಬಾತನೊಡನೆ ಸೌರಭವೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೇ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿದ್ದ ಮುಖ್ಯಾ ಎಂಬ ಐದನೆಯ ದ್ವಾರದ 
ಮೂಲಕ ರಾಜನು ರಸಜ್ಞ ಮತ್ತು ವಿಪಣ ಎಂಬುವರೊಡನೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಬಹೂದನ ಮತ್ತು ಆಪಣ ಎಂಬ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ನಗರಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣದ ಕಡೆಗಿದ್ದ ಪಿತೃಹೂ ಎಂಬ ದ್ವಾರದಿಂದ ಆತನು ಶ್ರುತಧರ ಎಂಬಾತ 


ನೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣಪಾಂಚಾಲದೇಶಕ್ಕ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿ 
ನೆಡೆಗಿದ್ದ ದೇವಹೂ ಎಂಬ ದ್ಹಾರದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಪುರಂಜನರಾಜನು ಶ್ರುತ 
ಧರ ಎಂಬಾತನೊಡನೆ ಉತ್ತರಪಾಂಚಾಲದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲದ್ದ ಆಸುರೀ ಎಂಬ ಬಾಗಿಲಿನ ಮೂಲಕ ದುರ್ಮದ ಎಂಬಾತ 
ನೊಡನೆ ಗ್ರಾಮಕವೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ಆತನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
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ಜ ಎ 
ಎಂಬಾತನೊಡನೆ ವೈಶಸವೆಂಬ “ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ] ರಮ ಆ ನಗರದ 
ನಿರ್ವಾಕ್‌ ಮತು ಪೇಶಸ್ನತ್‌ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪೌರರು 


AAS 0 ಸಢ7ಲ್ಲಣಳ ತು RAN FON ನಾರ್ಲ ಸೀ (ಶ್‌ ಧಾದಿಕು ಗೆ ಗೆ _ ವೈೃಗ್ಛಸ್ಕಿ 
ಅಲ್ಲು ಓ | NAA "ಟಿ ಗಲಿ | 1೮ ಉಲ್ಲ ಅಲ ್‌್‌ ed A ರ್‌ ಆ) 


ಆ ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಧಾನಸೇ 
ನೊಡನೆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗಲಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳ 
ಕಾರಣದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಮೋಹ, ಪ್ರ ಸನ್ನತೆ ಮತ್ತು ಹರ್ಷಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ವಿಕಾರಗಳ ಅನುಭವ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಆತನು ಒಮ್ಮೆ ಮದ-ಮೋಹ 
ಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಆತನ ಚಿತ್ತವು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಕಲವು ವೇಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಕರ್ಮಗಳ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಾಮವಶನಾದ ಆ ರಾಜನು 
ಮೂಡನಾಗಿ ದೈವದ ವಂಚನೆಗೊಳಗಾಗಿದ್ದನು. ರಮಣಿಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ 
ತುತ್ತಾಗಿ ಆಕೆಯು ಏನೇನು ಬಯಸಿ ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದಳೋ ಅದನ್ನೇ 
ತಾನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯು ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದಾಗ ತಾನೂ ಕುಡಿದು 
ಮತ್ತೇರುತ್ತಿದನು. ಆಕೆಯು ತಿಂದಾಗ ತಾನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದವನು. ಆಕೆಯು 
ಏನನ್ನಾದರೂ ಅಗಿದರೆ ತಾನೂ ಅಗಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯು ಹಾಡಿದರೆ 
ತಾನೂ ಹಾಡುವುದು, ಆಕೆಯು ಅತ್ತರೆ ತಾನೂ ಅಳುವುದು, ಆಕೆಯು 
ನಕ್ಕರೆ ತಾನೂ ನಗುವುದು ಮತ್ತು ಆಕೆಯು ಮಾತನಾಡಿದರೆ ತಾನೂ 
ಮಾತನಾಡುವುದು-ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಕೆಯು ಓಡಿದರೆ ತಾನೂ 
ಒಡುತ್ತಿದನು. ಆಕೆಯು ನಿಂತರೆ ತಾನೂ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಅಮೆ ಗಿ ಲ ಘು ಪೊಳ ಎ ಇಳಿ RR ಎ 
ಆ್‌ಬಭ ಪು) ಮಲಗಿ ದರೆ ಲಲ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಮಲ] ಟಟ ಕ್‌ ಮತ್ತು 


ಆಕೆಯು ಕುಳಿತರೆ ತಾನೂ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಲು ತೊಡಗಿದರೆ ತಾನೂ 


ಸ ಏಕದಾ ಮಹೇಷ್ಣಾಸೋ ರಥಂ ಪಣಇಣ್ಣಶ್ನಮಾಶುಗಮ್‌ | 

ದ್ದೀಪಂ ದ್ವಿಚಕ್ರಮೇಕಾಕ್ಷಂ ತ್ರಿವೇಣುಂ ಪಣ್ಣುಬನ್ನುರಮ್‌ loll 

ಏಕರಶ್ಲೇಕದಮನಮೇಕನೀಡಂ ದ್ದಿಕೂಬರಮ್‌ | 

ಪೇಣಪ್ರಹರಣಂ ಸಹವರೂಥಂ ಪಇವಎಿಕ್ರಮಮ್‌ |1೨॥| 

ಹೈಮೋಹಪಸ್ಕರಮಾರುಹ್ಕ ಸ್ವರ್ಣವರ್ಮಾಕ್ಷಯೇಷುಧಿಃ | 

ಏಕಾದಶಚಮೂನಾಥಃ ಗಾಮಾ” all 
1 \ 
() () 
AUR ಎ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೨೫ನೆಯ ಅದಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 


ಸಾಚ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಂ ~~ hdd ಇ No ddd ರ್‌ ಸ್ರ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಇ” ಳ್‌ ಇರ್‌. ಇಫ್ತಾರ್‌ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುರಂಜನನ ಬೇಟೆಯ ವರ್ಣನೆ: ರಾಣಿಯ ಪ್ರಣಯಕೋಪ 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
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ಪುರಂಜನರಾಜನು ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಚಿನ್ನದ ಕವಚವನ್ನು 
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ಬತಕಗಳಿಂದಲ ೧ ಫಾರ ಮಿಲಿ ುರದಿಂದಲೂ, ಜಾಲೊ ನ್ನ ಭಾಸ ಛಿ ಲರ್‌ ಗಾ 
ಆಆಆ) UTS wld AI ) Ad ಆಗ Ah dau Cashed U Neh ಜ್‌ [ITAA 
ಐದು ಕಟ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ, ಒಂದೇ ಹ ವನ್ನು ಹಿಡಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 
ಸಾರಥಿಯಿಂದಲೂ, ಒಂದು ಸಾರಧಿಯ ಸ್ಥಾನ- ಎರಡು 


ಯುಗಸ್ಥಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಏಳು ಆವರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಐದು. ಆಯುಧ 


ಇ ರಾಯ್‌ ಜಾನ್‌ ಜಾಪ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ವಾ್‌ ಇ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಐದು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗತಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ 


ಣ್‌ ೧ೀಬಾಯಮಾನವಾಗಿದಿತು ಹೀಗೆ ನೋಡಲು ಅಆ. ಶಿಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ, 


hed SN ಡಸ್‌ ಆಲ್‌ Ns ತ್‌್‌ ಆಲ್‌ ಡೈ ಆ [ಆಗ್‌ ಆಲ್‌ || ಜ್‌ Led A a ಸಲ್‌ ಹ್‌ ಟೇ ಗ No SG | I 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಥವನ್ನೇರಿ ಪುರಂಜನರಾಜನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ಆತನಿಗೆ ಮಡದಿಯು ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಹೇಳದೇ 
ಕೇಳದೇ ಆತನು ಬೇಟೆಗೆ ಬರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಬೇಟೆಯ ಮದವು ಏರಿ ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೇ 
ಗರ್ವದಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಏರಿಸಿ ಬೇಟೆಯಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸುರೀವೃತ್ತಿಯು ಆತನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಆತನ ಕಠೋರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ದಯೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅರಣ್ಯದ ದಯೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ತೀಕ್ಷ ವಾದ 


೨೬೧೧ 


ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅರಣ್ಯದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕಿದನು ; ದೋಷರಹಿತ 


ವಾಗಿದ್ದ ಸಾಧುಮೃಗಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 1-5) 
ತೀರ್ಥೇಷು ಪ್ರತಿದೃಷ್ಟೇಷು ರಾಜಾ ಮೇಧ್ಯಾನಶೂನ್ನನೇ | 
ಯಾವದರ್ಥಮಲಂ ಲುಬ್ಬೋ ಹನ್ಮಾದಿತಿ ನಿಯಮ್ಮತೇ |೬| 


ಬೇಟೆಯಾಡುವುದು ರಾಜನಿಗೆ ಶಾಸ್ತಸಮತವಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ : 


ಆತನು ಮನಬಂದಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ನಿಷಿದ್ದವಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಶುದ್ದವಾದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಶ್ರಾದ್ದಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು 
ಬೇಕೋ ಅಷನು ಮಾತವೇ ಗೀ ಲಬೇಕೆಂದು ವಿದಿಯಿರುವದು. ವರ್ಡ್‌ 
ಅಷ್ಟನ್ನು be ds Ad TC ಟ್‌ ವಮನ Ww 'ಆ್‌ we "ಗ್‌ hd es Ne eg) whe Mad 


ವಾಗಿ ಪಶುಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಯ ಏವಂ ಕರ್ಮ ನಿಯತಂ ವಿದ್ದಾನ್ಮುರೀತ ಮಾನವಃ | 


= ತಹ ಹುಸಸಾನ್ಸ್ಯ 


ಎ ಹಾಯು ಎ ಸೆ ಹಾಲೆ = ಹಾಲೆ ಹಾಚೆ ಜನೆ ON ಕಕ್ಷ I 
ರಳು ೧ರ೮ ಅಟಲ ಆಂಾಒಲ್ಬ ಣಿ ಣಂ ಲ ೫% ಆಉಯ್ಚಅ( lll 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರವು ನಿಯತಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮ 


© 


ಇರ್‌. 


ಗಳನ್ನು-ನಿಯಮವನ್ನರಿತು ಆಚರಿಸುವ  ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ-ಚಿತ್ರಶುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕರ್ಮದ ಲೋಪವಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅನ್ನಥಾ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಾಣೋ ಮಾನಾರೂಢಥೋ ನಿಬಧ್ಯತೇ 


ಅಧಮಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುತಾನೆ. 


ಪುರಂಜನನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗರಿಗಳುಳ್ಳ ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅನೇಕ ಜೀವಗಳು ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಡತೊಡಗಿದುವು. ಆತನ ಆ ನಿರ್ದಯವಾದ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ಕಂಡು ದಯಾಳುಗಳಾದ ಸಾಧುಗಳಗೆ ಅತೀವ ದುಃಖವಾಯಿತು ; ಅವರಿಗೆ 
ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮೊಲಗಳು, ಕಾಡು 
ಹಂದಿಗಳು, ಕಾಡುಕೋಣಗಳು, ಕಾಡುಹಸುಗಳು, ಜಿಂಕೆಗಳು, ಮುಳ್ಳು 
ಹಂದಿಗಳು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ನೂರಾರು ಮೃಗಗಳನ್ನು 
ಕೊಂದುದರಿಂದ ಪುರಂಜನನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆಯಾಸವಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನು 
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ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿ ಬೇಟೆಯನು ನಿಲಿಸಿ ಅರಮನೆಗೆ 
ಉಗಣಷಟ್ಟೂ” ASU MANS TY No WI | wd As © Ne GAs \ bude ಗಿ Nuss Ned CAs Cdl 1 
ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಅಲ್ಲ ಸ್ನಾನ, ಭೋಜನಗಳೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಆಯಾಸ 
ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ, ಧೂಪ-ಗಂಧ-ಪುಷಮಾಲಿಕೆ- 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ 


ಲ್‌ 
ರೂಂ೦ದಿಬಿವೆಂಗಿ ಖು ಬಿಲಲಬಯ್ಟು ಛೂ 


ಮದವೇರಿ ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಸುಂದರಿಯಾ ನನ್ನು 
ಹುಡುಕತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಡದಿಯು ಸಿಕ್ಕದಿರಲು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಸರವಾದಂತಾಗಿ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲ್ಫೆ 
SS ಒರಾಳ ಯ್ಯ ಇಸ ಗಸೊ ್ಥ ಉಲ ೧ NA MS ುಡ ಕಂ 9 AOL 
೨. ಕೈ KAN: ಳೂ UD LAAN ಅಹಿ ೧೨೬೦ ್ರಲ ಆಟ ುಉಟುಉು 
ಕುಶಲವಾಗಿದ್ದೀರಿ ತಾನೇ? (ಶ್ಲೋಕ 9-14) 
ನ ತಥೈತರ್ಕಿ ರೋಚನ್ತೇ ಗೃಹೇಷು ಗೃಹಸಮೃದಃ | 

ಯದಿ ನ ಸ್ವಾದ್ಭಹೇ ಮಾತಾ ಪತ್ನೀ ವಾ ಪತಿದೇವತಾ | 

ವಜೀ ರಥ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಕೋ ನಾಮಾಸೀತ ದೀನವತ್‌ 11೧೫॥ 
ರಿ ೧ 4 


ಮನೆಯ ಸಂಪತ್ತು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ರಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಇದಕ್ಕೇನು ಕಾರಣ? ಯಾವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಪತಿನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆ ಮನೆಯು 
ಚಕ್ರವಿಲ್ಲದ ರಥದಂತೆ ಆಗಿಬಿಡುವುದು. ಅಂತಹ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಬುದ್ಧಿವಂತನು ತಾನೇ ದೀನಜನರಂತೆ ವಾಸಮಾಡಲು ಇಬ್ಛಪಡುತ್ತಾನೆ? 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು, ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲ ಮುಳುಗಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ 


ವಿವೇಕಬುದಿಯನ್ನು ಹೆಜ್ಜ-ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಸಂಕಟದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸುವ, ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ನನ ಪಿಯತಮೆಂ 


ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ”-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


ಆ ಹೆಂಗಸರು ಅದಕ್ಕೆ-“ನರೇಂದ್ರನೇ! ನಿಮ್ಮ ಆ ಇನಿಯಳು ಇಂದು 
ಏನು ಮಾಡಲು ್ಹನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾಳ?-ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೬ 977 


ಜಾ ಸಯ ೧ ಮೋಹು PE ಕಾರಾಂ, 
Ore TN ಷ್ಠ ( Dl ಅ 


ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ”'-ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದರು. 
ಶ್ರೀವಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರ 


CN | ಜಾರ್‌ LE AEE ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 


ಆ hd Nod EU ಓಟ) ಆಂ td \ MN MSC 


ರಾಣಿಯ ಸಂಗದಿಂದಾಗಿ ಪುರಂಜನಮಹಾರಾಜನ ವಿವೇಕವು ನಷ್ಟವಾಗಿ 


ಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. ಆದರಿಂದ ತನ್ನ ರಾಣಿಯು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಅಸುವ್ಯಸವಾಗಿ 
ಬದುಕೆ. ಂಡಿರುವುದನ್ನು ಮೋಡಿ ಆತನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಹ್‌ ಪಾ] 


ಕ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಪ್ರೌ! ಆವ್‌ ಸೈ ಸ ಘಟ್‌ ಶ್‌ ಕ್ಮ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಟ ಫ್‌ ಔ ಔ ರ್‌ ಗರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಟ್‌. ಇದ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ನ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್‌ ರ್‌ 


ವುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ನೊಂದ ಹೃದಯದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಸವಿಮಾತು 
ಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿದನು. ಆದರೆ ಆಕೆಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುವ ಯಾವ 


ಓರ ಕ್ಕ 


ಚೆಹ್ನಯೂ ಆತನಿಗೆ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಪುರಂಜನನು ಸಂತೈಸುವ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಸ ಕ್‌ 


ತುಂಬಾ ಕುಶಲನಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು "ಆಕೆಯನು ಮೆಲ್ಲ- ಮೆಲ್ಲನೆ ಅನುನಯ- 


| 
ವಿನಯಗಳಿಂದ ಎವಿ ೧ಣಲಳಿಸ ಸಲು ಕ್‌ ಗ್‌ಣಿ9.9, ದನು ದಳ ಕಾಗಿ ಗಿ ಆಕೆಯ 


Ce 1 | ದ ಕಿಗೆ Qa MSU ಭಿ ಆಗ್‌ ಛಾ ಲ್ರಿಲ೦ಿಳು ಗಿ Chef oe AIS Wades! | 


ಪಾದಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಮುದಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 


ಉಒಯಡೆಯವನಿಂದ ವ್‌ ಹ ನನನ ಸ್ನ NATROL 
ಓ ಅಆ hd head ಲ bide UA UY YS Nu GA 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಂದಭಾಗ್ಯರು. ಸ್ಥಾಮಿಯು ಸೇವಕರಿಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು 
“ರೆ ಎವಾ € ೌೌ ಜಾಡಿ ೧ ಐ. ಇಲೆ ಕಾಫ ತಾರಿ A ಹಾಲೆ ೬ 7 ಬಿ ಸಾಲೆ ಕಾಳೆ ED ಸಾಲೆ ಇದೆ. ಇ, ಹಾವೆ ವ್ಯಾ ್ಣ ಸ್ಸ್‌ ಈರಿ ಸಾಲೆ ಎಾ ಕಾ ~ ned 
ಲ ಘೋರ ಹ್ಗ ಡಿ WN CUVOG RR 
ಹಿತಕಾರಿಯಾದ ತನ್ನ ಪ ನಂತೆ ಮಾ 


121% ಕಾ ಸೆ ನಸ ಮ್‌ ನಾ ನ್ನ 6 ಸ್ನ 


ನೆನೆದು ಪ್ರೇಮಾತಿಶಯದಿಂದ 


ದ್ನ 
ಹಗ್‌ ವಾಂಗ್‌ ತಗಿ ನುಾಗುದಾಗ ಶತ&ಿದುನು ೧ದ ಮೆರೆಯುವ 
ASS As ಆ್‌ಆ್‌ ಶ್ರಿ CUE Wo No Nod ™A A [ಆಗಲ್‌ Ned WAS TE Ad wh Cdl ॥ ಜ್‌ ಸವ್‌ ಹವೆ ಗಟ್‌ 
ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿ ಸುವವಳಾಗು. ಆಹಾ! 
RAN NAA RAE A AANA A ADD NR 
WOW WONG NOUNOS NKKUUN Ww ಬಲಯ COI Vox ನವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಿಸ್ಟ್‌ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಆಸಕಿಯಿಂದ SATO LEA ಉಷ್‌ 


ಸ್‌ ಗ್‌ ಓ 


ಕೇಳದೆಯೇ ಬೇಟೆಯಾಡಲು ಹೋಗಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೭ 010 
ಚತುರ್ಥಸಂಧ ೨೭ನ 


ಪುರಂಜನನ ನಗರಿಯ ಮೇಲೆ ಚಂಡವೇಗನ 
ದಾಳಿ: ಕಾಲಕನ್ನೆಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಇತ್ನಂ ಹರಣನಂ ಸಮಗಶಮಾನೀಯ ವಿಬೆಮೆು ಃ | 
ಕ್ರುಕ್‌ ಳ್‌ ಲ 


~~ hy ವ” ಸರ್‌ ೬ ಸ್ವ ಪ್‌ ಇ. ad kd ತ್‌್‌ ಟು 


ಪುರ” ನೀ ಮಹಾರಾಜ ರೇಮೇ ರಮಯತೀ ಪತಿಮ್‌ 11೧1 


“ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಹೀಗೆ ಪುರಂಜನನ ಮಡದಿಯು ತನ್ನ 


ಪತಿಯನ್ನು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ರಮಿಸತೊಡಗಿದಳು. 


ಆಕೆಯು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ರಾಜನ 
ಬಲಿಗೆ ಬರಲು-ಆತನಮು ಆ ಚೆಲುವಿನ ಮುಖದ ಸುಂದರದಿಂ ಸನ್ನು € ಆದರದಿಂದ 


ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಊರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಸ್‌ ಇಸ್‌ ಸ್ಟ್ರಿ ರಗ್‌ ಗರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ಗರ್‌ ಬಿ ದ್‌ ಇರ್‌್‌ರ್‌ರ್‌ಗರ್‌ ದ್‌ ಇದರ್‌ rv ey NT ಜ್‌ ಇಸ್‌ ಇರರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ 


ಅಭಿನಂದ ದಿಸಿದನು. ಪುರಂಜನಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತನೂ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹಾಗೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 


ಅನುಕೂಲವಾದ ರಹಸ್ಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಆತನು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 


ಮಿತಿಮೀರಿ ಮೋಹಗೊಂಡನು. ಆ ಕಾಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವು ನೆಟ್ಟುಹೋಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಎಷ್ಟು ಮೋಹವುಂಟಾಯಿತೆಂದರೆ : ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ ಎಂಬ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದ ದುಸ್ತರವಾದ 
ಗತಿಯೇ ಆತನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರದೇ ಹೋಯಿತು. ಮತ್ತೇರಿದ ಮನಸ್ಟಿಯಾದ 
ಪುರಂಜನನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊ ೦ಡು 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 'ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಪವಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ 
ರಮಣಿಯೇ ಜೀವನದ ಪರಮಫಲವೆಂದು ಆತನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಆತನಿಗೆ ಆತ್ಮನ ಅಥವಾ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಜ್ಞಾನವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
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ಈ” ಟಗ ನಿಲಿಬಲಿ್ಬುಲಅ DOS ATI IeN ಅಲರಿಅಿಬಲ್ಟು ಲಲ್‌ 


ತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಚಂಡವೇಗನೆಂಬುವನು ಒಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವರಾಜನು. ಮುನ್ನೂರ 


ಬ 
ಅರುವತ್ತು ಮಂದಿ ಮಹಾಶೂರರಾದ ಗಂಧರ್ವರು ಆತನ ಅಧೀನ 
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ನಿದಿ ಅಕ್ರ ೨೦ ಣ ೨ ಶಿ 
ಗಂಧರ್ವಸ್ಮೀಯರು ಅವರೊಡನೆ ಮಡದಿಯರಂತೆ ಎಡೆಬಿಡದೇ ಕಲೆತು 
ಹಾಡೆ ಹ PD ಜಾಹಿ ತಾ ಇ ಹಾವೆ ಮಾ ಗೌರಿ ಜಾಇ ಬಗೆ NEN EX 
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ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವ ನಗರಿಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ರಾದ 


| “ಭು ಸ್‌ 
ಸರದಿಯಿಂದ ಸೂರೆಮಾಡುತಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ 


ಮೇಲೂಬರಂತ 

ಬಿ ಇಂ. 
ಕಾಳ್ಫೋ ರಾಳ ಕಾರ್ಲ ಅರಾ ಛಿ ದಾದಾ ಅನಸ್‌ ನಾ ಸ EE A 
Ale) ೨ ಬರಲಿ CONWAY 


Po ಲ. ರಾಲಿ 0-2 ಿ 
CASO AIH wd ud ಆ tA ASN I IA OU 


ಪುರಂಜನರಾಜನ ವ ೦ದರು. ಆಗ ಅವರನ್ನು 
ಪ್ರಜಾಗರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಐದು ಹೆಡೆಯ ಸರ್ಪವು ತಡೆಗಟ್ಟಿತು. ಪುರಂಜನ 
ವರದ ಕಾವಲುಗಾರವಾಗಿದ ಆ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಸರ್ಪವು 
ಜಗದ ಸಪ್‌ ಟ್‌ವ್‌ ದ Nhl ™ಿ ಸ್‌ ದ್‌್‌ ಗವ್‌ ಜ್‌ ಗಲ್‌ ಇದ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಸವ್‌ ವ್‌ ಇಚ್‌ rv ಬೆ 
ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿಯೇ, ಕೊಳ್ಳಹೊಡೆಯಲು ಬಂದ ಆ ಏಳುನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತು 
ವಾಲಾ ಯ ಶಾಭ್ಲ ಘಾಲಿ ಕಾಲ ಲಾ, ಸಾಲವ ಇರದು NN ಸಾ ಳಿ ಪಾಲರ ಸರತಿ ವಾಗಿ 
AMY US [WIT ಆಖ {WUT MAAN OU CON WAT 11 ಲಃ 
ಯುದಮಾಡಿತು. ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಮಂದಿ ವೀರರೊಡನೆ ಒಬ್ಬಂಟಿ 


NIST We Satoh Tans ಇಂಗ ಇಸದಗಿ% FN ಬಲಾ ರಾನ್‌ 
ಓಗಿ ಆಜ್‌ | ಶಟ್‌ Ne ಸರ್‌ ಆಗ್ರ es 'ಆ್‌ ಗಟ್‌ ಜ್ರ NS ಆಗ ಓಲ್‌ ಡೈ 'ಆ ॥ ಡುತ ಸರ್‌ ಓಟ್‌ ಆ ದ್ರಿ 
ದಲ್ಲೂ-ನಗರದಲ್ಲೂ ಇದ್ದ ಇತರ ಬಂಧುಗಳಿಗೂ ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾ 
ON PD ಶಾಲೆ (ಲಿ ಗೂ ಏಕಾ ಗಾಳಿ ಷ್ಟು. ಸಕಾರ ERR ಕಾಲಿ ೦ ಪಾಲಿ €ನ್ನಿ ನಾವು 


ನ್ಮ ದ 5ನ್ನು ಛ್‌ 
ವಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿಬಿಟ್ಟಿದನಷ್ಟೇ! ಆತನು ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ವಾ್‌ ONO A NT ER 0೦ಸಿ £೧ ೦0 ಸ7ಗ ಕಾಳು INS 
wOwvdf 1ರ ಟು ಟು OO HV ಆ ಟು) ಇಟಿಅಯಂ 


ಬರ್ಹಿಷತಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಅದೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ 


ಪುರುಷನ ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ತನಗಾಗಿ ವರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಮೂರು 


ಬ 
ಗಿ ಧಾರಿಷರ್ಳೀಸಸೌ ಗಾಳ ಗು €.ಎಗಿಳಿರಾಕಾತಾಶ ಯ್‌ 6-೦7 ವಹಸನ ಸಾ ನಾಥ 
Ned UN Gl Aad ವ Ned ಓಗ Ned UA Ad © Nd U 
ಸ್ಲೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಹೆಸರು ಜರಾ (ಮುಪ್ಪು) ಎಂದು. ಆಕೆಯು 
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ತ್ಯಂತಭಾಗ್ಯಹೀನೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ದುರ್ಭಗಾ (ದುರ್ಭಾಗ್ಕಳು) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅಂತಹ 
ದುರ್ಭಾಗ್ಯಳನ್ನೂ ರಾಜರ್ಷಿ ಪೂರುವು ತನ್ನ ಇಬಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ವರಿಸಿದ್ದನು. 
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Ex EA ಇತ್ರದ 
wed 


ಯೌವನವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೂಡುವುದಕ್ಕಾ 


(ಶ್ಲೋಕ 19-21) 


ಮಯಿ ಸಂರಭ್ಯ ವಿಪುಲಮದಾಚ್ಛಾಪಸಂ ಸುದುಃಸಹಮ್‌ | 
ಸ್ಥಾತುಮರ್ಹಸಿ ನ್ಸೈ ಪತ್ರ ಮದ್ಯಾಚ್ಛಾವಿಮುಖೋ ಮುನೇ ||೨೨॥! 


“ಎಲೆ. ಮುನಿಯೇ! ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ತಿರ; 


ಕ್‌ ಇವ “ಲ ಇವನ್‌ ಇತ್‌ ಇವ ಇ ಇರ್‌ ಇರ ಇರ ಇರ ಯ. ಇರ್‌ ಇರಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇತ್‌ ಇರ 


ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಜಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹ 


EE a PN ed 
ರಜ Wಲಹೂಭ SO 


ಲಿ 


ಚ್ಚು ಕಾಲ 


ಲಲ 


ಹೀಗೆ ನನ್ನಿಂದ ನಿರಾಶಳಾದ ಆಕೆಯು ನನ್ನ ಸಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಯವನರಾಜನಾದ ಭಯ ಎಂಬುವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪತಿ 


*`ುಷಭಂ ಯವನಾನಾಂ ತ್ಹಾಂ ವೃಣೇ ವೀರೇಪ್ಸಿತಂ ಹತಿಮ್‌ | 
ತಃ 


ಸೆಜಲ್ಲನಯಿ ಭೂತಾನಾಂ ಕ ಲ ನ ರಿಷ್ಕತಿ ೨91 
ದ್ಲಾವಿಮಾವನುಶೋಚಿನ್ನಿ ಬಾಲಾವಸದವಗ್ರಹೌ | 
ಯಲ್ಲೋಕಶಾಸೋಪನತಂ ನ ರಾತಿ ನ ತದಿಚ್ಛತಿ 11೨೫1 


(ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜ) ನಿಗೆ ಈ ಸ ರಂಜನೋಪಾಖಾನವನು ಹೆಡುತ್ತಿದ್ದ ಡಿ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ ೨೧) 
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ಅಥೋ ಬಭಜಸ್ತ ಮಾಂ ಭದ್ರ ಭಜನ್ನೀಂ ಮೇ ದಯಾಂ ಕುರು | 
ಏತಾವಾನೌರುಷೋ ಧರ್ಮೋ ಯದಾರ್ತಾನನುಕಮೃಶೇ |1೨೬॥| 


ಕಾಲಕನ್ನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯವನೇ 
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ಒಂದು ಗುಟ್ಟಾದ ೯ವನ್ನು ಆಕೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಲು ಇಚಿಸುತ್ತಾ 


ನ ಮ್ನ 


“ಎಲ್ಲೆ ಭದ್ರೆಯೇ! ನಾನು ಯೋಗದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ಒಬ್ಬ 
ವರನನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಬೇಕೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯಾರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಕರ್ಮದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಭೋಗಿಸು. ನಿನ್ನ ಗತಿಯು 
ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೀ ಇರುವಂತ ಜನರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸು. ಜೂತಿಗಿ ನನ್ನ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಅದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನೀನು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ 
ಎದುರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡು! ಈ "ಪ್ರಜ್ಞಾರ' ಎನ್ನುವವನು ನನ್ನ 


084 ಶೀಮದಾಗವತ 
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ನ್‌್‌ NR ಇದೆ ತಾಯಿಗಳ ದೃಗ್ಯಿಗದಾ i NNN AAT ATTEN ATS ಇರಾ ಹೂ 
AMON wd OHS oe CANO ಉಲ್ಲ AMON WANA OI ಓ/ Ve SOI Hou NOCH 
ನನ್ನ ಗತಿಯ ಸುಳಿವನ್ನು ಕೊಡದೇ ಭಯಂಕರವಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
SSO ES RD) ವಿ ಎನಷಎೂಲಖಖನು ಎ PE Dan ಖಿ 
ರಟುಟುರಲಟ0 ಅ WAT ಬಿಲ್ಲ ers lO NU TNTAVR 

(ಶ್ಲೋಕ 27-30) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುರಂಜನನು ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟದುದು : 
ಅವಿಜ್ಞಾತನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಮುಕನಾದುದು 


ಕನಕಾ ಭಯನಾಮ್ನೋ ಯೇ ಬರ್ಶಿಷ್ನನ್ಹಿಹ್ಟಕಾರಿಣಃ | 
ಪ್ರಜ್ಞಾರಕಾಲಕನ್ಯಾಭ್ಕಾಂ ವಿಚೇರುರವನೀಮಿಮಾಮ್‌ Ill 


ಶಿ ವಿ 
“ಬರ್ಜಿಷ್ಟಂತನೇ! ಕೇಳು. ಅನಂತರ ಆ ಭಯನೆಂಬ ಯವನರಾಜನ 
ಸ್ಫನಿಕರು ಪ್ರಜ್ಞಾರ ಮತ್ತು ಕಾಲಕನ್ಕೆ ಯಾದ ಜರೆ-ಇವರೊಡನೆ ಈ ಭೂಮಿ 
ಯಲಿ ) ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಚರಸತೊಡಗಿದರು. 


ಹೀಗೆ ಸುತಾಡುತಿರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಅವರು ಮುದಿಸರ್ಪದಿಂದ 

೦ 0 .ಅ್ರ 
ಸಂರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸುಖಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ 
ಅಧ್ಯ ತಾಳ್ಗ ನ್ನ ಲ್ವ ಕಾಲಿ ದಾಲ) ಇಸ ಗೃ ಧಾಟಿ PRS ES ನ್ನು ರಾಳ ~~ ON ANAC A ಎ ೧ಬಿ 
ಊುಲ್ಭLಲುಲಲಂ ಳಗ! ಉರ © HUYNH WoT UN YW (ಸ 
ಕಾಲಕನ್ಕೆಯು ಆ ಪುರಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಲಾತಾ ರವಾಗಿ ಬೋಗಿಸ 


ರಾ ON ಗ್‌ 
~~ "ಗ ಇಒ CoN U | UN * Nuss KA 


ಗಳಿಂದಲೂ ಬೇರೆ- ಬೇರೆ 'ದ್ಲಾರೆಗಳಿಂದ ನುಗ್ಗಿ ಅದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗೆ ತನವ ನರಿಯು ಸೀಡಿತದಾಗುತಿದಾಗ “ತಾನು ಆ 


I Ny ಈ hh] ಕ್ರ ಇರ್‌ ಇದ್‌ತ್‌ರ್‌ವ್‌ a Re ef 8 EE ಶ್ತ 
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ವ ಶಿ ಶಲ ಡ್ನ 


ಪಂಚದಲ್ಲಿರುವಂತೆ-ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಯೋಗಿಯು ಬಾಹ್ಯಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮರೆತು 
ತುರೀಯಾವಸ್ಥೆಯ ಅನುಭವದ ಪ ಕ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುತಾನೆ- ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಹೋಲಿಕೆಯ 
ಬಾಗ. ಸಮಾಧಿಯ ಅನುಭವವು ಕನಸಿನ ಅನುಭವದಂತೆಯೇ ಅನಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು. 


PD ಸಾಣಾಲೆ meee ಹಾಸಾಲೆ eee wed ed me ದೆಸಿ A ND ಸ್ಹ ಇಾಸಾಲೆ em mee em md md mde ಗ್ತಿ ಖಾ ಸಾ NN ಇಜಾಲಿ 

CIO ಲ್ಯ ಲ್ಯ ರಲಲ "ಇಲ್ಲ ಎಟ ಇಟು Uw ಲ್ರಲಖಗ! ಯು Cot “ಲ್ಭ 
ಬಹುದು. 

ed) wed weed. ಹಾಸಿ ee ed ಖಾಸಾ ಐಸಾ ನರೆ D N {a ಫ್ಯಾ ತ EN ee ್ಷಾ* ee) 

Nef ಆಲಿ ಆಲು ಊಗಖಲ SAM ( ಸ್ವಾತಂ್ರೀದಿಎಂದ ) ಕಕ 


ಕೊಂಡು ಉಳಿದಿದರಿಂದ ವಿಶಾದ ನಾದನು... ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕಂಡುಕೊಂಡನು? 
ಎಂದರೆ : ಆತನು ವ್ಯಾಪಕನು-ದೇಹಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾಶಕನು, ವ್ಯತಿರಿಕ್ತನು- 
ದೇಹಾದಿವ್ಯತಿರಿಕನಾದವನು. ಅಮರ್ಶಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ : ಅಂತಃಕರಣವೃತ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಂಡನು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಂಡುಕೊಂಡನು 


ಎಂದರೆ : ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋದಂತೆ ತಾನೇ ನೋಡುವುದುಂಟು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಹರಂ ಇಹ ಕಶಕ ಐ | 
ಆಳ ಸಮ್‌ (ಆ ಆಳ ಪೌಲ ಲಳ ಕ್ಷ 


ವೀಕ್ಷಮಾಣೋ ವಿಹಾಯೇಕ್ಷಾಮಸಾ ಸ್ಮಾದುಪರರಾಮ ll ೨॥| 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಆ ಮಲಯದ್ದಜನು ಆದಿಗುರುವೂ ಅಖಿಲ ಗುರುವೂ 
ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು 
ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಪರಿಶುದವಾದ ಜ್ಞಾನ ದೀಪದಿಂದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ನೋಟವನ್ನು ತೂರಿದು ಈ ಸಂಸಾರದಿಂದ 
ಪರಮವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು.* 


ಈ 
ಯಥಾ ಪೇ ಮಮೇದ ಶಿರಶ್ಲಿನ್ನ ಮಿತ್ಕಾದಿ ಪ್ರತೀತೌ 
ಸ ಷೈ ಬಡಿ ವ 
ತದ್ವತಿರಿಕ್ಷಮಾತ್ಮಾನಂ ವೇತ್ರಿ ತದ್ವತ್‌' (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಅಂದರೆ : ಸಾಕ್ಲಾತ್ತಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವಾತನಲ್ಲಿ 


ಇನ್‌ ಬಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇನ್‌ ಇಷ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌. ಇದ್‌ ಇ ಇನ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇನ್‌ 


ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು, 'ದೇಹವೃತ್ತಾಂತವು' 
ಕನಸಿನಂತೆ ಅನಿತ್ಯವಾದುದು ಎಂದರಿತು, ಅದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತನಾದನು ಅಂದರೆ : ಕೇವಲ 
ಪರಮಾತ್ಕಾನುಸಂಧಾನಪರನಾ ಾದನು "ಸ್ಪಷ್ಟ ಇವ ಅನಿತ್ಯಂ ದೇಹವೃತ್ತಾನಮಾಮೃಶ 


ಗದು ಇನ್‌ ಇ ಇಬನ್‌ ಈ ಡ್‌ | ಜ್‌ ಒಂ ಜ್‌ ಜ್‌ ಅಶ್ರು ಮುಗ ಮದನ ಲ"ರಿ 
PR wd 


ದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ವ್ಯತಿರಿಕನಾದವನು. ಯದಾ ಸಹೇ ಮ 


ಬ್ಯಾ ಮಿ LAR OS NS ES TS ಕ್ರಾಕ್ಮಾ ಸಾಜ್ಣಾಣನ್ನಾ ಣಾ ನ ಲಲಿ ಅ ಜನು ಹ್ಯಾ ಹಾಲೆ ಬಾ 
ಅಸಿ ಒಲ ಲಿಉ 2 ll Blu NYY ಲ್ಭ AV ಪರೋಟಭೂತ್‌ ಇತರ್ಥ್ರಾಃ ಕ್ಕ || ' 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಆ ರಾಜನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ 
ದ್ರಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನನ್ನು ಸ ಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಎಂದರೆ : ಸ್ಪಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಜೀವನನ್ನು 
ಪರತಂ ೦ತ್ರನನ್ನಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ" ಉಳಿದ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರತಂತ್ರನನ್ನಾಗಿಯೇ 

"ಡುತ್ತಾನೆ ಎಂದೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಚೇತನಾ ಚೇತನಾತಕ್ರವಾದ ಜಗತ್ತಿಗಿಂತಲೂ 
ವೃತಿರಿಕ್ಷನಾಗಿದ್ದಾನೆ-ಎಂದೂ ತಿಳಿದು ಸಂಸಾರದಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಜೀವನು್ತನಾದನು. 
ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮನು ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಜೀವನಲ್ಲಿ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಸ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವನು ಸದಾ ಅಸ್ವತಂತ್ರಕಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ವೃತಿರಿಕ್ತನಾದವನು. "ಯತಃ ಸ್ಪಷ್ಟ ೀ ನ ಸ್ವತಂತ್ರ ತತಸದರ್ಶಕಃ ಹರಃ | 


ಜೀವಾದನಸ್ತು ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಸ ಸ ವಿಷ್ಣುರವಧಾರ್ಯತಾಮ್‌ ॥ 


Nang md aS ಬ ಕ್ನಾ ಸಾಲೆ ಎ ಕ್ಲಿ 


(ಏಜಯದ್ದಜೀಯ (ಶ್ಲೋಕ ೪೦) 


* ತನ್ನನ್ನು ಪರಮಾತನಲ್ಲಿಯೂ, ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೂ " ನಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮವು ' ಎಂದು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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we ed ed ON a ಕಾ ಈ ಹಾ SS) ಕಾ ಸಾಹಾ 
ಅಲುನ್ಯಿಬಂಲ್ಲ YON ಅ (1.೨೬ Se LOW 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಸೇವೆ-ಉಊಉಪಚಾದರಗಳನು ಮಾಡತೊಡಗಿ 


ಸಿಗ ree EN | ॥್ಲ ಲಿಯೇ ಘ್‌ Nes ಓಪ್‌ Ne ಕ್ತ f ಸ ಸ್‌ 


ದಳು. ಹಾಗೆ ಪಾದಸೇವಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪತಿದೇವನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಖವು 


ಅಭೇದದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ಆ ನೋಟವೂ ಶಾಂತವಾಗಲು ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಹೊಂದಿದನು. ನೋಟವೆಂಬುದೂ ಬ್ರಹತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ವ್ಯವಧಾನಕರವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಸೌದೆಯು ಉರಿದುಹೋದ ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಯು ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ- -ಬ್ರಹತ್ತವು ಬಂದಾಗ ಆ 


ನೋಟವು ತಾನಾಗಿಯೇ ಶಾಂತವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ‘ ಈಕ್ಷಾಂ ವಿಹಾರ್ಯ- 


ಯದ್ದಗ್ನೇನ್ನನಾನಲಮ್‌ ತಸ್ಮಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಉಪಶಾಂತಿರಿತಿ ಭಾವಃ ' 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವನಿಗೆ ಧಾರಕನೂ, ವ್ಯಾಪಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆಂದು ದೇಹಾವಸಾನ 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ಆ ಉಪಾಸನಾತಕ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಮೃತನಾದನು. ಉಪಾಸನಾತ್ಮಕಂ ಜ್ಞಾನಂ ಹಿತ್ವಾ ಯಾವಡುಪರಮಂ 
ಆಮರಣಮುಪಾಸಿತವಾನ್‌ -ಇತಿ ಭಾವಃ ' (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಾತನಲಿ ಇದಾನೆ. ಪರಮಾತನು ಜೀವಾತನಲ್ಲಿ 


ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಜೀವೇಶ್ವರ ಭೇದವು ಸತ್ಯ-ಎಂದು ತಿಳಿದು ಈ 
ಶರೀರದಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತನಾದನು. "ಆತ್ಮಾನಂ ಜೀವಾನರ್ಯಾಮಿಣಂ ಈಕ್ಲಾಂ ್ರವ 
ತಯೋರ್ಭೇದದರ್ಶನಂ ಅಸ್ಮಾತ್‌ ಶರೀರಾತ್‌ । ಹೇತ್ಸನೇನ ಹ್ರಾಮಾಣಿಕತ್ವಂ 
ದ್ಯೋತಯತಿ ॥' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೨) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ET ಹೆ ಗಾ ರ7ಳ್ಳಿ ಗಿ ಇಇ ನಿಂಗಳ 9 ಪ್ಕ ಟ್‌ EC Pale ಳ್ಳಿ ಇದೇ 
ನ್ರಿಲಳಲುಲ ಲಲ CANINUM ಅಳಿಯ iW ಯಂತಾ 
ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ-ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಕಳವಳಿಸಿದಳು. (ಶ್ಲೋಕ 43-46) 


"ನನಗೆ ಎಂತಹ ದೈನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯು ಬಂದಿತು! ಬಂಧುವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೂಂಡು ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾದಿನಲ್ಲಾ!' ಎಂದು ತನ್ನ ಬಗಿಗಿ ಶೋರನುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರು 
ಧಾರೆಯಿಂದ ಸ್ತನಗಳು ನೆನೆಯುತ್ತಿರಲು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರೋಧಿಸ 
ತೊಡಗಿದಳು. "ಓ ರಾಜರ್ಷೀಯೇ! ಏಳು! ಏಳು! ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತು 
ಎರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಭೂದೇವಿಯು ದರೋಡಗಾರರಿಂದಲೂ, 
ಅಧರ್ಮಿಷ್ಠರಾದ ರಾಜರಿಂದಲೂ ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನೀನು ಈಕೆಯನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾ ವಿಲಪಿಸಿದಳು. ಪತಿಯೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದ್ದ ಆ ಅಬಲೆಯು ಹೀಗೆ ವಿಲಪಿಸುತ್ತಾ ಪತಿಯ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಅಳುತ್ತಾ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯು ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಚಿತೆ 
ಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಪತಿಯ ಶವವನ್ನಿರಿಸಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ರೋದಿ 
ಸುತ್ತಾ ತಾನೂ ಸಹಗಮನಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದಳು. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಆಗ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಕೆಯ ಹಳೆಯ ಗೆಳೆಯನಾಗಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದನು. ಆತನು ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅಬಲೆಯನ್ನು ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು: (ಶ್ಲೋಕ 47-51) 

“ಯಾರಮ್ಮ ನೀನು? ಯಾರ ಮಗಳು! ನೀನು ಯಾರ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ? ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಯಾವನೋ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಅಳುತ್ತಿದೀಯಲ್ಲಾ! ಈತನು ಯಾರು? ನಾನು ಯಾರೆಂಬುದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತಿಲವೇ? ನೀನು ಯಾರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ೩ ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೆಯೆ ೧ಣೀ ಆಅ 


dw Le Ate Ne ಜ್‌ ಕ್‌ ಜೆ ಶೆ 


ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರನೇ ನಾನಮ್ಮ! ಮಿತ್ರನೇ! "ನಿನಗೆ ಅವಿಜ್ಞಾತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ 
ಗೆಳೆಯನಿದ್ದನೆಂಬುದು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿದೆಯೇ? ಆ ಅವಿಜ್ಞಾತನೇ ನಾನು. ನೀನು 
ಭೂಮಿಯ. ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ' ವಾಸದ ಜಾಗವನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟೆ. ಆರ್ಯನೇ! ನಾನು ಮತ್ತು 
ನೀನು ಇಬ್ಬರೂ ಹಿಂದೆ ಪರಸ್ಪರ ಮಿತ್ರರಾಗಿ ಮಾನಸಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಂಸಗಳಪ್ಪಾ! ಹಿಂದೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷ 
ಗಳವರೆಗೆ ವಾಸಕ್ಕೆ ಜಾಗವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಗೆಳೆಯನೇ! 
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ರಲ ಜಾಲ NATO ದು ರಳ ತಾಯಿ ್ನಾದಾಕಿದಾಲ್ಲಿ OANA NENA ಪ್‌ 
Cd ಓ Ch Gad CAN Ned | 1ರ AUN 11 ಈ Wid baud ಮೀವ ಫ್‌ ಆಟ್‌ ರ್ಸ್ವ್ವ) 
ಭೂಮಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. ಇಲ್ಲ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಒಂದು ಜಾಗವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಐದು ತೋಟ 
ಗಳೂ, ಒಂಬತು ಬಾಗಿಲುಗಳೂ, ಒಬ. ದಾರಪಾಲಕನೂ, ಮೂರು 

> ್‌ > ಸು ವ ೬ > 

ಕೋಟೆಗಳೂ, ಆರು ಮಂದಿ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸುವ ವರ್ತಕರೂ, ಐದು 
(ವಾರ ಸದ ರಳಿ6ಗಾ ಜಾಲ ಇರು ಏ.೦ ಇಲ್ಲಿ ರಾ NN 


ಬ ಗಃ 
ದಲ್ಲಿತ್ತು. ಮಹಾರಾಜನೇ! ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಐದು ವಿಷಯಗಳೇ 
ಅದರ ತೋಟಗಳು ಮತು ಒಂಬತು ಇಂಧಿಯ ಬಿಲಗಳೂ ಅದರ 

ಇ ಓನ್‌, (ಜ್‌, 
ಒಂಬತ್ತು ದ್ಹಾರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ ಮತ್ತು ಅನ್ನ-ಇವು ಮೂರು 
0.೦ ಇ ಜಾವ ಜೌ ನಲಲ ಲ್ಲಾ ಷಾ ಲಾ ರಾ ಲಿಲಾ A ಸಾವಾಸ ಲಾ 
ಓಟ. Wok ful | ಲ Hy MV ಅಹಿ WU A ಅಟ್ಟು {oy AKG 
ಬಟು ಆರೂ ಅಲಿಯ ಆರು ಮಂದಿ ವರ್ತಕರಾಗಿದರು. ಕಿಯಾ 


x 


ಶಕಿರೂಪವಾದ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅದರ ಅಂಗಡಿಗಳು ಮತ್ತು ಪಂಚ 
ಕಾ 


ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಅದರ ಒಡತಿಯು ಯಾರು? ಎಂದರೆ : ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಯು. 


PANNE ಹ ಲ ಕಾಸಾ ಬಾ Nia ಧಿ ಖಾಸಾ ee ಸಾಸಾಲೆ ಣಾ 4ನ್ನು ಬಾ ಇಲಿ ಎ ನಾನ ಬನಿ PND RD ಹಾಲ ಲಾ ಕಾಲ 
Ad ಆ ಅಯಿ ಉಳು ಅಟ Cf ISAM VW ಬ್ಲ ಲ್ವ 
ಮನುಷನು ಜಾನಶೂನ.ವಾಗಿ ತನ ಸರೂಪವನೇ ಮರೆತುಬಿಡುತಾನೆ. 
ಶಿ ೧% ರಿ ೩ ದ =| ೨೦ 
ಪ್ರಭುವೇ! ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವೈಯಾರದ ಹೆಂಗಸಿನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ನೀನು 
AE ಕು ನಿ ಣಂ ಏಸ 
ted ಕ) hd UY Ad Cd ಆಗ ವಿ” Re ಅ ಟ್‌ ಟ್‌ ್ರ್‌ te ಕ) A 
ಸಹವಾಸ ದಿಂದಲೇ ನಿನಗಾಗ ಇಂತಹ ದುರವಸೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡು ; ನನ್ನ ಮಾತನ ಬ ಕೇಳು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೀನು ವಿದರ್ಭರಾಜನ 
ಪುತಿಯೂ ಅಲ ; ವೀರನಾದ ಈ ಮಲಯದ್ರಜಮಹಾರಾಜನು ನಿನ 
ನು ದೂ ೨ ಸ is ತವೆ 
ಪತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲುಗಳ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದು 
OAT ಆ ರೂರ ಸಿ ನದೋೊ7ಳ್ಳಿ ಉಳ ನಿಸ NOS ಉದ್‌ ಪತ್‌ 
ಇಲಲ ಅಲಲದ ಉಲಿ ಲಿ೦ಗ ಜರಟಿಎಿಸಲ ಎಲ್ಲೂ ಬಬ ರಳು 
ಜನ್ನ ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಜನದಲಿ ಸಾದಿ 
ಈ Re) - ಐ್‌`೯್‌ ತ್ರಾ ಈ ೮೧೮೪೨ ಆ 
ಯಾದ ಒದ್ಧ ಸೀಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ-ಇವೆಲವೂ ನಾವೇ 
ಬಿ ವ ಮ 

ನಿಕ್‌ ಮಾಂಗುಛಗಕು ಹಂತವೆ ವಾನಿ ನೀವು ಧವದರುನವವನ್ನಣ ಅಣ * 
Ree Ne 1 VY eff he Nef Nee ಇದ್‌ ಚ್‌ ಗೈ ಈ ಕ! [| ve Ah ಜಗತ! ಸಪ್‌ ಆಳ ಸ, ಆಗಲ್‌ ಹ್‌ ಚ್‌ ಕ್ರಿ 

(©) 

4 

QA) 

TERY 
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ವನ್ನು ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಂದುಕೋ. ನಾನು ಏನಾಗಿದ್ದೇನೋ ನೀನು ಅದೇ 
; €ಮು ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡು. 


* ನೀಮ-ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪುರುಷನೆಂ ದೂ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೀಯೆಂದೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ. ಆತನಲ್ಲಿ ಈ 


ಇಸ ಗಾಫ್ಲೊಲಿ ಸ ಗಿಬ್ಯರಾಳ ಉಂ 4 (0 ಕಾಲ್ಗ ಷ್ಟು. ಹಾಲ ಜಾಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಿ. ಲಲ ಗಿರಾ ರಾರ ಇಲ್ಲ ಭಾಲಿ ನ್ನು ವರಾನ ವಾಲಿ ಲಾಲ ಗಾಲಿ ಫಲು ಇಲ್ಲ ಕಾದ 
ನಪುಂಸಕರಂಬ ಬಬಿಬಲ್ಲಿ. ನೀನು ೧೮!1 ಶಟೀರಪಾಗಿರುವುದಿಟಂದಿ ಲಲ ಉಲ್ಲ ಆಲಂ) 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಶರೀರಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ನೀಮ ನನಗಿಂತಲೂ ಅನ್ಯನಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ಪ hes ಸಂಬಂಧರಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 


ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವೇಶ್ವರಾತ್ಮಕವಾದ ವಸ್ತುವು. ""ವಿಶಿಷ್ಟರೂಪದಿಂದ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. 
(ಮಣಿಯೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಭೆಯೂ ಸೇರಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಒಂದೇ ಪದಾರ್ಥವಾಗಿರುವಂತೆ.) 
ಇದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತ : ನಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ನಾವು ದೊಡ್ಡ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದನ್ನಾಗಿಯೂ, 


ಹ ಡಕ ಶಾಹಾ ಯ್ಯಾ ಇ CN RI ಣಾ ಲು ಸಾ ಕಾಲ ಎಮಮ ಎ 
ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ರುವ ಕಣ್ಣು] ಜರು ಬೈ ಉದ್ದಿಬಿಲಗಿ ಯಲ ರಲಔಖುಬ೦ತS- ರಠಿಟು0ರ್ಭ DANN US wow WU 


ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೀವೇಶ್ವರರೂಪದಿಂದ ಒಂದೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಸ್ತುವು ಸ್ಥೂಲ ಮತ್ತು 
ಸೂಕ್ಷಶರೀರಗಳನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಉಪಾಧಿಭೇದದಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. 
ಜಾತಿ- -ವಕಿಗಳಿಗೂ ಗುಣ- ಗುಣಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವರೂಪಭೇದವು ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಜೀವೇಶ್ವರರಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಭೇದವಿದೆ. ಆದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟೈಕ್ಯವಿದೆ. 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೬೧) 
ನೀನು ಹಿಂದೆ ಗಂಡೆಂದೂ, ಈಗ ಹೌೆಂಗಸೆಂದೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು ೩ ಪ್ರಾರಬ 


ಮ ತಕ ೧ ಇಂತಹ ನಗ ನ್‌್‌ ಅಮ ಬವಿಸುವುದವಕಾಗಿ ದಾವ್‌ ಮಿಕ್‌ನಿವ 


ಸ್ರ ಅಧ್ಯುಲ್‌ ಸರ ಅಟ ಜಲಲಯ್ಲು ಬಬ ಬಲ್ಲWದ್ಯN ಉಲಿ ಆ 
೦ಧಕಶಕ್ತಯಿಂದ. ಪರಮಾತನು ನಾನು, ಗೋತ್ರಾದಿರಹಿತಮ, ಸಾಡುದ್ದರ. ಮತು 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವವನು ಎಂದು ತಿಳಿ. ಅಹಂ ಭವಾನ್ನ ಎ 
ನಾನು ನೀನಲ್ಲ. ತ್ವಂ ಎ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಅನ್ಯನು. ಆದುದರಿಂದ ತ್ವಂ ತ್ವಮೇವ- 
ನೀನು ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಅಹಂ ಅಹಮೇವ - ನಾನು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಹಾ 
ಲು 


Gade 


ತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಂಗ ನಗಣ ಲಗ್‌ ೨0ಗಣ ಶಏಂಗ್ಸ್‌ಗಗೊಂ 3 ಜ ಜ್ರ ಗಿಂತಿಗಿಗೋಗಿ 
ಲ್‌ಭಥ್‌ ಓಟ ಗ್‌ ಆಟ್‌ “ed Wd ತು ಒದುತ ಜರ MI NAAN ೨ A hd 
ಹಂಸವು ( ಈಶ್ವರನು ) ಎಚ್ಚರನೀಡಿದಾಗ ಮಾನಸಸರೋವರದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಹಂಸ ( ಜೀವ ಕ್ಕ ಅರಿವುಂಟಾಗಿ ಅದು ಸ್ನಸ್ನರೂಪದಲ್ಲ ನಿಲಗೊಂಡಿತು ; 
ನೆಮದಿಯನು ಪಡೆಯಿತು. ತನ್ನ ಮಿತ್ರನ ಅಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ 
ಸ್ಕಿ ಆಅ ಸಾ ದೈ "ಲಿ ಕ್‌) 
ಮರತುಹೋಗಿದ್ದ ಆತ್ಮವು ಮತ್ತ ನಿನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. 
(7 ನಿಕ ನಗಿ. ಗಗೈಸ್ಕಿ 
ed A ಇ Ur) 
ಬರ್ಕಿಷ್ಟನೇತದದಧಾಾತಂ ಹಾರೋಕ್ಕೇಣ ಪ್ರದರ್ಶಿತಮ್‌ । 
೨೦೯ ಬಲ್ಬು ಬಲ್ಯಪ್ಮಿಲ ಈ ಫೋ ಲು 
ಯತ್ನರೋಕ್ಷಪ್ರಿಯೋ ದೇವೋ ಭಗವಾನ್ನಿಶ್ಚಭಾವನಃ 11೬11 


ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನೇ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪರೋಕ್ಪ 


ರೂಪದಿಂದ ಆತಜ್ಞಾನದ ದಿಗರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಟಿದೇನೆ. ನೇರವಾಗಿ 
ಅಲಿ ಎ ಷ ೪೧೦ 

ಹೇಳದೇ ಪರೋಕ್ಷರೂಪದಿಂದ ಏಕೆ ಬೋದಿಸಿದಿರಿ? ಎಂದರೆ : ಜಗತ್ತನ್ನು 

ಕಳಲಿವಿ ೦ 7ಳ್ಗ ಕ ಲ ಉದ್‌ ಲೆ ee Vee SEV ಮ್ನ ೦, 

Ned Gad NS Ad Sad Al MN CAC 1 ಅ ಲಸ CTC CMAN ೬ Mud Neha 

೨೨ 
ವಾದುದು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 

ಕವಯಃ - ಪಂಡಿತರು. ಅವಯೋಃ - ನಮಿಖರಿಗೂ. ಮನಾಕ್‌ ಛಿದ್ರಂ ಎ ಸಲ 
ಅ ೦ ಲು ಅ ಗ ಹೆ) ಜಿ ಪು 

ಭೇದವನ್ನು. ನ ಕುರ್ವನ್ನಿ ಎ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದರೆ : ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ತುಂಬಾ 


ಭೇದವುಂಟು. ಅಥವಾ ಪಂಡಿತರು ನಮ್ಮಅಂತರ್ಯಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೇದವನ್ನು ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಶ್ಲೋಕ ೬೨) 
* ಕನ್ನಡಿ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳ ಸತ್ತೆಯು ನೋಡುವವನ ಬಿಂಬಕ್ಕೆ 


8 ೦ ಇ) ೨೦ 
ಅದೀನವಾಗಿರುವದರಿಂದ 00 ONAN ನಂNAೂಂION ಸ್‌ ್‌ಂ ನ್‌್‌ 
Vw WeHVULLY EWU SULIT ಓಲ ಲ್ಲ ಜಾ HHL 
ಸತ್ತಾಪ್ರದನಾದ ಪರಮಾತನಿಗೂ ಮತ್ತು ಆತನಿಂದ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಜೀವನಿಗೂ 
ಬೇದವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೬೩) 
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ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೯ 907 


ಪುರಂಜನೋಪಾಖ್ಧಾನದ ತಾತ್ಪರ್ಯ 


ಪುರಂಜನೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನು 
ನಾರದರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು : 


ಬೆಗವಂಸಿ ೀ ವಚೋತಸ್ಮಾ ಭಿರ್ನ ಸಮೃಗವಗಮೃತೇ 


ಕವಯದ ಜಾನನ್ನಿ ನ ವಯಂ ಕರ್ಮಮೋಹಿತಾಃ loll 


ಪರಮಪೂಜ್ಯರಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ! ತಮ್ಮ ನುಡಿಗಳ ಅಭಿ 


ಪಾಯವೇನೆಂಬುದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನನ ಮನಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ. ಜಾನಿಗಳಿಗೆ 
ಲ್ರ ಸ, ಲು ಉಲ್ಲ ಣಗ! ನೀ ಜ.2೬ 
ಟ್ರ 


ತಾನೇ ಇದರ ತಾತ್ಟರ್ಯವು ತಿಳಿಯುವುದು! ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 


ಪ್ರಾಚೀವಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನ ಪಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ತಾವು ಹೇಳಿದ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನದ ಒಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ 
ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ನಾನು ಹೇಳಿದ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಪುರಂಜನ-ಎಂಬುವನು ಪುರುಷ ( ಜೀವ ) ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 


ಬೇಕು. ಪುರಂಜನ ಎಂದರೆ ಪುರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನು ಎಂದರ್ಥ. 
ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ಅಥವಾ 


EE HAS ONT ತ್ಲ ಗಾರ್‌ ಅಹವಾ ರಾಗಂ ಇಲ್ಲದ ಶರೀರವೆಂಬ 


Mad wed IU Ny Ad TF ed df Nas ed A tt FA KN Ge No Nef ed Ne ಡ್‌್‌ 


ಪುರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಪುರಂಜನನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. 


ಆತನ ಗೆಳೆಯನೆಂದು ನಾನು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ "ಅವಿಜ್ಞಾತ' ಎನ್ನುವವನು 
ಈಶ್ವರನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಾವದೇ ವಿದವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 


ಸರ್‌ ಗಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಪ್ರಾ ರ್‌ ಇ ರ್‌ ಟ್‌ ಆಜ್‌ ಇದ್‌ ಪ್‌ LL ಸರ್ಫ್‌ ರ್‌ 


ಗುಣಗಳಿಂದಾಗಲೀ, , ಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲೀ- ಯಾರೂ ಆತನನ್ನು 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಡನೆಯೇ 


ಆತಮ ಇದ್ದರೂ ಜೀವನು ಆತನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಶಪ್ಪ 


ರನು “ಅವಿಜ್ಞಾತ' ( ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯಲ್ಲಡದವನು ) ನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವನು 


098 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸು ಖ-ದುಃ ಇದಗ x ನಾನ ಧಾ ಫು ಇ ರಾಣಾನ ಗಗ ಸಳ ಸಇಲ್ಸಷ ೧೪ AN 
ಓಟ © SANS WUT wd EA! ರಯ hd UN 


ಬಯಸಿದಾಗ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಉಳಿದ ಶರೀರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಒಂಬತ್ತು 
ರ ಹಾ 


ಬಾಗಿಲುಗಳು, ಎರಡು ಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಎ 
ಶರೀರವೇ ರುಚಿಸಿತು. ಉಪಾಖಾನ 
ಎನ್ನುವವಳು ಯಾರು? ಎಂದರೆ 


ವಾ ರ್‌ ಲ್ಲಿ ತಾಳಿ 
ಲಲಿ ಆಆ NN NAS ACG | rd 


ಅವೇ ತಾನು'-"ಅವು ತನವು' ಎಂಬ ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರ 


ನವದ್ದಾರಗಳುಳ್ಳ ಪುರವು ಶೋಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಎರಡು 


ಹಾಸ 

ಡಿ ರ್ನ ಹಾಲಿ ~~ AS ES ಮ್ನ AD PR ಕ ಚಾ ತ್ನ ಎಮ್‌ ಹ ಸಾಲ್‌ JD ಇ. ON ವಾ ಕಾಲಿ 
ಕಟಗಿ » WU ಎಲ! ೫ ಮ dd ಆಟ ಆ) ಟೀಮು UO 
ಮತು ಗುದಗಳು-ಇವೇ ನಗರದ ಒಂಬತು ಬಾಗಿಲುಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 

ಹಾಸ ಹಾಸ ಲ್‌ಿ 
ಮುಖವವನ್ನುಳಿದು ಉಳಿದ ಬಾಗಿಲುಗಳೆಲಾ ೨ ಎರಡೆರಡಾಗಿ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರು 
ಡಾ ಜಾ, ೧೨ ಓಲ ಕಾಲನ್ನ ಗಾ SN ಹ್‌ ಕ ೧ ಗಿನಿ ನು ಲ್ನ ಗನಿ 
ಆಲು * AN Aad CAS US ಆಟಗಾರ ಒಂ | | A ೮/1 Nel 1" ahh TU es ಕೆ 


* ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಭರತಖಂಡವೇ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಗರಿಯು ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣದ ತಪ್ಪಲನಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು 


SS SNS ಓಂ 
ಅ ೪ಲಊಲಯಲ್ಯಳ ಬ್ಲ ಕೀಳದಿ. ಸಿ ಉಳದ ಎಂಹಯುನಿರತೋ ಬ್ರ ಮೃಧು ಸಾನುಷು' 
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ಖದೋತ ಮತು ಆಅವಿರ್ಮುಖೀ* ಎಂಬ ಎರಡು ದ್ಹಾರಗಳು ಒಂದು 
ಹ 
ಲ. 


ದಾರಗಳು. ಎಡಗಣಿಗೆ ಖದೋತವೆಂದೂ 


A ಅಧಿ 

್‌ ಈ, 
ಹೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ನಳಿನೀ ಮ ನಾಳಿನೀ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ 
ಸಾ | | A ದೆ 


ದ್ದಾರವೆಂದೂ, ವಾಕ್ಕನ್ನು ವಿಪಣವೆಂದೂ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಖದಲ್ಲಿರುವ 


ರ್ಮ 

ಊ 
ಮಿತ್ರಮು. ವಾಣಿಯ 
ಗಳಿಗೆ 
A AA NEAT A 
ted \ Ghd ಓಟ © "ಗೆ ಆ ee ಓಟ No (ಗಟ Ns Ul Ind 9 tw 


ಪಾಂಚಾಲದೇಶಗಿಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ ಕರ್ಮಕಾಂಡರೂಪವಾದ 
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೫ ಅಲ್ಪಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ ಎಡಗ ಗೆ ಖದ್ಯೋತ (ಮಿಣುಕುಹುಳು) ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ 
ಬಲಗಣ್ಣಿಗೆ ಆವಿರ್ಮುಖವೆಂದು ಹೆಸರು. 


1 ಶರೀರವನ್ನು ಪುರವೆಂದು ರೂಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಅಂಗ- 


ಈ ಕ್‌ 
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EK ಕೃಶ) 


1000 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

— ಬಿ 
EVE ರ್‌ ನ್‌್‌ ಯಾ ನಾಲ 0೧ 
DAMA WU CAN ಕಲ ಉಲ್ಟಾ ಲ್ಪ ಅಲ ANNU NN 


ಗ್ರಾಮಕವೆಂಬ ಗ್ರಾಮ್ಯಸುಖದ ದೇಶವು ಮತ್ತು ಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುವ 


ಉಪಸ್ಸೇಂದ್ರಿ ದ್ರಿಯವು ದುರ್ಮದನೆಂಬ ಗೆಳೆಯನು. ಗುದವೇ ನಿರ್ಯತಿ ಯೆಂಬ 

ಪಶ್ಚಿಮದ್ದಾರವು. ನರಕವೇ ವೈಶಸವೆಂಬ ದೇಶ ಮತು ಗುದದಲಿ ರುವ 
95 ರಿ 

ಪಾಯುವೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವು 'ಲುಬ್ಬಕನೆಂಬ ಮಿತ್ರನು. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹೇಳ 

RAEI 0 ಫಾರ ಗ. ಹೌ ಬಾಪ್‌ ಗಿದ್ದು ತಳಿ ಲಗ. ಕಾಯಾಗಿ ಕಿ ಗ ಕಾಘಾಳ ಲಿನ 

Noches Ned Nd ಓಟ ಆಲ್‌ ಳು Uhl IT se ಇಂಟ! | od ASU A Wd hand ೧ CAIN AICS 

ಕೊಡುವಿಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಮತ್ತು ನಡೆಯುವಿಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ 


ತಿಯೆಂ೦ 


re 
ಹ್‌ a 
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ಬೇಕು. ಈ ಮನಸ್ಸಿನ ಗುಣಗಳಾದ ಸತ್ತ ಂತಾದುವಗಗಳಿಂದ ಜೀವನು 


ಹಾ 


ಉಪಾಂಗ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನಗರದ ವಿವಿಧಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಈ 
ದೇಹವೆಂಬ ಪುರಕ್ಕೆ ಚಿರ್ಮ, ಮೂಳೆ-ಮಾಂಸ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಕೋಟೆಗಳು. ಹೆಗಲಿನ 
ಮೇಲುಬಾಗವು ಕೊತ್ತಳ. ರಕವು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಇರುವ ಧಮನಿಗಳೇ ಕಂದಕಗಳು. 
ಇಂದ್ರಿಯದ್ದಜಗಳು ಕಿಟಕಿಗಳು. ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪಗಳು ದಾರತೋರಣಗಳಲು. ನ್‌ OTT 


ಕ್‌ tad ಗೇಲ್‌ ಹ್‌ ದ್‌ ಡ್‌ ಹ 


ಮುಂತಾದ ಚಕ್ರಗಳೇ ಶ್ರಿಗುಣಗಳೆಂಬ ಕಲಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆಗಳು. 
ನೀಲಮಣಿ-ಮರಕತಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳಂತೆ ನಾನಾವರ್ಣಗಳುಳ್ಳ 
ನಾಡಿಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಹೃದಯವೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನದ ಜಗುಲಿಯು. ಹೃದಯವು 
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ಜೀವನಿಗೆ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ, ಜೀವನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಭಾಗೃಹ ಮತ್ತು 


ಪರಮಾತ್ಮನೂ ರಮಿಸುವ ಜಾಗ. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಭೆ, ಚತ್ತರ (ಅಂಗಳ), ರಸ್ತೆ, 


ಸಾರಾ ಡಾಗಿ ಪದಗಳಿಂದ ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಣು ಮುಂತಾದ ಇಂದಿಯಗಳೇ 


SN Mu ad ಸ್‌ ಕ್‌ WN wwf ಆ ದಿ Ne ಊಟ್‌ ಓಲ್‌ ಶಟ್‌ಟ್‌ te dud [N= 


ನಗರದ ಅಂಗಡಿಗಳು ಮತ್ತು ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಮಾರಲ್ಪಡುವ 
ಸರಕುಗಳು. ಪುರೀತತ್‌ ಎಂಬ ನಾಡಿಯು ಗಾಢನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನು ವಿಶ್ರಮಿಸುವ ಸ್ಥಾನ 
ಮತ್ತು ಕೈಕಾಲುಗಳೇ ನಗರದ ಧ್ರಜಪತಾಕೆಗಳು. ನಗರದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಪುರುಷನೆಂದೂ, ಬಳ್ಳಿಗಳು ಲತೆಗಳೆಂದೂ, ಹಕ್ಕಿಗಳು ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಮಕ್ಕಳೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಬಹುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೩) 

* ಜೀವನು ಉಪಸ್ಸೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆಸುರೀ-ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಶಿಶ್ನದಿಂದ ಮೈಥುನಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಈ ಸುಖವೊಂದೇ ಅಸುರರಿಗೆ 


ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶಿಶ್ನಕ್ಕೆ ಆಸುರೀ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಗುದವು ಮಲವನ್ನು 


ಹೊರಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಯತಿ-ಎಂದು ಹೆಸರು. 
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ಆಗ್‌ ಓಟ ಆ (. IIT Ny ಆ WE I ಇಲ್ಲ ಕಿ badd Ghd Ad Ae 
ವನು. ಪುರಂಜನರಾಜನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸನಂತಿದ್ದು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ, 
=n 2 ದಿ ಇಾಲೆಐ್ತ ED A ಕ್ಯಾ ಲಾರ್‌ ಸಾರಾ ಪಾಲೆ RN NT 2 PRD ಹಾಲೆ 
ರಹಿ eA TUK Aes ಊಟ ೦೦ %'ಉಣಲೂ( ( es AIO 
ಅರ್ಥವೇನೆಂದರೆ- ಜೀವನು ಸತಃ ವಿಕಾರರಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ, ಸಾಕ್ಷಿಮಾತ್ರನೇ 

| 7 

ಆಗಿದ್ದರೂ-ಬುದ್ದಿಗೆ ಅಡಿಯಾಳಿನಂತೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಬುದ್ಧಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಅತೆ ಶಿ ಸಾನ ದದ್ದು 6 ಇಷ್ಪಥಾಣಕುಷಷ  ಇಡೆಂಗ್ಸ್‌್ಣ ಇದದ OARS NE 
ಜಸ ಹಗು SO A WAN I 1 [ele ಗಹಿ ere] 


ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪುರಂಜನರಾಜನ ರಥವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು 
ಶರೀರವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯರೂಪಗಳಾದ ಐದು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಂವತ್ಸರರೂಪವಾದ ಕಾಲದಂತೆಯೇ ಅಡೆ-ತಡೆಗಳಿಲ್ಲದ 
ವೇಗವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು. ಪುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ 
ಕರ್ಮಗಳೇ ಆ ರಥದ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳು. ತ್ರಿಗುಣಗಳು ಆ ರಥದ ಧ್ವಜಗಳು. 
ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು ಅದರ ಕಟ್ಟುಗಳು. ಮನಸ್ಸೇ ರಥದ ಹಗ್ಗಗಳು. ಬುದ್ಧಿಯು 
ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಸಾರಥಿಯು. ಹೃದಯವೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಾನ. 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳು ರಥದ ನೊಗಗಳನ್ನು ಬಿಗಿಯುವ 
ಜಾಗವಾಗಿದ್ದು ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ರಥದಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಲ್ಲಟಿರುವ ಆಯುಧಗಳು ಮತ್ತು ಚರ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ ಸಪ್ತ 
ಧಾತುಗಳು ಅದರ ಆವರಣಗಳು. ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಆ ರಥದ 
ಐದು ಬಗೆಯ ಗತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ರಥವನ್ನೇರಿ ರಥಿಯಾಗಿರುವ ಜೀವನು 


ಆಗು ಲ್ಲ ಟಕ್‌ WIAA 17ರ [e107 WANK NY ಉಲಿ ವಲ 


ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಆತನ ಸೇನೆಯಾಗಿವೆ. ಆತನು ಆಡುವ ಬೇಟೆ 
ಯಾವುದೆಂದರೆ : ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಆಯಾ 
ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನ್ಕಾಯವಾಗಿ ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುದು. ಕಾಲದ 
[04]-3 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1002 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸೋದರನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಜ್ಞಾರನು. ಶ್ಲೋಕ 18-23) 


ಬ್ರಲಾಲ್ಬಲೇ (ಲ್ಲೊ 

ಆ ಪುರಂಜನರಾಜನೆಂಬ ಜೀವನು ಹೇಗೆ ಕ್ಷೇಶಪಡುತಾನೆಂಬುದನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು, ರಾಜೇಂದ್ರ! ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಜೀವನು ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿದೃವಿಕ 
ಗಳಾದ ಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಮನುಷ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. ಬುದ್ದಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ರಿಂದ ಆತನು ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರಾಸಕನಾಗಿ ಸಂತಾಪಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಈತನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ತ್ರಿಗುಣರಹಿತನು. ಆದರೂ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆವೃತ 
ನಾಗಿ "ನಾನು-ನನ್ನದು' -ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗಿ ಪ್ರಾಣದ 
ಧರ್ಮಗಳಾದ ಹನಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳನ್ನೂ,  ಇಂದ್ರಿಯಧರ್ಮಗಳಾದ 


ಕುರುಡು-ಕುಂಟು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನ ಧರ್ಮಗಳಾದ 


ಹಾಗ 
ಗಾ ಮಿರ್‌ ಲಿಸಾ ಭು ನೌ PEN ರಾ ಮ್ಮಾ ಭಾಗಾ a ಾಳ್ಯ ಲೊ 
ಟರ! ಇಯ ಅಜ WYNN ಕಲ೦C ರಲ ld ಲ BAN AMS 


ಗಳನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಜೀವನು ಸ್ಮಯಂಪ್ರಕಾಶನಾಗಿದ್ದರೂ-ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರ್ವರಿಗೂ ಪರಮ 


ಸು 
ಗುರುವಾಗಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತಪ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪ 


೧ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಹಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೯ 1003 

ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲವೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪ್ರಕ್ಸಶಿಯ ಗುಣಗಳ 
ಆ ಲಲ ಸ ಅಳ 

ಯೇ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಪರವಶನಾಗಿ 

A — Oe __ ಕಾಜಾಖೆ AD RS ಸ್ನ mee. meme) eee me ಕಾ ತಲೆ ಹಾಲೆ ಸ್ಮ NN ತಾಡಾಲೆ ಷ್ಟು ಹಾಕಾ 

ತ ಸಾಅಿಕ, ರಾಜಸ ಮತು ತಾಮಸಕರ್ಮಗ ಆಚರಿಸುತಾ 

ಇನ ಇಂ ಸ ೨೦ 

ಅವುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನತಾಳುತಿರುತಾನೆ. ಕೆಲ 

ಊ ಅ್ರ ೨ ಪ್‌ 

ವೊಮ್ಮ ಸ ಸಾತ್ಲಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿ ಸಿ ಅವುಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಪಕಾಶವೇ ಹಚ್ಚಾಗಿ 

ಜಾನು ಜೃ ಹಾಲ ಲಾನ್ಸ್‌ ನಿ (ಗ್ರ ನು ಲ್ನ ಮಾ ರಾ ಗನಿ ಕಾಗಿ ಪಲ ಶ್‌ಳಿ ಲಿಳ್ಳ ಕಾಲ್ಲಷ್ಟು ಹಾ ಕ ಕಾ ರಶಾಲ) ಜೃ ಹಾಕಲೆ ಇಸಾಲ ನೆ ಸಾ ಇರಾ 

eA Gad ಸಿ IC WA PY eTDIN Ned UN © ಕಯ Add Uy thd Ad CG * ಅಲ ಲಲಿ 


(0 
(ಕ್ರಿ 
ಭ್ರತ್ಕೆ 
೨ 

(? 

GL 


ಬಗೆ-ಬಗೆ ಕರ್ಮಗಳ ಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನು 
ಗ [೨] ತಮೋ ಣದ ಕರ್ಮ; (ದ 
ನತಾಳುವನು. 


ಶಮ್ಮಿ ನಪು 
ಮಾ ಲಾ ಸ ಷ್ಟ ಸಾಸ ಷ್ಟ ಲ್ಪ ಸಾಸ ಬ್ರಿ ದ್‌ ಹಾಜಾಫ್ಟೆ ಇ ಹಾಾಸ್ಟ್ಮಾ ಲಿ ಹಾಹಾ ಎ ಹಾ ಧೆ ಲಾಭಿ ್ನಾ ಬಿಬಿ ಗಗ) NS ES ಹಾಸಾಲ 
ಆಲ ೮೮ ಟು CONwfl) GW Jf! eV ew No ಲು) ಲ್ಪ ಅಣ್ಣು 
ಅದಷದಂತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಜನರಿಂದ ಏಟು ತಿನ್ನುವುದು ಮತು ಕೆಲವೊಮೆ 

ಲ" ಸ ೬ We kf We ೬ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜೀವನು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಗೆ ಬಗೆಯ 
ನಿ ಳ್ಗಿಿನ ನ ON ANTE ಸೌ ಇರರ]. ಹೇಲಿ ಣಾ ಸಲಿ 
ASE NCI IE hee Nef ಓಗ ಓಲ ಆರೆ ಗ hs OO CN Ne Cd bead ಓ) 01 1 ಗ! aA IC INTC wk 
ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೋ, ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳಿಗೋ ಅಥವಾ ಮಧ್ಯ 
AN pL ned ne | A ಇ್ಮಾ ್ಣ ಬ ದಿ OS ಹ್ಯಾಲೆ ಎ್ಟು ಹಾಹಾ ಶಾ ಹಾಹಾ ಇಲೆ Ad aD 
CL ಇ ಛಲೋೋಕಗಳಗ್ಳೋ ಹೋಗ ಅಲದ ಅಲ್ಪ ಅಣ್ಣು ರಜ (51/1 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅಜ್ಞಾನಿಯಾದ 
ಜೀವನು ಆದಧಿದೆವಿಕ, ಆಧಿಭೌತಿಕ ಮತು ಆದಧ್ದಾತಿಕಗಳೆಂ ಬ ಮುಬಗೆಯ 

pe ಸೈ ನಾ ಲ್ಲ ಘಾಲಿ ಲ್ನ ಎ ಭಾಲಿ ಕ್ಕಿ ಗಿ ವಾರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಸ N ೦ ಇರ ಇನ್ಸ್‌ ಸಾಹಾ ಯ 
173 (ಲಿ Gl ರಜ NAMIE RY ಆ ಆಟ NAS OY ೮೮೦/೮ wel | ಎಮಿ UW! | 


ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲಾರನು. ಎಂದಾದರೂ ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ ಬ 


ಯಾದಂತೆ ತೋರಿದರೂ ಅದು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಹೊರತು 
ಪ ದ ವ ಸುವ ಲೆ ನು ಮೇಲೆ ಮಹಾಬಾರವನು 


ಸ್ರ 
ml 
6k 


ಸ್‌ ಈ ಹರಿ ಒರಿ ಕನ್‌ 


ರ 
ELEY 


1004 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಹೊತುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವವನು ಆ ಭಾರವನ್ನು ತಲೆಯಿಂದ ಇಳಿಸಿ 
ಹಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಯಾವ ಅನುಭವವು ಉಂಟಾಗುವುದೋ- 
ಅದೇ ಅನುಭವವು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಈ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ದುಃಖನಿವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಯಾವದಾದರೂ ಉವಹಾಯದಿಂದ ಒಂದು ಮಾಖದಿಂದ 


ONT (ಗರಿಮೆ ೧೧1ಎ 
Grd ಆಗ ahd ರೂಂಟುಂ ಟಖ ad AL ರ್‌ JJ) 
ತ ಯುಂ ಉಊ)ಈಓಆ0೪ಂ ಅಂಟ TOU ರಂ ಭಂ VY | 

ಹಣಾ ಜಾರೆ ಾ ಹಾರ = ಬಾ) 
ದ್ವಯಂ ಹೃವಿದ್ಯೋಪಸೃತಂ ಸ್ಪಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಇವಾನಘ 11೩. ೪॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತಿರುವಾಗ ಅದರಲ್ಲ ಮತ್ತೊಂದು ದು ಸ್ವಪ್ನವು ಕಾಣುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಆ 
ಮತೊಂದು ನಿಪ್ಪವು ಪ್ಲಾವಸ್ನಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವ ಉಪುಯವಾಗಾರದಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಕೇವಲ ಕರ್ಮವೇ 
ಕರ್ಮಫಲಭೋಗದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಾರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವಾಗ 


ಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲ-ಇವೆರಡೂ ಅವಿದ್ಯೆ 


ಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೇ ಆಗಿವೆ. ಎಚ್ಚರವಾಗುವವರೆಗೂ ಅವರಡಕ್ಕೂ ನಾಶ 
ವಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯು ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲಪೋ-ಹಾಗೆಯೇ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೇ ಕರ್ಮದ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಾವುಗಳ ರೂಪವಾದ ಈ ಅನರ್ಥಪರಂಪರೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಅವಿದ್ಧೆಯು ಶ್ರೀಗುರುಸ್ತರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲ್‌ ರಾ ಕಾಲ ಲಳ ಸ್ರ ನ) ಇಲುಗು A 


AAAS ಲ ಓಲ |) 


N 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ವ್ಯಾನ 


ಸು | ಮಾವ ಮಮತ ಜಬ SD TD 


ಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ರಾಜರ್ಷಿಯೇ! ಭಕ್ಕಿಭಾವವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕ i 

ಆಶ್ರಯಿಸಿ ರುವುದರಿಂದ- ಶ್ರದೆಯಿಂದ ೦.ಎ ಅವುಗಳನ್ನು ಜಾ ತಿದಿನವಣ ಕೇ ಲು ೨ ಗಡೆ 
wr Ne ಟ್‌ ಒ್‌ಟ್‌ ಜ್‌ ಸಂಪ್‌ ಸತ್ರ)! 1S Cs ಭ್ರ dS ಈ WAT ಕ್‌ 

ಅಥವಾ ಓದುತ್ತಿದ್ದರೆ-ಶೀಘ್ರವೇ ಆ ಭಕಿಭಾವವು ಉಂಟಾಗುವುದು. 


ಯತ್ರ ಭಾಗವತಾ ರಾಜನ್ಸಾಧವೋ ವಿಶದಾಶಯಾಃ | 
ಭಗವದುಣಾನುಕಥನಶ್ರವಣವೃಗ್ರಚೀತಸಃ 11೩೯॥ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಹನ್ನುಖರಿತಾ ಮಧುಭಿಚ್ಛರಿತು- 
ಪೀಯೂಷಶೇಷ ಸರಿತಃ ಪರಿತಃ ಸ್ರವನಿ | 
ತಾ ಯೇ ಪಿಬನ್ಯವಿತೃಹೋ ನೃಪ ಗಾಢಕರ್ಣೆೈ- 
ಸಾನ್ನ ಸ ್ಸೈಶನ್ನಶನತ್ಯ ಡ್ಲಯಶೋಕಮೋಹಾಃ lv oll 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಕೇಳುವುದ 


ರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಿಕರಾಗಿರುವ ಪರಿಶುದ್ಧಚಿತ್ರವುಳ್ಳ ಭಕ್ತಜನರು ಇರುವ ಸಾಧು 
ಸಮಾಜದಲಿ ಎಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಷ ರುಷರ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರ 


ಕ ಲ ವ ಕೈ ee TOOTH NG ಗದಗದ ಗವ್‌ ಇಗ ಸದ್‌ ಇಚ್‌ ಗವ್‌ ಹ್‌ 


ಬರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ "ಮದುಸೂದನನ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂಬ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಅಮೃತದ ನದಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಯಾರು ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ- ತೃಪ್ತಿ 
ಹೊಂದದಿರುವ ಮನಸಿನಿಂದ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ 


A ಗ 


ತತ್ರರರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಂಬ ಪಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಅಮೃತವನ್ನು 


ಸುಡಿಯುತಾರೆ ಕಾರ 0ಎಾಲಿಗಳ್ಳ ದಲಿ ಹಸಿ ವು, ಲಾ ಸಾ ನಿಮೆ ಲ್ನ ಶ್ರ ಗೀ 


Ae ಗ್‌ ಜಟ್‌ ೃ್ರ್‌್ರ್‌್‌್‌್ಥ ಯ್‌ ್‌ನ್‌ಲ್ನ Ad MSE AAS TS Ns ಆ ೨) ಆಆ A ಪ್ರಿ ಅಟ್‌ 9) 


ಮೋಹ-ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೂ ಪೀಡಿಸಲಾರದು 
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ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, 
ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರು, ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನು, ದಕ್ಸನೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
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ಇಲಿ 


ಅಬು 
ಲಕ ಈತನನ್ನು ಹುಡುಕಿ-ಹುಡುಕ ಸೋತರು. 


ಜಾ ಲ ಗನಿ ಲ್ಲಿ ಘಂ ಸಾ ರಾರ ಸಾರಾ ಇಡಿ ಗಾರ ಕಾ ಲ್ಲಿನ ೧.೧ 
us MU ಇಂಬ ಲಲ Gad 


4 
y 
0 
2 
ತ 


ಕಪೆಯನು ಹರಿಸುವನೋರ“-ಆಗ ತಾನೇ ಆತನು ಲ್‌ಕಿಕವ.ವಹಾರ 
ಲ ಇ 


QC whe ಸ್‌ ಯ್‌ ಕ ್‌ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವೃದಿಕಕರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ಬೇರೂರಿದ್ದ ಆಸಗಳಿಂದಲೂ 


NC 
ಲ 


ರಾಜನೇ! ನೀನು ಈ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥಬುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಇವು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಇವು ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಕಂಡು 


ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅಜ ನನವೂಂದೇ. ವೇದಗಳು ಕರ್ಮಪರವಾಗಿವೆ ; 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಟರ್ಯ-ಎಂದು ವಾದಿಸುವ ಮಲಿನಮತಿ 
ಯುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ ಕರ್ಮದ ಮರ್ಮವೇ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


ಲಿ ಇಳೆ ಶಾಲಿ ಇಸಾಲಿ ಇ ರಾಸ ONS ನ್‌್‌ ಲು ನಾ ರಾ ನಾ ಲ್ಸ ಸಾ ಲ ಇ. ಲ) ಸ ಲ 
Gad CY kad ಲ ATU dT YAS ಉಲಲಲ್ಸ ಪಲ! ! ಖಲಗಿಖಯಲಯಯಿಲರುಲ 


ಸ್ವರೂಪಭೂತವಾದ ಲೋಕವು ಅಂದರೆ-ಆತತತ್ನವು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ 
ಇರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಪೂರ್ವಾಗ್ರವಾಗಿರುವ ದರ್ಭಗಳನ್ನು ಇಡೀ 
ಭೂಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ಹರಡಿ ಅನೇಕಪಶುಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ವಧೆ 
ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮದವುಂಟಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದರೆ ವಸ್ತುತಃ ನಿನಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರನ್‌ ನೌ OANA ತಳಕ ವಾಗಲೀ ನಾ ವಲ್ಲ ಗಾಲ್ಗಿ ಖನ್ನ 
9 Gis ಆ ld ಕಳಗ! IN \ Nef ಓ/ Gd ONY Cd ಗ್‌ ಕಗ! Ne ಲ್ನ NAS U Wg) wd U 
ತಿಳಿಯದು. ವಾಸವವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ-ಯಾವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 

೦ ರ್‌ 
ಹಾ ಎಲಿ ಎ. DD ಜಾಣಾ ಜಾರೆ. ಜ್ರ ಚಾರ CD ಜಾ AD A SD ಇಲಾ. ಮ್ಮ ಚ್ಯಾ ಈ ಲ ಸಾರಾ ತ್ಯಾ ee ಪ್ರಯ ವಾರಾಹ ಹಾಹಾಲಾಜಿ AD SRD ಎ. 
ನನ್ನು ಪುಸಿನ್ನಗೂಳನಿಲು ಸಾಧ್ಯಿವಾಗುವುದೋ-ಅದೀ ಕರ್ಮವು ಮತ್ತು 
ಯಾವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ ಚಿತವು ಲಗ್ನವಾಗುವುದೋ -ಅದೇ 
ಕ್‌ು ಸ K he 


ಸ ವೈ ಪ್ರಿಯತಮಶ್ಚಾತ್ಮಾ ಯತೋ ನ ಭಯಮಣ್ಣಪಿ | 

ಇತಿ ವೇದ ಸ ವೈ ವಿದ್ವಾನ್ಮೋ ವಿದ್ದಾನ್ಸ ಗುರುರ್ಹರಿಃ 1191೧ 
ಆತ್ಮವೆಂದರೆ ಏನು? ಎಂದರೆ : ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 

ಭಯವಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅದೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯತಮ ವಾಗಿರುವ 

ಆತವು-ಎಂಬುದಾಗಿ ಯಾವನು ಅರಿತಿದ್ದಾನೆಯೋ-ಆತನೇ ಜ್ಞಾನಿಯು. 

ಆತನೇ ಗುರುವು ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ ಆತನೇ.” | 


“ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 


ಉತ್ತರವನ್ನು. ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಒಂದು ಆತ್ಯಂತ 
ರಹಸ್ಕವಾದ ಒಗಟಿನಂತಿರುವ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


_ ೧ ಸನಾಯ್ಕಿ ಲ ಅ 1 ಕಗ್ಗಿ 
ಗಲು ಟುಲಉ ಅಲ! ONY * (ಎಲ್ಲ 


ಕ್ಲುದ್ರಇರಂ ಸುಮನಸಾಂ ಶರಣೇ ಮಿಥಿತ್ತಾ 

ರಕಂ ಷಡಜ್ಛ ಗಣಸಾಮಸು ಲುಬ್ಬಕರ್ಣಮ್‌ 
ಅಗ್ರೇ ವೃಕಾನಸುತ್ತಪೋ*ವಿಗಣಯ್ಯ ಯಾನಂ 

ಪೃಷ್ಠೇ ಮೃಗಂ ಮೃಗಯ ಲುಬ್ಧಕಬಾಣಭಿನ್ನಮ್‌ ॥ 


“ಹೂದೋಟವೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಡುಹುಲ್ಲೆಯು ಹೆಣ್ಣುಹುಲ್ಲೆ 
ಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೇರಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಎಳಗರಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಣ್ಣ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಮೇಯುತ್ತಿದೆ. ಅದರ ಕಿವಿಗಳು ದುಂಬಿಗಳ 
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ಮದುರವಾದ ರುಂಕಾರವನು ಬತಾ 
\ed ಛೆ 


ದನ್ನು "ತಿಳಿದುಕೋ. ನೀನು " ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಯಯ ಪುಷ್ಪಗಳಂತೆ 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಚೆಲುವೆಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮನೆಯೇ ಹೂದೋಟವು. ಆ ಹೂದೋಟದಲ್ಲಿ ನೀನು ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಹೂಗಳ 
ಜೇನುತುಪ್ಪಕ್ಕೂ, ವಾಸನೆಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಕ್ಷ್ಪುದ್ರವಾದ ಸಕಾಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ ನಾಲಿಗೆಗೂ ಜನನೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ 
ಪ್ರಿಯವೆನಿಸುವ ಭೋಜನ, ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಗಳೇ ಮುಂತಾದ ತುಚ್ಚವಾದ ಭೋಗ 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಔಂಕೆಯು ಎಳೆಗರಿಕೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುವಂತೆ ನೀನು 
ಈ ಕ್ಷುದ್ರಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಹೆಂಗಸರಿಂದ ಸದಾ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅವರಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳ ಸವಿಮಾತುಗಳೇ ದುಂಬಿಗಳ 
ರೋಂಕಾರಗಳು. ನಿನ್ನ ಕಿವಿಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ಲಗ್ಗವಾಗಿವೆಯಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ 
ಎದುರಿಗೇ ತೋಳಗಳ ಹಿಂಡಿನಂತೆ ಇರುವ ಕಾಲದ ಅಂಶಗಳಾದ ಹಗಲು 
ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳು ನಿನ್ನ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ ನೀನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಗಮನಿಸದೇ ಗೃಹಸ್ಥ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿಯೇ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯ. 
ನಿನ್ನ ಹಿಂದುಗಡೆ ಕಾಲಪುರುಷನೆಂ ಬ ಬೇಟೆಗಾರನು ಸದ್ದಿಲ್ಲದೇ 
ನಿಂತುಕೊಂಡು, ಬಾಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಸೀಳಿಹಾಕಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 53-54) 
ಸ ತ್ನಂ ವಿಚಕ್ಷ ಮೃಗಚೇಷ್ಠಿತಮಾತ್ಮನೋತನ್ನ - 
ಶ್ಲಿತ್ರಂ ನಿಯಚ್ಛ ಹೃದಿ ಕರ್ಣಧುನೀಂ ಚೆ ಚಿತ್ತೇ | 


ತ್ರಿ 
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ನಾಲ ಉಂ ೨ಎ ಅ ಅಟತಲ RTAT 

ಪ್ರೀಣೀಹಿ ಹಂಸಶರಣಂ ವಿರಮ ಕ್ರಮೇಣ 11991 
ಹೀಗೆ 1 ನಿನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಆ ಮೂರ್ಹ್ಪಿಮೃಗದ ಸಿತಿಯಂತೆಯೇ ಇರುವು 

ಗಮನಿಸಿ ನೀನು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಹೃದಯದೊಳಗೆ ತಡೆಗಟ್ಟಿ, 


ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿವಿಯ ಹೂರವೃಶ್ತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ತದಲ್ಲ 


ರದರ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಾಚೀನಬರಿಮಹಾ 


ಜನು ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು : 


೨1! ತಾವು ಕರುಣೆಯಿಂದ ನನಗ 


ಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿದೆನು. ಕರ್ಮವನ್ನೇ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಆ 
ಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಈ ತತ್ತದ ಜ್ಞಾನವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇ ಹದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆ ಆಚರಿಸುತಾನೆಯೋ-ಆ 


ಮ್ನ ಲಾಗ ಗಾಳಿ NNN ಜಾ ಸ್ರಾವ ಗಿನ ಲ ರಿ) ರಾಲಿ ಗವಿ ಲ 
ಬ್ಲ WA ಬಟ್ಟು ಆ ಅತತ ರಟ Cur [IT VUNG 
ಬೇರೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದರಿಂದ ಕರ್ಮಫಲ 


ಕ್‌ 


ಉಮ ಬರ್ಲಿ ್‌ 


೨ 
CS 
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RINT ಲಸ ಗಿಳಿ ನಷವಾಗಿಬಿಹುವುದಲವೇ? ೦ RT NOT್ಗNAT 
ಲ್ಲ ಲಲ ಲಲ WN Sw YH NN © WOON SUH 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರದಿಂದ ಅನುಭವಿ 
A SRS ಇಾಾಲೆ ಷ್ಣ me me DES en ಹಾಸ ಇಲಿ ED ಯಾ 
ಸಯ — WON EN ಲ.ಟಿ(1 ಬು ಉಸುಂಊಉಲಿ ಅಲ 4 ಇದಿಲ್ಲರೀ ಶ್ರ "ಇಂಟ 
ಒಂದು ಪಶೆಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳು ಅವುಗಳನು ಆಚರಿಸಿದ 

ಭು" ದ ದು ನ 

ಮರುಕ್ಬಣದಲ್ಲಯೇ ನಾಶಹೊಂದಿಬಿಡು ಶವೆ. ಅವು ಪರಲೋಕದಲ 
ಗ್ರಾ ಕ್ಯ ಸಾಲ ನ್ನ ರ್‌ ಮತ್ತೆ ಕಾ ಕಾವಲಿ ಬ ಬಿ ಗ್ರ ಇಳ್ಲಿ ರಲ ನ ಾ್ಸಾ ಡಾಲಿ ಇ ಲ್ಲ ಲ್ಲ 6) ಲ ಲ್ಲ ಶಂ 
ಆ ಲಿಲ್ಲ MIU ಓಟ ಗ್‌ ಆಲಾ ಟ್ಟು ಕೀ] I eV WC ಓಂ ಆ : ಲ್ಪ ಸಾ) 
ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ತಾವು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು.”* (ಶ್ಲೋಕ 56-59) 


ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ನಾರದರು ಹೀಗೆಂದರು : 


“ರಾಜೇಂದ್ರ! ಪುರುಷನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವನೋ-ಅದೇ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಎಡೆಬಿಡದೇ ಪರ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ. ಕರ್ಮಗಳನು ಮಾಡಿದ ಶರೀರಕೇ ಅವಗಳ ಪಲವನೂ 


Wh IY ಬತ್ತಿ hat ಲ್‌ he ಸನ್‌ ಆಗ್ರ! ॥1 ಓಟ ತುತ ಜ್‌ ಕ ಟನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಇರುವುದು. ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮನಃಪ್ರಧಾನವಾದ ಲಿಂಗಶರೀರದಿಂದಲೇ ಮಾಡುತಾನೆ. ಆ ಶರೀರವು 
ಆತನು ಸತ್ತನಂತರವೂ ಅವನೊಡನೆಯೇ ಇರುವುದಾದರಿಂದ ಪರಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಆತನು ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ತಾನೇ ಆ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವನು. ಸ್ಥೂಲಶರೀರವು ನಷ್ಟವಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ (ಲಿಂಗ) ಶರೀರವು ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 


ರ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು 
೨ : (ಶೋಕ 60) 

* ಲ್ಲಿ ವೀರರಾಘವೀಯವು ಈ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಉದ್ದರಿಸುತ್ತದೆ : 
ವರ್ಣಾಶ್ಚಾಶ್ರಮಾಶ್ಚ ಸ್ಪಕರ್ಮನಿಷ್ಟಾಃ ಪ್ರೇತ್ಯ ಕರ್ಮಫಲಮನುಭೂಯತತಃ | ಶೇಷೇಣ 


ಉಲ್ಲನ್‌ ಹನೋನಿಗಿಕು ಓದ ನೂತ ತವಿತಸುಖಮೇದಸೆ ೧೧ ನ್‌ ಣಾ ಲಿನೆ 


ಈತ ಆ ಕಳ್ಳ ಈಗ ಇದ್‌ bide ಆತ್ರ) ಕ್‌ ಅತ SAV ASO ಅತ್ತೂ ಕುತ್ಕೋ is 


ವಿಷ್ಟಂಚೋ ವಿಪರೀತಂ ನಶ್ಶನ್ನಿ ॥ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದವರು ಮರಣಾನಂತರ ಆ ಪುಣ್ಯಗಳ 'ಫಲವನ್ನನುಭವಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಉಳಿಕೆಯ ಕರ್ಮದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕುಲ, ಜಾತಿ, ರೂಪ, ಆಯುಸ್ಸು, ವಿದ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು-ಸುಖಗಳುಳ್ಳ ಶ್ರೇಷ್ಠಜನಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. (ಶ್ಲೋಕ ೫೯) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಶಯಾನಮಿಮಮುುತ.ಜ ಕ್‌ಇನ್‌ಗಿ ಕಲನ ೧ ಗಳು | 
Ud wd ಆ ಆಟ್‌ ಅ ಮ್ರ ಲ್‌ “ದ್‌್‌ ಆತ್ರ USO Aes eS 1 

ಕರ್ಮಾತ್ಮನ್ಮಾಹಿತಂ ಭುಜು್ಮೇ ತಾದೃಶೇನೇತರೇಣ ವಾ Ileal 


ಮನುಷ್ಯನು ನಿದ್ರಿಸುವಾಗ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ನೂಲಶರೀರವು 
ಮಲಗಿದ್ದ ಕಡೆಯೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ-ಆಗ ಆತನು ಆ ದೇಹಾಬಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದರಂತೆಯೇ ಇರುವ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯಶರೀರದಿಂದಾಗಲೀ 


ಅಥವಾ (ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ) ಬೇರೆ ಶರೀರದಿಂದಾಗಲೀ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕಾರರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 


ನಲ್ಲವೇ? 


ನಾನು ವಿವರಿಸಿದ ಈ ಕರ್ಮಫಲವು ಜೀವನ ಕರ್ತತ್ವಭಾವನೆಯಿಂದ 
ಬರುವುದು. ಕೆಂಡತಿ-ಮುಕ ಮುಂತಾದವರಲಿ "ಇವರು ನನವರು'- 


ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಒಫ್‌ ee ಚ್‌ ದ್‌ ಕ ಜಗದ್‌ Mu ್‌್‌6್‌ 


ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ-ತಮ್ಮ ೇಹವನ್ನು ಕುರಿತು “ಇದೇ ತಾನು'-ಎಂಬು 


ನಾ ನ್ನ್ನ ಲ್ರಿ 


ಓಲ! MAAN Y ಮನಸ್ಸಿನ 
ಗಳಿಂದ ಬರುವ ಕರ್ಮ 
ಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ಕ ೯ 


ದೆ ಗಾಗುಡು ಸು ಗಳೊಸದತು ೧13 ಜಾನೇಂ 


hd ಈ/ ಓಲ್‌ Ne ಆಹ್‌ ಭೌ MRS 


ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾದ ಚಿತವೆಂಬು ಇರಬೇಕು- 
ಎಂದು ಊಹೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಯಾದ ವೃತ್ತಿಗಳಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಆ ಮನೋದಾ ಪಾರಗಳಿಂದ 


ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಲ್‌ ಇವ್ರ್‌ ಇರ್‌ ಸಿ ರದ | ಇರ್ಟ್‌ರ್ಸ್‌್‌ ಬ ಕಿ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ 


ಪೂರ್ವಜನದ ಕರ್ಮಗಳು ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕು. (ಆದುದರಿಂದ 


ಜಿ 
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ಟಿ 


ಕಾರಿ ಗಾಲ ಇ ಅಕಾ ಹಾಲ, 0೧-೦ ಲ ಜಾ ಜಾಲ್ಲೆ ನ ಜಾವ ನೌ ಗಿದೆ ರಾ ಜೃ ಬಾನು ಬಾನ ಖಾನ ಇದಿ ತ್ಮಾ ಗೌ ಹಾಲೆ ಶಾಪ 
ಟಂ ಆ UY ಜಸ್‌ ಆಲಂ ಟಟ ಉಲಿಯಲು ರಲ್ವೀಸ್ಬುಲ 


ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) *ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನಾವು 


ಈಗ ಇರುವ ದೇಹದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಣದಿರುವ ಮತ್ತು 


* "ಮನಸ್ಸು' ಎಂಬುದು ಇದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕುರುಹು ಏನೆಂದರೆ ಶಬ್ದವೇ 


ಗುಟಕಾ ನ ಬಾ ರಾಧಿ ನಾ ಗ್ರ ನಾವೆ OMA mC ಕಾಲಿ ಗ ಕ್ಯಾ ಶಾ ರಾ ರಾ ಎ 6 
ಉಲ್ಲ ಎಲಿ ಒಂದೇ ಅಲಲ್ಲಿ ಸ) Wh Hl Read RASTA * 


ಇ 
ಯುಗಪತ್‌ ನುತ ಿ; ಮನಸೋ ಲಿಜ್ಜಂ' ಎಂದು ಅಕ್ಷಪಾದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


(ಶ್ಲೋಕ ೩೬) 
\ 
( 
( 
_ DEK 
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ತ್ಕ 
ಡೆ 
1! 


ಈ) ಭ್ಯ ಹಾಲಿ ಹಾಲಿ 


ತ್ನ RS ಉಕ್ಕು ಎಾ“ಊ ಕಾಲೆ ತಾ 
0 ದರಿಂದ ಜೀವನಿಗಿ ಹಿಂದಿನ 
ಜನದಲಿ ಆತನು ಅನುಬವಿಸಿದ ಪಾಚೀನಕರ್ಮಗಳು ಇರಲೇಬೇಕು. ಇದು 


ಸತ್ಯವೆಂ ನಂಬುವವನಾಗು. ಏಕೆಂದರೆ : ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ 

ಓ.೧ಾಲಷಲಗಿಇ ರ ಇ) *ರಾಲಧಾಲಿ 6 ಶಾ ಇ ಹಾಲ ON ನಾ ದಾ ನಿ ಸಾ ಇಲ್ಲ ಷ್ಟ ಷ್ಟ ಹಾಲ ಬಾವ ಲ್ರಿ ಇಫ್‌ ೧ 

CSN SN AG Rad Gad SAU AN ASE NA CY AAAS ಆಲ ಲ್‌ಿ (್ಲ ಓಗಿ! Ned Ne 

ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ ಶೋಕ 62-65) 
"ಲ ee) \ ಅ) 


ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ 


ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ದೇಹಗಳನ್ನೂ, ಮುಂದೆ ಬರುವ ದೇಹಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ದೇಹವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮುಕ್ತಿಸಿತಿಯನ್ನೂ-ಮನಸ್ಸೇ ತಿಳಿಸುವುದು. 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪರ್ವತದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವು 


ಇರುವಂತೆಯೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವಂತೆಯೂ, ತನ್ನ 
ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸುವುದನ್ನು ತಾನೇ ನೋಡುವಂತೆಯೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 


ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 


ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ-ಎಂಬುದು ನಿಜವಾದರೆ ಈ ಅನುಭವಗಳು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಅನುಭವಿಸಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ? ಎಂದರೆ : 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ದೇಶ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಬಿಡಿ-ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅನುಭವಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪರ್ವತಾಗ್ರವನ್ನೂ ನೋಡಿರುತಾನೆ, 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೂ ನೋಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 


ವಾವ ವ ಎವ 


ಇರುವಂತೆ ನೋಡುವುದು ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂತಿದೋಷದಿಂದ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಹಗಲನ್ನೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿರುತಾನೆ. ಅವೆರಡೂ 


ಒಟ್ಟಿಗೇ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು ಮನಸ್ಸಿನ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ.* ಎಲ್ಲ 


ಕೆ 
Ae ೨೩. 26 Ks; ಒಟ್ಟು] W ಊರ ಮುಲ ಜು! ಆಟ ಲ್ರೂಟ ಖಿ ಫು. AV 


* ಈ ಜನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಸವಿಯಲು ಬಯಸುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ 


ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದುವು. ಆ 
ಅನುಭವದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಪ್ರತಿಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಕೋರಿಕೆಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಕಾರ್ಯವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೯ 1013 
ರಾ ಗಳಗ ದು ನಲಲದ] RR ಗಾಗಾ ಗರಾಗಗ ಇದಾಳೆ 0ಎ. ಮುೊಹಮಲ್‌ ನೆ 
ಬಲ್ಯ ಆಲಯ ಯ ಕವ Cd Ned | hf ey td Noo ಆಗ್‌ Nu UN NS 
ವಿಷಯಗಳು ಜೀವನ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬರುವುವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮನಸ್ಸು ಇರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮವಾಸನೆಗಳಿಗೂ ಮನಸೇ ಭಂಡಾರವು. ಅವುಗಳು ಯಾವ ಕಮದಲ್ಲಿ 

ಗೆ ಗ್‌ೆ) 


ಲಊಖಲಲ್ಯಬಲ! | ವಿಷಯ]! ಳು 


ಬರುತವೆ-ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಮನಸ 


೫ 
ಜೆ 
ofl 
1 
ಸ 
76 
ch 
೧ 


ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈಗ ಉಂಟಾಗುವ ಸಾವಿರಾರು ಕೋರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೂರ್ವ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳಿಂದ ಆ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪೂರ್ವಾನುಭವವನ್ನೂ 
ಊಹಿಸಬೇಕು. ಈ ಜನದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಅನುಭವವು ಇಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ 


ಆ 
ಉನಿ ೧ ಹಾನಿಗೆ ಬನಗಳಲಿ ತಾರತಮವನೂ ನೋಡುತೇವೆ 


ಆ ada ಗಿಲಬುಳತಿಎ ಅಲ! Re gy whe ಈ ಕಿ ॥1 8 ಬ ಇನೆ ha aad ನಳ ಅ 


ಇಲ್ಲಿಯೂ "ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಕಾರ್ಯವು ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ' -ಎಂಬ ನಿಯಮದಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕರ್ಮವು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನಸ್ಸು, ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮ-ಎಂಬ ಇವು ಮೂರೂ 
ಅನಾದಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ಮನೋರಥವಿಷಯ ಭೂತಾಃ 
ಪದಾರ್ಥಾಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಿ ಕ್ರಮೇಣ ಇನ್ಟಿಯಗೋಚರಾಃ ಭೂತ್ವಾ ಮನಸಿ ವರ್ತನ್ನೇ। 
ಪೂರ್ವಾನುಭವ ಜನಿತವಾಸನಾವಿಶೇಷೇಣ ಹಿ ಪ್ರತಿಪುರುಷಂ ರುಚಿವಿಶೇಷಃ | ನ 


ಹಿ ಪರ್ವ ಕಾರಣೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಬೆಹತಿ ಏವಂ ೨ನಸಿ 


ನ್‌್‌ ಅಗ್ರ ಳ ಈತ ಆ AC ALS ಕ್‌ ದ್‌್‌ ಓ ಜತ್‌ ಆಆ ಇದ್‌ 'ತ್‌'ತ್‌ ಆಗಲ್‌ ಗ್‌ ಲಿ 


ವರ್ತಮಾನಮನೋರಥಸಹಸ್ರಾನುಗುಣಂ ವಾಸನಾ ಅನುಮೀಯತೇ। ಸಾ 
ಪೂರ್ವಾನುಭವಮನುಮಾಪಯತಿ ಇಹ ಜನ್ಮನಿ ತಾದೃಗನುಭವಾಭಾವಾತ್‌ 
ದೇಹಾನ್ನರೇಣ ತದನುಭವ ಇತಿ ಪೂರ್ವ ಜನ್ಮಸಿದ್ಧಿಃ। ಜನ್ಮಾನರಪ್ಯಸ್ಕ 
ನಿರ್ಹೇತುಕತ್ಹಾಯೋಗಾತ್‌ ವಿವಿಧಾದೃಷ್ಟಸಿದ್ಧಿರಿತಿ ಮನಸಃ ಕರ್ಮಣಿ ವೂರ್ವಜನ್ಮನಶ್ಚ 
ಉಪಾದಾನಂ "ಕೃತಂ ಭವತಿ ॥' (ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೬೭) 
* ರಾಹುವು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿಷಯನಾಗದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಕಾಶಾತಕ್ರನಾದ ಚಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸಂಸರ್ಗವು ಒದಗಿದಾಗ ಸಮಸವಿಶ್ರವೂ 
ಸರ್ವಸಂಸ್ಕಾರಗಳೂ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಕಾಣಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ( ಶ್ಲೋಕ ೬೯ ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದ್‌್‌ OANA ೧ಿದಿರ್ಗಳದ್ಪು ಗುಳ್ಳೆ ಗಾನಿಧ್ಯಾನಣು ಇದ ಹಗಳು ರ ಜಾಲಗಳ ೦.೪2) 

heh UN No Wg Wd ಪಿ Ned le Ne A ಈ ಇಓ \eNed\d © \ | ಉಲ್‌ ಟೂ! ಆಟಿ ಗ್‌ ಅ ಆಹ್‌ 

ಸತ್ತುಹೋದವನ ಸ್ಥೂಲದೇಹವು ನಾಶಹೊಂದಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಇಹದಲ್ಲಿದ್ದ 

ON ಅಲಾಲ ಉದ ಚ್ಯಾ ಹಣಾ ಕಾಸಾ ಕ್ಯಾ ಫಿ ಮ ತ್ಯಾ ಹ್ಯಾಲಿ SD Ls ಜಾ ಹಾಲೆ ಜ್ಜ. ಸ ಗ್ರಿ NN ಸತಾ x ಹಾಸ್ಟಾಲಿ' ಇಲೆ ಇ್ಮ 

ಆ/0(ಸಿ೦ಲಿಟು ಆಟಿ ಯಿಲ್ಲ AW COWS ವುದರಿಂದ ಲಿಯು 

ಕತಣ್ಯವೋ- ಆತನೇ ಭೋಕ್ತ ವು. ಕತ್ತ -ಭೋಕ ಗ ರು ಬೇರ ಬೇರೆ 
ಲ್‌ ನಲ್‌ ಲ ದ್‌್‌ 


ಸೊ 

ಕಾಫ ಲಿನ್ಗ ವಾ 6 ಸ್ಕಿ PAR ವಿಷಯಗಳು ಶಾನೆ ಲ RN SVU pಾಫ ಲ್ಲ 
{Tv ಹಿ ಇಂಟ್ರಯಿುಖಿ ೧. ೬ |! Tv TS [pc ಯಟಿದಿಅಿಲಿಎಅಿಟ/ಲಯಂಂಲಟ 
ಲಿಂಗಶರೀರವು ಎ ಯವರೆಗೆ ಇರುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಈ "ನಾನು, ನನ್ನದು' ಎಂಬ ಭಾವವು ನಾಶಹೊಂದ ವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಥೂಲ 
ದೇಹಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ ಅಧಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳು ಆತನಿಗೆ ತಪುವದಿಲ 
ಆಸ್‌ ಕ್‌ ಜ್‌ ಸಚ್‌ ಗವ್‌ ಸಿದ್‌ ಶಟಲ್‌ ಜ್‌ ಸಿದ್‌ Gare ಧ್ರ್ವೋಟಿ? ಕೂ ್ರಿ/ ಸಲ್‌ ॥ 8 ಓಸಿ ನ್‌ ಊಟ್‌ ಸೈ! | ದ್‌ ಬ 
ಈ ಲಿಂಗಶರೀರವು ಅನಾದಿಯಾದುದು. ಗಾಢನಿದ್ರೆ, ಮೂರ್ಛೆ, ಅತ್ಯಂ 

ಸಸಂ ಲಿ ಅಲ ತ ಎಲ ುಷ ೦. 0d ಅರ್ಟಾಘಾಳ A 
ಕಿಮು ಮುತ್ತಿ ಬ್ಬುತ್ಯಿ, ತೀವ್ರವಾದ ಸಿಳ್ಗಖಲಳಿ್ಬಲಿಬಳ ಯುಂ 


ಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲ ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳು ನಶಿಸಿಹೋಗಿರು ವೆಯೇ? 
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i. ಬಿ 


ಲ್ಲ ಲು ಸುಗಳು ವಾ ಸವವಾಗಿ 0-0 


ಯ ಇರ್‌ 


ಆದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಹುಟು-ಸಾವುಗಳ ರೂಪ ವಾದ ಈ ಸಂಸಾರವು ತೊಲಗು 


ಲ ೨ 
ವದಿಲ. ಲಿಂಗಶರೀರವು ಎಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುವುದೋ-ಅಲಿಯವರೆಗೂ 


ಎ ಗ್‌ ಸ್‌ ರ್‌ ಜಗ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಓಪ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ 8 ರ್‌ ದ್‌ ಸರಗ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ! ಗ 


ಜರ್‌ 
ಜಾ ಡೀ ಜಾ 


AUR ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


, ತಿಗುಣಗಳು, ಏಕಾದಶೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಪಂಚಿ 
ಣಾ NTL "ಇವುಗಳ 69 ಸಮುದಾಯವನೇ ಲಿಂ ಳ್‌ N೧7 ದು ಕರೆಯು 


ಹಿಗ್‌ (ಗ ಓಲ್‌ he *ಶ್ನಿ \wy ॥ Tole yor Nene Nee 


ಲಿಂಗಶರೀರದಿಂದಲೇ. (ಶ್ಲೋಕ 66-75) 


ಯಥಾ ತೃಣಜಲೂಕೇಯಂ ನಾಪಯಾತ್ಮಪಯಾತಿ ಚ | 
ನ ತೃಚೀನ್ಮಿಯಮಾಣೋಹಜಪಿ ಪ್ರಾಗ್ಗೇಹಾಭಿಮತಿಂ ಜನಃ ೭ ೬|| 


ಯಾವದನ್ನಂ ನ ವಿನ್ನೇತ ವೃವಧಾನೇನ ಕರ್ಮಣಾಮ್‌ 


ಬಿ 


ನಾನ್ನ ಹಾಲ ದಾರ Ils oH 
ನುಷ್ಯೀನ್ದ ಭೂತಾನಾಂ TRY) ಕಾವನಮ lle ell 
) 


ಮ 
ಜಿಗಣೆಯ ಹುಳುವು ಒಂದು ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಮತೊಂದು ಹು 


ನ್ನ ರಾನಾ ದಾ ನ್ನ್ನ ಸಮ್ಮ ಸಾಲ ಗ್ರಾ ಕಾಫಿ ೦ ಸ ್ಸಿ EN ಲಿಸಾ ನಿ 
ಆತಿ! | 1/4 Cd Ads Ne Ch 1 Was ANI UY | 1 ಹಿಡಿದುಕೂಳ್ಳುವವರಗು 


ಹಿಂದಿನ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನು ಮತೊಂದು ಶರೀರವು 
ಸಿಕ್ಕುವವರೆಗೂ ಹಿಂದಿನ ದೇಹದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮನಃಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಲಿಂಗಶರೀರವೇ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸೇ ಜೀವನ ಜನ್ಮ- 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವು. 


ಯದಾಕ್ಷೆ ಒಸ್ನರಿತಾನ್ಸಾ ಯನೃರ್ಮಾಣ್ಯಾಚಿನುತೇ$ ಸಕೃತ್‌ | 


ಮಾ 


ಲಿಗೆ 
ee) 

ಗೂ 

[kM 


ಸತಿ ಕರ್ಮಣವಿದ್ಧಾಯಾಂ ಬನ] ಕರ್ಮಣ ಣ್ವನಾತ್ಮನಃ lll 
* ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಆತನಿಗೆ 
ಏಳಿಗೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಕರಿಯ ಹಲ್ಲುಗ ಗಳಿರುವವನನ್ನು ಕ ಕಂಡರೆ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು. 


"ಯದಾ ಕರ್ಮಸು ಕಾಮ್ಮೇಷು ಸ್ತ್ರೀಯಂ ಶಶೃಶಿ ದ್ದಿಂ ತತ್ರ ಜಾನೀಯಾತ್‌ 
ಶ್ಚ ಸ್ಪಷ್ಟದರ್ಶನೇ | ಅಥ ಸ್ಪಷ್ನೇ. ಪುರುಷಂ ಕೃಷ್ಣದನ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಏನಂ ಹನಿ! 
( ವೀರರಾಘವೀಯ ) (ಶ್ಲೋಕ ೭೩) 
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1016 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
9 ಣೌ ಉನಾ NEL EN AST ವಲಸ ಲಾ ಉರಾಳ 
ಓಟ 1 Ad N\ Gad Cid US AN [ee Ned Che Cd Cad NS herd ಲ GAN A | RN 
ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಕರ್ಮಗಳೇ ಆತ 
ನಿಗೆ ಮತೊಂದು ಶರೀರವು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಅ ಅನಾತ್ಮ; ಗಳಾದ 


ಯಿಂದ ಜೀವನು ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಅತಸದಪವಾದಾರ್ಹಂ ಭಜ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಹರಿಮ್‌ | 


ಸಾದಿ é ಫ್ರಿ 


mn ದ್ರಿ A A I. 1 
ಅಫ್ಮಿಕಳ ಊವುಳ ಇತಿ WSS Hl 1 


ಆದುದರಿಂದ ಆ ಅವಿದ್ಕೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲವಾದ ಕರ್ಮದ 
ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಹುಟ್ಟು ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸರ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ 


ಆರಾಧಿಸು. ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಭಗವದಾತಕವೆಂದು ಭಾವಿಸು.” 
ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ಅಯ್ಯಾ ವಿದುರ! ಭಾಗವತೋತ್ರಮರಾದ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು 


ರೇ ಕೃಷ್ಣ ಜಾತಕ ಅಸೀಸ ಕ್ಟಾಕಾ ನಿಲ್ಲ 
ಯದಿ ಸ್ವಾದಾತ್ಮನೋ ಭೂಯಾದಪವರ್ಗಸ್ತು ಸಂಸ್ಕತೇಃ ॥' 


ಗುರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ-ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿಯೂ-ತಾರತಮ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ, ಸಕಲಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತರೂಪಜ್ಞಾನ-ಇವುಗಳು ಇದ್ದರೆ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯುಂಟಾಗುವುದು. 


"ಅದೃಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟವನ್ನಂಕ್ಷೇತ್‌ ಭೂತಂ ಸ್ವಷ್ಟವದನ್ಮಥಾ ।ಟ 
ಭೂತಂ ಭವದ್ಧವಿಷ್ಯಚ್ಚ ಸುಪ್ತಂ ಸರ್ವರಹೋರಹಃ I’ 


ಹಾದ 
ಸ ರಾ ಇಯಾಲ ಇಷ್ಟ ೦ತೆ ಕ — ಸ ಧಾಳ್ಥಿ ಹಣಗಿ? ಮಾ ಹ ರಠಾಳಿಕ್ವಿಲ ವಾ್‌ ಗೇ 
ಊರ dC VO ॥ಓಟ 9 ಅಲ್ಲ [| WUC CAS Cad UM Cad ಆ NU AA Gag) 17ರ wh 
ಚಾ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ನಶ್ಚ ರಗಳು. ಗುರೂಪದೇಶದಿಂದ 


ಮಾತ್ರವೇ ಗಮ್ಯವಾಗಿ ರಹಸ್ಯತಮವಾಗಿರುವ ಪರತತ್ತವೇ ಸತ್ಯವು-ಎಂಬ ನಿತ್ಕಾ 


ನಿತ್ಯವಸ್ತುವಿವೇಕದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ, ಭಕ್ತಿ, ದಯೆ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಮೋಕ್ಷ 


ಕಾರಣಗಳಾದ ನಾಧನಸಾಮಗಿ ಗಳು ಇದರೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು. 
'(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ) ( ಶ್ಲೋಕ ೭೯) 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
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9 ಗನಿಣ ETON I EN ಲೀನ ದ ಸೋಂಗ RE 
WA ಯಲ್ರಆ ಉಲ ಆಲಲಲಲಹಿಬ!! ಉಸಳಿ ಬಳಿ Ma ASS, ಲಳ 
ವನ್ನು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಆತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಿದ್ದ 
PN ED ಜಸಿ mh de EN Ch ಇಲ ಜಾಲೆ ಇ PS ಎಲಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಶ್ಯ ——™ ed AD NL RE ED RD ಎ ಣಾ ಈ ಲ 
ಉಲ್ಲ J UWE NMOSNEY We ಉಲಿ ಪಟು CS ಲ ಭ್ರ ಕೆ ಗ್ರುಜ್ತುದಿ 
ಸಲಹುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ತನ ಪುತರಿಗೆ ಒಪಿಸಿ, ತಪಸನಾಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
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ನ್ಹುಕುನ್ಹಯಶಸಾ ಭುವನಂ ಪುನಾನಂ 
ದೇವರ್ಷಿವರ್ಯಮುಖನಿಃಸೃತಮಾತ್ಮ ಶೌಚಮ್‌ | 
ಯಃ ಕೀರ್ತಮಾನಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ಪಾರಮೇಷ್ಮಂ 


ದೇವರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಾರದರ ಮುಖಪದದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ 


ಶ್ರೀಮುಕುಂದನ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಮತ್ತು ಅಂತಃಕರಣವನ್ನೂ ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಈ 
ಆತ್ಮಹ್ಞಾನವು ಪರಮಪದವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. ಈ 'ಕಥಾಮೃತವನ್ನು 


ಕೇಳುವವನು ಮತ್ತು ಹೇಳುವವನು ಎಲ ಕಟುಗಳಿಂ ೦ಂದಲೂ ಬಿಹುಗಹೆ 
ಇ 


WA Bs ಆಟ್‌ BU Ce Wl 1 es we | I 


ಬ 
ಹೊಂದುವನು. ಆತನಿಗೆ ಈ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲ ಸುತ್ತಾಟವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನೇ! ಪುರಂಜನನ ಉಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ರೂಪ 


ಆಖ ಲ೦ಲ್ಮಿಳಲ ಲಿ OS ಎ ಆ ( 
ಕದ ಮೂಲಕ ಪರೋಕ್ಷರೂಪದಲ್ಲಿ ಉ ಪದೇಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಅದ್ಭುತ 
ಜಾನಾ ಶಾಲ್ಸ ರಂಗಾ ಇ ಸಾಣಾದದ ನಳ ದಾವ್‌ TAT ಹಣಿ ಯಿಂದ ರ 
Gad Lid ಅಯ್ಯ್ಯಾತೈಪಿಲಸ್ಟಿಬನ್ನು CE Che ಆ hi ಗೃ 1S ಸ್ರತ ಟು WED (2. 
ಇದರ ತಾತ್ಟರ್ಯವನ್ನರಿತರೆ ದ್ವಿಯುಕ್ತನಾ ನಾದ ಜೀವನ ದೇಹಾಭಿಮಾನವು 
[05]-3 

1 

() 

AR 

DST | 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕ್‌ ಲ್ಯ 
= ಗಾಯಿ ಸ7ಗ ಕ ರಾಲ್ಲ ಘಾ ಷಂ ಕೂಳಿ ೋಕದಲಿ ರಿತ (ಇಳಯ ROR KE ಮಗೆ 
oli Vege ಮ್ಲ MONA ಅಟ ಯು WV Bow UNA 1ಎ CN! 
ಆಗುವುದು?-ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಸಂಶಯವೂ ಪರಿಹಾರ 
ಹೊಂದುವದು ೨೨ ೬ (ಶೋಕ ರ್‌ XA 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ರಾ ವ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೨೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ವರಪುದಾನ : 
ಮಾರಿಷೆ (ವಾರ್ಕಿ) ಯೊಡನೆ ವಿವಾಹ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಯು ನಾರದರಿಂದ ಅಧ್ಯಾತವಿವೇಕವನ್ನು 


ಪಡೆದು ಮುಕ್ತಿಹೂಂದಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಮಹಾತನಾದ ವಿದುರನು 


ಮತ್ಕೇಯಮಹರ್ಷಿ ಳಲಿ ಹೀ ಪಾರ್ಹನೆಮಾಡಿದನು ಆ 


ಓ ಸೌಟ್‌ ಆಟ್‌ ಒಆ ಗಟ್‌ dd ಈ 


mE ಂ ಸಾರ ಖಾಲ ಇಲ್ಸಾಗಿಲ್ಯದ್ಲಿ ಸಾಕಾ. ಲ ಕಾಾನ್ಶಾ ್ರ ಹಾಸ್ನ ್ಸ ಬ ಲ ಕಾಳ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಗ || 
wee A ಲ ಲ ಆಲ್ವ) ಕಲಂ ಆಲ) Ud ed kT ಊಂ | 
ತೇ ರುದಗೀತೇನ ಹರಿಂ ಸಿದ್ದಿಮಾಪುಃ ಪ್ರತೋಷ್ಠ ಕಾಮ್‌ lal 
ಕಿಂ ಬಾರ್ಹಸ್ಪತ್ಯೇಹ ಪರತ್ರ ವಾಥ 
ಹಾಸಾಲೆ ಕಾಲ್ನ ಲಾ OE ಬಾ ಛಿ ede 1 
ಕಲ ಜಂಬು ಅಅಲ್ವಉಅಂ ಊಂ 1 
ದೃ ದೇವಂ ಗಿರಿಶಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 
ಪ್ರಾಪುಃ ಪರಂ ನೂನಮಥ ಪ್ರಚೀತಸಃ 11೨1 
ಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನ ಪುತ್ರರಾದ ಪ್ರಚೀತಸರು ರುದ್ರಗೀತಸೋತ್ರದ 


* ಪುರಂಜನನೆಂದರೆ ಜೀವ. ಆತನಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪ್ರಾಣಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 


ಬುದ್ಧಿ-ಎಂಬುವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಥವಾ ಲಿಂಗಶರೀರ. ರಕ್ತ-ಮಾಂಸ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಸಮುದಾಯ ಸ್ಥೂಲಶರೀರ. ಜೀವನು ಸೂಕ್ಷಶರೀರದೊಡನೆಯೇ ಒಂದು ಶರೀರವನ್ನು 


ಬಿಟು ಲ್‌ೆ ಇಂದು ಕ್‌ಾಲ ಸು ಸಣ ಇಳಿಕ Wad ಅಪಿ ಇ್ಸಿ ಬುದಿಯೆಂಬ ed NR ಯಿಂದ 
ಟ್‌ ಜ್‌ dd ಹ ಭ್ರಮ ಲಹಬ Ne Wd Cd ॥ Wade ಜ್‌ ಯ್‌ 


ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನವುಂಟಾಗುವುದು. ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 


ಯಾಗಿರುವ ಪರಮಕರುಣಾಳುವಾದ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಂಸಾರದ ನಿವೃತ್ತಿ 


ಯುಂಟಾಗುವುದು. 


ಈ ಕ್‌ 
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ಲಿ ಗಿನಿ BEV Ce ಇತಿ 9, ಫಾ ೦ನ ಶಾಧಿ ಲ್ಸ ಗಾನ ) 
ಆಗ್‌ U ಆ ಓಂ Ke Nader "ಕ್‌ ಗ ಗಗ್‌ © ಘ್‌ ಕ್ಲ ಆಆ tid thd Nod * 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಶಿಷ್ಯರೇ! ಮೋಕ್ಸಾಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಿಯತಮ 
wee) ee ee) ತ್ಯಾ ಇಲಾಸ್ಟಾಲ ಇಲೆ ಇಲೆ ಜ್ನ me ಲ್ರ ಎಂ ಸಾಸ್ರಾಸಲ್ಟ್ವ ಖು ಹಾಗೆ ED ಮ್ಮ PRD ಇಲೆ mm Nm) ee en ಎಾಇಲೆ ಸಾಸ ಮ್ಮ 
ನಾದಿ ದಾಬೀಬನಿನ್ನು ಆಕಸಿಕವಾಗಿ ಕಂ ಆತಣ ಸಾಂ್ಲದ್ಯಬಾಗ್ಯಬನ್ನು 
ಪಡೆದ ಪ್ರಚೇತಸರು ಪರಮಪದವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು-ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಿರಲ್ಲವೇ! ಅವರು ಈ ಮೋಕ್ಪಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಮೊದಲು ಇಹಲೋಕ-ಪರ 
ಗಿನ ಧಾದಿಧಾರಷಳಿಂ0)1ಳ್ಳಿ ನ್ಯಾ ರಾಯ ೦7 ಯಾವ-ಯಾವ ೦. ಬರಾಕ ಇಲ್ಲಿದ A ೦ 
ಓಟ OA OI IVI! CU ANISH GAN EGA OO dl IV CA ಗ ಛಲ ಟ್‌ NA 

9೨ 


ಮೈತ್ರೆ ೀಯರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


"ಪ್ರಜಾಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ'-ಎಂದು ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ್ದ 


ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಪ್ರಚೇತಸರು ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ನಿಂತು ರುದ್ರ 


ಗೀತಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಆ ಜಪಯಜ್ಞದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲ ಪುರಂಜನನಾದ ಶೀಹರಿಯನು ಸಂ ತೋಷ ಸವಗ ಗರು 


ಸಚ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ Ne ಲ್‌ ಹ್‌ ಬ್‌ ಸೆ ುುರುತ ಸತ್‌ Ne ಓಟ್‌ಟ್‌ ಓಟ್‌ ಜೃ ಧೂ AS FY rd © 


ಗತ್‌, 
ಹೀಗೆ ಅವರು ನಲ್ಲ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು-ಪುರಾಣ 
ಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಶಾಂತವಾದ ಕಾಂತಿಚಂದ್ರಿಕೆ ಯಿಂದ 
ಅವರ ತಪಸ್ಸಿನ ತಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸೌಮ್ಯವಾದ 


ಇಸ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇಸಾ ಇವ ಇ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಮ್‌ ಇಪ ಸ್‌ ಜಾ ಸೃ ಘ್‌ ಇರ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಇರ 


ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹದಿಂದ ಅವರ ಮುಂದೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಗರುತ್ತಂತನ 
ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನಾದ 
ಸ್ಥಾಮಿಯು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮುಗಿಲಿನಂತೆ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಭಾಪುಂಜವು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕತ್ತಲೆ 


* ಪುರಂಜನಶಬವನ್ನು ಶರೀರನಿವಾಸಿಯಾದ . ಜೀವ-ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 


ವಾ AO ROE ಗಿ ಇರೂಪಿ ನಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ಪರಮಾತನು ದೆಂಗ್‌ ನಗ ದಯಾ ದನು? 
ಪರಿಂಜನೋಪಾಖ್ಯಾನಿಬಲ್ಲಿ ೧ AWS We ಊರಬಲ ಶತ್ರು ರಾಗಿ ಪುರ೦ಜನಿಬಿೀಬಬು : 


ಎಂದರೆ : ಪುರಂಜನನಾಗಿರುವ ಜೀವನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ತಾನೂ 
ಆ ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಆತನೂ ಪುರಂಜನನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 'ದ್ಹಾಸುಪರ್ಣಾ 
ಸಯುಜಾ ಸಖಾಯೌ' 'ಅಜೌ ಹಧಿಷ್ಠಿತೌ' ಎಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಕ್ಕಗಳಂತೆ ಜೀವ ಮತ್ತು 
ಪರಮಾತ್ಮ-ಇಬ್ಬರೂ ಈ ಶರೀರವ್ಬಕ್ಷದಲ್ಲರುವ ಪಠ್ಸಗಳೀ ತಾನೀ! ಪುರಂಜನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಭಗವಂತ-ಎಂದೂ ಅರ್ಥ 


ಜಾಲ್ಯಾ ಭಾಸ ತೃ ವಾಲ ನಾಲ ಕಾದಿ ಮ್ಳ 4 ಗಿ 
ahd TU Ah KAY) rhs ಆ had ಆ \ Cod OA 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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— ಬ 

NE ಗು ರ್‌ೂ ಶಹ ಹನ್‌ ಲ ದ ಹೇ 
ಕಲ್ಲ bedded ad ಆ ಟ್‌ dd ahd NN ಓಗ್ಗಲ/ | [| edn ಓಗರ 
ಬಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರಗಳೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಾಸುಭಮಣಿಯೂ ಶೋಭಬಿಸು 
ಲ ಕಾಲ್ನ ಅಲ ಲಿ EN DA A XL ರಿಸ ಜಾಲ ೨9.9 

ಖ್ಣ್ಲು)eನ ಓಜ ರಟ ಯುರ ಬ್ರಲಖ ಲ woco Nes ರಲ೦ ಘಟ  0ಟ೦ಯು ರ್‌ 
— ಐ ಕ ಕ ಯ ವ = ಪ 
ಕದಪುಗಳೂ ಮುಖಕಮಲಗಳೂ ತೊಳ-ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ತಲೆಯ 


ಮೇಲೆ ರತ್ನಕಿರೀಟವೂ-ಎಂಟು ಭುಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಂಟು ದಿ 


ಘಾ ಇ ಲ್ಲ ಹೇ ಹಾ ಇದ) ಕಾಳಿ ಬಿನ ಖ್ನಾ ರನ್ನನಿಗೆ ಧಾ ಪ 
«ಆ ಓ೦ ಆ ITH 9 ಆ ಲಿ! Iv ಧ್ರ Neh 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾ! ರಾಯಣನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ 


ಸಗ. ೧ oo 


ಮೇಲೆ ಕರುಣಾಮೃತದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಾ ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ 


ಕ್‌ NANT ಇಗ ಹನಿ ಹೋಗೆ ( ಸ್ಟ ಗತ ಎ7 
Wud ಳು ಸಿಟ್‌ ಓಟ್‌ oe Al Nes wd \ ಳಳ «uJ fi J 
CONN NN AN ವಮಗಿಷವಾದ MD) 
WO ಟಂಧಭೆ/ಲ ೮ ಓ/(/!. . Aull AI ul Ne VA lai wd Ak 


ವನ್ನು ಬೇಡಿರಿ. ಪೂರ್ಣವಾದ ಹೃದಯೈಕ್ಕದಿಂದಕೂಡಿ ಏಕಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ ಈ ಸೌಹಾರ್ದವು ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿದೆ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿಮನ್ನು ಯಾವನು ಸದಿಸು 
ತ್ರಾನೆಯೋ-ಆತನಿಗೆ ನಿಮ್ಮಂತೆಯೇ ಸಹೋದರರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಏಕಾ 
ತರೋ ಎಂಬಂತೆ-ಪರಸ್ಪರಸೌಹಾರ್ದವೂ ಮತ್ತು ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ರುದ್ರಗೀತ 


4ನ ರಾ ಹಾ) ಇ ಇಲ ಭಾಲಿ ಎ (ಲ್‌ ಲಿ್‌ಲ ಳಿ ನಾ ಇನ ಇ 6೨ ವಂ 
{ad Lad ಸುತಿಸುವರೋ-ಅವರಿಃ | ಲಲ Ww kdl 1 AW 


ಶುದ್ಧವೂ ಸುಮಂಗಳವೂ ಆದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಅನುಗಹಿಸುವೆನು. ನೀವು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಕಮನೀಯವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಬ್ಬಿ 
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ಹಾಸ 
ಹ್ರಾಾ್ಸ ಹಾಜಾಸ್ಸಾಶಾಜ್ಯ್ಯಾ ರ್ಯಾಲಿ ಘಾ ತ್ಲ ನ್ಯ 
6. 


ಗಿ, ಪೂರ್ಣಶುದ್ಧ 
ಪ ಲೆ ೋಕಗಳ ನರಕಸದ್ಭಶಗ ಆ ನಂದ ಬಲ ಬೊ 8 88 ₹8 ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ಗ್‌ ದ್‌್‌ 8 8 ಶಿ 
~~ 


ಸಾಟ್‌ ರ್‌ ರಿ ಓಓ. ಗರ್‌ | ಓಟ್‌ 


ವಿಷಯವಾದ ಕಥೆಯ ಕೀರ್ತನಸ್ನರಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯು 
ತಾರೆಯೋ-ಅವರು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ ಗೃಹವು 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


1022 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
hud ದ 

ರಿರ್ಕಾಾಗಾಸಾಸದೆ ಮಾಗ್‌ Ee ಗ 6.ಏ್ರಇಾಲಿತಾಳ್ಪಷು NNER EN ಗನ 
dd ಕ್ರಾ WUC TY WII ಅಲ ಲ್‌ ್‌ Nes Gd Nf hushed ಘಊ್ರ ಲ ಆ AA (ನಲ್ಲ 
ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಕರ 
A ಲವ ON ರೂಪನಾದ a ಸಾಸ್ಲಾಜಾನ್ನಾ ಸಾಫೆ 
ಆಲು ರ FS ಆಪ್ಪ! ಹೃದಯಗಳಲ್ಲ ನೈ ಅಲ್ಬಂ ನಹಲ ಊಲಉಲಟ ಬಟುಟ ಲು 
ನಾನು ಪ್ರತಿದಿನಃ ಸಸ ುನಾಗಿರುವಂತೆ ಬ ಛಗುತ್ತಿ; ುತೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು 


ಕಾ 
ಈ ಆತ್ರ ಈ ಇಿಗರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ₹7 ಕಸ್ಟ ಕ್ಕಿ we! Re UN ua ಸರ್ಚ್‌ 5 Re ಇಸ್‌ 


೦ 
ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಶೋಕವಾಗಲೀ, ಮೋಹವಾಗಲೀ, 


“ಸಕಲಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯನಾಗಿ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಸ್ನೇಹಿತ 
ನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಲು ಆತನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ 
ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಗಳ ಕೊಳೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರಚೇತಸರು 
ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗದದವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಆತ ನಃ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆ ವಿಜ : ( ಶ್ಲೋಕ 8-21) 


\ ದ್‌್‌ 


ನಿರೂಪಿತೋದಾರಗುಣಾಹ್ನ€ ಯಾಯ |! 


ಊ NYS ೀವಚೋವೇಗಪುರೋಜವಾಯ 


ಸರ್ವಾಕ್ಷ ಮಾರ್ಗ ರಗತಾದ್ದ ನೇ ನಮಃ || ೨೨॥| 


“ಭಕ್ತರ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ 
ನಮಃ. ವೇದಗಳಿಂದ ಹೂಗಳಲ್ಪಟ್ಟ ಉದಾರವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ, 


ONTOS ON ವಾಗ್‌ ನ್‌ 
೧೮೦೨೨! VHS WಲNವONಲH ೧೦/11 NOWNಲ್ಬವ ಲ್ಲ ಆಖ ಆಖ 


ಶುದ್ಧಾಯ ಶಾನ್ನಾಯ ನಮಃ ಸ್ವನಿಷ್ಠಯಾ 
ಮನಸ್ಕ್ಥಪಾರ್ಥಂ ವಿಲಸದ್ದಯಾಯ | 
ನಮೋ ಜಗತ್ಸಾನಲಯೋದಯೇಷು 


ಗೃ್ರಹೀತಮಾಯಾಗುಣವಿಗಹಾಯ |1೨೩| 
1) ( 
೧ ೦ 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೦ 1023 
RRR ಗ ಗಾಗಾ TENN ್ಲ್ನಿ ದ 
ಲ್ಸ Cdl MOE ANAS ag NS ಆಗ ಗ SIG 1 CAE he 
ನಾಗಿರುವವನೂ, ಪರಮಾರ್ಥವಲ್ಲದಿರುವ ದ್ವೈತವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
A ND ED ED ED ED ಸಾ — ಗ್ರಿ 9.1% HTN ಛಿ DB ಕಾವ ನ್ಯು 
ಆಪಿ) ಗುಜ್ಜಲ “UUM ITV LWOY ಎಲಿ [Vcd 
ಗಳನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಿ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಸ್ನರೂಪದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವನೂ ಆಗಿರುವ 
೫ ಛಂ ನು ದ ೦ 
ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. * 
ಹಬೆ ಹಾಧಿ ನ್ದ ರಾ ಇಡ ವಾ ನೆಲ dA ಎಮ | 
SINS OL ಆಅ ತರವಲ್ಲ ಆಐ ಆಲ 2 ಊಟ GAC ॥ 
ವಾಸುದೇವಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಪ್ರಭವೇ ಸರ್ವಸಾತ್ನತಾಮ್‌ ॥೨೪॥ 
ಶುದ್ಧಸತ್ನಸ್ಥರೂಪನೂ, ಸಂಸಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನ 
ವಾನ ೮ರ ನ್‌್‌ | ವನವನವ ಗಣ ಮಮಾ ಗವ್‌ ಸಂಸ ಲಿಗಾ 
ಅಲ ಸೃತಿ ಲ್‌) ಧಗ ಆಟ ಒಟ Cd ICI ಆಲ) NEM Gad Ned ಇ ಅಲ್ರಿ ೬ | Hes Gad 
= ದ 
ಶ್ರೀಹರಿ-ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ನಮಃ ಕಮಲನಾಭಾಯ ನಮಃ ಕಮಲಮಾಲಿನೇ | 
ನಮಃ ಕಮಲಹಾದಾಯ ನಮಸ್ಕೇ ಕಮಲೇಕ್ಷಣ || ೨೫ 


ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ( ಜಗತ್ಕಾರಣವಾದ ) ಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ, ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ 
ಕಮಲಕುಸುಮಗಳ ಮಾಲೆಯುಳ್ಳವನೂ, ಕಮಲವನ್ನು ಹೋಲುವ 


ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ್ರೀಭಗವಯೆನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ವಿಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿರುವ ದೇಹ ಮತ್ತು ಆತ್ಮ ಎಂಬ ಎರಡರ ಜ್ಞಾನವು 


ಉಂಟಾಗುವುದೋ-ಅಂತಹ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ದೇವನಿಗೆ-ಎಂದು ಭಾವವು. 

" ಸ್ಪಸ್ತರೂಪ ಪಜ್ಞಾನವಿಧುರೇ ಮನಸಿ ಭಗವತ್ಪನಾದವಶಾತ್‌ ದೇಹಾತೃಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನಾ 
ಇ $ | ಅಪಗತಪುರುಷಾರ್ಥೇ ಮನಸಿ ಪರಸ್ಪರವ್ಯೇ ಕ್ಷಣ್ಯೇನ ಸ್ಫುರತ್‌ ದೇಹಾತ್ಮನೋಃ 
ದ್ವಯಾಯ ॥ ‘ (ವೀರರಾಘವೀಯ 


ವಾಮ ಭ್ಮಾ ಮಾಸಾ ಹಾ ಮಾ 


ವಾದ ವಸ್ತುವು. ಇದೆಯೆಂದು. ತೋರುವುದು. ಸಿರಚಿತ್ತರಾದವರಿಗಾದರೋ ಎಲ್ಲವೂ 
ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅದೀನವೆಂದು ತೋರುವುದು. 


ಕರ್‌ ಟ್‌ ನ್‌ ನ 5 ದ್‌ ತ್‌ ಸಿದ್‌ ಇನ್‌ೇದ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ಸದಗದ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಬ. ಆರ್‌ ಟ್‌ ಣ್ಣ! 


ಛು ಧಿ ವ ೪ ಲಿ. ಪ 

ಸಮ್ಮಕ್‌ ಸುಸ್ಥಿತಬುದ್ಧೀನಾಂ ಇದಂ ಸರ್ವಂ ಹರೇರ್ವಶಮ್‌ || 
ವಿಲಸದ್ದ ಯಾಯ- ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮಾಧಾನರಹಿತೇ ಮನಸಿ ವಿಲಸದಯಾಯ ಎ 
ಪ್ರಕಟಿತ 'ಸತಂತ್ರವಸುದ್ದಯಾಯ. (ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೩) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1024 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಅಡಿಗಳುಳವನೂ. ಕಮಲವನು ಹೋಲುವ ಕಣುಗಳುಳವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ತ್ರೆ (ಆಲಿ! ೨ ಆಲಾ ಸ್‌ ಅ ್‌್‌ಲ್ನ ಓಲಗ UN Ne Ghd ಆನ್ನ ಕೆ ಲ Nu ಓಗ CCI ॥ 

ನಮಸ್ಕಾರವು 

ನಮಃ ಕಮಲಕಿಇ್ಣಲಪಿಶಜಗ್ಸಾಮಲವಾಸಸೇ | 

ಸರ್ವಭೂತನಿವಾಸಾಯ ನಮೋತಯುಂಕ್ಷ, ಹಿ ಸಾಕ್ಷಿಣೇ ||೨೬|| 


5೮ 
we 


ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವವನೂ, ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ 
ನಾಗಿ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಸ್ಥಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕಮಲಕುಸುಮದ ಕೇಸರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ನಚ್ಚವಾದ 


ಲಂಕ  ೀಶ್ಶಿತೆ ಡೆ ಗಿತಾದ ಎಂ ಶಕೇಸ್‌ಗಲನ ೧ 

ರುದ 9 ಸತ್‌ ಗಟ ಸ್‌ ಕ್ರ Nd U/l ॥ NU wil Ie Ned Ned TC A ಆಟ್‌ rAd MAA 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳದುಹಾಕುವಂತಹ 'ದಿವೃಸರೊಪವಾದ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು 
ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿರುವ ನಮಗೆ ಮಾಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾದ ವರವು ಬೇರೇನು ಬೇಕು, ಭಗವಂತ! 

ಸಿ 3 1 

ಏತಾವತ್ತಂ ಹಿ ವಿಭುಭಿರ್ಭಾವ್ಯಂ ದೀನೇಷು ವತ್ಸಲೈಃ | 
ಯದನುಸ್ಮರ್ಯತೇ ಕಾಲೇ "ಸ್ವಬುದ್ಧಾಭದರನ್ತನ ||೨೮॥| 
ಯೇನೋಶಶಾನಿರ್ಭೂತಾನಾಂ ಕ್ಷುಲ್ಲಕಾನಾಮಪೀಹತಾಮ್‌ | 
ಅನರ್ಶಿತೋ$5ನರ್ಹದಯೇ ಕಸ್ಮಾನ್ನ್ಲೋ ವೇದ ನಾಶಿಷಃ ೨೯1 

ಅಮಂಗಳವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಮಂಗಳತಮಸ್ತರೂಪನೇ! ದೀನರಲ್ಲಿ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯವುಳ್ಳ ಪಜಚುಗಳು ೀನಜರನು "ಇವರು ನಮವರು'-ಎಂದು 


© 
ದ್‌್‌ SN ಉರಾಳ ಗಿಳಿ ಹಾಗ ಜಟ ಇ 9) ಹಟ ಸದ 
CU NS AA ಅಗಲಿ! | hag dd * Gad CAN A [ Aaa Ned 
ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಪ್ರಾಣಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಭುವು ನೀನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತರ 
ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಏನು ಕಾಮನೆಗಳಿವೆಯೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ 
ಲ್‌ಿ 
ಇರುವುದೇ? 
1 
ಡಿ) 
A 
೦ _ 
Ce ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೦ 1025 
ಲಿವಿ ದಾ ಹಾಥ ಬ್ರ ವಾವ ಹಸ ಧಿ ನಾ ಲ ಬದ್ಲಿ ಫಿ ಘು ಜಗತ ಹಾಸ) ಇನಿ ಲ | 
Ned NO RN WY ಉಲ ಸಲ್ಪ LO ೮೬ wll Do WO I 
ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾನ್ಯೇಷಾಮಹವರ್ಗಗುರುರ್ಗತಿಃ lla. oll 


ಓ ಜಗದೀಶ್ದರನೇ! ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಗುರು 
ವರ್ಯನೇ! ನೀನು ಸ್ವಯಂ ಪುರುಷಾರ್ಥವೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇಂತಹ ನೀನು 
ನಮ್ಮಣ್ಣ ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗಿರುವಾಗ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಮಗೆ ಬೇರೇನು 

ನನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯೊಂದೇ ನಮಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರವಲ್ಲವೇ! 


ಸಾಧ ಶಾಲೆ A ಬಲ ಎನೆ ನಾ ದಾನಾ OO ಹಾ ಜನ ಹಾರ ಕಾರ ಹಾಳೆ ಕಾಸಾ ಘಾನಾ ಹಾ | 
ಲಲ ಲೀಲ ESN ಉಂಧು ಪುಟ್ಟ ಉಟಂತ | 
ನ ಹೃನ್ನಸದ್ದಿಭೂತೀನಾಂ ಸೋನನ್ತ್ವ ಇತಿ ಗೀಯಸೇ 11೩.೧| 


ಆದರೂ ಪರಾತ್ರರನಾದ ನಿನ್ನ ಆಣತಿಯಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವರವನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಅನಂತನೆಂದು ಗಾನಮಾಡಲ್ಪ್ಬಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 


ವಿಭೂತಿಗಳಿಗೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವ ವರವನ್ನು 
ಬೇಕೋ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಪಾರಿಜಾತೇ*ಇ.ಸಾ ಲಬ್ಬೇ ಸ ಸಾರಜಕ್ತೋ೨5ನನ್ನ ಸೇವತೇ | 
ತ್ಸದಚ್ಛ ಮೂಲಮಾಸಾದ, ಸಾಕ್ಸಾತ್ಮಿಂ ಕಿಂ ವೃಣೀಮಹಿ lla ೨ 


ದುಂಬಿಗೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷವು ಸಿಕ್ಕಿ-ಅದರ 


ಮಕರಂದದ ಸವಿಯು ದೊರೆತಿರುವಾಗ-ಅದು ಬೇರೆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸು 
ವದೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ ಪಾದಮೂಲದ ಆಸರೆಯು ಸಿಕಿರುವಾಗ ನಾವು 


ಬದ್ರ ಳಿ 4 ನಿಗಿಟ್‌ ಆ Ne ೬ ಸತು oe ಆ ಟೇಟ್‌ ಗತ್‌ ಧ್‌ ಸ್‌ ಊಟ್‌ Ne YS ಓಟ್‌ ಸಿ ಕೈರು | hd ಟ್ರ 


ಬೇರಾವ ವರವನ್ನು ಬೇಡೋಣ? 


ಯಾವತ್ತೇ ಮಾಯಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಭ್ರಮಾಮ ಇಹ ಕರ್ಮಭಿಃ | 
ತಾವದವತಸಜಣನಾಂ ಸಜಃ ಸಾನೋ ಭವೇ ಬೆವೇ llaall 
ಬ ಆಅ Nn Nn ವಿ ಇ 4 4 


ನಾವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನ 
ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿ ನಾವು ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವೆವೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ 


ದಲ್ಲಿಯೂ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಬಕರ ಸಂಗವು ದೊರಕುತ್ತಿರಲಿ. 
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ತುಲಯಾಮ ಲವೇನಾಪಿ ನ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಾಪುನರ್ಭವಮ್‌ | 

ಭಗವತ್ಸಜಿಸಜ್ಜಸ್ಕ ಮರ್ತಾನಾಂ ಕಿಮುತಾಶಿಷಃ |. ೪॥ 
ಸ್ನರ್ಗದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಮೋಕ್ಸವನ್ನೇ ಆಗಲೀ-ನಾವು 


ಬಲರ ಧ್ರೇಲರಲಲಟ ಸಹವಾಸಕ್ಕೂ ಸಾಟಿಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿ ತುಚ್ಛವಾದ ಮಾನುಷಭೋಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳುವುದಾದರೂ "ಏನಿದೆ? 


ಯತ್ರೇಡನ್ಯೇ ಕಥಾ ಮೃಷ್ಟಾಸ್ಪಷ್ಟಾಯಾಃ ಪ್ರಶಮೋ ಯತಃ | 


ಧ್ರ 


ನಿರ್ವೈರಂ ಯತ್ರ ಭೂತೇಷು ನೋದ್ದೇಗೋ ಯತ್ರ ಕಶ್ಚನ 11೩.೫! 
ಭಗವದ್ಧಕ್ತರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಧುರತಮವಾದ 


ಕಥೆಗಳ ಕೀರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಅನುಸಂಧಾನಗಳೇ ಆಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 


Nu ಕಿ 


ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿ ದಿಂದಲೇ. ಭೋಗದ ಆಶಾಪಾಶಗಳು "'ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು. 


ಎಸಿ) ನಾ ೧7ನೆ ಸ್‌ NRA NAOT ENT ಛಾ 
ಜ್ಯ Wc YI ರ್ಟ ಲಿ | AAAS ಧ್‌ YS No IU YU 11 Iv 
ಇರುವುದಿಲ 

ಾ 
ಯತ್ರ ನಾರಾಯಣಃ ಸಾಕ್ಲಾದ್ದಗವಾನ್ನಾಸಿನಾಂ ಗತಿಃ 

ಬ 
ಸಂಸೂಯತೇ ಸತ್ಕಥಾಸು ಮುಕಸಜ* ಃ ಪುನಃ ಪುನಃ 11೩ ೬1 
ಹೆ ಇಂ ೧ಲೆ 


ಆ ಕೂಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಗಳ ಮೂಲಕ ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಭಾವದಿಂದ ವಿರಕ್ಷರಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ ಸರ್ವ 
ವನ್ನೂ, ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿರುವ ವಿರಕರಿಗೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ 


ಈ ಹಾಲೆ ದಾ ~ me) 


ಸಾಕಾತ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಗುಣಗಾನವೇ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಆಗುತಿರು 


೦2, ಣು 0 
ವುದು. 
ತೇಷಾಂ ವಿಚರತಾಂ ಪದ್ದ್ಯಾ ೦ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪಾವನೇಚ್ಛಯಾ | 
ಭೀತಸ್ಕ ಕಿಂನ ರೋಚೇತ ತಾವಕಾನಾಂ ಸಮಾಗಮಃ lla ೭1 


ನಿನ್ನ ಆ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲ್ಲಡಿಗೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತಿರುತಾರೆ. 
ಅಂತಹ ಮಹಾತರ ಸಮಾಗಮವು ಸಂಸಾರಬೀತನಾದ ಯಾವ ಮನುಷ 


ಆಖಿಲಲಲ್ಲೂ ನಿೀಲಖಲ! 1 ಲಲ ಬ ಅಲಲಿ ಲಲಿ ಅಯ್ಯ 


ನಿಗೆ ತಾನೇ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ 7 


ಚತುರ್ಥ್ಹಸಂದ ಅಧ್ಧಾಯ-೩೦ 1027 
ವಯಂ ತು ಸಾಕ್ಲಾದಗವನವಸ 
ಖ್‌. 81೬ 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ 4 
ಬ ಭ ಶಿ 
ಪ್ರಿಯಸ್ಕ ಸಖ್ಯು ಕ್ಷಣಸಜ್ಜಮೇನ | 
ತಾಲ ಲು ಲಿ ಇ ಲಾಲ ಸಾಲ ಪ್ರ ಉಾ ಬಿಾ 
ಇಲಿ ಲಬ ಎ. ಆಲ್‌ ಲ ಉಳ್ಳಿ ್ಪ 


ರ್ಭಿಷಕಮಂ ತ್ಲಾದ್ಮ ಗತಿಂ ಗತಾಃ ಸ್ಮಃ 1೩೮1 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಶಂಕರನ ಕಣ 


ಕಾಲದ ಸಮಾಗಮದಿಂದಲೇ ಇಂದು ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಸಾಕ್ಸಾತಾದ ದರ್ಶನದ 
ದೆ. ಬಚೆಕಿತೆಮಾಡಲು ಬಹಳ ಕಷವಾದ ಹುಟು ಸಾವಗಳೆಂಯ 


ಓಟ್‌ ಆಲ್‌ 8 ಜು ಬ I ₹ ಆಅ ಗ ್ಟುಬಲಲು ಕ ಲ್ಸ MUG! IU Ns 
ರೋಗಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನಾದ ವೈದ್ಯನು ನೀನಲ್ಲವೇ! ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದೇವೆ 


ಯನ್ನಃ ಸಧಿ ಧೀತಂ ಗುರವಃ ಪ ಪ್ರಸಾದಿತಾ 
ಆರ್ಯಾ ನತಾಃ ಸುಹೃದೋ ಭ್ರಾತರಶ್ಚ 
ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನ್ಮನಸೂಯಯೈವ 11೩ ೯॥ 
ಯನ್ನಃ ಸುತಪಂ ತಪ ಏತದೀಶ 
ನಿರನಸಾಂ ಕಾಲಮದಭ್ರಮಪ್ಪು | 
ಸರ್ವಂ ತದೇತತ್ನುರುಷಸ್ಕ ಭೂಮ್ಹೋ 


ವೃಣೀಮಹೇ ತೇ ಪರಿತೋಷಣಾಯ lv oll 

ಪ್ರಭೋ! ನಾವು ವೇದ- ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿರುವುದು ; ನಿರಂತರವಾದ ಸೇವಾ- -ಶುಶ್ರೂ ಷೆಗಳಿಂದ ಗುರುಗಳನ್ನೂ 
ಲಾ ವಲ ಣು ವದರಮ ಗು ದತ್ತ್‌ ನನಗೆ ೧ಲಿಕಿದೂವರುಗಗೂ * ಸ ಗಗಿಗೊಗಿಗೂವು 
ಜಮ ಅ ಲ್ಪ ಕ್ರ ದ” ಹಲ್ಲ ಪ್ರಸನ್ನಃ MOT AN UYU ೨ Nes AN UY ಎಗ್‌ A Che 


ಷ್ಠಪುರುಷರನ್ನೂ, ಸೇಹಿತವರ್ಗವನ್ನೂ, ಬಂಧುವರ್ಗವನ್ನೂ 


,  ಶೇಷಪು 
ನ ಕ ್‌್ಣ ಛು ಹ್‌ 
ಗು 


ಹಾಸ 
ಗಳನು ಬಿಟು ದೀರ್ಥಕಾ ದವರೆಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಸ್ಸು 


ರ್‌ ರು ಇಟಟ ಇ ಪದ್‌ ಹ ಗ್‌ ದ್‌ ಡ್‌್‌ ಚಟ್‌ ಇದ್‌ LN ಪ್‌ ಊಂಚ್‌ 


ಮಾಡಿರುವುದು-ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸರ್ವವ್ಕಾ ೈಪಕನೂ, ಪುರುಷೋತಮನೂ ಆದ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಲಿ -ಎಂದಿಷ್ಟೇ ವರವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


] ಕೆ 
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ಸ್ತುವನಥೋ ತ್ಹಾತ್ಮಸಮಂ ಗೃಣೀಮಃ llvall 


ವ 
ಜೀಯಾ! ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನು, ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಶ್ರೀಶಂಕರ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು-ಜ್ಲಾನಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತರಾದ ಇತರ 
ಮಹಾವುರುಷದರು- ನಿನ್ನ ಹೊ ಇಂದಡೇ ಗಡಣ 


ಎಲ್ರ. ೬) ತ ಬಳ ಸ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಓ *್‌ ಪ್‌ 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ನಾವೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗೆ ತ 


ನಮಃ ಸಮಾಯ ಶುದ್ದಾಯ ಪುರುಷಾಯ ಪರಾಯ ಚ | 


6° 
ಕ್ಯ 
> 
| 
CL 
£ 


ho 


ವಾಸುದೇವಾಯ ಸತ್ತಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಭಗವತೇ ನಮಃ lv ೨1 

ನೀನು ಸರ್ವಸಮನು, ಶುದ್ಧಸ್ತರೂಪನು ಮತ್ತು ಪರಮಪುರುಷನು. 
ಇಂತಹ ಸತ್ತಮೂರ್ತಿಯಾದ, ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನೇ! ನಿನಗೆ 
ನಮೋ ನಮಃ. ಕ? 


ಮೃತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

“ವಿದುರನೇ! ಕೇಳು. ಪ್ರಚೇತಸರು ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 
ಸೋತ್ರಮಾಡಲು-ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
"ತಥಾನಸು' “ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ'-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದನು. 
ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆ ಮಧುರವಾದ ಮೂರ್ತಿಯ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಪ್ರಚೇತಸರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಇನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೂ 
ಅವರಿಗೆ ಆತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ಇಷ್ಟವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 


SS SS ಮ್‌ ಅ..ಎಾ ಪಿ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಧಾಮಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. 


ಅದಾದನಂತರ ಪ್ರಚೇತಸರು ಸಮುದ್ರಜಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ನೋಡಲು, ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು-ಸ್ಪರ್ಗದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿ 
ವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ-ಮಿತಿಮೀರಿ ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಮುಚ್ಚಿ 


| ( 
(3 KR ಮ ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ಚತುರ್ಥಸ್ನಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೦ 1029 
೧೦6 97ಸಿ ಇಲ್ಲ ಗಾಳ ಇಲ್ಲಿದ ನ್‌್‌ OOP RAE ENN ಮನ ಗಳಿ 
ಊಟ ಟಪ್‌ ಆಟಿ ಟಿ. ಅಲ್ಪ ಜುಜೆಲರಿ ಆಳ! ಲ್ರುಕ್ರಿಗಲ 


ಹಾಹಾ SRS ನ್ದ ತ್ನ “ಉಬಾರ್‌ ಹಾಲೆ ಘಾಡ ವಾ ಹಾಣಾಳಿ ಹಾಲೆ ದಲ ಹಾಸ್ಸಾಲಿ ಕೌ ——) an ಹಾ PRD ತ್ಮಾ ಹಾಲ 
ಮ wy NOU ಯ್ಯಬಉಲ್ಲ!! ಖಲಿ ಎ 
ಕಾಲದಲಿ ಕಾಲಾಗಿರುದದೇವರಂತೆ ತಮ ಬಾಯಿಂದ ಪಚಂಡವಾದ 


ಸಮಸ್ತವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಖಿ ಉಗಿ ವ ಲ ರಿ ಲ್ರು ಲ ಅ. 
ಅಲ್ಲಗಿ ಬಂದು ಪ ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿಪುತ್ರರಿಗೆ ಯುಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 


ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಅಳಿದುಳಿದಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಹೆದರಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ 
ಆಣತಿಯಂತೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾರಿಷಾ ( ವಾರ್ಕೀ ) ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ತಂದು 
ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುವು. ಪ್ರಚೇತಸರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆದೇಶದಂತೆ ಆ 


ಮಾರಿಷೆಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಶ್ರೀಮಹಾದೇವನನ್ನು 


ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ ಕಾರಣ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದ ಬ್ರಹಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು 


ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು. ಆ ದಕ್ಷನೇ ಕಾ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿದ್ದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಶಿಸಿಹೋಗಿ ಚಾಕ್ಸುಷಮನ್ಹಂತರವು ಬಂದಾಗ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


UL 


೦ದಾಗ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಇಷ್ಟಾಮುಸಾರವಾಗಿ ಹೊಸ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆತನು 
ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಲ್ಲ ತೇಜಸ್ಸಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಸೆಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದಕ್ಷನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ( ಕುಶಲನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ) “ದಕ್ಷ” ಎಂದು ಆತನಿಗೆ 
ಹೆಸರಾಯಿತು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಆತನನ್ನು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಆದೇಶವನ್ನಿತ್ತರು. ಆಗ 


ಆತನು ಮರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಎಲ್ಲ 'ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ಅವರವರ 


ನಲನ ಮೋ ಲಾ ರೆ? (ಕೌ ಸನಿಹ ೧೧ 51 1\ 
ಕಾಯ [oN ಊಟ ಟಭಂ ಲವ WOW e CePA = Ou JL) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೩೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೨ 
CS 
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[a 
~ A ಬಚ್‌ಇಚ್‌' 


ಚತುರ್ಥಸಂಧ ಒಿಗನೆಯ ಅದಾಯ 


ನಾರದರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪ್ರಚೇತನಸರಿಗೆ 
ಪರಮಹಪದಪ್ರಾಪ್ಲಿ 


ಮೈತ್ರೇಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ತತ ಉತ್ಸನ್ನವಿಜ್ಞಾನಾ ಆಶ್ಚಧೋಕ್ಷಜಭಾಷಿತಮ್‌ | 


ಸ್ಮರನ್ನ ಆತ್ಮಜೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ವಿಸೃಜ್ಯ ಪ್ರಾವಜನೃಹಾತ್‌ loll 
ಎಲೆ, ಭಾಗವತಶ್ಯೇಷನೇ! ಕೇಳು. ಹತು ಲಕ್ಷ ದಿವ್ಠವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
೪) f\ ಜು ದಿ” ಸ ರ್ಳು ಜಿ ei | WwW ಸಿದ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ 
ಪಾರ್ಥಿವ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನಂತರ 
ಹಣಾ ಇ ಹಾಾಾಸ್ಸಾ ಹಾಲೆ ನ್ನ ಉನಾ ಹಾಲಿ ಭಾ ಗಾನಾಲ ಲ್ಲಿ ಲಿ (ಕ ON ವ್‌ ರಾ ON ಇ ಇಇ 
MCU WWW ಊಟ OA |} ಇ ಭೆ Ww WON ಆಲ SW 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದುವು. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾರಿಷೆಯನ್ನು ಪುತ್ರನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲರಿಸಿ ಒಡನೆಯೇ 
೦೨7ರ ANAT ATONE AT 
Nee Ned A Cd Nee Ne Ad bedded 
PANS SD SN NR ED ಕಡಿ 0 ಲಿ ನಾ OE 
Nd AKA ಭಧ ರಂ COV cw eNO NT HAY ಗಲ್ಲ 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಸಮುದ್ರತೀರಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿ-“ಸಮಸ ನಿಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೇ ಆತ್ಮಶತ್ನವು ಬೆಳಗುತಿದೆ” -ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ 


ಆತ್ಮವಿಚಾರರೂಪವಾದ ಬ್ರಹಸತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡರು. ಅವರು ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಶರೀರವನ್ನು ಅಲುಗಾಡದಂತೆ ಸುರಿಬಂಗಿಲಿಖಂ ಎಟ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಸನಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವಿಶುದ್ದ 


ವಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಕದಲ್ಲಿ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದರು. ಆ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅವರಿಗೆ 


ನಿ ಜ್‌ &್ಪ್ಪ ಬ ಬಬ್ಬಿಟೆ ನ PR 
“ಎಲೆ ಅ/15%0 ಮತ್ತು UAV ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಂದನೀಯರಾದ ನಾರದ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಅವರು ದಯಮಾಡಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಪ್ರಚೇತಸರು ಎದ್ದು ನಿಂತು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆದರ-ಸತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕ ವಾಗಿ 
ದೇಶ-ಕಾಲಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದರು. ನಾರದರು 
ಸುಖಾಸೀನರಾಗಲು, ಪ್ರಚೇತಸರು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಮಾಡಿದರು : 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(6 
ತ್ರ 
GL 
4 
ತೆ 
Ks 
ತ್ರ 
| (6 
ಲೌ 
ಖಿ 
೨೨ 
೦ 
ತಿ 
4 
ಲಿ. 
J 
ed 
ತ್ರಿ 
೬ 
6 
ಈ 
el 
ಯ್ಕ್‌ 


ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಚಿತ್ತವಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದ 
ಭಗವನಯರಾದ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಚೇತಸರ ಎಜ್ಞಾಪನೆಯ ನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹೀಗೆಂದರು : : (ಶ್ಲೋಕ 2-8) 

ಔಳ್‌ ಗಸಿ ಗಾಜೆಂಕ್‌ ೬ 

ಆರ್‌ಒ ಗು! 1 UNS WY GaskANNGTS ಈ 


ತಜ್ಮನ್ಮ ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ತದಾಯುಸ್ತನ್ಮನೋ ವಚಃ | 


ನೃಣಾಂ ಯೇನೇಹ ವಿಶ್ನಾತ್ಮಾ ಸೇವತೇ ಹರಿರೀಶ್ಲರಃ [ll 
“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜರೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮನೂ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯಾಗುವುದೋ-ಆ ಜನ್ಮ, ಆ 
ಕರ್ಮ, ಆ ಆಯುಸ್ಸು, ಆ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಆ ಮಾತುಗಳೇ ಸಫಲ 
ವಾದವುಗಳು. 

ಕಿಂ ಜನ್ಮಭಿಸಿಭಿರ್ವೇಹ ಶೌಕ್ಷ ಸಾವಿತ್ರಯಾಜ್ಞಿಕೆ ಃ | 

ಕರ್ಮಭಿರ್ವಾ ತ್ರಯೀಪ್ರೋಕ್ಳೆಃ ಪುಂಸೋ೬ಪಿ ವಿಬುಧಾಯುಷಾ ॥ 
ಶ್ರುತೇನ ತಪಸಾ ವಾ ಕಿಂ ವಚೋಬಭಿಶಿತವತಿಭಿಃ 1 


ಅಲ ಆ ವ್ಯೆ ಬಲ್ಬು ಪಲ್ಲ 


ಬುದ್ದಾ, ವಾ ಕಿಂ ನಿಪುಣಯಾ ಬಲೇನೇನ್ನಿ ಯರಾಧಸಾ |೧೧॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕಿಂ ವಾ ಯೋಗೇನ ಸಾಂಖ್ಕೇನ ನ್ಯಾಸಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯೋರಪಿ | 
ಬಿ “ವ 
ಕಂ ವಾ ತ್ರೀಯೋಭಿರನ್ನೆ ಶನ ತಾತ ಪ್ರದೋ ಹರಿಃ 11೧೨ 


ಆತ್ಮಾನುಭವವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಾವುದರಿಂದ 
ದೊರಕುವುದಿಲವೋ-ಅಂತಹ ಜನ್ಮದಿಂದಾಗಲೀ- ಯಜ್ಞೋಪವೀತ 
ಸಂಸ್ಕಾರ, ಗಾಯತ್ರಿಯ ಉಪದೇಶ, ಯಜ್ಗಧೀಕ್ಷೆಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳಿಂದಾಗಲೀ-ವೇದೋಕಕರ್ಮಗಳಿಂದಾಗಲೀ-ದೇವಮಾನದ ಪೂರ್ಣಾ 
ಯುಷ್ಕದಿಂದಲೇ ಆಗಲೀ-ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲೀ-ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ- 
ಮಾತಿನ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ- ಅದ್ಭುತವಾದ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ- 
ಸ್ನರಣಶಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ-ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಬುದಿಯಿಂದಾಗಲೀ- ಬಲದಿಂದಾ 
ಗಲೀ- ಇಂದ್ರಿಯಪಾಟವದಿಂದಾಗಲೀ- ಯೋಗದಿಂದಾಗಲೀ- ಸಾಂಖ್ಯ 


ದಿಂದಾಗಲೀ ಸಂನ್ಕಾಸದಿಂದಾಗಲೀ-ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ವ್ರತ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳೇ 


ಮುಂತಾದ ಇತರ ಶ್ರೇಯಃಸಾಧನೆಯ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಾಗಲೀ-ಮನುಷ್ಯ 


ನಿಗೆ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನು? 
ಶ್ರೇಯಸಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಹಾಮಾತ್ಸಾ ಹವಧಿರರ್ಥತಃ | 


ದಿ 


ು ಉಳ್ಳ ಗಿಕಾಸನಾಗಿ ಶಮಿಕಾ ಶಾ ಶಕಗ ಪಿಂ | 
ಸತ್‌ ದ್‌ ಳೇ ಆಆ )'ಆ'ಆ್‌'ಆ್‌ ೦ || 





ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ಆತನೇ ಅವಧಿಯು. ಆತ್ಮ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯ 
ತಮನಾಗಿರುವ ಆ ಆತನು. ವೃಕ್ಷದ ಬುಡಕ್ಕೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಯಿಸಿದರೆ ಹೇಗೆ 
ಅದರ ಕಾಂಡ, ಶಾಖೆ, ಉಪಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದೋ- ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅನ್ನ-ಪಾನೀಯಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೆ 
ಹೇಗೆ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದೋ-ಹಾಗೆಯೇ 


ಆರಾಧನೆಯೂ ಆಗುವುದು. 


ಯಥೆ ವ ಸೂರ್ಯಾತ್ಸಭವನ್ತಿ ವಾರಃ 
ಪುನಶ್ಚ ತಸ್ಮಿನ್ರವಿಶನ್ತಿ ಕಾಲೇ | 
ಭೂತಾನಿ ಭೂಮೌ ಸ್ಲಿರಜಜುಮಾನಿ 
ತಥಾ ಹರಾವೇವ ಗುಣಪವಾಹಃ asl 


Nm a 
Wy WIG 1 


ಬೇಸಗೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದೋ, 


೧ 


ಚರಾಚರವಾದ ಸಮಸಭೂತಗಳೂ ಹೇಗೆ ಭೂಮಿಯಿಂದಲೇ ಉತನವಾಗಿ 
೧ 


1 ' WR 
ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ಸನೇದಿಕೊಳುತವೆಯೋ- ಹಾಗೆಯೋ 


ರ್‌ ಗರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ UU | ರ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ Sw ೀ 


೬ 
SL 
LU 
2 
೨ 

ಸ 
೫1 

(ತ 
cL 
& 
೨ 


ಓರ್‌ ಓಡ್‌ ಹೀಟ್‌ ತ್‌ ಆಲ ಅಲ್ಲ ಓಂ ಊಟ 


ಸಕ್ಕದ್ದಿಭಾತಂ ಸವಿತುರ್ಯಥಾ ಪ್ರಭಾ | 


ಹಾ ಹಾಲಿ ಕಾ ಲ ಗಾ ಫಾರ ಬೌ ನಾನಾ ಸನ ಬಾ 
ಅಹಲುಲ\ wo YS AMATO 


ತ: lat Il 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಆ ಪರಮಪದವು ದ್ರವ್ಯಭೇದ-ಕ್ರಿಯಾಭೇದ-ಜ್ಞಾನ 
ಭೇದಗಳೆಂಬ ಮುಬ್ಬಗೆಯ ಬಭ್ರಮೆಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ಏಕರೂಪವಾಗಿ 
ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭಯಂತೆ ಒಮ್ಮೆ ಬೆಳಗಿ ಒಮ್ಮ ಮರೆ 
ಯಾಗುವ ಈ ಅನಿತ್ಯವಾದ ಜಗತ್ತು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿರುವ ಆ 
ಬ್ರಹಪದದಿಂದಲೇ ಹೂರಹೂಮ್ಮಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಯಾಗುವುದು. 
ಸುಷುಪ್ತಿ ( ಗಾಢನಿದ್ರೆ ) ಯಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯ 


ಗಳು ಎಚ್ಚರದ ಸಿತಿಯಿಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಹೊಂದುವಂತೆ-ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ 
ಚ ಯ Ge Ge ಆ 


ಗಾ 


Tf 41 
|00]|-೨ 
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ಯಥಾ ನಭಸ್ಮಭ್ರತಮಃಪುಕಾಶಾ 
ಭವನಿ ಭೂಪಾ ನ ಭವನನುಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಏವಂ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಶಕ್ತಯಸ್ತಮೂ 
ರಜಸಮಃಸ ಸತ್ತಮಿತಿ ಪ್ರವಾಹಃ lINll 


ಎಲೆ ನಪತಿಗಲೇ! ಮೋಡ. ಕತಲೆ ಮತು ಬೆಳಕು-ಇಇವ ಮೂರೂ 


dS ಕ್ರಾ ted UNA ts ೨ ಆ sd DAO USE 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಹೊಂದು 


ವವ. ಆದರೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಆಕಾಶವು ಲಿಪವಾಗುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ಸತಮಯ ರಜೋಮಯ ಮತು ತಮೋಮಯಶಕಿಗಳು 


Weta. ಸಾಟ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ರತರ ಇರ್‌ ವ) 8 we 


ಪರಮಾತೆನಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಆತನಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಲಯಹೊಂದು 


* ಈ ಜಗತ್ತು ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಸರ್ವೋಪಾಧಿರಹಿತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯು ಹೇಗೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲವೋ- 
ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಧರ್ವನಗರದಂತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಈ ಜಗತ್ತು ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಜಾಗ್ರದವಸೆ ಟಯಲ್ಲಿ ಕಿಯಾಶೀಲ ವಾಗಿದರೂ ಸುತಃ ಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 


ಹೇಳುವುದಾದರೆ-ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ದ್ರವ 


ಅಹಂಕಾರಕಾರ್ಯಗಳಾಗಲೀ, ಅವುಗಳ 'ನಿಮಿತದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಬೇದಭಮದ 
ಇರುವಿಕೆಯಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸರ್ವಕಾರಣತ್ತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆತನ ಸರ್ವಾತತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಜಗತ್ತೆಂಬುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೆ ೇಷ್ಠವಾದ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ ; ಆತನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯು ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡದೇ ಆತನ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವಂತೆ-ಈ ಜಗತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪೃಥಕ್‌ 
ಸಿದ್ಧವಾದ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಬೆಳಕಿಗೆ 


ನಾ ಜಾ ಕಾನಿ ಇಲ ಇ ರಾ ಲಾ ಛಿ ರಾ NRA ne 4 ಕ್ಕ ಲ್ಯಾ... 
ಬಂದು ೨ರ ಯ ಜು ್‌ Mog WI 1 ಟ್ಟು ಒಬಳರಗಿ ಬಾರರೀ ಇರುವು ಈ i ಬಯಾ' 


ಜಗದಾತವಾದ ಆತನ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಜಾಗದವಸೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥಸೃಂಧ ಅಧಾ ಧ್ಯಾಯ- ೩೧ 1035 
ನ ನ್ನ ನಿ AA = ee ಲ್ಲ, 9 ನಿ RS ES ED) ೦೦೧೫೪ ಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲು) « R= [Mc ಬ್ರWಳಲಲುಲ್ರು ೨! MAAN DAMN LMSW ಈ, 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಸಂಗನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಾರವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ತೇನೈಕಮಾತ್ಮಾನಮಶೇಷದೇಹಿನಾಂ 

ಕಾಲಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಂ ಹರೇಶಮ್‌ । 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಧ್ವಸಗುಣಪ್ರವಾಹ- 

ಮಾತ್ಮೆ ಕಭಾವೇನ ಭಜಧ್ಯಮದ್ದಾ 11೧೮1 
ಆದುದರಿಂದ ನೀವು- ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲದೇಹಿಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮವಾಗಿ, 


೮ ೦ದ ಜೂಸ್‌ ವಾದನ ವ್ನು ದ್ವಂಸ SRR ಪಿ ಗಾ 


ಆ Ref & ಛ್‌ ಳು Newco Ww ಇ! he C ಓ/ 


ತೀತನಾದ ಆ  ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೇ ಆತ್ಮ ಕಭಾವನೆಯಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತಾಗಿ 


wl 


ಮಾಡುತ್ತವೆ. ದ್ರವ್ಯ (ಪಂಚಭೂತಗಳು) ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ-ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು 
೦ಘಟಿ ತವಾದ ದೇವ-ಮನುಷಾದಿ ದೇಹಾತಚಭಮೆಯನು ಮೀರಿರುವ 


Mad ey ಲುಕ್‌ oe ef Ra ಗಟ್‌ 


ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು 

ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋಗುವುದು. ಜಗತ್ತು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು 

ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅದರ ಆವಿರ್ಭಾವ ( ಪ್ರಾಕಟ್ಕ ) ಮತ್ತು ತಿರೋಧಾನ 
(ಅಪ್ರಾಕಟ್ಕ ) ಗಳು ಕಾರಣವೇ ಹೊರತು ದ್ರವ್ಯದ ಅನಿತ್ಯತೆಯಲ್ಲ. 

(ವೀರರಾಘವೀಯ) 

* ಪರಮಾತವೇ ಸರ್ವಕಾರಣನು. ನಿಮಿತ್ತಕಾರಣವಾದ ಕಾಲವೂ ಅವನೇ. 

ಉಪಾದಾನಕಾರಣವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆತನೇ. ಕತ್ತವಾದ ಪುರುಷನೂ ಆತನೇ. ಹೀಗೆ 


ಶಿತಯಾತಕನಾದ ಸರ್ವಕಾರಣನು ಶ್ರೀಹರಿ (ಶಿ. 6ಗಸದಿಂ೧ಿೂಶಿ 
ಭು VU NL Reb hdd (ಪ್ರ ed Ne €ಯ) 

ಪರಮಾತನು "ಕಾ ಲ-ಎಂದರೆ : ಕಾಲಶರೀರಕ. “ಪ್ರಧಾನ'-ಎಂದರೆ : ಪ್ರಕೃತಿಶರೀರಕ 
ಮತು 5ಔ'ಪರುಷ'- ಎಂದರೆ : ಜೀವಶರೀರಕನು ಸಪಕಾ ಕಾಶದಿಂದ ಗುಣಪವಾಹವನು 


ಟಾ ಯು! Us ಓಟ? oe NT ಆಟ ಧ್‌ © A Wh | ಆಯಉಖಲಲಂಉಊಲ 


ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನು ಪರಮಾತ್ಮ ರ ಗವಂತನು ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಬಂಧವೇ ಹೊರತು ಜೀವನಂತೆ ಪ್ರಕೃತಿವಶತ್ವದಿಂದಲ್ಲ..... 
ಆತ್ಮೆಕಭಾವೇನ-ಸರ್ವಾತ್ಮಕನೆಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಆತ್ಮಗಳಿಗೂ "ಆತನೊಬ್ಬನೇ 
ಅಂತರಾತ್ಮನು ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 
1 \ 
() (9) 
ಯ ಎ 
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ಷು ಸನ್ನುಷ್ಟ್ಯಾ ಯೇನ 
ಕ ಇ. ಬಿಪಿ 


ಸರ್ವೇನ್ದಿ  ಯೋಪಶಾನ್ರ್ಯಾ ಚ ತುಷ್ಠತ್ಕಾಶು ಜನಾರ್ದನಃ lll 


2] 
YJ 


ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರುವಿಕೆ, ಏನು ಸಿಕ್ಕು 
ತ್ರದೆಯೋ ಎಷ್ಟು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯೋ ಅದರಿಂದಲೇ-ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷ 
ಪಡುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ 
ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವಿಕೆ-ಈ ಮೂರನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಶ್ರೀಜನಾರ್ದನನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. * 
ಅಪಹತಸಕಲೈಷಣಾಮಲಾತ್ಮ- 
ನೃವಿರತಮೇಧಿತಭಾವನೋಪಹೂತಃ | 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಜ್ಞಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸ ಎ ಉದ್ಯೊ €ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಎಚೆರಗೊಂಡ ಯೋಗಿಗೆ ಜಾನವಂಟಾಗಿ 


ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಉದೊ ಮಾಡಿದಾಗ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ಯೋಗಿಗೆ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿ 
ದ್ರವ್ಯಾದಿ ಭ್ರಮೆಯು ತೊಲಗಿ ಭಗವತ್ಸ ರೂಪವು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯು 
ಸೂಕ್ಷವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಕಲಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುವಂತೆ-ಆ ಜ್ಞಾನವು ಜಗದಾತ್ಮನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದ (ಸ್ಥಾನ ) ವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಭ್ರಮೆ ಎಂದರೆ : 


ದೇಹಾತಬಭಾವಭ್ರಮೆ. "ನಾನೇ ಕತಣ್ಯವು' ಎಂಬುದು ಕ್ರಿಯಾಭ್ರಮೆ ಮತ್ತು "ಈ ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು 


ನನ್ನವು' ಎಂಬುದು ಕಾರಕಭಮೆ. ಈ ಮುಬಗೆಯ ಭ್ರಮೆಗಳು ತೊಲಗಿದಾಗ 
ಹರಿಯ ಪದವು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವುದು. 


ಕ್ಷ fi ಕ್‌) hd | we ww UF I ಗಲ್‌ ಇರ್‌ ೨. 


( ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 


ಆತ್ಮೆಕಭಾವೇನ-ವಿಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಪೂರ್ಣನು ; ಬೇರಾವನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣದ 


ಕು ಣ ಬ 
ಆತ್ಮೆಕಭಾವನೆಯಿಂದ, ಆತ್ಮ್ನೆಕಭಾವ ಎಂದರೆ : ಆತ್ಮೆಕ್ಕವಲ್ಲ "ಪೂರ್ಣೋ ವಿಷ್ಣು ಸ 
ಕ್ರ \ ಶಿ ಆಲಿ f ೨ ಆರಿ ದ್ಯ ಕಳ hu 
ಏವೈಕಃ ಇತಿ ಭಾವೋ ಯ ಈರಿತಃ। ಆತ್ಮೈಕಭಾವ ಇತಿ ತಂ ವಿದುಬನ್ರಹ್ಮಾತ್ಮ 
ದರ್ಶಿನಃ ॥ ' ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ ವಿಷ್ಣುವೊಬ್ಬನೇ ಪೂರ್ಣನು' ಎಂಬುದೇ ಆತ್ಮೆಕ 
ಭಾವನೆಯು. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೮) 


us PN US US SN SS SS SS SS SO SS SO SS SS US ಮೆ ದನ 


* ನಿರಸ್ಪಸಜುಲ್ಲವಿಕಲ್ಲಮದ್ದಯಂ ದ್ವಯಾಪವಾದೋ ಪರಮೋಪಲಂಭನಮ್‌ | 
ಅನಾದಿಮಧಾನ್ರಮಜಸನಿರ್ವತಿಂ ಸಂಜ್ಞಪ್ಪಿಮಾತ್ರಂ ಭಜತಾಮುಯಾ ದೃಶಾ | ಎಂದು 
ಅತಿರಿಕ್ತಪ್ಲೋಕವನ್ನು ವೀರರಾಘವೀಯ-ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 


೨ 
CS 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩೧ 1037 
ನಿಜಜನವಶಗತ್ಸಮಾತ್ಮನೋ*ಯ- 
ನ್ನ ಸರತಿ ಛಿದ್ರವದಕ್ಷರಃ ಸತಾಂ ಹಿ |1೨೦॥ 


ಅಕ್ಬರನಾದ ( 6 ವಿನಾ ಯಾದ ) ಶ್ರೀಹರಿಯ ರಯಾರ ಅಂತಃ 


ಇರಾ ಇ ye ua 


ನಿ ಳಿ ಲ್ಲ a EV ee SEW ಲಾ ಸೆ ಗಾಗಿ 
Wಲ Nc Io Ned HAS AAS CANS UN | INAS Cag) ಆಟ್‌ had hed WOM 


ಅಂತಹ ಸಂತರ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಧ್ಯಾನ 


ದಿಂದ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿ, ತಾನು ಭಕಪರಾಧೀನನೆಂಬು 
ದನು ಅನ್ಲರ್ಥಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಹೃದಯಾಕಾಶದಂತೆ ಅಲಿಂದ ಸರಿಯದೇ 


ಹಾಲ ಮ್ನ ಕಾಲೆ ಕಾಲ ಕಾಸಾ ಲ್ಮಾ ಸಾಲೆ ಕಾಲ ಹಾಳೆ ದ್ರಿ, ಧಿ me dese ॥ೆ 
ಹುುರಿಭನಾತ್ಮಭನಿಪ್ರಿಯೋ ರಿಸಿಜ್ನಃ । 
ಶ್ರುತಧನಕುಲಕರ್ಮಣಾಂ ಮದ ರ್ಯೇ 
ವಿದಧತಿ ಪಾಪಮಕೀಇನೇಷು ಸತ್ಸು loll 
ಆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನನ್ನೇ (ಭಗವಂತನನ್ನೇ) ಸರ್ವಸ್ಥವೆಂದು ಬಾವಿ 
ಸುವ ಬೌಾತ್ರಿಕಶಿ ೀಮಂತಿಕೆಯಿಲದ ಮನುಷರ ಿಮೆಸಳೊೋ ನ ೧ನ್ನು 
ಕ್ರ ಕ್ರ) ವಿ Dede ಜದ Ga \ Ned NA ಯಾ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದ ಧನವಿಲ್ಲದ, ಆತ್ಸಧನರೇ ಆಗಿರುವವರ ಮೇಲೆಯೇ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನ ಪ್ರೇಮವು ಹರಿಯುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು 
ಪರಮರಸಜ್ಜನು. ನಿರ್ವಾಜಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ಮಾಧುರ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು ಚನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲನು. ಎದ್ಮಾ ಮದ, 


ವು ಹಾಲಿ ಜಾವ ಎ ಬಾನ ಗನ ತಾನ ನಾನ ಮ್ನ ಅಶಾ (ರ ವಾಲ ಭಾಲಿ ಗದ ದಾಲ 7 ತ ರಾಸ ಇಡಿ ಲಿ 
ಆಲಿ WW AN Rad ಟ್ರ) ಊಹ ಆಲ ಆ UN No Wey ಉಲ 
ಅಕಿಂಚನರಾದ ಸಾಧುಜನರನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವ, ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪ 


ವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ದುರ್ಬುದ್ದಿಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಆತನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಶ್ರಿಯಮನುಚರತೀಂ ತದರ್ಥಿನಶ್ಚ 
ದ್ವಿಪದಪತೀನ್ನಿಬುಧಾಂಶ್ಚ ಯತ್ಸಪೂರ್ಣಃ | 
ನ ಭಜತಿ ನಿಜಭೃತ್ಯ್ತವರ್ಗತನ್ನಃ 
ಕಥಮಮುಮುದ್ದಿಸೃಜೇತ್ಪುಮಾನ್‌ ಕೃತಜ್ಞಃ ೨ ೨1| 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1038 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಲಸ ದ ದಾ ಘಾ ಬನವ OO ಗ್‌ ಗ್ಯ 

dl Wed / Ne CIE ad NUNS AAAS UU Ne ಟ್‌ ್ಲ ್‌್‌ 
ಪೂರ್ಣನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು ತನ್ನನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸೇವಿಸು 
ತಿರುವ ಶ್ರೀಲಕ್ಷೀದೀವಿಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬಯಸುವ ರಾಜ 
ರನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಆಗಲೀ-ಯಾರನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಬಿಸಿ 
ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಏನೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
೦.೧ ಗಾರ ಇಾಲೆಷ್ಟು ಲ) ೧೯೯೮೧ ಫೌ ಹಾಣಿ ಸಾಕಾ ಜಾ OO ನ್‌್‌ ಯೈ ಭಾಶಾ ಇನಿ OA ಕ್ಲ RPS am ಸಸ್ನಾಹಾಲ 
WA ಅಲ್ಲು ರವ! ಖಲು, Ned WIN CY ಅ! We ಆಲ: ಇಟ ಉಂ 
ಕರುಣಾಸಾಗರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು-ಕೃತಜ್ಞನಾದ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ತಾನೀ-ಸ್ನಲ್ಪಹೂತ್ತಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? * 

oils ಹೇಳುತಾರೆ 


ದೇಶಮಾಡಿ ಇನ್ನೂ ಆ ಅನೇಕ ಭಗವತ್ನಥೆಗಳನ್ನೂ ಅವರಿಗ ಹೇಳಿದರು. 


ವದ ಅವ್‌ 0 ಹಯ ಓಳ್ಳೆ ಗಾ೧ಕುಡ್ಟೆ ನಗಿ ಹ್ಯೆ ನ್‌್‌ ತೊಗ ಘಾ ಹು ಫಾಫ್‌ 


ಎ 
Ns ಕೈ ಚ ಗ್‌ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌. ಗಟ್‌ Gd No ಆ) ಅಆ ಮುರು... ಹಗಗ © Ned Ad thd © ಯ ಹಾಗಲ No ಅ dN NS ಆಅ Ad © LAs 


ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ತೊಳೆದುಹಾಕುವ ಭಗವಚ್ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆ 


ನಿಜಭೃತ್ಯವರ್ಗತಂತ್ರಃ -ಎಂಬ ಪದವು ಜಯಸ್ತಂಭದ ಪ್ರಕಟಣೆಗೋಸ್ಕರ 


ಇ) 


x 
ಷೆ ಡಲಟಿದೆಯೆಂದು ಲಿಗಾ ಇ೦ಕೆ6ಷ ಲಗಿ ಲದಿದರೆ 
ಓಸಿ ಗ್‌ ಓಗಿ tA Ned 


ಇ 663 ಅಗೊನಾಗಗೋ ಮಹುುಗ೧ತಾಣರಣರನು 
ಆಗಿಲ ಸ್‌ hd Nd DAS ಓಗಟ್‌ ೬. ಓಗಿ ಅ KA ಮೆ ಜು KoA ಅ SU AS AS A 
ಅವರು ಭಕ್ತರೇ ಅಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬರುವುದು. ಅದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ತನ್ನ 


ಮನದಲ್ಲಿ ತುಲಸಿಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತೇನೆ-ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸುಖಾತಕ್ರಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷೀದೇವಿಯ ಪೂಜಾವಿಧಾನವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ 
ಶ್ಲೋಕದನಂತರ : ಭವತಾಂ ವಂಶಧುರ್ಯೋಟಭೂತ್‌ ಧುವಶ್ಚಿತರಥಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ । 

ಗುರುದಾರವಚೋಬಾಣ್ಣೆ 1ನಿರ್ಭನ್ನಹೃದಯೋಂರ್ಭಕಃ॥ ತಕ್ಹಾಸ್ನೆ ಸ್ರ್ರೈಣಂ ಚ ತಂ ಗಚ್ಛನ್‌ 


ಕಾಳ ಇದ್ರಾ ಮೋ RNS I ಹಾಕಾ ಕ್ಯಾ್ಯಾಕ್ರಾ ಹಾಲ ಜಾವ ಲ್‌ ರಲ ಕಂ ೨ 
್ರಘಳಲ್ಬ ಉಾಲಯಜ್ಯಲಲಊಲ ಟಂ I ಯ ವಲ ಕ ಮದಾದೇ ಆಅ ಇಟಟ 


ಪುರುಷೇಶ್ವರಮ್‌ ॥ ತತ್ನರಂ ಸರ್ವಧಿಷ್ಟೇಬ್ಕೋ ಮಾಯಾಧಿಷ್ಠಿತಮಾರುಹತ್‌ | 
ಮುನಯೋಇದ್ಕಾ ಪ್ರುದೀಕ್ಷಾನೇ ಹರಂ ನಾ ಪುರವಾಜ್‌ ನೃಪಾಃ । ತಂ ಯೂಯಂ 
ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮನ್ನರ್ಯಾಮಿಣ - ಮೀಶ್ದರಮ್‌ | ರುದ್ರಾದಿಷ್ಟೋಹದೇಶೇನ 


ಭಜಧದ್ದಂ ಭವನುತ್ತಯೇ॥ ಎಂಬ ಈ ನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೋಕಗಳು ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯಪಾಠದಲ್ಲಿ 


ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨೨) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನ್ನ ಕೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಶ್ರೀನಾರದರು 


ಕ್ರ) 


ಮ 


ಹಾಧಿ ಕಾಫ ಹ್ಹಾ ಹಾಜಿ ——_ ಕಾಫ ಹಾಹಾ] ಹಾಜಾ್ಟ್ಯಾ ತಾಚ್ಯಾ ಫ್ಯಾ ಹಾಲಿ ಮರಯ 
ಆರಿ ಭಗವತ್ಕಥಾರೂಪವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನು 
ವಿನ ಸುಪುತ್ರನಾದ ಉತ್ಪಾನಪಾದನ ವಂಶವನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದೆನು. ಇನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಆತನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸುಪುತ್ರ ಪ್ರಿಯವ್ರತನ ವಂಶವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ; 
ಕೇಳು : 

ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನು ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದರೂ ಕೂಡ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಾ ರಾಜ್ಯ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೆಲಕಾಲ ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಕೊನೆಗೆ ಇಡೀ ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ 
ಸುಪುತ್ರರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಮಧಾಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಾಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳ ಅನುವಾದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪವಿತ್ರತಮ 
ವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಾಗವತೋತ್ರಮನಾದ ವಿದುರನಿಗೆ ಭಕಿಭಾವವ 
ಉಕ್ಕೇರಿ ಬಂದು ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಧಾರೆ ಹರಿದು 
ಬರತೊಡಗಿತು. ಆ ಮಹಾತನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಚರಣಗಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಮೈತ್ರೇಯರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿರಿಸಿ ಹೀಗೆ 


ವಿಜ್ಞಾಫಿಸಿದನು : 

“ಮಹಾಯೋಗಿವರ್ಯರೇ! ತಾವು ಎಂತಹ ಕರುಣಾಮಯರು! 
ಇಂದು ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಭೌತಿಕಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲದ, ಅಕಿಂಚನರಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿ 
ವ ಸಾಪ ರ್ನ ಲ್ನ ಬೃ ಟ್ಟ ಫಾ ರಿ ರಾ ಇಸಾಲ ೧, ON ಳ್‌ ರ ನಾ ಸಾನ ನಾನ ಪಾಷಾ ಅ ಲ ಜಲ ಮ್ನ 
ಹಲ ಅಆ)೬ಉ ಆಆ ಆಸ! ಅಲಲ ಅಜಾ ನಿಲ೦೫ಬಕಾರಿಬ ಬಟಔಬಲ್ನು 
ಮುಟಿಸಿ ದ @ > 
UO ಥಿ 


ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
“ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಪ್ರಭುವೇ! ಭಾಗವತೋತ್ರಮನಾದ ವಿದುರನು 


1040 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
— ಲಿ 

ಮೆತೇಯರಲಿ ಹೀಗೆ ಕತಜತಾಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರಿಕೆ 
ಆರು ನೊ Sd ್‌ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಪಶಾಂತಚಿತನಾಗಿ ತನ ಬಂದುಜನರನ್ನು ನೋಡಲು ಹಸಿನಾಪುರಕೆ 
ಲ ಪಲ ಯ್ದ ೨ ಂಣಆಯ್ಸು ಸ್ವಲ ಶೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು (ಶೋಕ 23-30) 


ಏತದ್ಯ ಶೃಣುಯಾದ್ರಾಜನ್ರಾಜ್ಞಾಂ ಹರ್ಯರ್ಪಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 

ಆಯುರ್ಧನಂ ಯಶಃ ಸ್ವಸ್ತಿ ಗತಿಮೃಶ್ಚರ್ಯಮಾಪ್ನುಯಾತ್‌ ॥ 
ನೃಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡ 

ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಈ ರಾಜರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ 

ಸುಕೃತಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸು, ಧನ, ಕೀರ್ತಿ, ಕ್ಷೇಮ, ಸದ್ಗತಿ 

ಮತ್ತು ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನ ಪಡೆಯುವನು. 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧದ ೩೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುರ್ಥಸ್ಕಂಧವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಇವಾ ್ಯ್ಕಾ 


ಲಿ ಕಾ ೧೮ ೨ ಜಾಮಿ ವಾ ಗ್ರ 
ಳೇ ಆಅ) ಆಲ ರಚ ರಿಂ YS CT ಆಗಿಲ IS ಸ! 
ವಂ ಬಿ ಹೆ 
9 9 
ನ್ಮಾಯ್ಸೇನ ೯ಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 


ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನು 


ಯದಕ್ಷರಪದಭ್ರಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮ್ಮತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


“dh 
ಲ 


ನಳ “Me 


(9, QC 
CS EK 


೨ 
CS 


ಕೆ 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತ್ಕೈ ನಮಃ 


(9 


ೀಸದುರವೇ ನಮಃ 


(\ 


ಈ 


( 





ಸರ್ಗೋಂಮಷಾ 


ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ 


ಅ ನ 3) 


ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ಟೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ ॥ 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪ್ರಯವುತನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು-ಎಂದು ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹಾಸ 

ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜರನಿಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. ಆ ಬಗೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ 
ಪ್‌ ಇಇ ಹಕದ ದೃ ಲೌ ಲಾಲಾ ಧಂಇಘ್ರದದ್ದ ಷ್ಟು ಕಾರ ಧಹದ ರ ್ಧ7ಳಿ61 ಇ. ಈ. ಚಳ್ಳೆ 
So NANG Ud ಛಿ ಕಲಲ ಇಲ್‌ ಲ್ಯ! ! es OAS RNAI [1 ಆ.11 
ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು : 

ಪ್ರಿಯವ್ರತೋ ಭಾಗವತಃ ಆತ್ಮಾರಾಮಃ ಕಥಂ ಮುನೇ | 
ಗೃಹೇ9ರಮತ ಯನ್ನೂಲಃ ಕರ್ಮಬನ್ಸಃ ಪರಾಭವಃ loll 


“ಮಹಾತ’್ರೇ! ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸ್ವಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಮರೆತು ಕರ್ಮಗಳ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನೂ, ಆತಾರಾಮನೂ ಆಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯು ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? 


೧ ಕಾಶ ಲಾಗ್‌ ಓಿರಾಗತಾಗೆ ಯಿ | ಕಾಳಾ ಕ್ಪಾ ನಾರು ಗಾಣ: ದದ್ದು ಸಾಲೆ ೃ ಘಾಲಿ ಭಾಾಕಾಾ ಘಾಲ್ಲೆಸಸಸಾಲ ಇ ಸಾಾಾಾನ್ಟಾ ಇಾಧಾಲ್ಯ ಭಾಇ ಇಾಧಾದ ಉಕ್ಕು ಭಿ 9 ಕಿ 
A ಇಟ್ಟ ಎ ಸಜ ರುಂ ಗು! ಆಟ) UNTO ೬1.1 ಊ1 11 COX! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಸೆ ಆಸಕಿಯುಂ ುವದು 
dN ಗು ಭಿ ಟಟ) ಗುವುದು 


ರಿಯ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ ಶೀತಲವಾದ 


ಇ 
ನ 
| 
| 
C 
C 
¢ 
GL 


Wee LAT NINAW ಲಗ ಲಬ ತಾ“ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತವಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಈ 

NOS ನಾಹಗಿಳಿಗೇಟ NNN ER ATONE TN AT ANE 

ಅಲ್ಲ UNIT WM ೧೧/1 NOUNS WH. Soy) ಧ್ರಲಲಹೂ 
೨೨ 

ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು 


ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


CC no | ಸೂ ಮೋರಿ NATE ದ ಗಾಳಿ 0 ಇದೆ. 6-೧ ಕಳ್ಲಿ 
ewMOOodVIW: Ney ಲಿ ಟುಟ NVUNST TUAN ಟುಟ) 


ನೀನು ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಯಾರ ಚಿತ್ರವು ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿ 


ಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಮಮಧುರವಾದ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಮಕರಂದ 
ರಸವನ್ನು ಸವಿಯುವದರಲಿಯೇ ತತರವಾಗಿದೆಯೋ-ಅವರ ಯಾವು 


ಸಾಟ್‌ 7 ಟೆ ಔ್‌ಫಟ್‌ ಸ್ಕಿ rv PE ಸಿಲ್ವಾ ಆಜ್‌ ಸ್ಟ ಲ್‌ ಯಿ ನ He Nene ef ಕ್ಮ 


ದಾದರೂ ಅಡ್ಡಿ- ಆತಂಕಗಳಿಂದ ತಡೆಯುಂಟಾದರೂ ಕೂಡ ಭಗವದ್ದಕ್ತ 
ಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಕಥಾಶ್ರವಣವೆಂಬ ಪರಮಕಲ್ಯಾ ಮಯವಾದ ಮಾರ್ಗ 


A Sas ಓಲೆ UA NN Gad 6, AA 6, 


ವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಿಹಲಾರರು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಆ ರಾಜಕುಮಾರ 


ಜಾ ರ್‌ ಮಿ ಬ್ರಯವ ತ್‌್‌ ವರಮಬಾಗವತ ಎಂತದು ೫ ನಾ ರೀ 


Cd ಓಟ್‌ SA ues Ce Ned WA dG | SE HA 5 hes ಆಲಿಲ ಟುಟ CONT 


ಗಳ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪರಮಾರ್ಥ 


ತತ್ತದ ಜ್ಞಾನವು ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ನಾಬ್ಯಾ ಸದಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ನಿಯಮವುಳ್ಳ ಬ್ರಹಸ ತ್ರವೆಂಬ 


ಅಧ್ಯಾತದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಇನ್ನೇನು. ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ- ಆತನ 
ತಂದೆ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು ಆತನಲ್ಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು 
ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳೂ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ "ನೀನು 
ರಾಜನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಬೇಕು'-ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತನು. ಆದರೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


॥ 


ಪಂಚಿಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1043 


A A 
re Ue Re ಸ್‌ ಜ್‌ ಡ್‌್‌ ಇನ್‌ ಇತ್‌ ಡ್‌್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌್‌ 


ಯೇ ಮುಂತಾದ ಪಾರ್ಷದರಿದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ 


ಲಾ ಗೆ ಲಾಲಿ ನ ONTENTS A 
ಕ್ವಿಹ್ಚಿ/ F/I "ಲಾ ತ್ನ ಬ wae ಸಿಗಿ! Ne ಓಟ್‌ ಎ 


ಲ 
ತಿ 
mp 
ಲಿ 
ಕ್ರಿ 
ಗ 
7 
ಟ್ಟ 
ತ 


ದ 
ಉಯರಕಡೇಷರದು ಆ ಜಾಗನಮ 


NE ಅ 5 ್ರ್‌ ನ್‌್‌ ್‌ ದ ಇಸ್‌ Ra ಟ್‌ ಔ ಸ್‌ 


ಃ 
ಹಂಸವಾಹನವನ್ನು ಕಂಡು ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹದೇವರೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು 


ಧು ೧೦ ಗಾಲಸ ವರಗೆ ಘೋ ನಾನಾನಾ ನಿನ್ನ 
te TU ಓಟ NIU bb ಓಟ" AYO wd ಓ/ eA 


ಒಡನೆಯೇ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಎಲರೂ ಅವರಿಗೆ ಜೋಡಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. 


ಎಲ್ಲ ಭರತಕುಲಪುಂಗವನೇ! ನಾರದಮುನಿಗಳು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ತ 
1 G 
1 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಆದಿಪುರುಷನು ಅವರ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತನನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯ ದಿಂ 
ನೋಡುತಾ ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ "ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


hd ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಮಿರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಇಕ್‌ ಸಿರ್‌ ॥ ರ್‌ Ra ಈ 


“ಮಗು ಪ್ರಿಯವ್ರತ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಸತ್ಯವಾದ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ಅಪ್ರ ಮೇಯನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ನನ್ನ 
ಮೂಲಕ ಈ ಮಾತನ್ನಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಸೂಯಾರಹಿತನಾಗಿ 
ಗುಣದಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನಿಣಿಸದೇ ನೀನು ಆತನ ಆದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆತನ ಆದೇಶವನ್ನು ನೀನು ಮಾತ್ರವೇ ಏಕೆ?-ನಾನೂ, 


ಮಹಾದೇವನೂ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ 


ಗುರುವಾದ ಈ ನಾರದನೂ-ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲರೂ ಆತನ 
ಆಜ್ಞೆಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಪರಾಧೀನರಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವವರೇ ; 
ನಡೆಯಬೇಕಾದವರೇ. ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಟ್ಟಲೆಯನ್ನು ಯಾವನೇ 
ದೇಹಿಯೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಯೋಗಬಲದಿಂದಾ 


ವ ಭ್ಯ 


ಗಲೀ ಅಥವಾ ಬುದ್ದಿಬಲದಿಂದಾಗಲೀ, ಹಾಗೂ ಧರ್ಮ ದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಬೇರೊಬ್ಬನ ಸಹಾಯದಿಂದಾಗಲೀ-ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಹೇಗೂ 
ಮೀರುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವತ್ಸ! ಆ ಅವ್ಯಕನಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿರುವ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಸದಾ ಹುಟ್ಟು, 
ಸಾವು, ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಭಯ ಮತ್ತುಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಹಾಗೂ ಈ ಶರೀರದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. 


(ಶ್ಲೋಕ 2-13) 
ಯದ್ದಾಚಿ ತನ್ನಾಂ ಗುಣಕರ್ಮದಾಮಭಃ 
ಸುದುಸರೈರ್ವತ್ಸ ವಯಂ ಸುಯೋಜಿತಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ವಹಾಮೋ ಬಲಿಮೀಶ್ನರಾಯ 
ಪ್ರೋತಾ ನಸೀವ ದ್ವಿಪದೇ ಚಿತುಷ್ಠದಃ ॥141 
ಮೂಗುದಾರ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪಶುಗಳು ಮನುಷ್ಯರ ಭಾರವನ್ನು 
ಬಜ ಠಿ 
\ 
(9) 
of 
3 END 
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ವತ್ಸ! ನಮ್ಮ ಗುಣ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಭುವು 
ನಮನ್ನು ಯಾವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ಸ್ತೀಕರಿಸಿ, ನಾವು 
ಅವನು ಹೇಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾನೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ 
ಸುಖವನ್ನೋ ದುಃಖವನ್ನೋ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇವೆ. ಕುರುಡನು ಕಣ್ಣುಳ್ಳವನಿಂದ 
ನಡೆಸಲ್ಪಡುವಂತೆ-ಅಜ್ಜಾನಿಗಳೂ, ಅಶಕ್ತರೂ ಆದ ನಾವು ಆತನಿಂದಲೇ 
ನಡೆಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಅಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ; ಜೀವನುಕ್ಷರೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಪರತಂತ್ರರೇ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೂ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮವನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾ ದೇಹವನ್ನು ಧರಿಸಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನು-ಕನಸು ಕಳೆದ 
ನಂತರವೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸದಿಸುವಂತೆ-ಅವರು 
ಅಭಿಮಾನರಹಿತರಾಗಿ ಆ ಪ್ರಾರಬ್ದ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 
ದೇಹಧಾರಿಗಳಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳನ್ನುಂಟ 
ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳಾಗಲೀ, ಕರ್ಮಗಳ ವಾಸನೆಗಳಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತೂ ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮವನ್ನಾದರೂ ಅವರೂ ಅಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 15-16) 

ಭಯಂ ಪ್ರಮತ್ತಸ್ಮ ವನೇಷ್ಟಪಿ ಸ್ಮಾ- 


ದಿ 


adh 


ದೃತಃ ಸ 
ಜಿತೇನ್ದಿ ಯಸ್ಕಾತ್ಮರತೇರ್ಬುಧಸ್ಕ 


ಗೃಹಾಶ್ರಮಃ ಕಿಂ ನು ಕರೋತೃದದ್ಯಮ್‌ ॥೧೭॥ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಭೋಗವನ್ನನುಭವಿಸು. 


FY FTV ಓಲ್‌ a ಊಟ್‌ ಅಸ್‌ ಆಲ್‌ ಅಲ ಓೌ ees ಸ, 'ಆೆ,ಸ, ಆಟ್‌ 


ಮಾನವು ಹೇಗೆ ತೊಲಗುವುದು? ಮೋಕ್ಟವು ಹೇಗೆ ದೊರೆಯುವುದು? 


1046 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಎಂದರೆ 
ಅಜಾಗರೂಕನಾದವನು ಅಂದರೆ-ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸದೇ ಇದ್ದವನು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಭಯವು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ; 
ಕಾಮ-ಕೋಧಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆರು ಶತುಗಳು ಆತನೊಡನೆ ಇದೇ 


ಗೃಹೇಷು ನಿರ್ವಿಶ್ಶ ಯತೇತ ಪೂರ್ವಮ್‌ | 
ಅತ್ಯೇತಿ ದುರ್ಗಾಶ್ರಿತ ಊರ್ಜಿತಾರೀನ್‌ 


ಕ್ಷೀಣೇಷು ಕಾಮಂ ವಿಚರೇದ್ದಿಪಶ್ಚಿತ್‌ lal! 

ಆ ಆರು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಬಯಸುವವನು-ದುರ್ಗವನ್ನು 

೦೧೫೫ ಗಾರಿಇಲ್ಲಿ RA ANN OE ನ ಮೋಲ 
ಆರು ್‌್‌ಗು A ಕ್ಲ ಟು Mu WONTON (ಕಲ್‌ AN 
ಅದರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಆ ಒಳಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. ಆ ಶತ್ರುಗಳು 


ಬಲಗುಂದಿದನಂತರ ಜ್ಞಾನಿಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಸಂಚರಿಸಬಹುದು. 


ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ ಮವು ಅರಿಷಹ CRON MAN ಸಲಿ ಸಿಇ ಗಿ ಸಹಾಯ 
ಲ ಥಿಲು Mus 1&6 | (ಆಹ್‌ ಯಯುಸು ಕೈ ಫೆ ಊಟ್‌ hod Gl | NO Nee 


ಮಾಡುವ ದುರ್ಗದಂತೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ನೀನು ಅದನ್ನು ಮೊದಲು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 


ನ್ನಿಮುಕಸಜ್ಗಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಭಜಸ್ತ 11೧೯॥ 


ನೀನು ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪದ್ಮನಾಭನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳೆಂಬ ದುರ್ಗವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಈಗಾಗಲೇ ಆ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಆ 
ಪುರಾಣಪುರುಷನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ಅನಂತರ 
ನಿಸ್ಸಂಗನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವೆಯಂತೆ.” 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ತಂಧ ಅಧ್ಧಾಯ-೧ಣ 1047 
ಯನ್‌ NS FAL AN ಇದೆನಾ ಳ್ಳಿ 
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“ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಗುರುಗಳಾದ, ಭಗವಂತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಪರಮಭಾಗವತನಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತನು ಆ ದೇವದೇವನ 
ಮುಂದೆ ತಾನು ಅತಿಚಿಕ್ಕವನು-ಎಂದು ಅರಿತು ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅತ್ಮ ಂತಗೌರವದಿಂದ "ಅಪ್ಪಣೆ' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದನು. ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಪ ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗಿ ಭಗವಂತರಾದ 
ಬ್ರಹದೇವರನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಗುರು- 
ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀನಾರದ ಮತ್ತು ಪ್ರಿಯವ್ರತರು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೊಂಕು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ, ಸರಳಭಾವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರಲು-ಬ್ರಹದೇವರು 
ಶಬ್ದವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದೇ, ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಮಾತನ್ನೂ ಮೀರಿ ತನಗೆ 


ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ 


ದಯಮಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ದಯೆಯಿಂದ ತಮ್ಮಉದ್ದೇಶವು 
ಈಡೇರಲು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಸಂತೃಪನಾಗಿ ಶ್ರೀನಾರದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಒಡಂಬಡಿಸಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲದ ಆಧಿಪತ್ಯವ ವನ್ನು ಮಹಿಸಿ, ಇಂದ್ರಿಯವಿಷಯಗಳಂಬ 
ವಿಷಜಾಲಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ ಸಂಸಾರದ ಆಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪೂರ್ಣ 


ವಿರಕಿಯಿಂದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. * 


% ಇಲ್ಲಿ ಕಾಡಾ ರಾರ್ಥ ಬೋಧಿನೀವಾ ಖಾನದಲಿ ಕೆಳಕಂಡ ನಿಯಮವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದೆ : 


ಮನಗಂಡು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಉತಾನಪಾದ 


ನಿಗೆ ವಹಿಸಿದನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿರಕ್ಷನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿಯವ್ರತನನ್ನು 
ಆತನು ಗೃಹಸ್ಥಾಶಸ್ರಮ-ರಾಜ್ಯಾಧಿಪತ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಏಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿ 


ಸಿದನು?- ಎಂದರೆ : ಮನುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಉತ್ಪಾನಪಾದನೇ ರಾಜನಾಗಿ ಆತನ 
ಪ್‌ ಣೆ ಇನ್‌ ನಗೆ emia ಮು ಆಳುತಿದರು. ೦.೦ ವಂಶಪರಂಪರೆಯು 


ಹ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ನಟ್‌ ಓಟ್‌ Ne ಸ್‌ ಹಟ್‌ ಜಾಳು ಸಪ್‌ ಲ್‌ಿ ಸ್‌ ಹ್‌ ಸದ್‌ ಹ್‌ ಗತ್‌ ಸದ್‌ ಸ್‌ ಬ್‌ ಸದ್‌ ಸ 


ಪ್ರಚೇತಸರವರೆಗೂ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಆದರೆ ಪ್ರಚೇತಸರ ಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷನು ತನ್ನ 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


ಆಗ ರಾಜ್ಯವು ಅನಾಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮನುವು ಬೇರೆ ನಿರ್ವಾಹವಿಲ್ಲದೇ ತನ್ನ 
ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತನನ್ನೇ ರಾಜನಾಗಲು ಒಡಂಬಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟು 
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ವಿಫಲನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮೂಲಕ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿಸಿ ಆತನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಪ್ರಿಯವ್ರತನೂ ಆತನ ವಂಶಸ್ತರೂ ಸೇರಿ ಐದನೆಯ ಮನ್ವಂತರದವರೆಗೂ 


ನ ಸ್‌ ಅವಿ ಲಿಮಾ ನಗ ನವ ಳಿ ದ ತಸ 
ಲ್ವ Wud ಅರಿಂಬದಿಲ್ಲಯೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 


ಮಾಡಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ 
ರೆಗೂ ಇದಿ 


ಒನ್‌ 


ಸ ರು. ಮ 
ಬಂದ ದಕ್ಷನು ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕಾರವು ಚಾಕುಷಮನ್ನಂತರದವ 
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ಷ್ಠ ಶ್ರ 
ರ್ಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ಟ್ರತು. ಅದರಲಿ 
ದ ಮ ಶೊ ಗ್ಸ್ಸ NN ಕಾಲ ಎ.0“ಇಎು 
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ಹೀಗೆ ಕವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ನಿವತಿಧರ್ಮಪರಾ 
ಯಣರಾದ ಬಳಿಕ ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನು ಹನ್ನೊಂದು ಅರ್ಬುದವರ್ಷ 
ಗಳವರೆಗೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ 
ಸಿಂಹಸ್ತಪ್ಪವಾಗಿದ್ದನು. ಅಖಂಡಪುರುಷಾರ್ಥಮಯವೂ ವೀರ್ಯನಿಧಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಭುಜಗಳಿಂದ ಆತನು ಬಿಲ್ಲಿನ ನಾಣನ್ನೆಳೆದು ಟಂಕಾರಮಾಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳು ಗಡ-ಗಡನೆ ನಡುಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅವಿತು 
ಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಾಣವಲ್ಲ ಲ್ಲಬೆಯಾಗಿದ್ದ ಬರ್ಹಿಷತಿಯ, ದಿನ-ದಿನವೂ 
ಅತಿಶಯವಾಗುವಂತೆ ತನ್ನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡು ತನ್ನೊಡನೆ 
ಭೋಗವಿಲಾಸಗಳಲ್ಲ ರಮಿಸುವುದು, ಸ್ತ್ರೀಸಹಜವಾದ ಹಾವ-ಭಾವಗಳನ್ನು 
ತೋರುವುದು, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಸಂಕೋಚಗೊಂಡ ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುವುದು, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರುಚಿಸುವ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು-ಇವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಆಕೆಗೆ ವಶನಾಗಿ ವಿವೇಕಹೀನನಾದವ 


ನಂತೆ-ಆತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಮರೆತವನಂತೆ-ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 


ತ್ತಿದ್ದರು ಎಸಿವವಾಗಿ ಆತಣಗಿ ಅ ಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿರಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಒಂದು ಬಾರಿ ಆತನು-ಸೂರ್ಯನು ಸಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಪ್ರದ 
ಕ್ಲಿಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಲೋಕಾಲೋಕದವರೆಗೆ ಭೂಮಿಯ ಒಂದು ಬಾಗವನ್ನು 
ನೋಡಿದಾಗ-ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಶವು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದು 
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ಡಿದ 
ಲಗಾ ಹಿಗೆ ಮಿ ಸದ ರಾಸ 9 Ka ಸದ್‌) ಂಎಂಡಗಿಗಿಳೆೊಂದ ಧಾ 
ಕ್ಸು A 


ಜ್‌! I es Ne eA gy SAE Md 'ಆಗ್‌್ರ/ Neg ಸ್‌ Ne hod No ಗಟ್‌ 


ne ಜೌ 
ಇಲ್ಲ. ಏಕಂದರೆ : ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ 


ಹೀಗೆ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಿಯವ್ರತ 
ಮಹಾರಾಜನು ತಾನು ದೇವರ್ಷಿನಾರದರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲ ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ನವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ದೈವವಶದಿಂದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಹಾಕಕೂಂಡಿದ್ದರಿಂದ ನಿಮ್ಮದ ಕಳದುಕೂಂಡವನಂತ ಆಗಿದ್ದುದನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಗಮನಿಸಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ-“-ಅಯ್ಯೋ! ನಾನು ಎಂತಹ 
ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಾದ ನನ್ನನ್ನು . ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 


ನ ಣ ರ ಪಾಪೆ 


ಯಲ್ಲಿ. ತಿಬಿಟ್ಟವೆಯಲ್ಲಾ! ಇ ! ಸಾಕು! ಸಾಕು! ಇದು ತುಂಬಾ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 


ಅಕಟಾ! ನಾನು ಹೆಂಗಸಿನ ಆಟದ ಮೃಗವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಆಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಪಿಯಂತೆ ಕುಣಿಸಿದಳು. ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವು!'-ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು 


ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪರಮಾರಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ಅವನಲ್ಲ ವಿವೇಕವೃತ್ತಿಯು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿತು. ಆಗ ಆತನು ಇಡೀ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ವಿಧೇಯರಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಏಳು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಿಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ತಾನು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಯಾರೊಡನೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದನೋ- -ಆ ರಾಣಿ 
ಯನ್ನೂ, ಅಂತೆಯೇ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿಯನ್ನೂ ಮೃತದೇಹದಂತೆ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 'ದಿವೃಕಥೆಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ತನಗೆ ಉಪದೇಶ 


ಮಾಡಿದ್ದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಅನುಸರಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆ ಮಹಾರಾಜ 
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ಪ್ರಿಯವ್ರತಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಕೋ ನು ಕುರ್ಯಾದ್ದಿನೇಶ್ದರಮ್‌ | 
ಯೋ ನೇಮಿನಿಮ್ನೆ ರಕರೋಚ್ಛ್ಚಾಯಾಂ ಫನ್ಸಪ್ತ 'ವಾರಿಧೀನ್‌ || 


ಆ 


ಭೂಸಂಸ್ಥಾನಂ ಕೃತಂ ಯೇನ ಸರಿದಿರಿವನಾದಿಭಿಃ | 

ಸೀಮಾ ಚ ಭೂತನಿರ್ವತ್ಮೃ ದ್ವೀಪೇ ದ್ವೀಪೇ ವಿಭಾಗಶಃ lv oll 
ಭೌಮಂ ದಿವಂ ಮಾನುಷಂ ಚ ಮಹಿತ್ತಂ ಕರ್ಮಯೋಗಜಮ್‌ | 
ಯಶ್ನಕ್ರೀ ನಿರಯೌಪಮ್ಮಂ ಪುರುಷಾನುಜನಪ್ರಿಯಃ llvall 


ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಮಹಿಮೆಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸರ್ವಶಕಿಶಾಲಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಹೊರತು ಬೇರೆ ಯಾವನು ತಾನೇ 


ವಾ್‌ 36 ಎನ ಆತನು ರಾತಿಯ ಕಗತಲನೇ ದಂಸಮಾಡಲು ಪಯತಿಸುತಾ 


ಮಾಡಬಲನು? Nes Ned [ಆಗ ಗ್‌ NS ಹ್‌ | ತಲಿ ಟ್ರಾಲಿ ಗಂುೂಿಲಟತ WH ಘಟಿ ಫ್ಲಅಲ್ಲ 


ಗ ಕ್‌ 
ದ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದಾದ ಗೆರೆ- ಗುರುತುಗಳಿಂದಲೇ ಸಪನಿಮುದ್ರಗಳನ್ನು 
ಲ 


ವೇ? ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ದ್ವೀವಗಳ ಮೂಲಕ ಪವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಪತಿಯೊಂದು ದ್ದೀಪದಲಿಯೂ 


NL ಗರ್ಗ್‌ಇಾ್‌ FT *₹ೌಟಜ್‌ ಸಾರಾ ಇತ್‌ "ಕ್‌ ಇರ್‌ er © ಓಸಾ್‌ ಸ್‌ a ಮ್‌ ಜಗ್‌ hd dd 


ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ನದಿಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆ-ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಗೊಳಿಸಿದನು. ಭಗವದ್ಭಕ್ರಶಿರೋಮಣಗಳಾದ 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳ ನೆಚ್ಚಿನ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು. ಪಾತಾಳಲೋಕ, ದೇವಲೋಕ 


3 


ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕಗಳ ಐಶ್ತರ್ಯವನ್ನೂ, ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ 
ಯೋಗದಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೆಂದು 
ದಿ ವ ರ್‌ ಗ್ರ 
ಭಾವಿಸಿದ ವೈರಾ ರಾಗ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗದ್ದು. ” 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ ಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 

1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
(೧೦ _ of 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


(To ೮೭೫) 

ಗ () 
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ಆಗ್ನೀದ್ರನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಏವಂ ಪಿತರಿ ಸಮವೃತ್ತೇ ತದನುಶಾಸನೇ ವರ್ತಮಾನ ಆಗ್ನೀಧ್ರೋ 
ಜ್‌) ಇವಿ ಆ 6 
ಜಮ್ಮೂದ್ದೀಪೌಕಸಃ ಪ್ರಜಾ ಔರಸವದರ್ಮಾವೇಕ್ಷ ಮಾಣಃ 
ಲ 
ಪರ್ಯಗೋಹಾಯತ್‌ |೧| 


“ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು : ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನು 
ತಪೋ ೇನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೀಭೂತನಾದ ಬಳಿಕ ಮಹಾರಾಜ ಆಗ್ನೀದ್ರನು ಆತನ 
ಆಜ್ಞೆಯ ನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತಾ ಜಂಬೂದ್ದೀಪದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಾನು 


ಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಔರಸಪುತ್ರರಂತೆ ಪಾಲಿಸತೊಡಗಿದರು. 


ಒಂದು ಬಾರಿ ಆತನು ಪಿತೃಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಪಿತ್ಠಲೋಕವನ್ನು 
ಗಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ. ಪೂಜೆಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಸುರಸುಂದರಿಯರ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಟಳ 
ವಾದ ಮಂದರಪರ್ವತದ ಕಣವೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತಪೋನಿಷ್ಠನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ 
ವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು ಆರಾ 
ಧಿಸತೊಡಗಿದನು. ಆದಿದೇವರಾದ ಭಗವಂತರಾದ ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಆತನ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯು ತಿಳಿಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗಾನಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪೂರ್ವಚಿತ್ತಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನು ಆತನ ಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆಗ್ನೀದ್ರನ ಆಶ್ರಮದ ಬಳಿ ಒಂದು ಅತಿರಮಣೀಯವಾದ 
ಉಪವನವಿತ್ತು. ಆ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಬತ್ತದ ಸಸಿಗಳಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ನವಿಲು-ಗಿಳಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿದಂಪತಿಗಳು 
ಕುಳಿತು ಇಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿದುವು. ಅವುಗಳ ಷಡ್ಲವೇ ಮುಂತಾದ 
ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡ ನೀರುಕೋಳಿ, ಕಾರಂಡವ, ಕಲಹಂಸ 
ಗಳೇ ಮುಂತಾದ ನೀರುಹಕ್ಕಿಗಳು ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಲ-ಕಲನಿನಾದವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆ ಮಧುರದ್ದ್ವನಿಯು ಅಲ್ಲಿಯ ಕಮಲಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ 
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ಲ್ಲ 2 ನಾ ರಾವ A, ಅಭಿ ಗ್ರಾ ಫು ನೌ ಲಾ 
ಆ.೮೮ ANS dU td CUNT WY ಟು NNN WU SA 


ww) 

ಇಂ (ಸಿ ಲ್‌ ಟ್‌ 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ಕಮಲದ ಮೊಗ್ಗಿನಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೊಂಚ ತೆರೆದುನೋಡಲು-ಆತನಿಗೆ ಆ ಅಪ್ಸರೆಯು 
ಕಾಣಿಸಿದಳು ಹಾ ರಮಣಿಯು ಹೆಣು ರಸ ONAN ನ ಗ ಟಾ 


= kd) 
SRD ಎ. ww) RD ED ಎ. RS ಎ. ಹಾಲೆ RS ಫಾರಸಿ ಎಎ. ಎ. a ed ಎ ಕ ಗೌ ಯ 
ಶಾ ದ್ರಾ ಆಯ ಉಗ) ಬು ಅಲ್ದ ಕ ಅರ್ಯ ಲಲ್ಲಿ ಶೆ ಆತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಲಾಸಪೂರ್ಣವಾದ ಮೇಲ್ನಡಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಕ್ರೀಡೆಯ 
Wm 
ಚಾಪ ಪಲ್ಯದಿಂದಲೂ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದಲೂ, ವಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಓರೆ 
ಹಾವ ಕಾಗಿ ಯಿ ಬ ದ್‌್‌ ಮಿ ~~ RAN OR Ne 
CMSA ts ಟಟ ಆಲ 9 AM ಆ ಆಆ ಛಲ) ಛಲ TY N\A / ಓಟ ಆಗಲಿ) ಧ್ರ ಟಗ್‌ GNA dT 


ನೆಲೆಯಾದ ಸರ್ವಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ-ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮ 
ಡೀ ಆ 


ಊಳಲು ಮುಮಿಕಮಿಲ 


ಮು ೦ ೨ 
ನಡುವಿನ ಒಡಾಣವಾ ಚಲಿಸುತಿದುವು. ಇಂತಹ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
wee ಆಟ್‌ ಆ ಫ್ಯೂ ಕ್ಲ 5 ಲ UN a ಕ್‌ ~Nd G ಓಗ್‌॥ Id Ne we ed ಛ್ರ/ ಸಿಗ df 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ-ಭಗವಂತನಾದ ಮನ್ಮಥನು ನ ೈದಯವನ್ನು 
A RS RR nnd a) ed ee) wd ee ಕದಿ An ANE mad md UN mm ಲ a ಕಾಸಾ) ಇ ಹಸಾತ, ಹಾಸಾರ ಹಾಕೆ ಸಾ 
ಲಿಲಖ!ಸಿ ಲು ಲಟುರಂಲ(1 ಯಟಂಲಿಲಲ!1 ಪಾ, ಹಯ್‌ WOW ಖಲಿ ರಲ್ವ 
ತೋರದೇ ಜಡನಂತಾಗಿ ಆಕೆಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : (ಶ್ಲೋಕ 2-6) 


“ಥಿ ಮುನಿವರ್ಯನೇ! ನೀನು ಯಾರು? ಈ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ನೀನು ಪರದೇವತೆಯಾದ ನಾರಾಯಣನ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಇವುಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಏನಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟೇ ಅಥವಾ 
ತಾ 


ಇ ಡ್‌ ye 


4) 
ಲ್‌ಿ 
ತಹ ೮ ಬ್ಗ ವಾ ರಾ ವು ಇಲ್ಲಿ ಇಾಲ್ಫ್ಸ ಉಲ ಘ್‌ ನಾನಾ ಸ್ಸ ೧ ಸಗ ದಾಗಳ ಇಸ ನಮ್ಯ 


ಬಖಿಟುಲಲಿ ಕಟ್‌ ಅಕ್ರ ಹಂತಿತಿಲಿಊಿ ಆ್‌್ಮ್‌್ಪ ್‌ಕ್‌ 


ಉನ್ನಿ 
ವರಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ! (ದುಂಬಿಗಳ “ಕಡೆ ನಿರ್ದೇಶಿ 


mx) ee) ee ed RD ಹಾಜಾಲೆ NR em ee 
ಭಗವಂತನಾದ ಯಷಿವರ್ಯನೇ ನಿನ್ನ ಸ. ಸುತ್ತಲೂ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುತ್ತಿ] 


Ce ಧ್ರ (| [| ETUC ದ್‌್‌ ಹ್‌ ಇಟ್‌ 


ಈ 
ch 
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©) 
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O 
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ಎ 
pL 
ಬ” 
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ಪ 
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ಸ 
೨ 
ಈ” 
(QL ಐ 
೮ 
(ಈ ಕ GL eC 


(1 
CG 
ತ್ರಿ 


ಬಿ 


ay 


ನಿತಂಬಗಳ ಮೇಲೆ ಈ ಕದಂಬಕುಸುಮಗಳ ಕಾಂತಿಯು 
ಬಂದಿತು? ಇವುಗಳ ಮೇಲಂತೂ (NAAN ಜಾಲೆಗಳ 


ಇ ಕ್ರ! 1 ತ್‌್‌ ಸ ಗಟ್‌ ಮ್‌ ಓಟ್‌ ಓಗ \ he SC SUS J ಬ್‌! Ie 


ಮಂಡಲವೇ ತೊಳ-ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ! ಆದರೆ ನಿನ್ನ ನಾರುಮಡಿಯ 


ಟ್ರಿ 
ತ 
ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜಾ ನಿಗ ಲ ಜಿಲಾ ೦.೦ರಾಲಕಗೆ ಲ. ಲಾ ಜಾ ಇ, ಸಾಲ ಹರ ಬಾಥ ಲಾ ಕನ್ನ ಭಾಲಿ ಘಾಲೆ ನ್ನ 
dT kd ಆ (ದ Ww KAAS ANS GAIN De ಬಲು ಲ್ಲ ೮೬೨ ಲ ್ರೂ ಠ್ರಲ Ji NH 
ಅದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತುಕೊಂಡಿ ೀಯೆ! ಇವುಗಳನ್ನು 
x x ತ x x ವ್ರ ಹ ದ್ರಾ EO ರಾ ಇ ದ್ರಾ ಮ &) ಮ ದ್ರಾ ಹಾಹಾ ತ y ದ್ರಾ | 
ಕಂಡು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅಲ್ಲೇ ನೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ. ಎಲ್ಲೆ ಸುಭಗನೇ! 
ಇಳೆ ಸ್‌ ವಿಷಯವನು ಕೇಛುತೇನೆ ಜಾಂ ಹೌೈಣಗಿಳಿಸಾಗ್‌ಟೆ ನೋಂ ನೀಮ ಹೆಸ 
ie Nd ue hee of | ಡು ದುದಗಿ eo Nd WHT IIE Wadd A ೬೫ 'ಆ್‌ ಆಗ್ರ 
ಬಣ್ಣದ ಯಾವುದೋ ಲೇಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ! ಅದು ಏನು? 
Anum ಹಾದ! ee ee ಸಾಧ EN ಬ ಪಾಸಾಘ ಹಾಸ)! ಹಾಸ್‌ mm PND ಸಾಸ) RL ಲಾ ಹಾಹಾ ಹಸಾತ ಸ್ರ ಸಾಲ ಈಸ್ಟ ಷು 
ಅದರ ಸುಖಾಸಣಯಿಂದಿ ನನ್ನು ಇಡೀ ಶ್ರಮವೇ ಘಮ-ಘ್‌ಬು 
ಸುತಿದೆಯಲಾ! ಮಿತವರೇಣ್ಣವೇ! ನಿನ ಸಂತ ದೇಶ ಯಾವುದೆಂಬುದನು 
pf ವ ಸತ್‌, ಶಿ ೩ ದ 


ಊ 6) 
ರುಗಿತನ್‌ ಪಾಂೆಗದ ಂತಿತಾಮು ಹಷೂಂಷುನ ಲು ತನಾ ಮಹುಗಲನ ಇ 
ಆ ಟ್ರ ್‌್‌ EC VI 1೪ ಆಟ de ಓಳ ಆಲ್‌ ಓಲಗ Wh der Aud bua) ರ ಹಲ್ಲ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹಾವ-ಭಾವ, ವಿಲಾಸ, ಸವಿಮಾತು ಮತ್ತು 
PAD NS SD ಸಾ ಸಾರ ಇಸ್ಸಾಶಾಲ PRD SD ಇಾಸಾಸಷ್ನಾ ಧಾ ಮಾ ಮ Se a ನಾ 
ಉಲಲಬ್ಬ್ಬುಲಿಟಲಅಿರು ಅ ತ ಆಲಿ ಗು ಅಂಬಲ್ಲ ಲಜಲಲಿYWಿದ ಅಟ N 
ಪಾಂಗಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿರಬೇಕು. ಫಪಿೀಿಯನೇ! ಯಾವ ವಸುವನು 
0 ಸರ್‌, ೦ ದ 
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Gad ಓ/ 
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ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 
\ \ 
1) (9 
೧ ೦ 


ಉಮ ಸಲೆ ಮದದ ಮಂ TNO ಸಾ ರ್‌ NANA A 

ಆಲ್‌ Nes ಗೈ ಈಗ ಆಗ ಊಟ್‌ ಗೈ ಅ ಅ ಮ ahs | 0. Gs NAN ಟ್‌ Ud ಅ. Ae Nod © ವ 

ಇರಲಿ.” (ಶ್ಲೋಕ 7-16) 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ವರೆಯ ಯನು 


ಕು ಳಿ 


ನಾಯಕನಾದ ಆ ಆಗ್ನೀದ್ರನ ಬುದ್ದಿ ಶೀಲ 2, ರೂಪ , ವಯಸ್ಸು, ಕಾಂತಿ ಮತ್ತು 
ಔದಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸೆಳೆಯಲಟ್ಟ ಆ ಪೂರ್ವಚಿತಿಯು ಆ 


ಊಟ ಂ 
ಜಂಬೂದ್ದೀಪಾಧಿಪತಿಯೊಡನೆ ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪೃಥಿವಿ 
ಮತ್ತು ಸ್ಪರ್ಗಗಳ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಆಗೀದನು ಆಕೆಯಲಿ ನಾಬಿ. ಕಿಂತ ವರುಷ ees , ಇಲಾವತ 7 ಹ 
el ad 10 ಕ) ON ಕ ರುಜು ಜ್‌ ಅವ್‌ ೨ ಚಾ ೨ 


ಓರಣ್ಯಯ, ಕುರು, ಭದ್ರಾಶ್ಚ ಮತ್ತು ಕೇತುಮಾಲರೆಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. 


* “ಚಿತ್ತಂ ಯತಃ ಪ್ರತಿಸರನ್ನುಶಿವಾಃ ಸಚಿವ್ಯ' -ಎಂದು ಮೂಲ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಣಹೆಣುನರಿಗಳು ವಪದಕಿಣವಾಗಿ NNT ಜಸ್‌ ಗ್ಗೆ ಒಲೆಯ 


Md IU Nes) ಮುಲ! ॥ ಓಲ್‌ ಓಟ್‌ ಓಟ ಲ್‌ | ॥ ಸ್‌ 


ಶಕುನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ- ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಶಿವಾ- 
ಎಂದರೆ : ಹೆಣ್ಣುನರಿ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
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i 


ದಿನವೂ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯೇ 


ಇವಿ ಛಂ ಷಾ 
ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಆ ಅಪಫ್ಸರೆಯನ್ನೇ ಪರಮಪರುಷಾರ್ಥವಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಗದ 
ಆಸೆಯನ್ನೇ ಹೊಂದಿದ್ದ ಆತನು ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ- 
ಪಿತ್ಠದೇವತಾಗಣಗಳು ತಮ್ಮ ಸುಕೃತಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಸ್‌ ಾಸುತಿರುವ ದಿವಲೋಕವನು ಪಡೆದು 


ಗಿ ೮ ರಾ ಯ್ಮ ಭಾಲಿ ಭಿ ಗ್ರಾಸ್‌ ರ ಸ ಜಾ ಲ್ನ ಸಾಸಾವ್ಟಾನ್ನಾ 

et SIS Lew ದ್ರ \ Neh Gad Shed Ne ದ್ರ / ೬ Ned tad \ Cad NN p) WOU p) 
© 

ಉಗ್ರದಂಷ್ಟೀ, ಲತಾ, ರಮ್ಯಾ, ಶ್ಯಾಮಾ, ನಾರೀ, ಭದ್ರಾ ಮತ್ತು 

ದೇವವೀತಿ-ಎಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಕನ್ಕೆಯರನ ನ ವಿವಾಹ 

ನ ಭೆ ಗಇಗಿಗಗೂ (REE 17-72) 

a Ne ಡ್‌್‌ ಈ \d ud 1 / ಹ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ನಾಭಿಮಹಾರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ನಾಭಿರಪತ್ಕಕಾ ಮೋತಪ್ರಜಯಾ ಮೇರುದೇವ್ಕಾ ಭಗವನಂ 
ಯಜ್ಜಕುರುಷಮವಶಿತಾತ್ಮ್ನಾಯಜತ 11೧! 

ಸ್ಸ್‌ ೬ 

44.03೧ ಸಂ! ಹೋಸ ಎನಗ ವ್ಸ ನಾ ನಾರಾ ನಾಲ ಷು ಕಾರಾರ್‌ 0 ಉಳ್ಳಿ 
ಆಲ್‌ ಆಆ ೬ sa WA TW NY MGA CIE A ASE NE AIC YI | 
ಸಂತಾನವಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ರಿಂದ ಆತನು ಅಪುತ್ರವತಿಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪತ್ನೀ 
ಮೇರುದೇವಿಯೊಡನೆ ಪುತ್ರಕಾಮನೆಯಿಂದ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞಪಘುರುಷನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. 


ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೇಶ, ಕಾಲ, ಮಂತ್ರ, ಯತ್ತಿಜರು, ದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ವಿಧಾನ-ಎಂಬ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನಗಳು ಇದ್ದರೂ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊಂದಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಆತನು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದುದರಿಂದ ಭಾಗವತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ನಾಭಿ 
ಮಹಾರಾಜನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಆರಾಧನೆ 
ಮಾಡಿದಾಗ-ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆ ಭಕ್ತನ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು 
ಇಚ್ಛಿಸಿದನು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಗವಂಬ ಕರ್ಮವು ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಪ್ರಭುವು ಕಣಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾಗಿರುವ ಅವಯವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹ 
ದೊಡನೆ ಅಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡನು. ಶ್ರೀಸ್ಟಾಮಿಯು ಹೂಂಬಣ್ಣದ ಪೀತಾಂ 
ಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಆತನ ವಕ್ಬಃಸ್ನಲದಲ್ಲಿ ಸುಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೀವತ್ಸದ 
ಗುರುತು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಭುಜಗಳು ಶಂಖ-ಚಕ್ರ-ಗದೆ-ಪದಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ವನಮಾಲೆಯೂ ಮತ್ತು ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯೂ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆತನ ಇಡೀ ಶರೀರವು ಅಂಗ-ಪ್ರತ್ಯಂಗಗಳ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಿರಣಜಾಲಗಳಿಂದ ಮಂಡಿತವಾಗಿ 
ಮಣಮಯವಾಗಿದ್ದ ಕಿರೀಟ, ಕುಂಡಲ, ಕಂಕಣ, ಉಡಿದಾರ, ಹಾರ, 
ತೋಳ್ಸಲೆ, ಕಾಲಂದುಗೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿ 


] ಕೆ 
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ಮ್ಯಾಗಳ ಗಾಲಿಇಾಇಸತಇತಹ. PN afar DEEN we LE el Se eT 
ಕಲಕಲ ನಿಲ್ಲಲ್ಲು. ಇಟಿ ಉಳಿವ ಅಬಗ್ರುಆರರಿಲ್ಲುು NTE ಲಯ 
ಪರಮಪುರುಷನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ರವಾ ಕವಾಗಿ ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 


KM 


ರು ಮತ್ತು ಯಜಮಾನ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲರೂ- 
ಧನರಾಶಿಯ ನಿಧಿಯನು ಪಡೆದ ಕಡುಬಡವನಂತೆ-ಪ ರಮಾನಂದದಿಂದ 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರರ ಸ ಸಗ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ಗಟ್‌ ಸಿ ಆ ಸ್‌ ಊಹ್‌ ಯಂ ಲಲ (ಆ (ಆಟ (ಟು () 


ಶ್ರ 
ಹಿರಿ-ಹಿರಿ ಹಿಗಿದರು. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆಯನು ತಗಿಸಿ ಅತ್ನಂತ 


( ಇ (ಗಿ ಠಿ 


ಿ೦ರ್ಥಾಲಿ ಲಾರಾ ಸ್ನ ಲ್‌ ಳಿ ವಾ್‌ ಲಿ ಭಾಲಿತಾ್ಗಿ ಇ ೦೨೪ ಂ೨ುನೌ್‌ಾ 
Ned ಓಗ ಗ್‌ rd ಆಗ hd ಆರ್‌ ಲ್ನ we OC IT wld ಒಲ ಟುಟ) ಗ! ॥ ಹ್‌ 
ಯತ್ತಿಜರು ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 2-3) 


ಅರ್ಹಸಿ ಮುಹುರುರ್ಹತಮಾರ್ಹಣಮಸ್ಕಾಕಮನುಪಥಾನಾಂ 
ನಮೋ ನಮ ಇತ್ಯೇತಾವತ್ಸದುಶಶಿಕ್ಷಿತಂ ಕೋರ್ಹತಿ ಪುಮಾ- 
ನ್ಪಕೃತಿಗುಣವೃತಿಕರಮತಿರನೀಶ ಈಶ್ಚರಸ್ಮ  ಹರಸ್ಕ ಪ್ರಕೃತಿ- 
ಪುರುಷಯೋರರ್ವಾಕನಾಭಿರ್ನಾಮರೂಪಾಕೃತಿಭೀ ರೂಪ- 
ನಿರೂಪಣಮ್‌ ||ಲ॥ 

“ಎಲ್ಲೆ ಪೂಜ್ಯತಮನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಣೆಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ ಭಕ್ತರಾದ ನಮಗೆ ನೀನು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಪೂಜನೀಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ನಾವೇನು ಬಲ್ಲೆವು? ಮಹಾಪುರುಷರು ನಮಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ““ಮೋನಮಃ' ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ 
ಈ ವಂದನೆಯನ್ನೇ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾದ ಪೂಜೆಯೆಂದು ಸೀಕರಿಸು... 
ಸ್ಪಾಮಿಯೇ! ನೀನು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ ಪುರುಷನನ್ನೂ ಮೀರಿ ಅವರುಗಳಿಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವವನು. ಅಪ್ರಾಕೃತನಾಗಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರನು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಗುಣಗಳ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಪ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನ ಮಾಡಲು 
ಅತ್ಯಂತ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವ ಯಾವ ಪುರಷನು ತಾನೇ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ 
ನಾಮ, ರೂಪ ಮತ್ತು ಆಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪ ವನ್ನು 


ನಿರೂಪಿಸಿಯಾನು? 
ಸಕಲಜನನಿಕಾಯವೃಜಿನನಿರಸನಶಿವತಮಪ)ವರಗುಣಗಣೆ ಣ್ಳ್ಳ- 
ಕದೇಶಥನಾದೃತೇ [|2| 


ದ R ರು ಕ 
CHC DEK) 
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ಜಾತಕ ಗಾಡಾ ಕೋ ವೀ ನತ ತಾ ವಾಟ ಸ ತಾಯೇ ಫಾ ವಾರಾ ಬಾ ಜಾ ಹಾಕ ಇವ್ಸ್ಯಾ ಲ ನ್ನ ಬಾ ಬ ಬಾಲ ತ್ಮಾ 
MANLY ಖಮಿಹದಾನಸಾದಾನಿಬೇ ಸರಿ. ಹಾಗೆ ಲಯಗಳು ಲ ಓರವಿ/ಊುಊಟ ಛಲ 
ಕೂಡ ಅವುಗಳ ಒಂದು ಅತ್ಯಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವರ್ಣಸಲು ಶಕ್ತ 
ನಾಗುವನು 


ಇಸಾಗೆ ಲಿ ಬ್ದ ನಾ ದ್ರಿ |} [| 
ಳಊ ಈ ಯ್ಯ 11ಎ. 11 
PANS SS ED SS AS NS SD ES ಹ್ಮ 
HW ಛಲ : ಉಲ್ಲ ANN Of wcrc ANtco ! ರಲ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಗ 
ಶಿ 
ನಾಮುಗಿ ಗಲಿ ನಂಣಂಕೆದಾಗದಿಗರೆಗ. ನಿಂದು ಂಅಡ೩೧ತಣಮಾ ದೆ ಬೋವ 
(ಟ್‌ ಯೈ)" 8 ಓಟ wd ಆಗಧಕ್ರ ಈ ಕಟ್‌ ವ್‌ ಆ ಹವೆ ಹವೆ ಸವ್‌ ಓಲ ಓಟ್‌ Ak ಕ್‌! [| FY Ne Nod A 'ಆ್‌ತಕ್ತ 
ಪಡುವೆ.* 
೧ನ ದಾ ಹಾರ ನೆ ವಾ ದ್ರಿ ಹಾಧ ೧ ಈ ಜಾಥ ಹಾರ ಕಟಾ ಗಾ ನಧಿ ತ್‌ಾ ಫು ಘಾಲ್ಗೆ್ಳ್ನ ಗ್ರ ಪ್ಯಾಸಾ ಫಾಲಿ ಗ್ರ ಅ ಫಾರ ನಂ ವಾ 
PHINUNWMIN ೧ ರ ಇ ಉಸಲಿ (ಎಲರ OOM 
ಸಮುಚಿತಮರ್ಥಮಿಹೋಪಲಭಾಮಶಕೇ lz 
ಭಕ್ತಿಯೊಂದು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ-ಫಲಗಳೇ ಮಂತಾದ 


ಎಷ್ಟು ಯ ಸ್ಸ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಸಿ ಸರ್ವಾಂಗಸಹಿತವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಕೊಂಚವೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಾವು 


ಬಲ್ಲೆವು. 
ಅಮಿ ಕಳ WN ಹಾಕಾ mde ಪ್ರಾ) ಸಾಲಿ ಭಾಲಿ ನಾಲ ಇ ಉತ್ರಾಂ ಪ್ರಾಣಾ ಹಾಲಿ ಲ ಸಲ್ಲ ಲವ್‌ ಲ ಉಕಾ MEE EU 
ಪಣ WI ಎರಾ ಲ್‌ ಇಕ್ವ್ವಜಲಂ್ಯ ಅ“ ಳೀ ಆಲ ಆಲ MN 
ಮಾನಾಶೇಷಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ತರೂಪಸ್ಕ ಕಿನ್ನು ನಾಥಾಶಿಷ ಆಶಾಸಾನಾ- 
ನಾಮೇತದಭಿಸಂರಾಧನಮಾತ್ರಂ ಭವಿತುಮರ್ಹತಿ lili 


ಆದರೂ ತನಗೆ ತಾನೇ ಸದಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಸಂಪೂರ್ಣಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ತರೂಪವಾದ ಯಾವ ಪರಮಾನಂದವುಂಟೋ- 


* ಹೋಲಿಕೆ :- ಪತ್ರಂ ಪುಷಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಯೋ ಮೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ತದಹಂ ಭಕ್ಕುಪಹೃತಮಶ್ನಾಮಿ ಪ್ರಯತಾತ್ಮನಃ ॥ 
(ಶ್ರೀಗೀತಾ ಅಧ್ಯಾಯ ೯) (ಶ್ಲೋಕ ೭) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ತದ್ದಥಾ ಬಾಲಿಶಾನಾಂ ಸ್ವಯಮಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಮ 
ುಷಾಂ ಪರಮಹಪರಮಪುರುಷಪ 
ಮಾನಂ  ಚಾಪವರ್ಗಾಖ್ಯಮುಪಕಲ್ಲಯಿಷ್ಟ್ಠ 


ವಿಷೇತರವದಿಹೋಪಲಕ್ಷಿತಃ lll 


ನೀನು ಬ್ರಹದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ಪರಮಪರುಷರಿಗಿಂತಲೂ 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. ಆದರೂ ನಮಗೆ ಯಾವುದು ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಾಧನ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೇ, ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಯಜ್ಞವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ 
ಇರುವ ನಮಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರಿ ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಟವೆಂಬ ಪರಮಪದವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ನಾವು ಬಯಸುವ ಇತರ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ರಾದ ಯಜ್ಞಸಂದರ್ಶಕರಂತೆ ಪೂ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ 
ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯ ವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅಥಾಯಮೇವ "ವರೋ ಹರ್ಶತ್ರಮ ಯರ್ಶಿ ಬರ್ಶಿಷಿ 
ರಾಜರ್ಷೇರ್ವರದರ್ಷಭೋ ಭವಾನ್ನಿಜಪುರುಷೇಕ್ಷಣವಿಷಯ ಆಸೀತ್‌ 
Ilo ll 


BR Wd oo Ny | 
ನಾವುನಿನ್ನಲ್ಲ ಬೇಡೋಣ? 

ಅಸಜನಿಶಿತಜ್ಞಾನಾನಲವಿಧೂತಾಶೇಷಮಲಾನಾಂ ಭವತ್ಸ- 
ಭಾವಾನಾಮಾತಾ ರಾಮಾಣಾಂ ಮುನೀನಾಮನವರತಪರಿಗುಣಿತ- 
ಗುಣಗಣಪರಮಮಜಲಾಯನಗುಣಗಣಕಥನೋ ಸಿ 1೧೧1 

1 

() 

ಎ9) 

ಈ BD 





ಅಥ ಕಥಂಚಿತ್ಸೃಲನಕ್ಷುತ್ತತನಜೃಮ್ಮಣದುರವಸ್ಕಾನಾದಿಷು 
ವಿವಶಾನಾಂ ನಃ ಸ್ಮರಣಾಯ ಜರಮರಣದಶಾಯಾಮಪಿ ಸಕಲ - 
ಕಶ್ನಲನಿರಸನಾನಿ ತವ ಗುಣಕೃತನಾಮಧೇಯಾನಿ ವಚನಗೋಚರಾಣಿ 


ಭವನ್ನು ew] 
ಆದರೆ ನೀನು ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವನ್ನೇ ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಕೆಳಗೆ 
ಸೀ 


ಇ 
ನುವುದು. ಆಕಳಿಸುವುದು. ಮಹಾ ನಹಿ 


we wl je 


ಒಳಗಾಗುವುದು, ಜ್ವರಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವುದು, ಮರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವುದು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸ್ನರಣೆ ಬರುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇದ್ದರೂ-ಸಕಲವಾದ ಕಶ್ನಲಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ “ಭಕ್ತ 
ಬಂಧುವೇ! ದೀನವತ್ಸಲನೇ!' ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಆಗ ನಾವು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಶಕ್ಕವಾಗಲಿ-ಇಷ್ಟು ವರವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ನಾವು ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲ ಬೇಡುತ್ತೇವೆ. 


ಫಲೀಕರಣಮ್‌ Ila ll 


ಇದಲ್ಲದೇ ನಮದು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯುಂಟು, ಪ್ರಭುವೇ! 
ಈ ರಾಜರ್ಷಿನಾಭಿಯು ಸಂತಾನವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನಂತಹ 
ಪುತ್ರನೇಬೇಕು-ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಸೆಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನೀನು ಸರ್ವಫಲಪ್ರದನೂ, 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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NE ಜನಪ ನ ಹ್‌ KA EA NONY Ee ET EO 
ನು “ಖಲ ಗಳಲ್ಲಿ ರಲ ಯಲ ಬಃ lM ಅಟಟ Ne TOCU SUS TSI 
ನಾದವನು ಕೊಡುಗೈಯುಳ್ಳ ಧನಿಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದರೂ ಆತನಿಂದ ಹೊಟ್ಟು, 
Ma ಬತಗಳನೇ ಬೇಡುವ ಯು ಸ ವೇ 


ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ರಾಧನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಕೋವಾ ಇಹ ತೇ*ಹಪರಾಜಿತೋ*ಹರಾಜಿತಯಾ ಮಾಯಯಾ- 


ನವಸಿತಪದವ್ಕಾನಾವೃತಮತಿರ್ವಿಷಯವಿಷರಯಾನಾವೃತ- 
ಪ್ರಕೃತಿರನುಪಾಸಿತಮಹಚ್ಛರಣಃ |॥೧೪॥ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚರಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಫೆ ಪರಾವರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯು ಯಾರಿಗೂ ತೋರಿಸದೇ ಇರುವ ಮಹಾಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗದವರಾರು? ಅದರಿಂದ ಪಾರಾಗಬಲ್ಲವರಾರು? 


ಮಹಾಪುರುಷರ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಆಶಯವನು ಪಡೆಯದೇ ಇದ್ದ 


ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ರ್‌ ಲ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ರಾರ್ಸ NE ರ್ಟ ನ) ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಸ್ಯಾ ನ್ನ ಸಾರ್‌ ಸಾಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ 


ಯಾವನೂ ಅದಕ್ಕೆ ವಶನಾಗದೇ ಇರಲಾರನು ; ತನ್ನ ಬುದ್ದಿಯ ಮೇಲೆ ಅದರ 
ತೆರೆಯು ಬೀಳದಂತೆ ಮಾಡಲಾರನು. ವಿಷಯವೆಂಬ ವಿಷದ ವೇಗದಿಂದ 
ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವು ದೂಷಿತವಾಗದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. 


ಯದು ಹ ವಾವ ತವ ಪುನರದಬ್ರಕರ್ತರಿಹ ಸಮಾಹೂತ- 


ಇರ್‌ ಫ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್‌ಪ್‌ ೬ ಇಫ್‌ ್‌್‌ 


ಭಿ (್ರ ಹಾಲಿ ವಾ ಸಾ ಹಾಲಿ ಲ ಭಿ ರಾ ವಾಲ Ak ಮ 
ಲ್ಯ ೬ ಯಿ ೫4೦೮0 ಐಪಂಸ್ರಲೇೀಭಧಿಉಯಂಉರದಿು © wd || 
ಈ) 
& ಪಾಸಾಧೆ ಕ್ರಾ ಹಾಸ ಜಾ) ಕಾ ಕಾಸರ ಸಾಧ ಕ ಈಸ್ಟ ಫ್ರಾ ಕಾಸಾ ಎ ೮ ಇಂ ಕಾಶ ಭಾಢ `ಸಾಲ ಎ ಸಾಧಾರ ಸಾಸ ವಾ ನಾ ವನ್ನ ಗಾನಾ ಜಾನ ಗ್ರಾ) ನ್ನ 
ಆ KNW ಟು WAC! NOW ಉರ ew ಲOಲ EOD UWYT (ಸ ೫ ಲ್ಲ 


ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಸರ್ವಶಕನು. ಮಂದಮತಿಗಳಾದ ನಾವು ಕಾಮನೆಗೆ 
ವಶರಾಗಿ ಈ ಅಲ್ಪ್ಬಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ಅಗೌರವ 


ಇಡೆ ಕದಿಕೆ ಲಲ್ಲಿ ಏ೦ರ್ಗಾಳತಾಫೆ NN ನ್‌್‌ ಲ್ನ ರ್‌ ಅಜಾನಿಗ © 
ead Need ಓಲ್‌ ಛೀ (ಚಟ / NGA wd GAC AMIE tak hid Nod ಆಆ ) Ned Ad © ಲಲ 


ನಮ್ಮ ಈ ದಿಟ್ಟತನವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು, ಭಗವಂತನೇ?” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
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ಸ್ಯಾ ಚ್ಯಾ ಭ್ಯಾಲ್ಲ ಇಲ್ದ ೧ಎ) ಲ ನಂ ದ್ಯ ಭಾಗ) ತಳಿ ಎರಗಿ A ND ED ES ಗ್ರ ಕಟು 
ರಾದ ಅ್ರಜರು ಪ್ರಭುಖನ ಅಡಿಗಿಳಗಿ ಎರಗಿ ಹೀಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಮಾಡಲು- 
ದೇವದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೂಡಿಸಿದನು : 


“ಎಲ್ಫೆ ಯಷಿಗಳೇ! ನೀವು ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ಮಹಾತದು. ಆದರೆ 
ರಾಜರ್ಷಿ ನಾಭಿಗೆ ನನ್ನಂತಹ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಬೇಕು-ಎಂದು ದುರ್ಲಭವಾದ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದಿರಲ್ಲಾ! ನನಗೆ ಎಣೆಯಾದವನು ಯಾವನಿದ್ದಾನೆ? ನನಗೆ 
ನಾನೇ ಎಣೆಯು. ಹೀಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾಗಬಾರದು. ಅವರು ನನ್ನ ಮುಖವೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಆದರಿಂದ ನಾನೇ ನನ್ನ ಅಂಶಕಲೆಯಿಂದ ಈ ಆಗ್ನೀದ್ರಪುತ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸುವೆನು. ನಾನೇ ಏಕೆ ಅವತರಿಸಬೇಕೆಂದರೆ : ನನಗೆ ಸಮಾನ 
ರಾದವರು ಬೇರಾರೂ ಇಲದಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದ.” 


ಗ್‌ 


ಶ್ರೀಶು ೨ಧಿ : 
ಕ್ಸು ಪ್‌, ೪ 
“ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಮಹಾರಾಣಿ ಮೇರುದೇವಿಯು ಕೆಳುತ್ತಿರು 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಣಿ ಮೇರುದೇವಿಯ 
ುತು 


ದ ಎ ಬಿ ಎಂ 
ಗರ್ಬದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಣ ( ದಿಗಂಬರ ) ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ ಮು ನೃಷ್ಠಕಬ್ರರ್ಮ 
ಚರ್ಯವುಳ. ಮುನಿಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಕಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ 

೮ ೪ ರ್‌ ತೃ ಔರ ಸ ಆಗಲ್‌ ಓೃ|. ನವನ! Koha Auda) I hu 3-1 


L 


ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯವಾದ ವಿಗ್ರಹದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ರ್ಯಾ a We | 
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ಯಹಭದೇವರ ಮಹಿಮ : ರಾಜಶಾಸ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ಎವ ಲ ಹ OS SS ಸ ಇ ಧರ ಇವೆ ಜಾಲ್ಲ್ಯಾ ಗಿದ್ದ ಕಾಲೆ RS ಅರಾ ಧರ 0 ಅರಳಿ ಕಾಲಾ ಇರ PRN 

ಅಥ ಕ ತಮುತೃತ್ತವಾಧವೃಜ್ಯಮಾನಭಗವಲ್ಲಕ್ಷಣಂ 
ಸಾಮ್ಕೋಪಶಮವೆೈರಾಗ್ಯೆಶ್ಚರ್ಯಮಹಾವಿಭೂತಿಭಿರ ಬನುದಿನಮೇಧ - 
ಮಾನಾನುಭಾವಂ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಪ್ರಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ದೇವತಾ- 
ಕಾನಾ ಹಾಲೆ ಲಸ, ಹಾಲ ಗ್ರಾ ವಾರ ಹಾಲೆ ಕೃ ಹಾಲೆ ವಾನ ಉಸಲಿ ಪಾಹ್ಮಾ ಲ ಹಾಲ ಭಾ ್ಮಾ ಶಾಪ NPN 
SNE NS OS Il 


ತ 
ಚೌಜಸಾ ಬಲೇನ ಶ್ರಿಯಾ ಯಶಸ್ಸ ವೀರ್ಯಶೌರ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಯಿ 
ಯಹಷಭ ಇತೀದಂ ನಾಮ ಚಕಾರ |೨| 

“ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು : ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ನಾಭಿರಾಜನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಮೇರುದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನಷ್ಟೇ! ಆ 
ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನ ಚಿಹ್ನೆಗಳಾದ ಶಂಖ, 
ಚಕ್ರ, ವಜ್ರ, ಅಂಕುಶ-ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದು 
ದನ್ನೂ-ಶಾಂತಿ, ಸಮತೆ, ವೈರಾಗ್ಯ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ದಿನೇ-ದಿನೇ "ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಪರೋಹಿತರೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 


ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆತನೇ ಮುಂದೆ ರಾಜನಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಆಳಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾಯಿತು. ನಾಭಿರಾಜನು ಆ 
ಶಿಶುವಿನ ಸುಂದರವೂ, ಸುಲಕ್ಷಣವೂ, ಸುದ್ಧಢವೂ ಆದ ದೇಹವನ್ನೂ- 
ತೇಜಸ್ಸು, ಯಶಸ್ಸು, ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪರಾಕ್ರಮ, ಶೌರ್ಯ, ವೀರ್ಯಗಳೇ 

HON ಮಾ ಎವಿ ವರಿ 


ಮುಂತಾದ ಗುಣಸಂಪತಿನ ಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಅದಕ್ಕೆ "ಯಷಜಭ 
(ಶ್ರೇಷ್ಠ) ಎಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದನು. 


ಆತನ ಗುಣ, ಸಂಪತ್ತು ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆ 
ಗೊಂಡು ಆತನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಾ ಭಗವಂತನಾದ 
ಇಂದ್ರನು ಆತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಯೋಗೇಶ್ವರ 


ಗ ಈ ್‌ು 8 ದ್ರ R R R 
ಕಂಡು ನಾಭಿಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತ: ತನ್ನ 
ಹಾ 
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ಪತಿಯಾದ ಮೇರುದೇವಿಯೊಡನೆ 
ತಾ 


al 2° 


ಣಿ 

ತೆ! 

1 EL 
೭೮೪ 

| 

ಿ 

LU 

( 


ಶಿ kd) ದ ಲ 
ರ್‌ Re! ಂ.9 ONTO ಲ್ಲಿ ET we Ce 
ಆ EN hs Cd ey Ad Cd Cd NN © NSE WC ಅ ಕ ಟ್‌ A Ae EU oy WE eis CA 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೇಳು ( ಶ್ಲೋಕ 3-5) 
ಕೋ ನು ತತ್ಕರ್ಮ ರಾಜರ್ಷೇರ್ನಾಭೇರನ್ಯಾಚರೇತ್ವುಮಾನ್‌ 
ಅಪತೃತಾಮಗಾದ್ಯಸ್ಕ ಹರಿಃ ಶುದ್ದೇನ ಕರ್ಮಣಾ Ile ll 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮೋ$ನ್ಯ ಕುತೋ ನಾಭೇರ್ವಿಪ್ರಾ ಮಜ್ಜಲಪೂಜಿತಾಃ | 
ಯಸ್ಕ ಬರ್ಕಿಷಿ ಯಜ್ಞೇಶಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸುರೋಜಸಾ |೭| 
“ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾಭಿಯ ಉದಾರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸಲು ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? ಆತನ ವಿಶುದ್ಧವಾದ 
3) 
ಬೆ 
6 | 
Cpe ೬... 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಲಗೇರಿ ಕ ಗಾ ಸದದ ವಾಗ ನಾವ್‌ ಶಿ ಸದರದ ಗಿಳೆ]ಿ6 N ್ಗ 
WAAC INT Ne! | ಗಾಲ್‌ ಆಲ್‌ SAN Ned hed Cd I 1 ಕಲವ! | 
ಜನಿಸಿದನಲ್ಲವೇ' ಆ ನಾಭಿಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಕ್ತನು 
PR ತಾ ಹಾಕಾ ಹಾಸ ಹಾಸಾಲೆಇ್ಣ ಇ ಉ PD ಹಾಲೆ ಈ ತಾಲಿ ON, ಎಾ“ ಕಾ a 
[RODIN V OSU ) ಆತಣಿ ಮಂಗಳಕರ್ಮ- ಪೂಜಾದಿಗಳಿ (6) ನಿಲಮಿಬ್ಬುಲಲ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರು ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಯಜ್ಞ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ 

Sha J) “ನಿ ನ 


ಮ 


ಸಾಕಾ ಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುದಿನ ದರ್ಶನವನ್ನೇ ಮಾಡಿಸಿದರ ವೀ! 
ಭಗವಂತನಾದ ಬಷಭದೇವನು ತನ್ನ ದೇಶವಾದ ಅಜನಾಭಖಂಡ 
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ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವುದರ ರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾಗಿ 
ಸತಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
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ಎಲಿ — ಹಾಸ — —— a ——ದ್ದಿ ೧೬ AL ad an — & 
Newt ೦ ಅಲ WOU ಸ್ನ ಗು೦ಎಸಿರುಲಇ ಎಲು » ಉಳಬಲ್ರ್ಲು ಬ್ರ 
ಮ್‌ 
ಎಂಬುದನು ಸರಿಶೀಲನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ : ತತಜಿಜಾಸೆಯಿಂದ ; 
ನ್ನ rt ಮಣ 
BONA S ಲ್‌ ಗಳಿ ಕಾಯಿದ ಗಗ ಳಂ 
ಅಯಂ ao DSS /ಟಧ/ಉ | 17ರ” ಇ ಲಲ ಫ್ಯಲಗಬಲ್ರು ಅು ೨  WVIM Ne hd 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ; ನನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 


ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ; ನನ್ನ ಭಕರ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ; ಮೆರವನು ತೃಜಿಸುವುದರಿಂದ ; 


ಸ್‌ ಸ್ಸ ಟ್‌ 'ಪ್‌ದ್‌ವ್‌ ಲ್‌ ಗಡ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಸದ್‌ ಊಟ್‌ yp Sue! ಸ್‌ Meg 


ಸಮತಾಬುದ್ದಿಯಿಂದ ; ಶಾಂತಿಯಿಂದ ; ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಮನೆ 
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ಪರಮಪರುಷಾರ್ಥವೆಂದು 'ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡರೂ- ಅವರ ಮೇಲೆ 


ಎ ದಾ ಒರಿ ಎ೨ ರಾಬಿ 


€ ಅವರಿಗೆ ವ ಮೃದುವಾಗಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ ನಿ 
ಗಳಲಿ ಅವರು ತೊ ಡಗದಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರನು 


ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವು 


ಜಾಲ್ಲಿ ಲ ಶಿರಾಳ “ಎಟ್‌ ಘಿ 76 ಣಾ 
Me ThA SE STAY ಊಟ ಸಭ ್‌್‌ಲ ಒಂದೀ. “Wl 


ಏನು ಪುರುಷಾರ್ಥವು ತಾನೇ ಸಿದ್ಧಿಸೀತು? ತಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಕಾ 
ಣವು ಯಾವುದರಿಂದ ಆಗುತದೆ- “ಎಂಬುದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅದ 


ರಿ 


ಗಿಯೇ ಅವರು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಬೋಗಕಾಮನೆಗಳಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು 
| ೧ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಂತೆ ಗ್ಗ ಮೆ NE ಇಂದ. ಗೆ DERN ನಗುವು ದಾಸಾ 
ಬ್ರ ಅರಸು ರುಲ್ಟ ಸ್ಟುಟಿ ಉರಿಸಿರಿಬಂಗಿ ಲಕಿ ಗಲಗಲ 


ಮತ್ತು ನಿರಂತರವಾಗಿ ವಿಷಯಭೋಗಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಯಿಂದ ಕಾಪಾಡದೇ ಇರುವ ಗುರುವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗುರುವ 
RAL INES NOR ANTI ಗಾ ನೆಂಟರಿ; 


el 
ಆ ್‌ ಟ್‌ Cd ಓಟ್‌ AAG | ಗಗ SO Ces ಗಟ್‌ ಆಯ್ದು 


46 


ಶೆ 


ಬೀಳುವಂತೆ ಬಹಳ ದೂರಕ್ಕೆ ಒತ್ತರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ರ ನ 


ಖ್‌ ಸಲೆ ಕಾಫ ಇ | ನ ಹಾವ RS SN 


ಅವಲಂಬಿಸಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು ಯಾ ನಾದ ಭರತಕುಮಾರ 


ಛೂ “ಮೊಲ ೦, ಓ್ಮ ೦೦ ಇಪು೧ಳ್ಲಿ. ಇದೆ ಫೈ ಳು ಸು ದಾಲಿ ಷ್ಟು. ಸೋ ದಾ 
ಲ್‌ ANWMNG ee ಆರಲು ೨ರ ನೀ] ೧.೬೦) ಮಾಡಿದ 


ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಸೇವೆಯೇ ಆಗುವುದು ಮತ್ತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಜಾಪಾಲಕನಾದ 
ಭರತನನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿದರೆ ನೀವು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗು 


ಲ್‌) 
ವುದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಳಮಟದ ಇತರ ಭೂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಲತಾ-ವಕ 
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ಆ ಅ್ರ 
ಪೇ ಷನಾಃ ಗಿದ್ದೇನೆ. ಗೆರೆ ಇಉಾನ್‌ಣದಡೂಾ ಇಂದನ ವನಗಣನ ನರಗ ದನು 
ಶ್ರೀ ೨ [AIO 0೦ ಇಟಲಿ ಲ ಯಬ 


ರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರೇ ಸರ್ವಶೇಷರು.” (ಶ್ಲೋಕ 3 -22) 


10) 


ಅನಂತರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ 
ಯಷಭದೇವರು ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಎಲ್ಫೈೆ ವಿಪ್ರಗಣಗಳೇ! ಇತರ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ 
ಸಾಟಿಯೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಉತಮರಾದ ಪಾಣಿಗಳು ಯಾರೂ ಇಲವೆಂಬುದನು ಬೇರೆ 


ರ್‌ ರ ಇರ್‌ ud wh ನಟ್‌ ಸ್ಟಾ ಇರ್‌ ಔಷ hE "ಡಾರ್ಟ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಜರು ಟೆ ಕಡಗ ಕುಡು ಡ್‌ ಸಾರ್‌ ಗಾರ್‌ ಸಾ ದಾರ್‌ 


ಹೇಳಬೇಕೇ? ಜನರು ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸುವ ಅನ್ನವೇ ಮುಂತಾದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ನಾನು ಅತ್ಕಂತಪ್ಪ ಸನ್ನತೆ 
ಯಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದ ಆಹುತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುರಾತನವೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ 
ವೇದವೆಂಬ ನನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮೂಲಕ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಯೋ ಮತ್ತು ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಸತ್ತಗುಣ, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತಾನ್ರಕಾಶಾನ್ನ ವಿಮೋಕುಮೀಶೇತ್‌ 1೨೭! 
ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ದಷಿ ಮತು ಇತರ ಇಂದಿಯಗಳ ಕರ್ಮ 
\ ಸಿ)? 9 ರ್‌ i [4 ಲ್ವ ಕ್‌ 
ಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಆರಾಧನೆಯೇ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮ 
7ಳಿ ಗ್ರ ಇಲೆ ಲ ಬಲ ಗಲ್ಲಿ 00 ಮ್ಯಾ ನಾಲ ಸಮ್ಮ ನಾಥು ಲ ನಾಲಾ ಲ್ಲ ಲ ಲ ಹಾಕಲಿ ನ ನ್ನ 
(1ರ ಹಲ್ಲ CI 1 Ne WIT ೮0 ಲ WANS US ee ಬಾ ಮೀ ಅಲಿ ಆ. ಎ 
ಮೋಹಮಯವಾದ ಕಾಲಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು.” 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
“ಮಹಾರಾಜ! ಯಷಭದೇವನ ಆ ಪುತ್ರರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವತಃ ಎಲ್ಲ ರೀತಿ 
(3) (6) 
ಬೆ 4, 
೧ ಎ) 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ಇಳ ಲ ಎ ಲ್ಲ ಲ್ಲ ನ್ನ ಇ 0 ಘಾಳಿ ಸಾರ್‌ Gel “ರಾತ್ರೆ CEE Cee ಸ ೦ ಗ ಕಾಲ್ಗ 
CA CA td TAA 9) ಓಟ್‌ Ne Cdl ಕಟ್‌ ) ಆಆ ಟಗ್‌ ೨ ಆಲಸ್ಯ ಆ ಕ್‌ ಅಲ್ಲೋಲ ಟ್‌ 

ರಾಗಿದಾರೆಯೋ- ಅಂತಹ ಬಾಹಣರಿ 


el (Gb CL 
pb 1 
ಸ್ಥ ofl 


ಉಷಾ ಲ್‌ ರ್‌ 0.0 ಇಾಲ್ಲಗಳ್ಳಿಸಿ ಹಾಲ ಲಸ್ಸಿ ಸಬ ಭಗ) ಗ್ರ ಗ ತ ಗಗ ಶಾಲೆಗ UN = ed ಸ್ಮ 
Voy JV SAS tue Gad eA Sa ANd ಲರ) 1 1೬ ಲ) ೦೦ ಲ್ಪ 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ, ಇನ್ನು ರಾಜ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಇಂತರ ವಸ್ತುಗಳ ಬಯಕೆ 
ಅವರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬಂದೀತು? (ಶ್ಲೋಕ 23-25) 
ಸರ್ವಾಣಿ ಮದ್ದಿಷ್ಟತಯಾ ಭವದ್ದಿ- 
ಶ್ನರಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಸುತಾ ಧುವಾಣಿ | 
ಸಮಾವಿತವಾನಿ ಪದೇ ಪದೇ ವೋ 
ಬ ಬಿ 
ರಾ ನಾ ನಾನಾನಾ ಕಾರಲ್ನ ಲ || ೬1] 


Sd JN wd oT ಆಟೂಲ CO WA 
ಹಾಗ ಬಿ.ಎಂ 


ಎಲೈ ಪುತ್ರರೇ! ಸ್ಥಾವರ ಮತ್ತು ಜಂಗಮಗಳೆನಿಸಿದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳೂ 
ನನ್ನ ಶರೀರವೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ 


ಮನೋವಚೋದ್ಯಕ್ಕರಣೇಹಿತಸ್ಯ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್ಸತಂ ಮೇ ಪರಿಬರ್ಹಣಂ ಹಿ | 
ವಿನಾ ಪುಮಾನ್ಯೇನ ಮಹಾವಿಮೋಹಾ- 


1018 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಬಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿನ AON ಆದರೂ AOS ONAN A NN 
1S wy wd ಛ್ರ/ Qed Nu | Red ' ಓಲ? Ned ಲ ಊಹಾ ods MOE Aa 


ನೀಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಹಾನುಭಾವನೂ, ಪರಮಸುಕ್ಕದನೂ 


=~ ಅ ಇಸಾ AS PR NS NL ಘಾ ಕ್ಕಾಲ್ಕ್‌ 


9 
ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಯಷಭದೇವನು ಅವರಿಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದನು 


ರ್‌್‌ಪ್‌ೌರ್‌ ಆ ಇದ್‌ ಇತ್‌ದ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಡೌ್‌ ಈ 


ಬಯಷಭದೇವನ ನೂರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಭರತನು ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯನೂ, ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಮಭಕನೂ, ಭಗವದ್ದಕ್ಷರಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಯಷಭಸ್ಲಾಮಿಯು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಾನು ಶಮ-ದಮಾದಿ 
ಸಂಪನ್ನರಾದ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿ, 
ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯರೂಪವಾದ ಪರಮಹಂಸೋಚಿತವಾದ ಧರ್ಮದ 
ಬಗೆಗೆ ಶಿಕ್ಷಣನೀಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಆಹವನೀಯವೇ ಮುಂತಾದ ವೈದಿ 
ಕಾಗ್ನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆರೋಪಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅತ್ಯಂತವಿರಕ್ತಿಯ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. ಆತನು ಶರೀರಧಾರಣೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ 
ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟನು. ಉಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ Wf ಗಲೀ ರಿ ರುಲ್ಧೂ ಅಭ 
ಗೂದಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾ ಬ್ರಹಾ 


ನಾಗಿ ಕೆದರಿದ ತಲೆ 

ವಿಹಾವರ್ತದೇಶದಿಂದ 
ಹೂರಟುಹೋದನು. ಆತನು ಸಂಪೂರ್ಣಮಾನವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿ 
ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೂ ಮಾತನಾಡದೇ ಮೂರ್ಹ್ಪನಂತೆಯೂ, 
ಕುರುಡನಂತೆಯೂ, ಕಿವುಡನಂತೆಯೂ, ಮೂಗನಂತೆಯೂ, ಪಿಶಾಚ 


ದಂತೆಯೂ, ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಅವಧೂತನಾಗಿ ಇಷ್ಟಬಂದಲ್ಲಿ 


ಸುತ್ತಾಡತೊಡಗಿದನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನಗರಗಳಿಗೋ, ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೋ 
ಹೋದರೆ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಗಣಗಳಿಗೋ, ರೈತರ ವಸತಿಗಳಿಗೋ, ತೋಟ 


ಭಿ ರಿ) ಪಾಳಿ ಜನಿ ಇ ಜಾ ಇ) ರಿ ಹಾಲಿ Ka me OT nO ಕಾಳ ೦ರ) ಫಾಲಿ ಖ್ನು 
ಗಿಳ೪ಗೋ, ಆಲ್‌ ಬಳಿಯ ಹಳ್ಳಗಳಿಗೋ, ಸೇನಾಶಿಬಿರಗಳಿಗೋ, 


ಗೋಶಾಲೆಗಳಿಗೋ, ಗೊಲ್ಲರ ಕೇರಿಗಳಿಗೋ, ಯಾತ್ರಿಕರು ತಂಗುವ ಎಡೆ 
ಗಳಿಗೋ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಡು 
ಗಳಲ್ಲೂ ಖುಷ್ಯಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆತನು ಯಾವುದೇ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ-ನೊಣಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಆನೆ 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 1079 
ಯನ್ನು ಮುತ್ತುವಂತೆ-ಮೂರ್ಯರೂ, ದುಷ್ಟರೂ, ಪುಂಡರೂ ಆತನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಆತನಿಗೆ ಕಿರುಕುಳಕೊಡತೊಡಗಿದರು. ಕೆಲವರು 
ಆತನನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದರು. ಕೆಲವರು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಆತನ 
ಮೇಲೆ ಮೂರ್ತವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನ ಮೇಲೆ ಕೆಲವರು 


ಉಗುಳುತಿದರು. ಕೆಲವರು ಮಣ್ಣುಹೆಂಟೆಗಳನ್ನು ಎಸೆಯುತ್ತಿದರು. ಕೆಲ 


ಬಾ ನ್ನ್ನ ಜಾನ ನಿಸಾ ಸ್ನ ಕಾಳಗ ಲ್ಸ ಘಾಲಿಫಾಲ್ಗ ಗಾಲಾ OO ಸಾಸ ಸ್ಸ್ಯಾ ಫಸ ಸಾರ ಕ ಕ್ಟ 
AAAS ಧ್‌ ಲ್ಲ ಬಳ ೪ ಹಲ್ಲ ಎಟ ಆ ಅ ie WINANS ಬ್‌ EOE AAAS 





ವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಮನಸ್ತಿಯಾಗಿ ಬೈದು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ಶಿದರು. ಆದರೆ ಆತನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೇ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರು 
ತಿದನು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು ಈ ಅಸತಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರ- 
ಇಟಿ ಛ್ರಿಎಿ ~~ ಜ್‌ 

ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊರೆದು, ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣ 
SS ND ಇ ಕಸಾಲಿ ಹಸಾತ ಸಾ? ಲಾ ಸಾಮಾ 
ಓಲ WT {Wolo ಲ ೮11 Newer ಅ ಿಟಾಲಿಲ! KAU ಅತಿ ದಿ ಬಿಪಿ 


ಲ್‌ಿ ನಲ್ಲ nN ಪ್ಪ ಗಗ ಗ ಮುತ್ತ ೨ ೮.೨0 
ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮುಷಬದೇವನು ಆಗಲೂ ಸುಂದರಸುಕುಮಾರವಾದ ದೇಹಸಂಪತಿನಿಂದ 
ಲ್‌ WA ಆಟ್‌ ಗಟ್‌ \ AS ಆಲ್‌ ಹ್‌ ॥ Ned ಛಃ 1” ಆ ಓಗಟ್‌ Ne SN Nd ಆ ಓಟ್‌ hd GY wd ಆಗ ad 
ಕೂಡಿದನು. ಆತನ ಕೈಕಾಲುಗಳು, : ಎದೆ, ನಿಡುದೋಳುಗಳು, ಹೆಗಲು, 
ಇರಿ ನ್ನು ಚಾಲ ಲ್ರ ಷ್ಠ ಹಾಸಲು ಛಾ A ಷ್ಟು ಪ್ರಾ ಪಾಲೆ (ಲ ಇಲ್ಲೆ ನ್ನ an AO ನ್ನು ಸ್ರ ಹಾಸಾಲ RN 


ವಾಗಿದ್ದುವು. ಆತನ ಸಹಜಸುಂದರವಾದ ಮುಖವು ಮಧುರಮಂದಹಾಸ 


ದಿಂದ ಮತ್ತೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಣಗಳನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ನೇತ್ರಗಳು 
ದೆ ಮರಸ) 017005 ಣೆ ಳಿ ನಸ NEE ಯಿ ಇದಾ ಮೆ ಗ್ಮಾಗಾ೦ತು 
Ad © ಓಟ Ne Ad Tl IT wh Ned ಭೂ! C UN A RAY | 1 Cad HU Ne WY [ | ಓ ಆ © \y Ad 
ಕಂಬಣದಿಂ ಡಿ ಶೀತಲವೂ, ಸಂತಾಪಹರವೂ ಆದ ಣ್ಲುಗುಡ್ಡೆಗಳಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸು ಶಿದುವು. ಕೆನ್ನೆ, ಕಿವಿ ಮತ್ತು ಮೂಗುಗಳು ಸಮಾನವಾಗಿದು 
ಸೌಂದರ್ಯದ ರಸದೌಾತಣವನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವೆಲ್ಲದರ ಜೊತೆಗೆ 


ಡು ದಸ ದಾಸಾ 
ಆತನ ಕಿರುನಗೆಯ ಬೆಡಗಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖಾರವಿಂದದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 


ಫು ಬಾ ವಾ ಲು ನ್ನ ನಿ (ರ ಬಾನು ಬಾವ ಏಕ ಹಾಕೆ ನ್ನ ಣ್‌ 
LMI ಆಲಯ ಆಟ ೬ UIC ಕ್ರಯುಂರ್ವಿ 


ಒಳಗಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಮುಖದ ಮುಂದೆ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ, 


ಉದವಾದ, ಬೂದು ಬಣ್ಣದ, ಕೊಂಕು ಕೂದಲುಗಳ ಬಾರದಿಂದಲೂ 
ಆತಮ ಗಹಹಿ ಡಿದವನಂ ತ್ರೆ ದು ುರುಳಾಗಿಯ 


ಹಲ ಕೈ ಡಸ್ಟ್‌ rd Cd No ಓಟ್‌ Care Reef ನ್‌ ಇದ್‌ Id EC Cad 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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"ಈ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಯೋಗಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರು. ಆದರೆ ಇವರಿಗೆ 
ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡಬಾರದು. ಇವರ ಮುತ್ತಿಗೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಲೂಬಾರದು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಒಂದೇ ಉಪಾಯ-ಜುಗುಪ್ಲಿತವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇವರಿಕೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುವುದು'-ಎಂದು ಯಷಭಸ್ಥಾಮಿಯು 


C000 ಇಲ್ಲಿ ಧ್ರ? AARON ೧ ೦0೨ ಉಗುರ ಹಳತು ದುಷ್ಟ RN ASANTE 
ted GA Id hes Gad \ CA NSC UAC ಓಟ AAS oe dN I INO AN 
ತಿನ್ನುವುದು, ಕುಡಿಯುವುದು, ಅಗಿಯುವುದು ಮತ್ತು ಮಲ-ಮೂತ್ರವಿಸ 
ರ್ಜನೆ ಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಮಾ ಡತೊಡಗಿದನು. ತಾನು ವಿಸ 
ದಂ ೬ಬಿ *್‌ು ೪) ದೊ 
ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅದ್ದುತ! ಆತನ ಮಲದಲ್ಲಿ 
ನಿ ರ ಳಾ ಗ್‌ ನ ರಾನಿ ಫಂ ಡೂ ೦.ಲಿ ರ್‌ 
ಓಟ ಆ ಲ ಲ NOLAN ಓಂ? ಆಎಟ್ರಲ Md Ml Wud ANY CANT e OM NUON 


ಆತ್ಮನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ-ಆತನಿಗೂ ಮತ್ತು ತನಗೆ ಆತಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವ 


ಧ್ರ್ನ (ರಾರಾ ಸಾಸ ಭಾಲಿ ರಾಲಿ ಛಿ ಇಲ್ಲ ಚಾಳ ಕಾಲ ಸ ಇದು ರ ತಾಲ ಧಾ ಗಾ ರಾ ಲ್ನ ಅನಿ (ಲ ಯ್ಮಲ ರ್ಯಾಲಿ ಎನ್‌ 
NWT UN US eI 1ಓ/ಟಾಲಿ| MO AMS SU UY IN AN Nd LANG WN RYT 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಆತನ ಅನುಭವದ ದರ್ಶನವಾಗಿತ್ತು. ಸಮಸ್ತಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳ ಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಆ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಆತನು ಅನುಭವಿಸಿದನು. ಆಗ 
ಆಕಾಶ; ಮನ-ಮನೋವೇ। Ii ಳಿಂದ ಇಷಬಂದಲಿ]; i ತನವ ಶರೀರವನಮು 

[XC ಎ ಲ ನ್ದ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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ತಲುಪಿಸುವ ಶಕಿ. ಅಂತರ್ದಾನಹೊಂದುವ ನಿದಿ: ಪರಕಾಯಪವೇಶ 
ಆ Cd (ಸ Uo ಗಟ ಭ್‌ ಇಬ್ಬ CN SUAS dN 9 

ದೂರಶ್ರವಣ, ದೂರದರ್ಶನ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ತಾವಾ 


ಯಾವ ಸಿದಿಯನೂ ಮನಸಿನಲಿ ಆಶಿ: ಸಲಿಲ್ಲ ಆಹರಿಸಲಿಲ 
ಡಿ ಲ್ಲ ಕ a ೨ ನೈ ೨ 
ಅಭಿನಂದಿಸಲಲ್ಲ. 3 (ಶ್ಲೋಕ 28-35) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂ ೦ದದ ೫ನೆಯ ಅದಾಯವೆ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಗಿ 


ಸತ್‌ ತ್‌ ಗಡ್‌ & $C Ne ದ್‌ ಗೇಟ್‌ 8 


ಪಂಚಮಸ್ಸಂಧ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಯೋಗೀಶ್ಚರನಾದ ಖಷಭದೇವನು-ಆಕಾಶಗಮನವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಿದ್ದಿಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಸೇವೆಗೆ ಬಂದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಆದರಿಸಲಿಲ್ಲ- ಎಂಬ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಂಶಯ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹೀಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 

ನ ನೂನಂ ಭಗವ ಆತ್ಮಾರಾಮಾಣಾಂ ಯೋಗಸಮೀರಿತ- 
ಜ್ಞಾನಾವಭರ್ಜಿತಕರ್ಮಬೀಜಾನಾಮೈಶ್ಚರ್ಯಾಣಿ ಪುನಃ ಕ್ಷೇಶದಾನಿ 


ಭವಿತುಮರ್ಹನ್ತಿ ಯದೃಚ್ಛಯೋಪಗತಾನಿ lll 

“ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗವೆಂಬ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ರಾಗಾದಿ  ಕರ್ಮಬೀಜಗಳು 
ಸು ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿವೆಯೋ- -ಅಂತಹ ಆತ್ಮಾರಾಮರಾದ ಮುನಿವರ್ಯರಿಗೆ ದೈ 
ಲ ಬಿನ್‌ ಅಣಿವ ಲ್ಲಿ ಮಿ ೦ನ್ನ್‌ಸಲವ LAA 
Gad CH kd No had 


ಇಮಾ 9 RAS UAH Cah ಆಲಿ had Nt 12೫೬ ಓಲ ಛಲ MAMAN 


ದೊರಕಿದರೂ ಅವು ಅವರಿಗೆ ರಾಗ-ದ್ದೇಷಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಭಗವಂತನಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ನ ಕುರ್ಯಾತ್ಕರ್ಕಿಚಿತ್ಸಖ್ಕಂ ಮನಸಿ ಹೈನವಸ್ಥಿತೇ | 
ಯದ್ದಿಶ್ರಮ್ಚಾತ್ಚಿರಾಚ್ಚ್ಛೀರ್ಣಂ ಚಿಸ್ಕನ್ನ ತಪ ಬಐಶ್ಚರಮ್‌ lal 


ನಿತ್ತಂ ದದಾತಿ ಕಾಮಸ್ಕಚ್ಛಿದ್ರಂ ತಮನು ಯೇತರಯಃ | 
ಯೋಗಿನಃ ಕೃತಮೈತ್ರಸ್ಕ ಪತ್ಯುರ್ಜಾಯೇವ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ||ಲ|॥| 


ಕಾಮೋ ಮನುುರ್ಮದೋ ಲೋಬೆಃ ಶೋಕಮೋಹಬೆಯಾದಯಃ | 


ಹೆ ಓಲ! ಬ್ಲ ಆಆ ಓ.. ಹ್‌ ಆಗ್‌ ಆಆ ಗ 


ಕರ್ಮಬನ್ನಶ್ಚ ಯನ್ನೂ ಲಃ ಸ್ಪೀಕುರ್ಯಾತ್ಕೋ ನು ತದ್ದುಧಃ Ilssll 


"ಈ ಚಂಚಲವಾದ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಸ್ನೇಹ-ನಂಬಿಕೆಗಳ 


ಲಿ ಸಾಸ ೧೧7 ಗಗ) ವಾA೦ನಿಹಸಳಸTN 62 
Ne hd © ಕ ಸಲ್ಲು Madan ಸ್‌ 


6೮) 
ಶ್ಚರರು ತಾವು ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. 


ಇಲ ಭಾರ ~~ ಇಲೆ. ಧಿ ಜಾ ಗಾಲೆ ಇನ ಹಾಲೆ NS ಸಾಸ ಜ್ಟ್ಮ ಬ್ಯಾ ಕೌರು ಸಾಧ ಜೃ ಬೇ AN ಕಾ್ಮಾ ಶ್‌ ಹಾದ ನ್ಯಾ 
ಆಟ ಅಯಿ ಹಿ ರಖಂ ಅ ಎಪಿ ಲ ಲಲ ೮00 
ಶ್ರ 


ಜಾರಪುರುಷರಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ 


* ಮೋಹಿನೀವೇಷಧಾರಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಶಿವನಿಗೆ ವೀರ್ಯಸ್ಟಲನ 


ವಾಯಿತು. ಆತನ ರೇತಸ್ಸು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತೋ-ಆ ಜಾಗಗಳಲ್ಲವೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಗಣಿಗಳಾದುವು. ಆ ಮಹಾತನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ಸಂಯಮವನು ತಂದುಕೊಂಡು ಕಶ್ಟ ಅನನು 


I 8 Yo wu ರ ್‌ಾಟು್ರ ಮುಖಯ ಹಟ್‌ ಊಟ್‌ ದದ್‌ ಸೌದೆ ಹ್‌ ಸದ್‌ ಸಗದ ಯ 


Ws 


ನೀಗಿದನು-ಎಂಬ ಅರ್ಥದ ಕಥೆಯು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಎಂಟನೇ ಸೃಂಧ "ಶ್ಲೋಕ 
೩೧-೩೫ರಲ್ಲಿ ಬರುವುದು. “ತಸ್ಮಾನುಧಾವತೋರೇತಶ್ಚಸನ್ನಾಮೋಘರೇತಸಃ .... 
ಸಂನ್ಯವರ್ತತ ಕಶ್ಮಲಾನ್‌ ' ಪ್ರಕೃತ ಶ್ಲೋಕವು ಆ ಘಟನೆಯನ್ನೇ ಉದಾಹರಿಸುತ್ತದೆ- ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಗೋರಖ್‌ಪುರ್‌ ಸಂಸ್ಕರಣದಲ್ಲ ಈ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಸ್ವಾಮಿ ಮಹಾದೇವನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೋಹಿನಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 1083 
ಲಿ ೧ ್‌ಲಳಿ ಜಾ ಗಿನಿ “ಣಿ AL EV eT ಗಿಳಿ 6 
hed Nes Ghd Nod Cade UY Nes ಓ) Ad | MEMS UO ಓಟ ೮/1 1 ಬ 
ಯೋಗಿಯು ತನ್ನ ಚಿತ್ತದ ಮೇಲೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಆ ಮನಸ್ಸು ಕಾಮಕ್ಕೂ, 
ಅದರ ಜೊತೆಗಾರರಾದ ಕ್ರೋಧವೇ ಮುಂ 'ದುವುಗಳಗ ಇ ಆ ಯೋಗಿಯ 


ಳಿ 
ಸಖ ಮ “ಲ್ಲ 
ಗಿ  ಮಾಡಿಬಿಡುವುದು.. ಕ ಮಕ್ತೋಧಮದ-ಲೋಜ 
ಹಾ, ಇದ್ರು ಇ ಇಸ 7ಳಿಂತೆಿ ವಾ ಎ ಕ ಇದಾರ ಶಾಲ) ಳ್ಳ ಲಿ ಎ ಚಂದಿರ ee 
hed ANGST 170೬ ahd No NIU kad ಲ) 


ಆ 7222 ಸಾಸಿರ 


ಬುದ್ದಿವಂತನು ತಾನೇ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಇಡಲು ಸಾಧ್ಯ? 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಹಯಷಭದೇವನು ಇಂದ್ರನೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೂ ಕೂಡ ಅಲಂಕಾರವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಮೂರ್ಪ್ಷಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಅವಧೂತರಿಗೆ ಸರಿಹೋಲುವ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ವೇಷ-ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ಆತನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ದೇಹತ್ಕಾಗದ ವಿಧಿಯನ್ನು 


ಕಲಿಸುವುದಕ್ಕಾ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಬಯಸಿದನು. ತನ್ನ 
ಅಂತಕರಣದಲ್ಲಿ ಅಭೇದರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ ಪರಮಾತನನ್ನು 


ಅಭಿನ್ನರೂಪದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ವಾಸನೆಗಳ ಅನುವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಲಿಂಗದೇಹದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊರೆದಿದ್ದನು. ಆದರೂ 
ಯಾವುದೋ ಯೋಗಮಾಯೆಯ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಭಿಮಾನದ 


ಚಿರಕಾಲದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕ್ಲೀಣಿಸಿಕೊಂಡನು-ಎಂಬ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಶ್ರೀಧರೀಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. “ವಿಷ್ಣೋರ್ಮೋಹಿನೀರೂಪದರ್ಶನೇನ 
ಈಶ್ಚರಸ್ಯ ಬಹುಕಾಲಸಂಚಿತಂ ತಪಃ ಸುಸ್ರಾವ' ಇದಲ್ಲದೇ ೀ ಸೌಭರಿಯೇ ಮುಂತಾದವರು 


ಎಂದರೆ : ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತ ಉಪಾಸನೆಯು ಕ್ಷಯಹೊಂದು ದೆ ಎಂದು 
ಅನುವಾದವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಎ ಯ 


ಹ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದೇವೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೩) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ODOT ದ ್ಗ ದ್‌  ಶಫಾಲೆರಿದ ಇಲ ಅಕಾರ ಇಗಾಳಿಕಸು ಲನ 
ಆಲ ಸುಟುಟ ಉ್ರಒಆಅಂಎಲ(1 ON ಬಲಲ ಜಲಂ ಎಟಿ ಲ್ಸ ಉಟ ಟು 
ತಿತು.* ಅಂತಹ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸುತು ದೈವ 
“೧ ವ ಬ 0 ೪) 
ಲ್‌ ಹಾಹಾ ಹಾಡಿ ವಾ — ಹಾಡೆ ಎ ಹಣಿ A ಆ. ಗು ಹಾಚಿ ಾಲಿ ಹೆ ಎ“ ಹ್ಮ ್ಜ NS ND ಹಾಸುವ ಹಾಜಿ J RD ES ON, ಹಾಲಿ HEAT 
ಬಲಿಬಲದೂು ಕಲ೦ರ, ಬಲರ, Eಬರ್ಗ ISO ಬಧ್ರೇಲರಲ್ಲಟಿಲ of Cf 


(ಸಿ ಬಿದಿರುಮೆಳಗಳ ತಿಕ್ಕಾಟದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚು ಭುಗಿಲೆದ್ದು ಕೆಂಪು 


ಎ ಇರ್‌ 

ಬಣದ ಜಾಲೆಗಳಿಂದ ಇಡೀ ಅರಣವನೂ ಮತು ಅಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಿದ 

ಣಿ ದ ಶಿ ಇ ಂ ಊ ನಂದಿ 
ಯಷಭದೇವನ ಪವಿತ್ರವಾದ ದೇಹವನ್ನೂ ಕಬಳಿಸಿ ಭಸ್ಮ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟತು 


ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವು ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಕೊಂಕ, ವೆಂಕ ಮತ್ತು ಕುಟಕದೇಶಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮಂದಮತಿಯಾದ 
ಒಬ್ಬ ರಾಜನು-ಶ್ರೀಯಷಭದೇವನ, ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ 
ಆಚರಣೆಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ, ತಾನು ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಸ್ನಧರ್ಮ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪಾಷಂಡಧರ್ಮದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವನು. ಅದರಿಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ದೇವಮಾಯೆಯಿಂದ ಮರುಳುಗೊಂಡ ಅನೀಕಮನುಷ್ಯರು 
ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ತಮ್ಮ ಶೌಚ-ಆಚಾರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರು. ವೇದ 
ವನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮೂರನ್ನೂ, ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನೂ ನಿಂದಿಸತೊಡಗುವರು. 


8ಗಕ್ಕೆ. ಸಾವೆ SD SN 


ಹಾಗೂ ವೇದವಿರುದವಾದ ಅಂಧಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಶ್ರೋತ್ಸಾಹಿತರಾಗಿ 


ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ವ ಸ್ಪೀಭ್ಛಯಿ ಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ತಾವಾಗಿಯೇ 
ಅಂಧತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೀಳು ಇರೆ. ಅದು ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಶ್ರೀ 
ಈ ಇಲೆ ಪಾಲೆ ಹಾಸಾಲೆ ಎ ಸಾಧ ಸಾರ ಲಾ I OE ಮಾ a ಗಿ ರಿಸ್ಗಿ ಚಾಳ ವ ಉಗ ಸಾರ ಛ್ಮ್ಮ ಅಭಿ ಬಿ ಜ್ನ ಗಗ ತಾಲ ಬಾ ಕಾ ಜಾವ 
ಬಿಗಿಬವ೦ತಿವು AVON Wed DANG rd AG Gad 4 1 ಎಲ" ಕಾಲಿ ಊ 


* ದೇಹಾಭಿಮಾನವು ನಿಂತುಹೋದರೂ ಅಭಿಮಾನದ ಆಭಾಸದಿಂದ ದೇಹವು 
ಕೊಂಚಕಾಲ ವ್ಯಾಪಾರಮಾಡುವುದುಂಟು. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ : ಕುಂಬಾರನು ಚಕ್ರವನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸುವುದು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟರೂ ಹಿಂದಿನ ಭ್ರಮಣದ ವೇಗವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಹಳೆಯ 


ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆ ಚಕ್ರವು ಕೊಂಚಕಾಲ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೭) 
1 
| (9 
(A _ OL 
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ಷಭನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತಾರ 
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ಸ್ನೈಯವ್ರತೋ ಯತ್ರ ಪುಮಾನ್ಪುರಾಣಃ । 





ಪುರುಷನಾದ ಆದಿನಾರಾಯಣನು 


ನಾ 
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ಯಷಭದೇವನ 


ಈ 
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ಜನರಹಿತನಾದ 


4 


ೀಗಮಾಯಾಃ ಸ್ಪಹಯತುದ 


ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ, 


(a 

P 1, 
ಳ್ಬ್ರಿ 

ಇ 1 
(ಟ್ರ (೧3 
ಬಿ ೫ 
ರೆ 
Bg 
1 # 
™p 

ಕ್ಷೆ 
6 WwW 
ನ್ಗ 
ಗ್ರ 
ಸ್ಥ ಇ 
3 $ 
~ 62 
K 

p PB 
SC 
ಐ" 13 
2% 
13 9D 


1086 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಭರತಸತ್ತಮನೇ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸಮಸ್ತವೇದಗಳು, ಲೋಕ 
ಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳು-ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪರಮಗುರುವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಬಯಷಭದೇವನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು. ಇದು ಮನುಷ್ಯರ ಸಮಸಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆಯುವ ಚರಿತ್ರೆಯು. ಪರಮಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಪವಿತ್ರಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕೇಳುವ 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ವಿವೇಕಿಗಳು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಪಾಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಸಾಂಸಾರಿಕತಾಪಗಳಿಂದ ಬೆಂದು-ನೊಂದಿರುವ ತಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಈ 
ಭಕ್ತಿರಸವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮೀಯಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ 
ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಪರಮಶಾಂತಿಯು ವರ್ಣನಾತೀತವಾದುದು. ಅದು 
ಎಷ್ಟು ಆನಂದಮಯವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೆಂದರೆ-ಅದನ್ನು ಪಡೆದ ಸುಕೃತಿಗಳು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಒದಗಿಬರುವ ಮೋಕ್ಸವೆಂ ಬ ಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ಕೂಡ 
ಆದರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಸ್ವಕೀಯರಾಗಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರ 
ಸಮಸ್ತಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೂ ಈಡೇರುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನಿಗೆ ನೀವೂ 


ಮತ್ತು ಯದುವಂಶಿಗಳೂ ಅಂತಹ ಸ್ವಜನರಾಗಿದ್ದೀರಿ. (ಶ್ಲೋಕ 16-17) 


ರಾಜನ್ಪತಿರ್ಗುರುರಲಂ ಭವತಾಂ ಯದೂನಾಂ 
ದೈ ವಂ ಪ್ರಿಯಃ ಕುಲಪತಿಃ ಕ್ರ ಚ ಕಿಜರೋ ವಃ । 


ಅಸ್ಟೇ ೇವಮಜ್ಜ ಭಗವಾನ್ನಜತಾಂ ಮುಕುನ್ಸೋ 
ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್ಸ್ಚ ನ ಭಕ್ತಿಯೋಗಮ್‌ || 
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ನಿತ್ಕಾನುಭೂತನಿಜಲಾಭನಿವೃತ್ತತೃಷ್ಠಃ 
ಶ್ರೇಯಸೃತದ್ರಚನಯಾ ಚಿರಸುಪಬುದ್ದೇಃ | 
ಲೋಕಸ್ಯ ಯಃ ಕರುಣಯಾಭಯಮಾತ್ಮಲೋಕ- 


ಮಾಖ್ದಾನ್ನಮೋ ಭಗವತೇ ಹಮಹಭಾಯ ತಸ್ಮೈ 1|೧೯॥ 


ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆತಾನುಭವದಲ್ಲ ಮುಳುಗಿದವನಾಗಿ ಅಸಂತೃಪ್ತಿ 


ಯಿಂದ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನಾಗಿದ್ದ ಯಾವ 


ಕೃತಕೃತ್ಯನಾದ ಮಹಾಪುರುಷನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ವಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ತಮ್ಮ ವಾಸ್ತವಿಕವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಮರೆತು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲಿ 


ದಯೆತೋರಿ ಅವರಿಗೆ ನಿರ್ಭಯವಾದ ಆತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಉಪ 
ದೇಶಮಾಡಿದನೋ-ಆ ಭಗವಂತನಾದ ಯಷಭದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭರತೋಪಾಖ್ಕಾನ 


ಆ ಶು ಶ್ರಿ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು 
ಭರತಸ್ತು ಮಾಭಾಗವತೋ ಯದಾ ಭಗವತಾವನಿತಲ 
ಪರಿಪಾಲನಾಯ ಸಂಚಿನ್ನಿತಸದನುಶಾಸನಪರಃ ಪಣ್ಣಜನೀಂ 
ಎಶ್ಸರೂಪದುಹಿತರಮುಷಯೇಮೇ 11೧ 


ಮಹಾಭಾಗವತೋತಮನಾದ ಭರತನಿಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಯಷಭ 


ರ್‌ ರ್‌ ಕ್ಷ, ಜ್‌ ನ ನಮವ. ದುದ್ದ ಹಾ ಸರ್‌ ರ್‌ ಸಾ ಡದ ಜದ ದು ರಾ ಕಾ ಇದ್‌ ಡಾ ಕ್‌ ಜಾ ತ್ಮ 


ದೇವನಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಜ್ಞೆಯು ಬರಲು ಆತನು 
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ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ತಾಮಸಾಹಂಕಾರವು ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಐದು ತನಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಖದೆಯುವಂತ-ಆ ಮಹಾತನು ಪಂಚಜಣಯಲ್ಲ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನಗಿ 
ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದ ಸುಮತಿ, ರಾಷ್ಟ್ರಬ್ಛತ್‌, ಸುದರ್ಶನ, ಆವರಣ ಮತ್ತು 
ಧೂಮ್ರಕೇತು-ಎಂಬ ಐವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಜನಾಭವಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತಿದ ಈ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಭರತಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಕಾಲದಿಂದಾರಂಭಿಸಿ 
ಆತನ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ "ಬರತವರ್ಷ' ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಮಹಾ 
ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆ ಭರತಸಾರ್ವಭೌಮನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು-ತನ್ನ ತಂದೆ, ತಾತಂದಿರಂತೆ ತಾನೂ 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದು, ಅತ್ಯಂತವಾತ್ಸಲ್ಕದಿಂದ ಪಾಲನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಹೋತಾ, ಅಧ್ವರ್ಯು, ಉದ್ದಾತಾ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮ-ಎಂಬ ನಾಲ್ದರು ಖುತ್ತಿಜರಿಂದ ನಡೆಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ಚಾತು 
ರ್ಹೂತ್ರವಂಬ ಕರ್ಮವಿಧಿಯಂತೆ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ದರ್ಶ, ಪೂರ್ಣಮಾಸ, 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ, ಪಶು ಮತ್ತು ಸೋಮಗಳಂಬ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಮತ್ತು ವಿಕೃತಿ* ಎಂಬ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ ಯಜ್ಞರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಗಗಳು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವಾಗ ಅದ್ಜರ್ಯುವು 


ಆಹುತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡೊಡ 


ನೆಯೇ ಭರತನು ಆ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಒದಗುವ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳನ್ನು ಯಜ್ಞ 


aN ON _ ನ್‌ PRS RD) RD ಎಫ ಎ ಹಾಲಾ ಜಾ EE PR 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬುದ ಇಲ ಊಟ) SOW UNS 


* ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ವಿಕೃತಿ ಎಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರ ಗಳುಂಟು. 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕ್ರತುಗಳಿಗೆ "ಪ್ರಕೃತಿ' ಎಂದೂ, ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲದೇ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಂಗದ ಕೊರತೆ ಇರುವ ಕ್ರತುಗಳನ್ನು "ವಿಕೃತಿ' ಎಂದೂ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೫) 


( 
p 
( 


| IS CA ಶೋಳದಬುರೂಂ೦ದು, 


ದ್‌ 
ಅವನು ಯಜ್ಜಭೋಕ್ತ ಗಳಾದ ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ನ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ಸ್‌ ಸ್‌ 


Wm 


ವಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನಿಗೆ-ಶ್ರೀವತ್ಸ, ಕೌಸ್ತುಭ, ವನಮಾಲೆ, ಚಕ್ರ, ಶಂಖ 


ಛಿ 
ತಿಯ ಕರ್ಮಶುದಿಯಿಂದ ಆತನ ಅಂತಃಕರಣವು ಪರಿಶುದ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಲು, ಆತನಿಗೆ 
ಾಜಭೋಗದ ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮವು ಕ್ಷೀಣಸಿಹೋಯಿತು-ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಯುಂಟಾಗಿ ಆತನು ತಾನು ಭೋಗಿಸಿದ ವಂಶಪರಂಪರಾಗತವಾದ ತನ್ನ 
ಸಂಪತನ್ನು ಯನೋಚಿತವಾಗಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಅನಂತರ ಸರ್ವಸಂಪ ಪತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯನ್ನೂ 


ಲ್‌ 


೧೮, 5ನ TN ನಳ ನ್‌್‌ 00 NN 
Ned Grd ಆಗ had ಖ್ರುಲ ರುಲಪ್ರಿಬುರ್ಕ RENTERS ಲಗ ಂಬಿ. ಗ. ಧೂ ್ರ ಆ ಟುಲ/ 


ಶ್ರಮವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹಶಕ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಭಕರ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಅದ್ಬುತವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯವಿದೆ. 
ಆತನು ಇಂದಿಗೂ ಕೂಡ ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ' ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಚಕ್ರನದೀ ( ಗಂಡಕೀ ) ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ನದಿಯು ಮೇಲೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಜು ot ) 
ಗ () 
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ಮತು ಕೆಳಗೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲಿಯೂ ನಾಜಬಿಯಂತಹ ಗುರುತುಗಳನು 
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ಹೊಂದಿರುವ ಚಕ್ರಾಕಾರವಾದ ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಗಳೆ ನಡನ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 


(ಶ್ಲೋಕ 8-10) 
ಆ ಪುಲಹಾಶ್ರಮದ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ಭರತನು ಏಕಾಂತವಾದ ಜಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಪತ್ರ, ಪುಷ್ಪ, ತುಲಸೀದಳ, 
ಜಲ ಮತ್ತು ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಅಂತಃಕರಣವು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಾ 
ಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರಶಾಂತವಾಯಿತು ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಪರ 
ಮಾನಂದವುಂಟಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಭರತನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಲು ಆತನ ಪ್ರೇಮದ 
ವೇಗವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೃದಯವು ಕರಗಿ ಶಾಂತವಾಯಿತು. ಆನಂದದ ಪ್ರಬಲ 
ವಾದ ವೇಗದಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲ ರೋಮಾಂಚನವುಂಟಾಯಿತು. ಅತ್ಯಂತ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ಹರಿದು ಬಂದ ಕಣ್ಗಳ ನೋಟವು 
ಮಂದವಾಯಿತು. ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ ಕೆಂಪಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ಸಿದ್ದಿಸಿತು. ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಹೃದಯವೆಂಬ ಆಳವಾದ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯು ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ 
ರಿಂದ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪೂಜೆಯೂ 
ಆತನಿಗೆ ಮರೆತುಹೋಯಿತು. ಹೀಗೆ ಆತನು ಭಗವತ್ಸೇವೆಯ ನಿಯಮ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಪರನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನೆನೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಕೇಶಗಳು ಬೂದುಬಣ್ಣದ ಗುಂಗುರುಗೂದಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ 
ಆತನು ಅತ್ಯಂತಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಉದಯಗೊಂಡ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಖುಕ್ಕುಗಳ ಮೂಲಕ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ-ಪರಮಪುರುಷ-ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಆರಾಧನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು : 
(ಶ್ಲೋಕ 11-13) 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
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ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 1001 


ರಜಃ ಸವಿತುರ್ಜಾತವೇದೋ 


ಸ್‌ ಆತಿ 1% ಆ ಆತ 


ದೇವಸ್ಮ ಭರ್ಗೋ ಮನಸೇದಂ ಜಜಾನ | 


ಖಿ ಶಫಿ ಸಾಲೆ ವಾ ಬಾ, ಹಾಲೆ ಘಾನಾ ಲ್ನ ಸ್ಟ್‌ ಗತಿ ನಿ 
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NADA ADNAN ಎ ಎಷ್ಟ ವು RL 
ರ A Wf NN SANS ಉಲ ಟ್ಟು 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೮ನೆಯ ಅ 
ಭರತನು ಜಿಂಕೆಯ ಮೋಹ್‌ಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಜಿಂಕೆಯ 


ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳುವುದು : ಶಾಲಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೃಗಶರೀರವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿದುದು 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಏಕದಾ ತು ಮಹಾನದ್ಕಾಂ ಕೃತಾಭಿಷೇಕನೈಯಮಿಕಾ- 


ವಶ್ರ್ತಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ಷರಮಭಿಗೃಣಾನೋ ಮುಹೂರ್ತತ್ರಯಮುದ- ಕಾನ 


ಕ್ವ | | 
80/88 


ಒಂದು ದಿನ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಭರತನು ಗಂಡಕೀಮಹಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ನಿತ್ಯ-ನೈಮಿತ್ರಿಕಾದಿ ಆಹ್ನಿಕಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಣವವನ್ನು 


ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಮೂರು ಮುಹೂರ್ತಗಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನದಿಯ ಧಾರೆಯ 
ಬಳಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
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PEP NE ಲಿ ಅ್ಯಾರಾಳಾಷ ಸಾಧ ESಸನಗNಸRA NR ಯಾರಿ ಸಾರ್‌ 

ಸ್‌ hd ಸ್ನ NUMAN ಓಟ ಗ tei ಆಜ್ಯ ಲ್‌ ed © ANd OU ಹ? GO NA ಆಗ tid 
ಪೀಡಿತವಾಗಿ ನೀರುಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕಾ ೦ಟಿಯಾಗಿಯೇ ಆ ನದಿಯ ರಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯು ಶಿರುವಾಗ ಇದ್ದ; ಕಿದಂತೆ ಲೋಕ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಒಂದು ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ಜಿಂಕೆಯು ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿಯೇ ಅಂಜಿಕೆಯುಳ್ಳ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಣ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಆ 
ಹಾ ಬಾ ಕಾಸರ ನಿ ಈ ಕ ಧಿ ಸಾರ ಕಾರ ಛಿ). ರಿಸಿ ಮ್ಯಾ ೯ನ್ನು ಸಾಬ,  ಉದ್ಮ ಇರ ಇ ಚಾರ ಡಿ) ಚಾಳಿ ಸಾ ಹಾಲೆ ಗಾ ಇಬ ಬಬ್ಬ ಚಾಲ ೧0) ೦ 
ಇಲ ಲ! ಆರ ಅಷ್ಟು ಟ್‌ Ww TW “ಬರು ೮೫!ಓ ಅಂದ ee De 


ಗ ಹಾ ರ್‌ 
ಅಲ್‌ ಜ್ರ aNd © had ಗ್‌ ಯ eC UY Ue 


ಈ 
ನಾ ಫಂ ಕಾಣ ಕಾಫ ಲಲ ಜಾಇ ನಾವ ಕ್‌ ಹಾಸ್ಯ ಶ್ರಾಫ್‌ 
Wot ಉಟ ಬಟುಟ Wr WY ಅಲ್ಲು ಜಾಗದಿಂದ ಜಾರಿ ಯೋನಿದ್ದಾರ 
ದ 


ಗ 


ದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ನದಿಯ ಪವಾಹದಲಿ ಬಿದುಬಿಟಿತು. ಹಾಗೆ ಗಭ 
ee 


ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ wee Fr ಇಟ್‌ ಜ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ ಗರ್‌ ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಗತದ ತ್‌್‌ ಇದ್‌ ಗಪ್‌ 'ಆ್‌'ಆ ದ ಬದಿಬಲ್ಬತು. ಇದ್‌ ದ್‌ ॥ ಔ ಶ್ತ ಕ ಸ್‌ 


ಭಾರವು ಬಿದ್ದುಹೋದ ಆಯಾಸದಿಂದಲೂ, ಸಿಂಹದ ಭಯದಿಂದಲೂ ಅತಿ 


ON ಎಲಿ ಪ ಇಹ ಧು ಷ್ಟು ಇಷು ದಾಲ 9 ಎಹನ ಗಲ ಭಿ ಘಾಲತ ಇಸ್ತಾಕ್ಮಾ ತ್ಮಾ ಘಾಲಿ ಕಾಲೆ ಸೌ 
ಎ 


ತನ್ನ ಬಂಮಗಳನಗಲಿ ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಕೊಚಿಹೋಗುತಿರು 


ಒದಗಿಸು ಸುವುದು, ಅದನ್ನು ಹುಲಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ. ರಕಿಸುವುದು, 


ರ್ನ ಮಾ ರಾದಾ ನಿನ ನೆಂ ಎಗಳ್ನ 
ted Ad Tad ಖಿಲ) ುOಅಲN Ade OAM Cah TU | 


ತೊಡಗಿದನು. ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆತನ ಯಮ, ನಿಯಮ, ಭಗವ 

ತೂಜೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಅಆವಶಕವಾದ ವಿಧಿಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 1 

ನ ಆತನು 

ವಿಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದನು : “ಆಹಾ! ಈ ಬಡಪಾಯಿಯಾದ ಜಿಂಕೆಯ 
ವೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 1093 
ಫಿಲಂ ಸನ್‌ ಕಾ ANNE EIN ವ NA 
[ DUA y ಲ್ಲ Ne | NN AIS CII 1 a Ne NS Nd | 1 GAs ಆಗ Ah 
ಸೇರಿತಲ್ಲಾ! ಈಗ ಇದು ನನ್ನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಾಯಿಯೆಂದೂ, ತಂದೆಯೆಂದೂ, 
ಬಂಧು-ಬಳಗವೆಂದೂ, ಹಿಂಡಿನ ಗೆಳಯನೆಂದೂ  ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇದಕ್ಕೆ ಬೇರಾರ ಪರಿಚಯವೂ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲ ಪಾರ್ಣ 
ಆಲ್ಲಿ ಬ ಅಲ 5 


ವಾದ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಶರಣುಬಂದವರನ್ನು ಕಬಿಡು 
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ಹೀಗೆ ಆ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಯಲ್ಲ ವ್ಯಾಮೋಹವು ಹಚಿ ದರಿಂದ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸು ಕೂರುವಾಗಲೂ, ಮಲಗುವಾಗಲೂ, ನಿಲ್ಲುವಾಗಲೂ, ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವಾಗಲೂ ಸದಾ ಅದನ್ನೇ ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಸ್ನೇಹ 
ಪಾಶಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದಿತ್ತು.  ದರ್ಭೆ-ಸಮಿತ್ತು, ಪತ್ರ-ಪುಷ್ಪ, ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸು 
ಗಳನ್ನು ತರುವುದಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗಲೂ ಆತನು-ತೋಳ, ನಾಯಿಗಳು ಮುತ್ತ 
ಬಹುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ಹುಲ್ಲೆಯ ಮರಿಯು 
ಮೃದುವಾದ ಗರಿಕೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗಭಾವದಿಂದ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕವಾಗಿ ಮೊಂಡುಬಿದ್ದಾಗ-ಭರತನು ಅತ್ಯಂತಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಹೃದಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಅದನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


ವುದು ಮತ್ತು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದುಮಾಡುವುದು-ಇವು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ನಂತೋಷವುಂಟಾಗುತಿತ್ತು. ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ರರ್ಮಿಗಿಳನ್ನು ಆಚಲಸುಅರಿವಾಗಿಲೂ ಭರಿತಿಚಿಕ್ರವಿರ್ತಿಯು ಐಡು-ನಿಡುಖ 
ಎದ್ದು ಆ ಮರಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿದನು. ಆಗ ಅದನ್ನು 
ಕಣ್ಣನಿಂದ ಕಂಡಾಗಲೇ ಆತನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ನ ಕೊಂಡುಬಿಡುತಿದನು.” (ಶ್ಲೋಕ 11-22) 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಗುರುತು 


ಗಳೇನಾದರೂ ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು ಹೀಗೆ ಉದರಿಸುತಿದನು : 

“ಓಹೋ! ಈ ಭೂದೇವಿಯು ಎಂತಹ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದಳೋ! ಅದಕ್ಕೇ 
ಈಕೆಯು ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯೆಂಬ ಮಹಾಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡು ದೀನನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಅದರ ಸುಂದರವೂ, ಸುಖಕರವೂ ಆದ 
ಗೊರಸುಗಳುಳ್ಳ ಪುಟ್ಟಪಾದಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಆ ದ್ರವ್ಯವು ( ಜಿಂಕೆಮರಿಯು ) 
ದೊರಕುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಮತ್ತು ತಾನೂ ಸ್ವರ್ಗ- 
ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನದ ಸ್ಥಳವನ್ನು* 
ಸೂಚಿಸುವ ಆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ.” 
(ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಗುರುತನ್ನು ಕಂಡು ಅದನ್ನೇ ತನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಜಿಂಕೇಮರಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ) “ಸಿಂಹದ ಭಯದಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತಾಯಿಯುಳ್ಳ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯೇ ಈಗ ನನ್ನ ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಅಗಲಿಹೋಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು “ಆಯ್ಯೋ ಪಾಪ, ಅನಾಥ ಶಿಶು!' 
ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ದೀನವತ್ಸಲನಾದ ಈ ನಕ್ಷತ್ರರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರನು 
ದಯೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತಿದಾನೆ”-ಎಂದು ಆ ಮರುಕಗೊಂಡ 
ರಾಜರ್ಷಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. (ಮತ್ತೆ ಚಂದ್ರನ ತಂಪಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಆಹ್ಲಾದಿತನಾಗಿ) “ಅಥವಾ ಹೀಗೂ ಇರಬಹುದು. ಪುತ್ರರ ಅಗಲಿಕೆಯೆಂಬ 


ಯೋಗೀನ್ದ)ಃ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾಬವೀನ್ಮು ನೀನ್‌ | ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶೇ ಮಗಃ ಕೃಷ್ಣ ತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಧರ್ಮಾನ್ನಿಬೋದಧತ ॥' (ಯಾಜ್ಞವಲ್ಲ ತಿ) (ಶ್ಲೋಕ ೨೩) 


್ಯ್ಯಿಸ ಅಲ 


1000 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಧ್‌ ಕಾಂ ಸಿಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ ಇರಲಿ ದರಲ್ಲಿ ಕೃ ಕಾರದಲ್ಲಿ ಲರ್‌ ನಿಸಿ ಎ ಗಾನ ಸ್‌ ಗಿ ನಿನ್ನ EN 
WU Ad | ಭ್ಯ ಆ CAN CaN Ad © hid WA SU ಲ್ಲ ಹಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ನಾನು ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯ ಆಧಾರವನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಈಗ ಅದು ಹೊರಟುಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದಯವು 
ಮತ್ತೆ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಲು ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಚಂದ್ರದೇವನು 

ಿ i 

ತನ್ನ ಶೀತಲವೂ, ಶಾಂತವೂ, ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಮುಖಾರವಿಂದ 
ಕ್‌ ಎಕ ಕಾಡು 


ಾಂ. ದಿ ಊಂ 
ವಾದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮನೋರಥಗಳಿಂದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಮನಸ್ಸು ಕಳವಳ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿ, ಆತನು ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಕೊಂಡ 


ಜಾ ಧಾರಾಳ ್ಠ Te Wu SNS ಇ ಮ. 0೨೦7೯೪೧೦ ಲ ಗಾಳಸ 7 ಸ್‌) 
CHU 1 ahs ಜಲ್ಲಿ ಆ ಹ ಟ್‌ ಥ Need Ad \ NUMAN 
ಯಾರಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ವೇಗ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಕಾಲವು-ಇಲಿಯ ಬಿಲಕ್ಕೆ ಹಾವು ನುಗ್ಗುವಂತೆ-ಆ 
ರಾಜರ್ಷಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿತು. ಆಗಲೂ ತನ, ಬಳಿ ಪುತನಂತೆ ಶೋಕಾತುರ 
ಆಫ್ಟ. ತೆ | ೬) ಲ್ನ ಇಲ ಕ್‌) 

ವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ 
ಹಾಸ ಹಾಲ ದ್ರ ಕಾರ್‌ ಛಿ) NS ಲಿ. ಗು ೧ ಲವ ಅವಗ ಗ್ಳಾಳಳಿ ವಾಲಿ ಲ್ಲ ಇಳ ಲನ ್ನಿ ನಿನ್‌ ಕಾಸಾ ಹಾಲಿ ಖನ್ನಾ 
LMSC Nes NEAT AAAS ಗ್‌ Ww ಛಿ ಟಲ್ಲ heed ಆಲ ಆ ಆ ಲಾ್‌ಲ್ಲ 
ಎರಡನ್ನೂ ತೊರೆದು ಹೋದನು. ಕೊನೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯ 
ಭಾವನೆಯೇ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆತನು ಮರು 

ುಟಿನಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯ ದೇಹವನೇ ಪಡೆದು ಜನಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆತನು 


ud Cas id ಗ್‌ 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


| ೪ | ದ್‌ 
ಠಿ ಶ್ರಿ" [26 
ರಿ ಎ ಲ 1 ಹಾಕ ಇವಾ ಜ್ಯ ಜಾ ಸಾಗರ ಇ ಕಾಲ ಬಸನ ರಾಸ ನಾನ್ನ ಲ ನ್ನ (ಇಲ್ಲಾ ಲ ಗಾಲ a ಕ್ಯ ಘಾಲಿ 
IE AA NA UA 1" ANd Gd GN Ned NSU had RS UCAS HC ೬ IE ಓ/ Ah ಆಗ nd 


ಜಾರಿದೆನಲ್ಲಾ! ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಎ 


ಏಕಾಂತವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದವನು ನಾನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಸರ್ವಭೂತಾತನಾದ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ 
af ನಂದನ್ನ | ಭ್ರ ಬ್‌ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ಆತನ ಗುಣಗಳ ಶ್ರವಣ-ಮನನ ಮತ್ತು ಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಲ್ಲಿ PPS SS ES SS ES ES ES ES NO DT 
HOU 1೯) NB Ted ಆಲಂ ಗಗ್ಟ್ರು ಆಅ ಆಟ ಲಾಲು UY 5 ಬಲ 
ಯೊಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಿರಗೊಳಿಸಿದ್ದೆನು ಆದರೆ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾದ ನನ್ನ ಅದೇ ಮನಸ್ಸು ಅಕಸಾತ್ತಾಗಿ ಒಂದು ಹುಲ್ಲೆಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ನನ್ನ 
ಗುರಿಯಿಂದ ಜಾರಿಬಿಟ್ಟೆನಲ್ಲಾ!'-ಎಂದು ಸಂತಾಪಭರಿತನಾದನು 
ಬ ದೊ" | * 


; ಹಿ 
ನಲ್ಲ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿದ್ದ ವೈರಾಗ್ಯಭಾವನೆಯನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ತಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಜಾಗವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಲಂಜರಪರ್ವತದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಶಾಂತಸ್ತಭಾವರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಅದೇ ಶ್ರೀಭಗವತ್‌ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದ 


AO ಭಣ ಸತ್ನಾ ಕುಲೆ =~ ಇಜಲಿ, 


ಪುಲಹಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾ 
ಗಲೂ ಆತನು ಕಾಲವನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. “ಆಸಕ್ತಿ' ಎಂದರೆ 
ಆತನಿಗೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲ ಆತನು ಒಣಎಲೆ, ಹುಲ್ಲು, ಪೊದೆ- 


ವನ್ನ ನಾನ್ನ ಸಾಲ ಇ ಲ್ಲ ಘಾಲಿ (ಲರ) ಇ, ಘಾಲಿ ೧.೨ (ಲಿ ಇರಲ ವಾಲಿ ಸಾಸ ಮಾಲ್ಯ ಜ್ಬ ರಸ ಪಾಲ ಧ್ರ ಸಾಸ ಲ ಕಾಫಿ ಲ್ಲ ಫಾಲಿ ರ 
CAA SND UA ್ರ! SY ANNUUM WUT ಆಗ ಲ್ಪ HC 1 ಇಸ್ಟ! 1 ON CY 


] 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಾರಬಕರ್ಮವು ಅಳಿಯುವ 
ಆತನ 


ಸತ್‌, 


ಮು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಅರ್ಧ 


~~ ಹಿ x 


ಕಾಲವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದನು. ಕೊನೆಗೆ 
[70]-3 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


1098 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಕರಾಳ ನಲ್ಲ ನಾಲಿ. LEN ಸ್ಮ ಗಗ ಷನ) ಇಲ್ಲಷ ಇಂಗ ಕಹಾ 9,ಹೆಗ್ಬಾ ಗಾಗಾ ರಾಳ ಷು 00 ಉಸೆ 7 
ಆಲಿ ॥ IU I SN A Cah Tl ME hes’ ಬಗ? (ಗ WAN NS 
9 ಹಾ 
ತ್ಕ ಸಿಬಿಟ್ಟನು (ಶ್ಲೋ 23-31) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಘಾಳಿ ಸೌ ರ್‌ ನೀ ನ್‌ ಭಕ ಇಲ್ಲ ಇೃಣಾಸಾಲ್ಕಂ ಸಾಲಿ ನಿರಿ ವ 
ಬಳ WE ಆ ಆತ ted 6) ANY QA [ IAA * 
ಪಂಚಮಸ್ನಂಧ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
a me ಳಾ x ಭ್ರ ತಾಚೆ ನೌ PRD JD ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ed ded ಬ್ಬ ಹಾಡ “anne 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲ ಬರಿತಿನ ಜನನಿ: ಜಡನಿಂತ ಆಚರಣ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 





ಅಥ ಕಸ್ಮಚಿದ್ದಿ ಎಜವರಸ್ಕಾಜೆರಃಪ್ರವರಸ್ಕ ಶಮದಮತಪಃ - 
ಹಾ ನನ್ನಾ ಘಾಫ ವಾನ ವಾ ಫು ಸ್ಯಾ ಸರಿ ನಿವ ಲ್ಲಿ Ne ಎಳ ಮವ ಸ್ರ ಸಾ ಇಲೆ ಇಸಾ ಹಾಲೆ | 
ಸಲ್ಲಲುಲ್ಯ ಖಲು ತೀಡ NAVE NS) ಅರ ಯ್ರು ಪ್ರಿಂ ಎಲ್ಯ ಬ ಉಖಲಲ್ಲಿ 
ಜಾನಾನನಯುುಕಸಾತಸಹದಶಶುತಶೀಲಾಚಾರರೂಹೌದಾರ್ಯಗುನಣಾ ನಃ 
ಮ್ಲ ಜರ ರ ಕ ರಥ್‌ ಕಟ್‌ NY ಇಫ್‌ ಕ್‌ ನ ತ್‌ ೌರ್ಜ್ಸ್ಯ್‌ಟ್‌ 
ಸೋದರ್ಯಾ ಅಜ್ಜಜಾ ಬಭೂವು- ರ್ಮಿಥುನಂ ಚ ಯವೀಯಸ್ಕಾಂ 
ಗಿ ಕ ರಾ (ಸ ಸಾರಾ ನಾವ ಧಾನಿ ಹ 


' ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂಬುದನು ಶೇನೆ ; 
ಆಂಗಿರಸ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಮ, ದಮ, ತಪಸ್ಸು, ಅಧ್ಯಯನ, ತಾಗ, 
ಸಂತೋಷ, ಸಹನೆ, ವಿನಯ, ಕರ್ಮವಿದ್ಧೆ, ಅಸೂಯೆ ಇಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ, 


A 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅನಂದಗಳೆಂಬ ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ 


ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನಿದ್ದನು. ಆತನ ಹಿರಿಯ ಹಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯ, ಶೀಲ, 
ಆಚಾರ, ರೂಪ ಮತ್ತು ಔದಾರ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣ ಗಳಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಕಿರಿಯ 


ಮಡದಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನೂ ಮತ್ತು ಒಬ್ಬಳು ಕನ್ಕೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಆ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಾಗಿದವನು ಪರಮಭಾಗವತಶಿರೋ 


ಮಣಿಯೂ ರಾಜರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿದ್ದ ಭರತನು. "ಆತನು ಜಿಂಕೆಯ ದೇಹ 
ವನ್ನು ತೊರೆದು ಕೊನೆಯ ಜನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನು'- 


ಎಂದು ಮಹಾಪುರುಷರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೂ ಭರತನಿಗೆ 
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ಜಾಲ್ಲಿ ೧-೨ SNE ಜಾ 
tad eNO IT CANAAN TS ಇ) 


69) 
ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣನೀಡಬೇಕು' ಎಂಬ ಅನುಚಿತವಾದ ಆಗ್ರಹ 


ಲ) 
ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಶೌಚ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ವ್ರತ, ನಿಯಮ, ಗುರುವಿ 
ರು ಸೇವೆ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಯಹಚಂ ರ್ಯಾಶ್ರಮದ ಆವಶಕವಾದ 


ಇಚ್‌ | Le ಸೀತಿ NAAN ಸಿದ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ Ko dd 


aL 
ತ 
LE 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


ವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದವರೂ, ಬ್ರಹಜ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಪರಾವಿದ್ಯೆಯ 


ಪರಿಚಯವೇ ಇಲ್ಲದವರೂ, ಭರತನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅರಿಯದವರೂ ಆಗಿ 
ದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಆತನನ್ನು ಶುದ್ದಮೂರ್ಯನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ 
ದ್ದರು. ತಂದೆಯು ಪರಲೋಕವಾಸಿಯಾದನಂತರ' ಅವರು ಆತನಿಗೆ ಓದು- 
ಬರಹಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಬಗೆಗೆ ಯಾವ ಆಗಹವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಾನ-ಅವಮಾನಗಳ ಭಾವನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತರಾದ ನರಪಶುಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಹುಚ್ಚ, ಮೂರ್ಬ ಅಥವಾ 
ಕಿವುಡ. ಎಂದು ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕರೆದರೆ ಆತನು ಅದಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾರಾದರೂ ತನ್ನಿಂದ ಏನೇ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದರೂ ಅವರ ಇಬ್ಬಗೆ ತಕ್ಕಂತ ಆತನು ಆ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೂಲಿ ಇಲ್ಲದ ಬಿಟ್ಟಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನಾ 
ಗಲೀ, ಕೂಲಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನಾಗಲೀ ಯಾರಾದರೂ ಮಾಡಲು ಬೇಡಿದರೆ- 
ಅವರನ್ನು ಏನೂ ಕೇಳದೇ ಅವರು ಸ್ನಲ್ಪವೋ, ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೋ ಎಷ್ಟು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಷ್ಟನ್ನು, ಒಳ್ಳೆಯ ಅನ್ನವೋ ಅಥವಾ ಕೆಟ್ಟ ಅನ್ನವೋ ಏನು 


ಆ) 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು, ನಾಲಿಗೆಯ ರುಚೆಯನ್ನೇ ಗಮನಿಸದೇ ತಿಂದು ಆ 
ವಸಿ ಕದಾ ED ಸಾಲ ಷ್ಟ ಹಾವ) ನ ನಿ ಸ್ರ ಉಮ್ಮ ಸ್ಟಾ ಇಂದ ಜಾಲ ಹಾಲಿ ಷು ಲಾ ಜಾನೆ ನಾಲಾ ದ್‌್‌ ಹಾಲಿ ನಾ ಸಾನ) 
ರಲಗುಿಬಂಯ್ಲು ಆಆ ಸುತು. ಪ್ರತ ್ರಾಲ್‌ ಕೇವಿಲಿ ಹಜ್ಪಾರಿಂದಿಂದಿ 


ಸ್ನರೂಪವಾದ ಆತ್ಮ್ಲಾನವು ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಶೀತ, ಉಷ್ಣ 
ಮಾನ, ಅವಮಾನ-ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಸುಖ- 
ದುಃಖಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇಹಾಭಿಮಾನದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೇ ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗು 


| 
ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1101 


ಕಸಿ ಷೇರಿಗೆ ಲ್ಲ 3 ಸನ ನಿನ ಮನನ ಯಿ ವಾನ್ಸ್‌ 
Me AST NAMA \ Cd 9 WAS TU NAN N Cd y ಗ ಆ ಟ್‌ (ಟ್‌ ೨) ಓಟ NA I IE TNA ೬ Ch 


ಗಮನಿಸದೇ ಗೂಳಿಯಂತೆ ಬರಿಮೈಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಆತನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲವೂ ಹೃಷ್ಟ-ಪುಷ್ಪ 


ಛಃ 


Cb 

31 

& 

( ಸ 

€ 

p 

3 

NS 

ಲ್ಪ 

ಲ 

9. q 

0 GL 
ಲ 
ಈ 
ತ 
Ss 


ಕಾ ಥಮಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 

ರತನು ಅದಾವುದನ್ನೂ ಮನಸಿ : 

ತಾಗ Ea ek tete! ಣೆ ಗಳಂನೌ) 
hee hd Cw ಈ 


UN Weds dl | ಥೆ Ne 


ಹೊಟ್ಟೆಹೊರೆಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಭರತನ ಸೋದರರು ಆತನನ್ನು 


BY 


ಲಾ ವ =D A ND ಕಾ an ನಾನ್ನು ಬಾ) ಬನ ಲ್ಲ ade) ನ್ನು 
BAW NYY AM ರಒನಿದ್ವಿ CNC OMAK A ಜಾ ್‌] ಆಊಖಲಂಲಲ್ಲಿಂ ಆಲ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಗದ್ದೆಯ ಭೂಮಿಯು 


ಸಮತಲವಾಗಿದೆಯೇ? ಅಥವಾ ಹಳ್ಳ-ತಿಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆಯೇ? ಚಿಕ್ಕ 


ran Vea Ter IN Elon Wa TC Pa Tae uO SES VDT Co ಹಣೆಗೆ ಇದ ನನ್ನ 
dE A SAAS ASA NSN Wd ಗ GA td Nod WAS ॥ 0 ಬ್‌ 


ಗಮನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಸಹೋದರರು ಆತನಿಗೆ ನುಚ್ಚನ್ನಾಗಲೀ, ಹಿಂಡಿಯನ್ನಾ 


ಬನ್ನ ಹಾಲೆ ಬಾ ಇ A ಸರೆ ಹಾಜ್ಣಾಣಾಲ ಕಾ ಇಳ AEN ನ ಇಲಿ ಇನ್ನ 


ು 
ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ ಸೀದುಹೋದ ಆಹಾರವ 


ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವಾಗ ಒಂದು ಬಾರಿ ಅಧರ್ಮಿಷರಾ 
ಗಾರರ ತಂಡದ ನಾಯಕನೊಬ್ಬನು-"ತನಗೆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟ '-ಎಂಬ ಹರಕೆ 
ಯಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಗೆ ನರಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ 


ಗ ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


1102 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಜಾಲಾ ಗದು ರಾಸ ವಾನ ದ ಕ್ಕೆಷ್ತಾರ ೧ ಹಿ ೧ಣಹಡಹುವುದಕಾಗಿ 9 ಭಾ ರಿಗ್‌ ೮A 
ಆಲಿ ರಿ OW DO ಉಲ ಕಲಯಿಿಬHರಲ್ಳ 1 ಲ ಟಲಯಬಲಲರ ಉಟ 
ಮನುಷ್ಯರೂಪದ ಪಶುವು ದೈವವಶದಿಂದ ಸೆರೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಡಿಹೋಯಿತು. ಆ ಪಶುವನ್ನು ಹುಡುಕಲು ನಾಯಕನ ಸೇವಕರು ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಲಿಯೂ ಓಡಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಕಗತಲೆ ಕವಿದಿದ ಅರ್ಧರಾತಿಿಯಲಿಿ 
ಇ (ND ೧ $ ಸ್‌, 

ಆ ಪಶುವು 4. 2 ನ 4 

0-0 ಲ ರಾಳ ೦ Ee ea  ಗಸLT್‌N್‌್‌ಾನಲವ ಇಲ ೦೨ ಹೆ ದಿಗೆ 
Nee Gad hd hes LANA ಕಲಗ ! ಓಲ) \ {Ve ರಯ wo Vad ITN 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ವೀರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ 
ಆಂಗಿರಸಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರ ಭರತನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. "ಇದು 
ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಶುವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನ ಕಾರ್ಯವು ನೆರವೇರುವುದು -ಎಂಬ 


NA 00 
KAN AI UY) ಉಊಟುಯ ಲಲಿ ಟಟ ಟಖ ಟಟ ಫು Nd 
ರಿ 


ದಾತ ಸಾ ನಿಲಿ ಇದ್ದಾ 
Weil | Nಲ್ಲಳಆಖಲಟುಗು, EN! 


ಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಧವೇ ಮುಂತಾದ ಲೇ ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಲೆ, ತಿಲಕ 


ಮೊದಲೇ ದರೋಡೆಗಾರರಾಗಿ ಸ್ಪಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ರಜೋಗುಣಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಹಣದ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಅವರ 
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ಜೊತೆಗೆ ಕಣುಗಳೂ ಕಡುಕೆಂ; ಪಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮುಖವು ಅತ್ಯಂತಭೀಕರ 
ಆಕೆಯ ಹ್‌ ಲ್‌ ವಾ್‌ ವಸಿ ಮೋಡಿ ಆಕೆಯು ಲಂ 
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ಮಹಾಪುರುಷರಿಗೆ ಅತ್ಕಾಚಾರದ ಅಪಚಾರವನ್ನಸಗಿದರೆ ಅದು 
ಹೀಗೆಯೇ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದವನ ಮೇಲೆಯೇ ಬಂದು ಎರುಗುವುದು. ಇದು 
ಸತ್ರ 
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1104 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಗೆ ಆಷ್ಟ EN ಕಣ ರ್‌ ಹಾಲಿ ಇ ಹ್ಯಾಡ್‌ ಗಾಲಿ ಶಾಲ ಇ ಪ್ರಾ ಾ ಲೆ ಶಾಲ ಸ್‌ ಹಾಲ್ಗೆ ಕು. ಸಾಲು ಲ 

ಓತ wd ಅವ ಟೆ ಕ ವೆ ಕಲ್ಲು 
ಸ್ಪಶಿರಶ್ಲೇದನ ಆವತಿತೇಕಪಿ  ವಿಮುಕ್ತದೇಹಾದ್ಯಾತ್ಮಭಾವಸುದೃಢ- 
ಹೈದಯಗ್ರನ್ನೀನಾಂ ಸರ್ವಸತಸುಹೃದಾತ್ಮನಾಂ ನಿರ್ವೆ ರಾಣಾಂ 

ಛ 0 e ಲ 
ಸಾಕ್ಲಾದಗವತಾನಿಮಿಷಾರಿವರಾಯುಧೇನಾಪ್ರಮತೇನ ಸರ್ಭಾವೆಃ 
Wa ಅ “ಯಿ” ಲ 

ಪರಿರಿಕ್ಕಮಾಣಾನಾಂ ತತ್ನಾದಮೂಲಮಕುತಶ್ಲಿದ್ದಯಮುಪಸೃತಾನಾಂ 
೧ ಪಾರ ಐಸಾ ಹಾಲೆ ಬಾನ ಭಾಗ ನಾವ ಬಾರ ನಾ ವಾ ಹಾಸ್ನ ಬಾ ಬಾ ಕಶ aml! 
eV IND WY VY HV AV ಮ್‌ 11.2/ wll 


ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿ, ಸಮಸಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಗೆ 

ವೈರರಹಿತನಾಗಿರುವ ಯಾರನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ-ಭದ್ರ ಕಾಳಿಯೇ 
ಮುಂತಾದ ನಾನಾರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ-ಎಂದಿಗೂ ಗುರಿತಪ್ಪ ದಿರುವ 
ಕಾಲಚಕ್ರವೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ, ಯಾರು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಆಸರೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ವರೋ-ಅಂತಹ ಭಗವದ್ಭಕ್ರಶಿರೋಮಣಗಳಾದ ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ತಲೆಯು ಕತರಿಸಿಹೋ ಗುವ" ಕಾಲವು ಬಂದರೂ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಕಳವಳವೂ' 


KR ಎ A ಸ್ನ ಶಿ 


ಹಾಸ 
ARC ಸಾಕಾರ ಎ ಹಾಲ ಕನ್ನ ಲ ಇತಾದಿ ಎ ಠಿ ಲ Po ಶಿ 
WY Wo ಬಲ್ರುಬೂಲ್ಲಿಖ೦ಬುNರಲ್ಲ ವಹಲ ಇ ಸ್‌ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. | 


ಗಿ 
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ಲ 
ಐ 

] 
€ 
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ಇ ) ಲಲ್‌ 

ವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು : 
ಅಥ ಸಿನ್ನುಸೌವೀರಪತೇ ರಹೂಗಣಸ್ಕ ವ್ರಜತ ಇಕ್ಷುಮತ್ವಾ- ಸಟೇ 
ತತ್ಕುಲಹತಿನಾ ಶಿಬಿಕಾವಾಹಪುರುಷಾನ್ಷೇಷಣಸಮಯೇ 
ದೈವೇನೋಪಸಾದಿತಃ ಸ ದ್ವಿಜವರ ಉಪಲಬ್ಧ ಏಷ ಪೀವಾಯುವಾ 
ಸಂಹನನಾಜ್ಞೋ ಗೋಖರವದ್ದುರಂ ವೋಢುಮಲಮಿತಿ ಪೂರ್ವ- 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೮ 6. ಕಾಳ ಠಿ ಕಿ ಲಿ = ಹಾಕಾ) 9 
hed ಬಾ ಟ್ಟ ಆ {Yeo 


ಮಹಾನುಭಾವಃ All 


“ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಒಂದು ಸಲ ಸಿಂದು-ಸೌವೀರದೇಶಗಳ 
ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದ ರಹೂಗಣಮಹಾರಾಜನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನೇರಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇಕ್ಟುಮತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಹೊರುವ ಬೋಯಿಗಳ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಬೋಯಿಯ ಆವಶ್ಯಕತೆಯು ಒದಗಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಬೋಯಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವಾಗ ದೃವವಶದಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಜಡಭರತನು ಸಿಕ್ಕಿದನು. ದ್ರ ಮನುಷ್ಯನು ಹೃಷ್ಟ- 
ಪುಷ್ಪನಾಗಿ ದೃಢಕಾಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತರುಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಅಂಗಗಳೂ 
ಗಟ್ಟಿ- ಮುಟ್ಟಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈತನು ಎತ್ತು- ಕತೆಗಳಂತೆ ಭಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹೊರಬಲ್ಲನು' ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆತನು ಬಿಟ್ಟೀ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಇತರ ಬೋಯಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಭರತನನ್ನೂ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಬಡಿದುಕೊಂಡು 
ಆತನ ಮೇಲೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರೆಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಭರತನು 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 


ಆತನು ಏನೂ ಮರುಮಾತನ್ನಾಡದೇ ಸುಮನೇ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 


ನಡೆದನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠನು ಇತರ ಜಬೋಯಿಗಳೊಡನೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗು 


Sher AS 


ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಬಂಸೆಗೊಳಗಾಗದಿರಲೆಂದು ಆ 


ಜಾಲ ಮಾ ಸ NTA ಎರಕ ದಗೆ APS ORNATE ಲ್ಲಿ ಫಾಗ್‌ ವಾ್‌ 


ವಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 


edd Jud ಲಟ್ಟಿಸಿ? ಆಗ Add ಆ ಲ ್‌6%4ೀ್ರ Ad ಆ thd ಬಿಲೀಲಬಿಯ್ಳು wd UN AU 


ನೋಡಿಕೊಂಡು ಅಡಿಯಿಡುತ್ತಿದನು. ಹೀಗೆ ಬೋಯಿಗಳ ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ 


ಸಮತೆಯು ಬರದೇ ಅಡ್ಲಾದಿಡ್ಲಿಯಾದದರಿಂದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು ಹೇಗೋ- 
ಹೇಗೋ ಅಛಾಡತೊಡಗಿ ಒ ಆಗಿದ ರಾಜನಿಗೆ ತೊಂ ಎದಡೆಯಾಗಲು ಆತಮ 


LI Re ಇಸ್‌ Si ್‌ದಿ ಸಲ್‌ ಜ್‌ ಗಚ್‌ ಸಿದ್‌! 8 ಸಿದ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಸವ್‌ ಗ್‌! ರ್‌ ದ್‌ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಘಟ್‌ 


ಆ ಪಲ್ಪಕ್ಕಿಹೊರುವವರನ್ನು- 'ವೋಢಾರಃ! ಸಾಧ್ದತಿಕಮತ ಕಿಮಿತಿ 
ಎಷಮಮುಹ್ಯತೇ ಯಾನಮ್‌?' “ಎಲ್ಫೆ ಬೋಯಿಗಳೇ! ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಡೆಯಿರಿ. ಏಕೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಕ್ಕೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆ 


ಮ್‌ ಮೂಡ್‌ ದ್‌ ಜಾನ್‌ ಹ್‌ೌ್‌ಾ್‌ ಗ್‌ ೬ ದ್‌ ಸುತ್‌ ಇರ್‌ ಶ್ರ 


1100 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
— ಲಿ 
DRONA )' ಸುಗಗ ನಿಲಿ ಯಾ ಅಂ ಅಮೋಸ್‌ ಸಮ ನಾಮ 
ಕಲಹ: ಗ್‌ 'ಆ್‌ hh NTC se Nf EU Id Ne ಜ್ಯ 
6 
ಕೇಳಿ ತಮಗೆ ಶಿಕ್ಸೆಯಾದೀತೆಂದು ಹೆದರಿ ಬೋಯಿಗಳು-'ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಹಾಲ ಖಾ 6ೆ ee ಹಾಲಾ me Daa ಹಾಣೆ ಇಲೆ ಎ ಕಲ್ಕಿ ಸ್ಟಾ ಹ್ಮ ತಹಾಸಾಲೆ್ಸ mee AE ಕಾ 
ಗಿಳೀ! ಧರಾತಠೀನೂ ಮುರಿಅಲ್ಲ. ತಿಮ್ಮಿ ಣಯಮ-ಮರ್ಯಾದಿಗಳಗಿ 
ನಿ ಪ್ಲ ್‌ಂ 


ಕ್‌ ಗ ಗವೆ ನಡೆಯುತಿಲ ಕಾ 
ಮಿಯ” MN 


ಟಾ) ಏವ 


ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಆತನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು ಲ್ಲ 


೫ 


ಈ ರೀತಿಯಲಿ ಯೋಚಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ 
ಕ್‌ ದಾ = 


eo Tena AS CU CE ck Toile 
೭ we [| ಘ್‌ We ಗೇಟ್‌ ಗತ ಕಚ್‌ ಈ 


ಮಗಗ ಂ-೨7 7 
ASN ಊಟ್‌ ed ಆಗ es od od Chef ಈ Ne Re ಓಟ್‌ ಆ! 


6 


ವಶವಾದ ಆತನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 


ಇ 
b 


A ¢ 
( 


CL eal ( 
p (99 
18 
1 ₹೨ 
೫% 
೭. ₹೧॥| 
೮೦ 
(G 


= ಗಿಗಾ ಖಾ ನಿನನ 
HH WY DUWON WS NV ANT 


ಈ ಕ್‌ 


GQ 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಹಾ ತನ ಕ್ಕೆ ಹೆ ನನನ ಹ್ಟ್‌ಿ೦7ಗಗಇಲ್ಳು 0.ಎರ ಭಾಲಿ ಗಳು ಹಸನ್‌ NA ದ 

ತಿ ಓಟ UY Cd ಗ್‌ CSN `ಆ ಉಕ್ರ) ಜ್‌ ್‌್‌ ಓಗಿ CO dN ಊಟ್‌ | er ed No hs ಊಟ್‌ ಓಪ್‌ ಗೈ ಘ್‌ 

ಅರಿತಿದ್ದನು. ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣಸುತ್ತಿ, ರರೂ 

ಎ SSD ROR a NN ದ ಎ ಎ CN 
CA ಬ ಅಲ್ಲಿಖ CW 


ಈ 
ಬಾ ವನಂ ಮ ಸಂಘಾರ್ಣನತ, 


ww ಲಕ ಘ್‌ ನಿಂತೇ ಸಗ ಸ ತ್‌ "ಆಲು ೯ J wy UE ಆಗ್‌ ್ರ್ರಿ/ 


ಹೀಗೆ ತಾನು ರಾಜನೆಂಬ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿ ರಹೂಗಣನು 
ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. ತನ್ನನ್ನು ಮಹಾಪಂಡಿತನೆಂದು 


ಶ್ರ 
A NNO ಮ ಭನವೆ ನ್‌ ಗ್ಯಾಳಾ ವ ಪಾಲಿ ರ ಷ್ಟ ನಾ 
ro Sj ೀಗುಣ-ತಮೋ] ಣಗಿ೪೦ದಿ ಕೂಡಿದ ಅಕಾಂಕಾರಿಕ್ಕ 


ಓರ) (ಟು 
ವಶನಾಗಿ, ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನನ್ಯವಾದ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಭರತಮಹಾಮುನಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 
ಯೋಗೇಶ್ವರರ ನಡೆಯು ಹೇಗಿರುತ್ತದೆ?-ಎಂಬುದರ ಪರಿಚಯವೇ ಆತನಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆತನ ಆ ಅಪಕ್ಷವಾದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಹಾರ್ದತುಂಬಿದ ಆತವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ನಸುನಕ್ಕು ಯಾವ ಬಗೆಯ 
ಅಭಿಮಾನವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : (ಶ್ಲೋಕ 2-8) 
ತ್ಷಯೋದಿತಂ ವ್ಯಕಮವಿಪ್ರಲಬ್ನಂ 
ಭರ್ತುಃ ಸಮೇ ಸಾದದಿ ವೀರ ಭಾರಃ | 
ಗನುರ್ಯದಿ ಸ್ಮಾದಧಿಗಮ್ಮಮದ್ದಾ 
ಹೀವೇತಿ ರಾಶೌ ನ ವಿದಾಂ ಪ್ರವಾದಃ [all 


“ಎಲ್ಲೆ ವೀರನೇ! ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೋಸ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 
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ವೇನೂ NS 02 oA? ಗಿ ನಾನ Ne ಸನ ನರ್ವ್‌ 
Cd UY Kar Ne od Nef ead Gd © Ad ಇ CCI ॥ MN NE 
ತುಂಬಾ ಭಾರವಾಗಿದೆ'-ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ನಾನು ಯಾವ ಹೊರೆಯನ್ನೂ ಹೊತಿಲ್ಲ. ಹೊರೆ 
ಯನು ಹೊತವನಿಗೆ ತಾನೇ ಬಾರವಾಗುವುದು? "ಮಾರ್ಗದಲಿ ತುಂಬಾ 
ಲ್‌ ಕ್‌ೆ KS f hd ee’ 
ದೂರ ನಡದು ದಣವಾಗಿದೆ'- ಎಂದು ನನ್ನ ಬಗೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಸರಿಯಲ್ಲ 
NA ಗಾಲಿ ಹಣಾ ಬಾಥ ಷ್ಟ ಹಾಲ (ಹಕಕ ಗಿ ರ ಸ್‌ ಹಾಸ ಹಾ) ಸ್ಯ ಬಾವು ರಾ ನ ಪೌಲ ನ್ನ್ನ eae 
Gad Owais ಲಲ A ted (ಗಗ Gad ಓಗಳ ೬ OU kad WNL ANSE ಯತ್ರ ಆ ಲ ಇಲ್ಲ 
ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಲುಪಲು ಹೋಗುವವನಿಗೆ ತಾನೇ ಮಾರ್ಗವು 
"ನ ಪನಾಗಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಶನಾಗಿದೀಯೆ ಪಾಪ!'-ಎಂದು 


ಇಳ ಲ ಬಾವಿ ಾಾ್ನಾ ಾಭ ಬಾವಿ 02 AN ಲಿವಖಿ್‌ಲ ೮ ಭಿ 0೭೦ ಕಾಲ] ಹಾ  , ಲ್‌ಿ 
ಛು ಟಟ ಭಿ ಖಲು ಅಲ್ರೀ ಗಾ ಕ SSI | “೬ ೦% ಆಲೂ ಆ 
ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಆತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಳಿಸುವಾಗ ಆ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಸೌಲ್ಕಂ ಕಾರ್ಶಂ ವ್ಯಾಧಯ ಆಧಯಶ್ನ 
ಕುತಡಯುಂ ಕ್ರ ೧3 ರಾ ಚಿ 


PN 


ನ ಸನ್ನಿ 1೧೦] 
ದಪ್ಪನಾಗಿರುವಿಕೆ, ತೆಳ್ಳಗಿರುವಿಕೆ, ದೈಹಿಕ-ಮಾನಸಿಕರೋಗಗಳು, 
ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು, ಭಯ, ಧೈರ್ಯ, ಇಚ್ಛೆ, ಮುಪ್ಪು, ನಿದ್ರೆ, ಸ್ತ್ರೀ- 
ಪುರುಷರತಿ, ಕ್ರೋಧ, ದೈನ್ಯ, ಅಹಂಕಾರದ ಮದ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳು-ಈ 
ಎಲ್ಲವೂ ದೇಹಾಭಿಮಾನಸಹಿತವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುವುವು. 
ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ದೇಹಾಭಿಮಾನವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು “ನೀನು 


ಈ ಫ್ಯಾ ್ಣ್ಪಎ್ಮಾ ಎಾ ಎಣಿ 


ಸೂಲನಾಗಿದೀಯೆ, ಕೃಶನಾಗಿಲ್ಲ-ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಏಕೆ ವಕ್ರೋಕಿಯನ್ನು 


ಜೀವನೃತತ್ನಂ ನಿಯಮೇನ ರಾಜ- 
ನ್ನಾದ್ಯನ; ವದದ್ದಿಕೃತಸ್ಕ ದೃಷ್ಟಮ್‌ | 


| 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1109 
ನನಾಮಬಾಷೆಗಣೀ ಲ್ನ ಜಾಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಸ 

ತರ್ಮುಚ್ಛತೇತಸೌ ವಿಧಿಕೃತ್ತಯೋಗಃ ೧೧1 

ಳ್ಳ ಮಸ SS ES ದಾಲ ಎತುತ. ಯಷ್ಟು ಧಾಳಿ ಷು ಹಾಲ ವಾಲ NA ಲಿ CAV 
ಹರ ಹಲ ಎಂ — dud ಇಲ್ಲು ಇ ೮] CAN CA 
ನಿಂದೆಯನ್ನು ನುಡಿದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಬದುಕುವುದು ಮತ್ತು 
ಸಾಯುವುದು ನನಗೊಬ್ಬನಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುವ ವಿಷಯವಲ್ಲ. ವಿಕಾರ 

ANTS ಬಿಸ ಕನಧರ್ನಕಾಗಗರ್ಯಗಟ ಇ. ONT EOI ಹನ್‌ 
hed © oy tre Wid td Nd as ಗಲಿ! dC tnd UA ಆ 


ಸು ಅ ed 
ಏಕಂದರೆ : ಈ ಸ್ನಾಮಿ-ಸೇ ವಕಭಾವವು. ಸರ: ಗಿದರೆ ನೀನು ಹೇಳಿದು 


C2 ು 
ವಾ್‌ 4ನ್ನು ್ನಾ ಶಾಲಿ ಇ ಲ ರ ದ ಕೆ ಹಾಸ್ನ NS ಲ್‌ಿ ಜಾನೆ ಗೃ ಕಾನ 
~ANA\ANS HI Me heads OS ಅಲ್ಬಂ NNW OW ಹಬ Bs 1 


ಸ್ಪಾಮಿಯಾಗಿರುವವನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸೇವಕನಾಗಬಹುದು. 


ಎಶೇಷಬುದ್ಧೇರ್ವಿವರಂ ಮನಾಕ್ಷ 


ಪಶಾಮ ಯನ್ನ ವೃವಹಾರತೋನತ್‌ | 
ಕ ಈಶರಸತ್ರ ಸಮೀನಿತವಂ 


ಸಹ ವ್‌) ಅಳ ವ್‌ ಕಟ್ಟುವ 


ವ 
ತಥಾಪಿ ರಾಜನರವಾಮ ಕಿಂ ತೇ 11೧೨ 


ಆದರೂ ಈಗ ನೀನು ನನಗೆ ಅರಸನಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಯಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸುವುದೂ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಈ ರಾಜ ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆ ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಗೆ 
ವ್ಯವಹಾರವು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾರಣ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವ ಕಾರಣವೂ 
ಸ್ಲಲವೂ ಇಲ್ಲ. ಪರಮಾರ್ಥದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸೇವಕನಾರು? ರಾಜನಾರು? 
ಆದರೂ ನಿನಗೆ ರಾಜತ್ವದ ಅಭಿಮಾನವಿದ್ದರೆ ಹೇಳು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಏನು 


ಉನ್ಮತ್ತಮತ್ತಜಡವತ್ಹಸಂಸ್ಥಾ 
ಗತಸ್ಮ್ಥ ಮೇ ವೀರ ಚಿತ್ಸಿತೇನ 
ಅರ್ಥಃ ಕಿಯಾನವತಾ ಶಿಕ್ಷಿತೇನ 
ಸ್ವಬ್ಧಪ್ರಮತಸ್ಮ ಚಿ ಪಿಷ್ಣಹೇಷಃ lla ll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ವಿವೇಕಿಯಾಗಿರುವ ವಾಮ ಜನಂತೆಯೂ. ಹಡನಂತೆಯೂ ಲೋಕಕೆ 


ee RF a ಜ್‌ | Oe ew Ce ಸಗಿವಗೆತ್‌ ಪಚ್‌ ಸ 'ತ್‌ ಸಿಪ್‌ ಇದ್‌ ಸಿಪ್‌ತ್‌ಗತ್‌್‌ ದ್‌ ಬ್ರಿ ಗರ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಮ ಟ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಸಗರದ ಸಪ್‌ NN ಊಟ್‌ ಶಟ್‌ 


ಭ್ರ | 
ಬ್ರ 


9 
ed ಶಿಕ್ಷಣಚಿಕಿತ್ಸೆಯು-ಹಿಟ್ಟನ್ನು ದಾಲ 
ಶಲಯ 


ನ NRT ಗ್‌ 
ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಆಗುವುದಲ್ಲವೆ'” 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಯಥಾರ್ಥವಾದ ತತ್ತವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುತಾ ಇಷ್ಟು ಉತ್ತ ಕೊಟ್ಟು 
ನೀಗಿ 


ಮಾನವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ದೇಹಾತ್ಸಬುದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಗಿದ್ದ 
ಮಾತನು ಆ ಜಡಬರತ "ಆದರಿಂದ ಇಷ ಷನ್ನು ಮಾತ. ಹೇಳಿ ಆ 


ದ್ರಿ ಈ್‌ಆ್‌ ಅತ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಈ hu ತ್‌್‌ ನ್‌ ದ್‌) ಇರ್‌ 


ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ತನ್ನ ಪ್ರಾರಬಕರ್ಮವನ್ನು ಕ್ಹಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಹೊರತೊಡಗಿದನು. 
ಸಿಂದು-ಸಾೌವೀರಪತಿಯಾದ ರಹೂಗಣರಾಜನೂ ಸತ್ತುರುಷನೇ. 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು ತತ್ತ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗೆ 


ಗ್ಗ 
ಗು ತಮಾಧಿಕಾರಿಯೇ ಆಗಿದನು. ೨ ನೋಹನ ಇಗ ವಿಗಿಲಿವಿ್‌ 
ಜ್‌ Nee ಕೈ ಚ್‌ ಓ. GNA [ಟ್ಟ ಶಾಸ್ತ್ರ ॥8 ಭಿ ಸ್ರಿ ಟ್‌ 


ಸಮರ್ಥಿತವಾಗಿ ಹೃದಯದ ಅಜ್ಞಾನಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವ ಶೆಕಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹಣೋತ್ತಮನ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಒಡನೆಯೇ 
ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದನು ರಾಜತ್ರದ ಮದವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಳಿದು 


ಸಾಧಾರ ಇರರ್ಡ 1 ಇಫ್‌ ಇ ಇರ್ಡ್‌ ಇರ್ಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಕರ್‌ "ಘ್‌ ಇರ್‌ ಈ ಐದ” ರ ಬ್‌ ಕ್‌ ಬ್‌ ಇರ್‌ ಇ NN ॥್ರ LL ರ್ಟ 


ಹೋಗಿ ಆತನು ಭರತಮುನೀಂದ್ರನ “ಅಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಆತನಲಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 


೨ 
“ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತೇ! ವೇಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ತಾವು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಿ 


cf TeTaTc 


& ಷಾ 
fA ಔಟ್‌ ಇಲ್‌. UF Uy ಈ 


NN ಳೌ 
cul Ny se 


9. 03) 
ಆ 


ಕುರುಡುಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಯೋಗೇಶ್ವರರ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? 


“ಗ 
et SSN 


"ನಾನು ಯಾವ ಹೊಣೆಯನ್ನೂ ಹೊರು 


ಆ 
ಗಹ 
ಲ 


ಇ ಈ*« ್‌ ಸಾರ್ಕ್‌ ಇರ್ತಾ ಹಾಸ್‌ ಸಾ. ಸರ್‌ ಕರ್ಟ್‌ ಸರ್‌ 


ಕಾಲ ನ್ನು ಯೈ ಘಾಲ್ಗಿ ನ್ನ ಲ 


p 0 
Nu hed AS OU I IA Gud 
Ao 


ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
(ಶ್ಲೋಕ 4-20) 
ಯಾವ ಶ್ರಮವೂ 


ದಿ) 


ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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) ಜ್‌ ( 
RR ಗತಿ 63 ವಾ ವಣೆ ಮರಾಗಂಣೋ ೧೧ ್ಶ ಗು ದನ 
CHC ॥ ಸ್‌ | dN ೨ CWI ॥ ಓಟ! INNA ರ್ಯ? 6/1 IC Gad ಕು td ಆ hehe ಹ್‌ ಆ ಟೂ 
ಹೇಳೋಣವಾಯಿತು. ಅದು ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಯುದ್ಧವೇ 
ee ee me em ತ ಇಲೆ ಸಾಲೆ ವ್ಯ ee EN eee wed) dw ಹಾ UN ಸಾರಿ ಎ 
ಇಿ೦ತಿಲರಿ ರಠರ್ಮಿಗಿಳನ್ಲು ಬಮುಲದಿಬುಗಿ ಐಣಗಿ ಪ್ರಿಯಿಬ್ರು೦ಯುಗಿರಿ. ಅಗಿ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದೇನೆ ಆದುದರಿಂದ ಹೊರೆಯನ್ನು 
| ಜಾ 


ನನ್ನು ವ; 
ಹೊತಿರುವುದರಿಂದಲೂ ದಾರಿ ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ತಮಗೂ 


೧ಿ ದನು ನಾನು ಏಗ ಗಾರ ಸಾಸ ಇದೆ ಏಲ್ಲಿ ಹಾಸ. ಸಾಸ ಲ್ನ ಶಾಲ 


ಮೀ CU CA \d ಅಲಲಾ ಸಿವ ೪ ಹ್ಯೂ 

ಮಾರ್ಗವೂ ಸತ್ಯವೆಂದೇ ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದರಿಂದ 

ಅರ್ಥವು ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ಸುಳ್ಳು-ಸುಳ್ಳಾದ ಮಡಕೆಯಿಂದ ನೀರು ತರುವುದೇ 

ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಿದಿಸಲಾರವಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯವಹಾರ 
ಐ Re 

ಮಾರ್ಗವು ಅಸತ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರಿಂದ ಅರ್ಥಸಿದ್ದಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 

ON NNN ANE ತಶ್ಚಾ್‌ ಭಿ ಕಾ) ಲಿ ನಾರ್‌ ಕಮ್ಮ ರಾರ 

ಅ (ದ ಪ್ರತ ಅಕ MoS uN ov ಇ? ಬ್‌ ಳ್‌ KAN CONV WAY yd ಟು 

ಸುಖ-ದುಃಖಗಳು ಉಂಟಾಗಲೇಬೇಕು. "ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಒಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಬೆಂಕಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದರ ಮೇಲೆ ಪಾಯಸಾನ್ನವನ್ನು ಪಾಕ 
ಮಾಡುವದಕಾಗಿ ಇಟಾಗ ಅಗಿಯಿಂದ ಮೊದಲು ದಾನೆ ನಿ ಕಾಯುವುದು. 


bed ಡುಗ ರು 2 ಕ್ಷ ಕ! I ಗ ಸಿಗ ಸ್‌ ದ್‌ hd hdd ೬ (ಆ A 'ಈ್‌ಕ್ರ್‌/ 

ಅನಂತರ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಹಾಲು ಕುದಿಯುವುದು. ಬಳಿಕ ಅದರಲ್ಲಿರುವ 

620 ್ಯ್ಳಾಕಾೊು ನಾ ಮಾ ವಾ nd ನಿ 0೧ ಕಾರ ಘಾಲಿ ಔಿ ಒಬಿಳೆಕಾಶ್ಮಾ RS ೮ RE ಲ 
ರೃ WH ಲಲಿ !ಸಿಟ್ರಲ ಭಲ! AW WT Wo 1egd wd 


ು 
ಧರ್ಮಗಳಾದ ಶ್ರಮ-ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಅನುಭವವೂ ಆತನಿಗೆ 
ಆಗಲೇಬೇಕು (ಶ್ಲೋಕ 21-22) 
ಶಾಸ್ವಾಭಿಗೋಷಪ್ತಾ ನೃಪತಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ 
ಯ ಕಿಜರೋ ಹೆ. ನ ಪನಷಿ ಪಿಷಮ್‌ | 
ರ್‌ರ್‌ಇತ್‌ ಆ ಚೌ ಚ್‌ ್‌ ಆಆ ೬ ಲ uw ಕತತ ಕಲ ಕತ ಆ" ದಯುದುದ 
ಸ್ನಧರ್ಮಮಾರಾಧನಮಚ್ಚುತಸ್ಕ 
ಯದೀಹಮಾನೋ ವಿಜಹಾತ್ತಫೌಘಮ್‌ || ೨೩|| 


ಗ ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 
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ವೌ ಳೇ ಧ್‌ ಸಲ್ಲ ವಾಲಾ ಸ ಕ ನಾನ್ನ ಘಾನ ಕ್‌ ETE AAO 
ಆಆಆ! Ie ENS CSM TS A Ua wd ್ರ ಕಕ CUM UM al 175 1 ISI NASA 
ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದಾಸನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಆತನ ಸ್ವಧರ್ಮವಾಗಿದೆ 
PD ಇಂ A AN AS SD ಎಲ್ಲ ಲ ಸಾಧ ಮ 
Ne [CTU ಆಲ್ಟ್‌ ೨ ಯೀ ಟು ಆ ೦ ಅಲ ುಉಖಟಿ(1 ಬಲೀSಿಉ೧ಲಹಯ್ಲು 
ವಿಧಿಸುವುದು-ಹಿಟ್ಟನ್ನು ಮತೆ ಹಿಟ್ಟುಮಾಡುವಂತಹ ವರ್ಹದ 

ಕ ರಿ ಕ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು 


i 


ಮಿನಿ 0-2 


ದೀನಬಂದುಗಳಾದ ಮಹಾನುಬಾವರೇ! ನಾನು ರಾಜನೆಂಬ 
ಅಭಿಮಾನದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಂತಹ ಪರಮಸಾಧುಗಳ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹರಿಸಿ ನಾನು ಈ ಸಜ್ಜನ 
ತಿರಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ತಾವೇನೋ 
ರಿೀಯಿವಿಓಿಂಖಲೆಲಿಬಿರಿ೦ ತರು. ವಎಶ್ಚಬಂಧುವಾದ ಸ್ಲಾಮಿ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣು ವಿನ 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತರು. ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮದ್ಭಷ್ಟಿಯನ್ನು "ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ 
ಮಾನ ಅಥವಾ ಅಪಮಾನಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಯಾವುದೇ ವಿಕಾರ ವನ್ನೂ 


ಹೊಂದದೇ ಇರುವವರು. ಆದರೂ ನನ್ನಂತಹವನು-ಶೂಲಪಾಣ ಆಲು 


ಮಹೇಶ್ವರನಂತೆ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ- ಮಹಾತ್ತದಿಗೆ ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆ ದೋಷದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಶಹೊಂದಬೇಕಾಗುವುದು.” 
(ಶ್ಲೋಕ 24-25) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಥ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಹೂಗಣನಿಗೆ ಭರತಮುನಿಯ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ 
ರಹೂಗಣಮಹಾರಾಜನು ವಿನಯದಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಭರತಮುನಿಯು ಹೀಗೆಂದನು : 


[71]-3 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ತತ್ತಾವಮರ್ಶೇನ ಸಹಾಮನನ್ನಿ loll 


ರ್‌ 


“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ನೀನು ಪಂಡಿತನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪಂಡಿತರಂತೆ ಪ್ರೌಢ 


ವಾದ ವಾದ-ವಿವಾದಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಯಾನಿತ್ರೇಮನಾಗುವುದೀಂ) ತತಜಾನಿಗಲು ಕಾ ಾರಕತೆ ಮಾತೇ 
ಓಟ್‌ ಸ್‌ು dha ್‌್‌ ಶು ಮ್‌ ॥8 ಟಗ್‌ ಸ್‌ ಟಕ್‌ ಹಿ ಆಟ್‌) ಲ್‌ ಹ 
ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಈ ಸ್ಥಾಮಿ, ಸೇವಕ ೦ತಾದ ವವಹಾರ 
ಪಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಾ ನ್ನ ಹಾಲ ತಾಲ ಸಾಲ ಅನ ಸಾಧ ಲ್ನ ಭಾಳ ನಿ ಲ ಲಲಿ ಬಂ 
(ಸ್ಟ ಯಟುಂಉಎಲಟುಂ೯ ಆಎಟಲಟರೀಭಿ ಬಟ ಟಗು ಎಟಿ ಜು. | 
ತಥೈ ವ ರಾಜನ್ನುರುಗಾರ್ಹಮೇಧ- 
ವಿತಾನವಿದ್ಯೋರುವಿಜೃಮ್ಠಿತೇಷು 
ನ ವೇದವಾದೇಷು ಹಿ ತತ್ತವಾದಃ 
ಪ್ರಾಯೇಣ ಶುದ್ಧೋ : ನು ಚಕಾಸ್ತಿ ಸಾಧುಃ loll 
ಗೃಹಸ್ತಜನರಿಗೆ ಉಚೆತವಾಗಿರುವ-ಯಜ ಜ್ಞವಿಧಿಯ ವಿನಾರದಲ್ಲಿಯೇ 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವ ವೈದಿಕಕರ್ಮಕಾಂಡದ “ಬಗೆಗೂ೨ಇದೇ ಮಾತನ್ನೇ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ ಅಭಿವೃ ಕ್ರಿಯು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆ ವೇದವಾದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಿಲ್ಲ, ರಾಜನೇ! 


ಚಾಡ್‌ 
'ದ್ವರೀಯಸೀರಪಿ ವಾಚಃ ಸಮಾಸನ್‌ | 


* ರಹೂಗಣರಾಜನು ಭರತಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. "ನಡಿಗೆ, ಆಯಾಸ, ಸ್ಥೂಲತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಸತ್ಯವಾಗಿ 
ಅವ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಶರೀರಧರ್ಮಗಳಾಗಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿವೆಯೇ ಹೊರತು 


ಡಾ NAT ಮೋಲ್‌ ಗಧಾಂತಿ ಮುಕ್ಕಿ CA En ಇ. ೬ 


ದ -ಎಂದು ಧರ! EY Ad Ghd TU hid kd ks © AJ Eh Ad Cd GAG A Ned Ad Ned 
ಅರಸ ದಿ% ಮು ೪ ನ್‌್‌? 


ಇಲ್ಲಿ ವೇದದ ಪೂರ್ವಭಾಗವಾದ ಕರ್ಮಕಾಂಡವನ್ನು ತತ್ತಪ್ರತಿಪಾದಕವಲ್ಲ 


ವೆಂದು ಏಕೆ ಕಡೆಗಣಿಸಿದೆ?-ಎಂದರೆ : ವೇದಾಂಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ. 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ಹೇ ನಿರುಕಾ ಗಹಮೇದಧದಿಸಾಖಂ 
ಲ ೮ ೪ 4 ದಿ 


ನ ಯಸ್ಕ ಹೇಯಾನುಮಿತಂ ಸ್ವಯಂ ಸಾತ್‌ |೩| 


ವಿ 
ಈ ಗೃ್ರಹಸಜನೋಚಿತವಾದ ಸುಖಗಳು ಕನಸಿನಂತೆ ಹೇಯವೆಂದು 
ಯಾವನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆತನಿಗೆ ತತ್ತಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಉಪನಿಷದ್ದಾಣಿಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನ್ನನೋ ರಜಸಾ ಪೂರುಷಸ್ಕ 
ಸತ್ತೇನ ವಾ ತಮಸಾ ವಾನುರುದ್ಧಮ್‌ 


ಚೇತೋಭಿರಾಕೂತಿಭಿರಾತನೋತಿ 
ನಿರಜ್ಕುಶಂ ಕುಶಲಂ ಚೇತರಂ ವಾ lel 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಮನಸ್ಸು ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನು ದಾಟುವವರೆಗೂ 


ಮನುಷ್ಯ ತತ್ತಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಬಂಧನಗಳಿಗೂ 


ಮಿಥ್ಕೆ-ಎಂದು. ಅಪಾರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಪಂಚವು ಸತ್ಯವೇ ಅಲ್ಲದೇ? ಎಂದು 


and —— ಲ್ಸ AD ne ನ ರಾ ಹಾಲೆ nn ಕ್‌ ರಾ 
Mos ಮಾಡಿ ದ್ದಾನೆ. ಜೀವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಿ, ಬೃತ್ಯ ಆು೦ತಲಯಿ ಭೇದವು ಟಟ 


ಉಪಾ ಯಿಂದ. ಬಂದದ್ದು ಎಂದು ಭರತಮುನಿಯು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಅಪಾರ್ಹಮಾಡಿ 
೩ನ೦ಡು ಆ ಬೇದವು ಕೌಾವಾನಿಕವಂ ಸಾಬಾವಿಕವೇ ಆಗಿದೆ-ಎಂದು ವಾದಿಸುತಿದಾನೆ 


ದ ಇರ್‌ ದುದು ಆ ಇ ಜ್‌ ಜವ್‌ ದ ಮನ ಒದ ಬದುದ. ಒದು ಒದ ಅಂ ದಿ ಸಳ್‌ ಕ್‌ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಭರತಮುನಿಯು ಆತನಿಗೆ- “ಅಯ್ಯಾ ರಾಜನೇ! ಆಧ್ಯಾತಪರಿಶೀಲನೆ 
ಯಿಂದ ಜೀವ, ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಗಳ ಯಾಥಾತ್ಮ ವನ್ನು ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ 
ದೇಹಾತಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಈ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ "ಇದು ಆಸತ್‌'-ಎಂಬ 


ಅಲ ರಯೂ ಇತರರಿಗೆ ತದ ವ್ಯ ಎಎಲಿಯ ರಉಲಲಂಣಬಟಯ ಮೂ ಇರುತ್ತದೆ-ಎಂದು 


ಇಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 'ದೇಹಗತಾನಾಂ ಪರಿಶ್ರಮ- ಗಮನ-ಸೌಲಾದೀನಾಂ 
ಸತ್ಸನಾಮೇವ ನು ಆತ್ಮನಿಪ ನೇಯಮಾನಾನಾಮಪ ಆತನಿ ಅಬಾವೇ 


OL id ಕ್‌ MT UA ಕರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಆ್‌ರ್ಕ್‌ಕ್ಮ್‌್‌ಾ್‌ ಕರ್ಕ್‌ಾಾ ರ ~ Te ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಗ 


ನಿರಾಕ್ಷೇಪೇ ಮಯಾ ಅಭಿಹಿತೇ ಹಪ್ರಪಂಚಮಿಥಾತಂ ಮಯಾ ಅಭಿಹಿತಂ 


ಪಾಮರರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಜನರು ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಜೀವ, ಈಶ್ವರ 
ಮತ್ತು ಪಕತಿಗಳ ಪವನು ಪತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದಾಂತದ ಅರ್ಥವನು 


ಸ್ರ Hw ನನನು ತ್‌ ! ಯ್ರರಂಜುಲಟ/ ದ್‌ ಬ ದ್‌ ಸದ್‌ ಸಿದ್‌ ಊರ್‌ ಇನ್‌ ನು ತ್‌! 


ವಿಚಾರಮಾಡದೇ ಇರುವರೇ ಕಾರಣ. ತತ್ರ ತೇಷಾಂ ತದಭಿಮಾನೇ ಹೇತುಃ 
ತತ್ವತ್ರಯಸ್ವರೂಪಸ್ವಭಾವಪುತಿಪಾದಕವೇದಾನಶಾಸ್ಟ್ರಾಃ ಸಾರ್ಥಪರಿಶೀಲನಮೇವೇತಿವಕುಂ 
ತಾವದ್ದೇದಾನ್ರಶಾಸ್ತ್ರಸ್ತುತಯೇ ಪೂರ್ವಭಾಗಸ್ಮ `ಅತತ್ತಾವೇದಕತ್ಸಮಾಹ 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 
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ಲ ವ್‌ 


ಲ್ನ ೨ ಮಸಾನಿ ಗುಣ 00 7 
್ಧುಣಿಸ್ಸೀ ಅಲಲಲಿಲ್ರುಎ ಅಟಿ ಉಟ! ಈ bed, Vewafhbco Ww 
ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೇ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದೋ- ಅ )ಯವರೆಗೂ ನಿರಂಕುಶ 

— ಣಾ RD ಎ md A ಎಂಸಿ RN RD SR ಚಾರಿ RD me wd ತಾ ನಾಲೆ 
£೯ (೦ ್ರಯುಗಿ೦ಯ ಲಲ 


ಸ ವಾಸನಾತ್ಮಾ ವಿಷಯೋಪರಕ್ಲೋ 
ಗುಣಪ್ರವಾಹೋ ವಿಕೃತಃ ಷೋಡಶಾತ್ಮಾ | 


೧೦೧೪ ಕ ಶ್ಲಾಳಗಿಣಾಕ್ಮ ವಾಲ ೧೦ ಜು 
ಬಬ್ರುತ್ಪಿಧಿರು ಳಳ ಉಳ SC We ed ಟಟ 


ಮನರ್ಬಹಿಷ್ಟಂ ಚ ಪುರೈಸ್ತನೋತಿ 11೨11 


ಈ ಮನಸ್ಸಂಬುದು ಭೂತಗಳು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಎಂಬ 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಲ್ಲ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಇದು ಧರ್ಮ-ಅಧರ್ಮ 
ಗಳಂಬ ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕವಾಗಿ ತ್ರಿಗುಣಗಳ 
ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳುವುದು ; ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಕರು ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶರೀರಭೇದ 
ದಿಂದ ಜೀವನಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ-ನೀಚಭಾವಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದು. 


ಘಾತ್‌ ಪ್ಯಾ ಪಾಷಾ. ಜವರನ ವಾನ ವಷವ 


ಪ್ರಪಂಚವು ಮಿಥೈಯೆಂದು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ದೃಶ್ಯತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವು ಹೇತುಗಳಲ್ಲ. ಹೇತುವಿನಂತೆ ತೋರುವ 
ಹೇತ್ತ್ವಾಭಾಸಗಳು. ಇಂತಹ ಹೇತ್ವಾಭಾಸಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ರಹೂಗಣರಾಜನು ತಾರ್ಕಿಕರಲ್ಲೇ 
ಪ್ರವೀಣನಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಗನಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೇ? 
(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 

ಭರತಮುನಿಯು ರಹೂಗಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಾಲಭಾಷಿತಗಳೆಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಮನಸ್ಸೇ ಬಂಧ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೆಂದು 


ಹಾದಿಸುವದೇ ಈ ಅದಾಯದ ಆಶಯ (ನಿ ದಾಂತತದಿ ಕಾ (ಶೋಕ ೧) 


ತ್ರ 
ಬ) ಕಾಲ್‌ ಭೂಪ F Wed gy ಆಟ್‌ 4 ನ್‌್‌“ ಇಸ್‌ vee ಈ ಓಗುಟುಲ ಅ ಟ್ರ ಆ ಸ್‌ 5 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1117 


ನ್ವದೇಹಿನಂ ಸಂಸ್ಕತಿಚಕಕೂಟಃ ll 
ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಈ ಮನಸ್ಸೇ ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. 


ತನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ಜೀವನೊಡನೇ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಆಯಾ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬರುವ ಸುಖವನ್ನಾಗಲೀ, ದುಃಖವನ್ನಾ 
ಗಲೀ, ಮೋಹವನ್ನಾಗಲೀ ಜೀವನಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು. 


ತಾವಾನಯಂ ವೃವಹಾರಃ ಸದಾವಿಃ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ನನಾಕ್ಟೋ ಭವತಿ ಸ್ಕೂಲಸೂಕ್ಷ್ಮಃ | 
ಸ್ಮಾನ್ನನೋ ಲಿಜ್ಜಮದೋ ವದನ್ನಿ 


ಗುಣಾಗುಣತ್ತಸ್ಕ ಪರಾವರಸ್ಕ lz 
ಮನಸ್ಸೇ ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದುದು. ಈ ಸಂಸಾರವು- "ನಾನು 
ದಪ. ನಾನು ಸಣ ಎಂದು ಹೊರಗಿನ ಆಕಾರಗಳ ವಿಷಯವಾದಾಗ ಸ್ದೂಲ 


ಳ್ಳ ಇ 
ಆಟ್‌) ) Cue ಕ VY ಜಗದ್‌ ಹ್‌ ಗತ್‌ ಗ್‌! Ne ಶಲ್‌.ಓಅಲ್‌ ಹಟ್‌ ॥8 ws SAAN WS WwW 


ವೆನಿಸುವುದು. ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ ; ನಾನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇನೆ ; ನಾನು 
ಸುಖಿಯು ; ನಾನು ದುಃಖಿಯು' ಎಂದು ಒಳಗಿನ ಆಕಾರಗಳ ವಿಷಯ 
ವಾದಾಗ ಸೂಕ್ಷ ವೆನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಜಾಗ್ರದವಸ್ದೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಪ್ನಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥೂಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಸಶೂಪವಾಗಿರುವ ತ್ರ ಸಂಸಾರವು ಸದಾ 

ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾಗಿರುವ ( ಅಂದರೆ ಈ ಶರೀರವು ತನ್ನದು ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ) ಆತನಿಗೆ ದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ( ಆತ್ಮನು ಇದಕ್ಕೆ ನೋಡುವ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುತಾನೆ.) ಈ ಮನಸ್ಸು ತ್ರಿಗುಣಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ 
ಸಂಸಾರವನುಂಟುಮಾಡುವದು. ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಸಂಬಂದವನು ತೊರೆದಾಗ 


ಇರ್‌ ಪಾರ್‌ ಇದ್‌ ದ ದೆ ಮದುರ ಮಡು ನ ದುಡುಡ ನು ದುದುದ ನ ಹಾರ್‌ ಸಾ ಇರ್‌ ಹ ಲ್‌ ಆ ಬಜ್‌ ಇ ಸ್ಯ ನ್ನು ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ತ್ರಿಗುಣಾತೀತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬಂಧ 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷ-ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುವರು. 


ಗುಣಾನುರಕಂ ವೃಸನಾಯ ಜನ್ರೋಃ 
ಕ್ಷೇಮಾಯ ನೈರ್ಗುಣ್ಮಮಥೋ ಮನಃ ಸ್ಕಾತ್‌ 
ಯಥಾ ಪ್ರದೀಶೋ  ಘುತವರ್ತಿಮಶ್ನನ್‌ 


೫ ನ್ನ) 


ಶಿಖಾಃ ಸಧೂ ಮಾ ಭಜತಿ ಹನದಾ ಸಮ್‌ | 


é 
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ಅಟಾಲ oS) 


ವೃತೀರ್ಮನಃ ಶ್ರಯತೇನತ ತತ್ತಮ್‌ 11೮॥ 
ದೀಪ ಪದ ಬತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹ ಹೂತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುವಾಗ ಹೊಗೆ 
ಲೆಗಳನ್ನು ಉಗುಳುವುದು. ಬೇರೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗೆ 
ಯಮನು ಉಗುಳದೇ ಸ್ನಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತೋರುವುದಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಾಣಗಳ ಮನಸ್ಸು-ತ್ರಿಗುಣಗಳೆಂಬ ಬತ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯವಾದ ಪುಣ್ಕ-ಪಾಪ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕಲುಷಗೊಂಡು ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂಧನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಒಳಗಾಗದೇ ಇರುವಾಗ ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯವಾಗಿ ಕ್ಷೇಮರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 
ಏಕಾದಶಾಸನ್ಮನಸೋ ಹಿ ವೃತ್ತಯ 
ಆಕೂತಯಃ ಪಇದಧಿಯೋಇಭಿಮಾನಃ | 
ಮಾತ್ರಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಪುರಂ ಚ ತಾಸಾಂ 
ವದನಿ ನ್ತಿ ಹೈಕಾದಶ ವೀರ ಭೂಮೀಃ |೯| 


ಲೈ ವೀರವರನೇ! ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿ 
ಯಗಳು ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರ-ಎಂಬ ಹನ್ನೊಂದೂ ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಐದು ಬಗೆಯ ಕರ್ಮಗಳು, ಐದು ತನಾತ್ರೆಗಳು ಮತ್ತು ಶರೀರ ಎಂಬ 
ಹನ್ನೊಂದೂ ಆ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳೆಂದು 


ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವ. 


ಗನ್ದಾಕೃತಿಸ್ಪರ್ಶರಸಶ್ರವಾಂಸಿ 


ರಾ ನಾ ನಿನ ಲಾಲ Wan all 

MS NS Ned teed © 88೬ wll 

ಉನ್ನಿ ಇನಿ ಲನ ನೌ ನಾ ವ ನಾ ಲ್ಲ ಜಾವ ಎ ನಾ ಹಾಲ ನಾ ಲ್ಲಿ ನ ಜಿ ON A 1) 

ಇ A ಲಂ ಲಂ ಆ (ಲು ಲಲ್ರಟರ್ಧಿ ಆಟ ? 

ಎಂದರೆ : ಗಂಧ, ರೂಪ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರಸ ಮತ್ತು ಶಬ್ದ ಎಂಬಿವು ಕ್ರಮ 

ವಾಗಿ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ (ಮೂಗು), ನೇತ್ರೇಂದ್ರಿಯ (ಕಣ್ಣು) ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯ 
1 \ 
|) ( 
(AD ಮ ಎ ಮ OL 
CS TERY 


ರಿ ಟೆ) ಆಟ್‌ Wu) 


ಎಂಬ ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳು. ಮಲವನ್ನು ವಿಸರ್ಜನೆ 


ತೆಗೆದುಕೊಳುವುದೇ ಮುಂತಾದ ಐದು ವಾ ಪಾ ರಗಳು ಕಮವಾಗಿ ಗುಹ 

ಉಪಸ್ಸ, ಪಾದ, ನಾಲಿಗೆ, ಹಸ್ತ ಸ-ಎಂದು ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ನವನ ಥಿ ಗ್ರ ದೌಲಾ ರಿದ7್ಥಆ್‌ಾ ದರಾ ಮಾರ್‌ 
Gad AU 0 (| IT Ul MAAN DON AAS CCMA Cad LAA 


ಮನಸ್ಸಿನ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ವೃತ್ತಿಯೆಂದೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ 
ಶರೀರವನ್ನು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ವತಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತಾರೆ. 
ಮ ಎಂ 0 
ದ್ರವೃಸ್ತಭಾವಾಶಯಕರ್ಮಕಾಲೈ ದ 


ರೇಕಾದಶಾಮೀ ಮನಸೋ ವಿಕಾರಾಃ | 
ಸಹಸ್ರಶಃ ಶತಶಃ ಕೋಟಶಶ್ಚ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಶೋ ನ ಮಿಥೋನ ಸ್ವತಃ ಸು lanl 


ಮನಸ್ಸಿನ ಈ ಹನ್ನೊಂದು ವೃತ್ತಿಗಳೂ ದ್ರವ್ಯ ( ವಿಷಯ ), ಸ್ವಭಾವ, 
ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳ ಮೂಲಕ ನೂರಾರು, 
ಸಾವಿರಾರು. ಮತ್ತು ಕೋಟ್ಕಂತರ ಭೇದಗಳಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಹೂಂದುತ್ತವ. 
ಆದರೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಕೈ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಾದ ಆತ್ಮನ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಇರುವಿಕೆಯೇ 
ಹೊರತು ಸತಃ ಇರುವಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಪರಸ್ಪರವಾದ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ 


ಇರುವಿಕೆಯಿಲ್ಲ 


ಆಶಯ 


Pam 
KK 
ಸ 


ಕಾ ಕಾಶ ಸ್ರ ಕಾಸಾ ಲಾ ನಾನ ಲ ಹಾರೆ ಕಾಗ EN ಛ್ರಿ | 
SY ಮದಿ ಉಲ ಆಆಂಅಸ್ಯ ೧೨ ಲಂ I 
ಆವಿರ್ಹ್ಜಿತಾಃ ಕ್ಲಾಪಿ ತಿರೋಹಿತಾಶ್ನ 
ರಿಶುದಕರ್ತುಃ |೧೨॥| 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


1120 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ವ ವಾಹರೂಪದಲಿ ಉರ ನಾರ ಸತ ಇಲ್ಲಿ 9 ನಿನ್‌ ಕಾ ಲಳ ನ್ನ Ne ಶ್‌ 
(ಆ) ಸೊ dud ತೆ Al ಆಳ KA) Cd Nod, GAs thd 
ನಾಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಿಗೆ* ಸ್ವತಃ ಸೇರಿದುವುಗಳಲ್ಲ. ಮಾಯಾರಚನೆ 
ಲ್‌ಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಅಶುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ತೊಡಗಿರುವ ಜೀವನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಭೂತಿಗಳು ಇವು. 
ಪರಿಶುದ್ಧನೂ, ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಪರಮಾತ್ಮಮ ಜೀವನ ಈ, 
ಮನೋವತಿಗಳನು ಸಾಕಿಯಾಗಿ ನೋಡುತಿರುತಾನೆ 
ಕುಂ ದಕ ವ್‌ 0 0 
ಮೋಶೆ ಇಕಾ ಣಂ ನಾಂ 
ಕ್ಸ ಶ್ರ ಲ್ಕ ಯ್ರು ಳಂ ್ರುಳಂc ¢ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸುಯಂಜ್ಕೋತಿರಜಃ ಪರೇಶಃ | 
ನಾರಾಯಣೋ ಭಗವಾನ್ಹಾ ಸುದೇವಃ 
ಸ್ಹಮಾಯಯಾತ | ನ್ನವಧೀಯಮಾನಃ lla ll 


ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು ಪುರಾಣಪುರುಷನೂ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನೂ, ಜನ್ಮ 


ರಹಿತನೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ, ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನೂ, 
ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ನಾರಾಯಣ ವಾಸುದೇವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಯಜಔಹಾನಿಲಃ ಸಾವರಜಜಮಾನಾ- 


'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಉ್ಸ್‌ದ್‌ ಲ ಹದ ಇದ್‌ ೪ ಜ್‌ ಲಲ ಅಲ ಭು ಲ ಹತ 


ಮಾತ್ಮಸ್ತರೂಪೇಣ ನಿವಿಷ್ಟ ಈಶೇತ್‌ | 
ಏವಂ ಪರೋಭಗವಾನ್ಹಾಸುದೇವಃ 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಆತ್ಮೇದಮನುಪವಎಷ್ಟಃ ೧೩! 
ವಾಯುದೇವನು ಇಡೀ ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣರೂಪ 

ದಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ-ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ 
ಒಳಹೊಕ್ಕು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 


* ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಜೀವಾತ್ಮಪರಮಾತ್ಮ-ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧಗಳು. ಆ ಜೀವಾತರಲ್ಲಿ 


ಣಿ ದ 
ಬದ್ಧರು ಮತ್ತು ಮುಕ್ತರು-ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1121 


ಕಮಾತೀಣಹ ತಾವತ್‌ ||೧೨೦ | 


ನ ಯಾವದೇತನ್ಮನ ಆತ್ಮಲಿಜ್ಞಂ 

ಸಂಸಾರತಾಪಾವನಂ ಜನಸ್ಯ 
ಯಚ್ಛೋಕಮೋಹಾಮಯರಾಗಲೋಭ- 

ವೈ ರಾನುಬನ್ನಂ ಮಮತಾಂ ವಧತೇ lal 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಮನಸ್ಸೇ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮೂಲವೆಂದು ತಿಳಿದು 


ಸರ್‌, 
ಜಾಲ್ಯಾ ಕ್ಯಾ ಸ್ಕಾ ಜಾಲ್ಲಿ ೋೀಹ ಅನ್‌ 9೨೨9, ಆತ ಶವನು ತಿಲಿಯಬೇಕು. 


[ ರ್ಟ hud ಮ್‌ ted © NA Ad 


ಉಳಲಖಲಲ್ಲ ಮೇ 


ಮನೋಭಿಮಾನರಹಿತನಾಗಿರುವ ಶುದ್ಧನಾದ ಜೀವಾತನಿಗೆ ಮುಕ್ತನೆಂದೂ ಹೆಸರು. 
ಮುಕ್ತನಾದ ಜೀವನು ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನವು ಎಂದು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 


ಬಂಗಾಳ ಲ ಲ್ನ ಲೆ 00 ಶಸುದನಾಗಿ ಇರಾ? ಬನ್ನಿ ಕಾಗಾಳ್ಗ ಜಾ ಇಷು ನೆ ವಾ ನಾಲ್ಗೆ ಸ ದಾಲ ವಾಲ 00 ಲ್ಲ ಇಳಿ ರಿದ ಎಲ್ಲಿ 
Ned KA tad ಓಲ್‌ ಆಗ kad Ned Cad Cd ಆಬ್‌ NAL NIH WU ಆಆ ಲ! ಬಯ. Ne YI ಕ 


ಅಭಿಮಾನಿಸುವ ಅಶುದ್ಧಜೀವನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವನು. 
(ಸಾರರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೨) 


ಇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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1122 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನ ಳಿ ನಾನಿ ಎರ್‌ ನಾ ವಾ ಮ ಗಾಂ 
॥8 Reto dS ಓಟ hd ಆಸ ಸ್ರಿ 
ಜಹಿ ವ್ಯಲೀಕಂ ಸ್ಹಯಮಾತ್ಮಮೋಷಮ್‌ * ೧೭| 


ಎಲ್ಫೈ ವೀರನೇ! ಆತಸ್ರರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಚುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಮನಸ್ಸಂಬ ಕಳ್ಳನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವು. ನೀನು 
ಉಪೇಕ್ಟೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಈತನ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮರ್ಥಗಳು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಶ್ರೀಗುರುವಿನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಉಪಾಸನಿಯಿಂಬ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಈತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಬಿಡಬೀಕು. 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು.. 


ವಿವರಣೆಯಿದೆ : ಯಾವನು ಮುನಿಯಾಗಿ ಮನನಮಾಡುತ್ತಾ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಅಸ್ತದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ- ಆತನೇ ಮುಕ್ತನು. ಯಾವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯು ದ ಮನಸ್ಸು ಕರ್ಮವಾಸನೆಗಳಿಂದ ನಾನಾ ವಿಧಗಳಾದ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವುದೋ-ಆತನೇ ಬದ್ದಮ. 
ಭಕ್ಷಸ್ರೇಣ ತ್ಕಾಜಯಿತ್ತಾ ವಿಷಯಾನ್‌ ಸ್ವಮನೋ ಮುನಿ 


© 
ಧ್ರ 
ಹಾವ Fug ಜಾಹಿ ಕ್‌ು ನಿಪ ಧತೇ PNAS ಇಚೆ ನ್‌ ಹಾಲೆ ಬ್ಬ ಇ ಕಾಲ ಣಾ ೧ಿಗಿಸಿ0ಕೆ ನಿ 
Cd NO WEST ಬು ಹಂ ಕೃಷ್ಣಾ NA 
ಧಿ 
ಛಿ 


(ಸಾರಾ /ದರ್ಶಿನೀ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೭) 
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ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೨ 1123 
ಪಂಚಮಸ್ತಂಧ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಹೂಗಣನ ಸಂಶಯಗಳಿಗೆ ಭರತಮುನಿಯ 
ಸಮಾಧಾನ 


ಅನಂತರ ರಹೂಗಣಮಹಾರಾಜನು ಭರತಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಆತನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು : 


ನಮೋ ನಮಃ ಕಾರಣವಿಗ್ರಹಾಯ 


ಕಳ ಫಾಸ್‌ ಕಂತಿ ಹ ಕರುಗಳ ವಾ ಸಸ | 


'ಪ ದ್‌ ನ ಪ್‌ ಈತ 8 1 Jefe ಆ" 'ಆ್‌'ಆ್‌'್‌ 


ನಮೋತವಧೂತ ದ್ವಿಜಬನ್ನುಲಿಜ್ಕ- 


ನಿಗೂಢನಿತ್ಕಾನುಭವಾಯ ತುಭ್ಯಮ್‌ llall 
66; ಹ  ್‌ ್‌ ಬಟ್‌ NN ತತ [್ಯ್ಯಯ್ಠ ಹಾಸ ರಾದಾ ಲ್ಲಿ ಹ 
ಆ UN 1 ಕಣಿ: ೧೧!1 ೧ ಲ್ವ ೨ ಉಲ್ಲ). ಯು 
ಮಾನಂದಸ್ತರೂಪದ ಅನುಭವದಿಂದ ದೇಹಾಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆದವನಾಗಿ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿದ್ದರೂ ( ಲೋಕಾನುಗ್ರಹವೆಂಬ) ವಿಶೇಷ 
NTE A ಗಸಗಸ ಗ್‌ ಲ, NNN NR ಳ್‌ ದ ಗಡು 
ಅಲ ಆಲ ಅಲ್ವ [ MN dN NS fd ಆಗ ಓಗಟ್‌ Nf ಆಗ್‌ ಕೈ ಗೈ ಆಫ ॥ Cd ಜ್‌ 


ನಿತ್ಯಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಸದಾ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಅನುಭವವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಚಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹಣಾಧಮನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಬಿ J ಐ ಂ 


ಎಲ್ಲೆ iN ದೇಹಾಭಿಮಾನವೆಂಬ ವಿಷಸರ್ಪದಿಂದ 


ಬಿರುಬೇಗೆಯ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂಡಾದವನಿಗೆ ದೊರೆಯುವ 
ಹಿಮಜಲದಂತೆಯೂ-ಹಿತಕರವೂ, ರುಚಿಕರವೂ ಆಗಿ ಮೃತಸಂಜೀವಿನಿ 


ನಾ ಲ್ಸಿ ವಿ OD mem me ed ಖಾಸಾ) 6 *ಶಧಿ ಇಳಿ ಹಾದ ಹಾಸ MSA Crem ಕನ್ನಿ ಹಾವ ಸ್ಟಾ ಸಾಧ ಫನ್ನಾ ಸಾ ಇ 
Wu New ಲ್ಯ ಗ್ಯ ಬಗಗ ನನಗೆ ಅಟಟ ಯಲ! ರುವ NV OU 


ಗಳನ್ನು ಆಮೇಲೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಈಗ ನೀನು ನುಡಿದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 


ಸಾರಾಮೃತಗರ್ಭಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನನಗೆ 
ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಮೊದಲು 
ಉಪದೇಶಮಾಡು. ನನಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದೆ. 
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ಎಲೆ ಯೋಗೇಶರನೇ! 6/ ALANS ORE EN ಪೀಕೆ: ಗಳ 
ಭ್ರ ದ CA \ ಕಳ ME ಓಸಿ © Nef ಭ್‌ J A Ad 

ಮತ್ತು ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ( ಆಯಾಸವೆಂಬುವ ) ಫಲ ಕ್ರ ಗೆ 


ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವು ಕೇವಲ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕಗಳು ; ವಾಸ 
ತತವಿಮರ್ಶೆಯನು ಮಾಡಿದಾಗ ಅವು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿ ದಿಲ'- ಎಂದು 


ನ ದ್‌್‌ ದ್‌ ೌ ದು ರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ಗಿದ್‌ 8 ಔ ಇಿಶಗರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಔ 


ನ್ನ ೬ ಆಶಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುವವನಾಗು. ತ 
ಭರತಮುನಿಯು ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 


& 


“ಎಲ್ಫೆ ಪೃಥಿವೀಪತಿಯೇ! ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾವರ- ಜಂಗಮ 
ಗಳಾದ ಸಮಸ್ತಭೂಗಳೂ ಪೃಥಿವಿಯ ವಿಕಾರವೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ದೇಹವು 


ಪೃಥಿವಿಯ ವಿಕಾರವು. ಕಲ್ಲುಬಂಡೆ ಮುಂತಾದುವೂ ಪೃಧಿವಿಯ ವಿಕಾರಗಳೇ. 
ಈ ಎರಡೂ ಜಡವಸುಗಲೇ. ಇವ್ರಗಳಲಿ ಒಂದು ಚಲಿಸು. ಶಿರುವುದು, 


ತದ್‌ ಸದ್‌ ಗಚ್‌ ಟ್‌ WM ಅಕ್ರ ₹ ॥ ಟು ಜು A ಗ We bid Sed ಲ 


ಮತೊಂದು ಚಲಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ- ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎರಡಕ್ಕೂ ಏನು 
ಬೇದವಿದೆ? ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಕಾರವು 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ- "ಭಾರವನ್ನು ಹೊರು 
ತರುವವನು, -ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದು. "ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಬುದ್ದಿ 

ಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವುದೇ ಈ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. ಭಾರವನ್ನು ಹೊತಿರು 
ವವನು-ಎಂದು ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಜಡವಸ್ತುವಾದ ದೇಹವೆಂಬ 


ವಿಕಾರದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ ಎರಡೂ ಹೆಜ್ಜೆಗಳೂ, ಹಿಮಡಿಗಳೂ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಮೇಗಾಲು ಮಾಡಿಗಳೂ ಅವುಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ತೊಡೆಗಳೂ. ಸೊಂಟವು 


aU ಔಟ್‌ Ra ಗೌಡರ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ 8 1 uw ಪ್ರಿ ಸನ್‌ ಚಿತ್ರ್‌ ₹ Ref eo AL ರ್‌ ಸವ್‌ ಇತ್‌ | 1 ಆ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಪ್ರಿ [ಆ ಗಿವ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಆಸ ಆ ಬ್ರಿ 


ಎದೆಯೂ, ಕುತ್ತಿಗೆಯೂ, ಹೆಗಲುಗಳೂ ಮುಂತಾದ ಅಂಗಗಳೂ ಇವೆ. ಆ 
ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಮರದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪೃಥಿವಿಯ 
ವಿಕಾರಗಳೇ. ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯೆಂಬ ಪೃಥಿವೀವಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಸೌವೀರದೇಶದ ರಾಜ 
ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಒಂದು ಪೃಥಿವಿಯ ವಿಕಾರವಿದೆ. ಆ ವಿಕೃತ 
ಮಾಂಸಪಿಂಡದಲ್ಲಿ "ನಾನು' ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬೇರೂರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನೀನು-“ನಾನು ಸೌವೀರದೇಶದ ಅಧೀಶ್ವರನು'-ಎಂದು ದುಷ್ಪವಾದ ಮದ 


ದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ಕುರುಡನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಹೀಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೨ 1125 
ಕ್‌ ನಿರಾ EN ಕಾಲ ಗಾ ಲ ಗ್ಯಾನ್ನ ಲಾಭ ಕಾಪಾ ಸ್ರ ಎ ಲು ಮಾಮ ನ್ನ ಲ್ಲಿ ರ ಇ ಛಿ. ಕ೧ಒಂ ದು ಭಾಲಿ, 
ಆ) SMO ಬ್ರಲಖಲಲ ಲಲ of Vey ನೌ ಲು ofl ೧೮ ಹಲಲ ಭಟ 
ಕ್ರೂರಿಯು. ಬಡಪಾಯಿಗಳೂ ದೀನ-ದರಿದ್ರರೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಬೆಸರನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಬಿಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊರುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೂಡಿ ನಿರ್ದಯೆ 
ಯಿಂದ ಗೋಳಾಡಿಸುತಿರುವೆ. ಆದರೆ-"ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯೇ ರಾಜನ ಮುಖ 

I ಹ್‌ € ಊಟ್‌ ಸೆ) Cd he NN sd itd 


ಶೌ ಜಾ 
ಓಟ್‌ ಜ್‌ Nee 


ಯ 
ಸ್ನಭಾನ ಮತು ಮ ಮಧೇಯ ಳ್ಳ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯ ಕಾರ್ಯವೆಂದೇ- ತಿಳಿದುಕೋ. ಪರಿಶುದವೂ 


ಪ್ರಶಾಂತವೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತವೇ ಪರಮಸತ್ಯವು. ಅದನ್ನೇ 


ಈ ಕ್‌ 


GQ 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ದ್‌್‌ NEN TRAN ANT TOL . ಗಿಳದಾ ಸನ್ನು A 
ಆ SY WUE YYUWINTVUNMLWS KAN — Os ಎಲಿ. ಜುಲು ಆಲಿ 
ಗಲೀ- ಈ ಪರಮಾತ್ಯ್ಮಜ್ಞಾನವು ಬಿಸುವುದಿಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ : 


J 

ಲ್ಲ 

J 

ನ, 

9 
ee 
₹) 

p° 

OH 
ತ್ರ 

gL go 
: 

py 

ಛಂ 

CH 

ಗ 
3 
ತ್ರೆ 


ವಿಷಯಗಳ 


ದೆಸೆಯಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗ 


ಮ್‌ ಗ ೦.೧7 ಉಿಎಹೆನಸು ನನನ್‌ ದೌ ಇತಿ 
er Ne ಗಟ್‌ಲ್‌ Ne ಹ್‌ ho ಹಿ 


೫ 
B% @ 


[©] * 
ನೆಯ ಪಬಾವದಿಂದ ನನ 


೧೨೬೨೨ ಬ್ರಲಳಲ ಲಬ YW ಉಣ! UE ef NAN 
ಜನದ ನೆನಪು ಅಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ 
ಮೆ ಮಾ 7 ಜೊತೆಗೂ Ref Sata Td ಯಾರಿಗೂ ಶಿಲಿಯದ 


“ುಟಎಇಎಲನುಲ್ವು Add Ne ಗೆಟ್‌ ಈ ಓಲ್‌ AUN | NNN dN ANI 


ಸದಾ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ಸಂಚರಿಸುತಿದೇನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 2-15) 


ಲಬ್ಲಸ್ಕತಿರ್ಯಾತ್ಯ್ಮತಿಪಾರಮಧ್ದನಃ Ill 
ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಗರಹಿತನಾಗಿ ವಿರಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವ ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 





ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ 1127 
ANNAN AONE NNN ಶ್‌ NR LS 
೨3 ಇುಎಿತೆಲ್ಲು ಟು ಕಭ್ರುಿಯ್ಲಿ ಕ್ರಲNಿಲಲರ, ಪ್ರಲಯ ಕWಲಪ್ರಬಲಲ, ಕೀ 
ಮನನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಿರಂತರಸ್ಥೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
A SND ಹಾಜಾಫ್ರಾಶಾಸ್ಟ್ಯಾ ಹಾ . ee) ee ee. wend) oe we) A RED ED ಇ Pe) OL mm ಹಾಜಾಜಾಲೆ ಎಲ್ಹಾ ಹಾಹಾ ಹಾಸ್ಣಾಚೆ ಹಾಲೆ ಎ 
AMT Wed? ಸುಟಿಸಲಿಲಟುಟು ಆಲಿ! YT W ಉಟ ಖಖಯ್ಟು WW XW WOON ಗೆ 


ಓಲ ಓಟ ಧು ಲಿಸಾ ಕ್ರಾ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭರತಮುನಿಯಿಂದ ಭವಾಟವಿಯ ವರ್ಣನೆ: 
ರಹೂಗಣರಾಜನ ಸಂಶಯೆೆಪಹರಿಹಾರ 


NP ಸಾಲ್‌ ಹ RY ಇಲ್‌ ರ್‌ ಚ್‌ Fr ಸ್ಟಾರ NN NN ಇರ್‌ 


CDN ನ್‌್‌ ಲಾ RR TAT EAT 
ಫಾ ತಾ WS 


Ad Gases Ad UY hd Cd Ad Ned hs UI ICTY 


ರಾಜನಿಗೆ ಅಧ್ಯಾತತತ್ಸ್ತವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಆತನಿಗೆ 


( ಹಿ “ಜ ದಕ 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಒಂದು 
ಮಹಾರಣ್ಯದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಸುತ್ತಾ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ee) ಹಾದ 
ಮುಂದುವರಿಸಿದನು 
ದುರತ್ತಯೇತಧ್ರನ್ಯಜಯಾ ನಿವೇಶಿತೋ 


ರಜಸ್ಪ್ತಮಃಸತ್ತವಿಭಕಕರ್ಮದ್ಯಕ್‌ | 

ಏಷ ನಾರ್ಥೋತಪರೆಃ ಪ್ರರಿಭ್ರಮ- 
ನ್ನವಾಟವೀಂ ಯಾತಿ ನ ಶರ್ಮ ವಿನಿ lial 
“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಒಂದು ದೊಡ್ಡಬೆಂಗಾಡ 
ನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸು. ಪ್ರವೃತ್ತಿ (ಕರ್ಮಕಾಂಡ) ಮಾರ್ಗವೇ ಈ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ 
ದಾರಿಯು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯು ಜೀವಸಮೂಹವೆಂಬ 
ವರ್ತಕಗಣವನ್ನು ಈ ದುಸ್ತರವಾದ ದಾರಿಗೆ ಎಳೆದು ತಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ವರ್ತಕ 
ಗಣವು ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆಂಬ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸಗಳೆಂದು ವಿಭಾಗಗೊಂಡ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕುಕಾಣದೇ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ 


2೬ 
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— ಬ 
ಲ್ಲ ಮ್‌ ENN AN RE AAO NS ONTO ನಾಲ್ಲಿ ಕಷ 
Cases ಓಟ 1 ICTY ಆಲ dC ೃ1 IC Sa ್‌್‌ೇ UA WS ಸಜ ಲ್ಲ 


್ಸಾ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನರಳುತಿದೆ. 


ಹಾಗ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಆರು ಮಂದಿ ದರೋಡೆಗಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು 


ಕಾದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ಮೂರ್ಹನಾದ ನಾಯಕನ ನೇತೃತ್ವ ದಲ್ಲಿ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವ ವರ್ತಕರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು, 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅವರ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಲೂಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವರು. 


ಕುರಿಗಳು ಯಾವುದೋ ಜ್ಲಾನದಲ್ಲಿರುವಾಗ-ತೋಳಗಳು ಆ ಮಂದೆಗೆ ನುಗ್ಗಿ 


ಕುರಿಗಳನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆಯೇ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ 
ತಂತ್ರಿಗಳಾದ ನರಿಗಳು ಕುರಿಗಳನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿತ್ರ ಸೆಳೆದಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ತಂತ್ರಿಗಳಾಗಿ ಸವಿಮಾತನ್ನಾಡುವ ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳೂ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ವಿಷಯಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆಳೆದಾಡುವರು. ಒತಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಬಳ್ಳಿ-ಹುಲ್ಲು-ಪೊದೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಭೀಕರ 
ವಾದ ಅರಣ್ಯವಿದು. ಇಲ್ಲಿ ಜೀವಸಮೂಹವೆಂಬ ವರ್ತಕಗುಣವು ದುರ್ಜನ 
ರೆಂಬ ಕಾಡುನೊಣ-ಕಾಡುಸೊಳ್ಳೆಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಂಕಟಪಡು 
ವುದು. ಆಸೆಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿಸುವ ನಾನಾಶರೀರಗಳೆಂಬ ಥಳುಕಿನ ಗಂಧರ್ವ 
ನಗರಗಳನ್ನೂ* ಥಳಿ-ಥಳಿಸುವ ಚಿನ್ನ-ರನ್ನಗಳೆಂಬ ಕೊಳ್ಳಿ-ಪಿಶಾಚಿಗಳನ್ನೂ 
ವರ್ತಕಗಣಗಳು ಇಲ್ಲ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಭೋಗಸ್ಥಾನ, ಭೋಗ 
ಸಾಧನಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬವಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮನೆ, ನೀರು, 


ಸಿರಿ-ಸಂಪತ್ತುಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆಯೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಈ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 


ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ರಾಗ-ವ್ಯಾಮೋಹರೂಪವಾದ ಬಾರೀ 


i 


ಸುಂಟರಗಾಳಿಯು ಮೇಲೆದ್ದು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಧೂಳಿನಿಂದ ಧೂಸರ 


* ಗಂಧರ್ವನಗರ ಎಂದರೆ : ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಸಂಭಾವಿತವಾದ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು ಸೇರಿದಾಗ ಅವು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಆನೆಯಂತೆಯೂ, 


ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬೆಟ್ಟಗಳಂತೆಯೂ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆನಗರಗಳಂತೆಯೂ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಇಂತಹ ಅಸತ್ಯವೂ 


ಮೋಹಕರವೂ ಆದ ರಚನೆಗೆ ಗಂಧರ್ವನಗರವೆಂದು ಹೆಸರು. (ಶ್ಲೋಕ ೩) 
1 
ಗ 
ಗಿಂ of 


೨ ಎಲ್ಲಿ | 
ಎಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮೋಹದಿಗ್ಬಾಂತಿಯ 


ಮ ಇದ್ದಿರಾ ಎಲ್ಲಿದ A 
ಹೆಂಗಸರ ಸಹವಾಸಮಾಡಿ ರಲಯಿಸುಮಿಬಲ್ದು QA UO ANS AN 


ಗಳನ್ನೂ ಕಳದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ನವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಇರುವಾಗ 


ಜದ ಹ ದ್‌್‌ Wa ` 
ತಮ್ಮತಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಬರ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕೈಯ್ಯೊಡ್ಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಮನೆ- 
ಹ ಹಾಗಗಿಂತಿವೆ ಇಲಗೆ ಮುನಿ ಾದಣಡಗಿಳೂಗಲಿಗಗ ಗಗ ಸಣಗಂಗೆ 
wal IDs Wl ॥ ಬ್ರನೊಳಗೆ ಕ್‌ ಆಲ್‌) ಕಟಿಟ! IU we ಚ್‌ ಟೇಲ್‌ ANI | 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ದುಷ್ಪರಾದ ರಾಜರೆಂಬ ಯಕ್ಟ-ರಾಕ್ಚಸರು ಈ ವರ್ತಕ 
ಶಾಲ ಲ್ಯಾಳ್ಮಾ ಪಾನಿ Sp ಇಲ್ಲಿ ಹಾಸಲು ಸ ರಾ ಗೌರ್‌ ಕಸಾಲಿ ಡಾಲಿ ಹಾ ಸಾಸ ಲ 
Ne ಉಟಯುಮ್ಟ[(ಸಇಯ್ತ ಸೂರಿಮಾಡಿಕೂಂಡು ಹೋಗುವರು ಅಂ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಶಾಲಿಗಳು ಬಂದು ಧನ-ಕನ ಗಳನ್ನು ಕಿತುಕೊಂಡು 


ಸ್‌ ಇ ವ್‌ Ld ಬ ಲಿ ಇಷ್ಟ್‌ ಸ್ಪಾ ಇ ದ್‌ ~~ hd | AS w= ಸಾರಾ ಸಾರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಸಾಫ್‌ ಇ 


ಗಾಳ ದಾರ ಗಷ್ಳಿ ತ ನೆಲವೊಮೆ NA ಹೆಂಡಿರು- ಎಲ್ಲವು (ಗ ಸ ಇದ್ಯ ERTS A Pe 
[| hy CAN ಆ ಸಹ ಪ್ರ ಳ hed Ce, Ad hd Ne bud NA ಬಾದ್‌ Ul | ಈ Aas | IN 


ಜಿ ಈ 


¢ ಸ ಬರಿರೈ[ಗಿ ಪ್ರ. ಬಿ 
ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕಾಲಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯಾಗಿ ಖೇದಪಡುವಂತೆ ಸಾಂಸಾರಿಕ 
ಅಲಿ ಕಾಗಳು ಶಾಲ ನ್ನ ರಾದ ಧಾಲ್ಲ ನಾ ಶಾ ಫಾರ ಗ್ಯಾಸ ತ (ರ 7ಳಿ0ಗ ಲ ಷ್ಟು ಲಗಿ ನಿ 9, ೮ 


~~ 
ಜೀ NAO bed dd ಆಲ EN ಲಲ Ned ಬು 6 ಬಲು 


ಗಳಿಂದ ಅವು ಪೂರೈಸದಿರಲು ಕಳವಳಪಡುವರು. ಕುಟುಂಬವು ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಜೀವಿಕೆಯು ನಡೆಯದೇ ಇದ್ದಾಗ ಹಸಿವಿನ ಬಾದೆಯಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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— ಬ್ರ 
ಇರೋ ಗಾಗ ಸ ಎ ಇಳಸಷ 65% ನಿಂಗಳ eT Tat ON Tae CaN ಮೌನಿ ಲ ರಾ 
Ad ಆ Ad Ne id Ghee \ Nd ಸ ಸ 1 1 Uhl hy Ghd No 9 ಕಲುಲಿ edd ua 
ಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೆಣದಂತೆ ಬಿದುಕೊಂಡಿರು 
SSS ODO ರ್‌ ದು ED EES ES DS NR DEK ಖಾ 
ವರು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವಿಷಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟು ವಿಷವೇರಿ ಕುರುಡರಂತ 
ಕಗತಲೆಯ ಪಾಳುಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನತಫಿ ಬೀಳುವರು. ನಿದ್ರೆಯೇ ಸಂಸಾರಿ 
(ಗಿಂ 
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ಆಸೆಯಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಅವರಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 


ಹೆ ಲಲನ ಗ್‌ ೧ ಳ್‌ ನ್ನ ere RN ಲ, 

ಲ ಧ್ರ ಲ! kof twee ಈ Meda yun ಕ್ಟ ಓ ರ ಓಟ Nd OU No A Ad NI 139 
ಹೊದಿಕೆ, ಆಸನ, ಮನೆ, ವಾಹನ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೇ ಅವಗಳಿಗಾಗಿ 
ತ್ಯಾ ಣಾ ಭಾಲಿ ಕಾಲಿ ಸಾಲ ಇ್ಪ:.ಂ ಛಾ ಸಧ ಫಾ ಕಾಲ ಕ ದಳಾಖ್ಮಾ ಕಾ ತ್ನ ಇಾಲೈ ಇಣಾಭಿ ಷಿ an OL SL a ಬಿ 
=; ಆಯ್ತು ಆರಿ Bol ಎಟಿ. ಲ CONC CAKE ಉಂ (1 ಶೆ 
ಹೇಗಾದರೂ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕಳ್ಳದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳ 


ಹಾ ಲ್ಸ ಇಂ ನಾ ಭಾಳ ದ್‌್‌ ಯ ೧೦ 
ಓಟ Nd OUI td ಆಲ ಅಲ್ಪ! 1 ಸ್‌ 


ಶಿ ವ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಆಯಾಸ-ದುಃಖ ದ್ವೇಷಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ 


ಹೆಣದಂತೆ ಬದುಕಬೇಕಾಗುವುದು. ಎಲ್ಪೆ ವೀರವರನೇ! ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಇಂಡು ಆ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಜೊತೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋದವರನ್ನು 
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ಮವಪದವನು ಸಂಪಾದಿಸುವದಿಲ. ಈ ಬವಾಟವಿಯು ತುಂಬಾ 


ಮ ಲ್ನ ಯ ಕ್‌ ಉಟ ಪ್ತ bo 
ಮೋಹಕವಾದುದು. ಇದರಲಿ ಅಲೆದಾಡುವ ವರ್ತಕರು ಒಮೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ರಿ 
ರುವ ಸುಂದರಿಯರ ಇ ೧ ಸಾದ ಡೆ ಳು) ಲಿಗಲನಿನೆ ಶಿ ಲಾಡುತಾ 9 


ವರು. ಅವರೊಡನಿರುವ 
ನಿಗೆ ಮನಸೋತು ನಲಿ 
ವಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಅದರಿಂದ ತಪಿಸಿಕೊಳು 


ಫು 
ಮೆಯಿಂದ ಪಾಷಂ ಡಮತಗಳೆಂಬ ಕೊಕ್ಕರೆ, ನೀರುಹಕ್ಕಿ, ಹದ್ದು ಗಳೂಡನೆ 
ಸಗ್ಗ 
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ಬಿಡುವರು. ಹೀಗೆ ಕಪಿಜೀವಿಗಳಾಗಿ ದಾಂಪತ್ತವೆಂಬ ಗಿಡ-ಮರಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿಹರಿಸುತಾ ಹೆಂಡಿರು-ಮಕಳ ಸೇಹಪವಾಶಕೆ ಕಟು 


a 
: 
¢ 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಭರತಮುನಿಯ ಈ ಉಪದೇಶಾಮೃತವನ್ನು ಕೇಳಿದ ರಹೂಗಣ 
ರಾಜನು ಕೃತಜ್ಞತೆ ತುಂಬಿದ ಹೃದಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು : 
ಅಹೋ ನೃಜನ್ಮಾಖಿಲಜನ್ಮಶೋಭನಂ 
ಕಿಂ ಜನ್ಮಭಿಸ್ತಪರೃರಷ್ಠಮುಷ್ಮಿನ್‌ | 

\ ) 
(3) (6) 
ಕ್ರ 4, 
A RN 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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! ) 

ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಒಂದು ಬಾರಿ ಪ ಸಂಸಾರದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೆಂಬ ಮಾಗ ಶೆ 
9೧೧0 ಡೆ ಲಬೋ ಊಂಗದಾಡುತಾ ಇದರದಂಸೇಕಾಗುವುದು. * ಅಂದಾ ವ 
i ad Raw ಇಚ್‌ ಊಟ್‌ ಗ್‌ೆ ಸವನ ದುನ್‌ NASR SS ಗತ್‌ ಜಗವೆ! ಆತ್‌ ಸ್ಸ್‌ ಈ ದ್‌ 
ವಂಶದಿಂದ ನಾನು ಸಂಸಾರಿಯಾದೆನು' -ಎಂದು ತಿಳಿದು ಜಾನಿಯಾದವ 
ಇಲೆ ಗಾರಿ ಸರ ಗಾ (ದಿ ಗಿ ಸರಾ (ಸೌ ಗಾರಿಷ ಗಿ. 1 ಛೃಸ್ಕಿ 
ಜೂರ್ಬಿನೂ ಇಲ್ಲಬಿವ್ಪಾ. (ಶ್ಲೋಕ ೭2-19) 

ae) ~~ ಸಾಲಾಲೆ ಎ ದಜ ) ಹಾಣಾಖೆ ಎ. 6 me 

(ಅ) (Nid ದಣ್ಣ ಕ ಯೊತಮೆ ತ್ರ 


ಅಸಜ್ಜಿತಾತ್ಮಾ ಹರಿಸೇವಯಾ ೨3೦ 


“ನಾಾಮಾದಾಯ ಶರಾತಿಹಾರಮ್‌ || soll 


kL ಆ ಪ್‌ ಟ್‌ ಇ್‌ಇಟ್‌'ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ ಓ/ ಇದ್‌ ಆಳ ಇದ್‌ ಆಟ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಪೆ ರಹೂಗಣರಾಜನೇ! ಈ ಭವಾಟವಿಯ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ ನೀನೂ ಭೂತದ್ರೋಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸರ್ವ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪೂರ್ಣನಾಗು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ದಂಡನೆನೀಡುವ 


ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಮಿತ್ರನಾಗು. ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಆಸಕ್ತನಾಗದೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯಿಂದ ಹರಿತವಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ಖಡ್ಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಮರಗಳ ತೋಪನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿ 
ಈ ಅರಣ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪಾರಾಗಿಬಿಡು.” 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೧೩ 1133 
ಳೆ ಸಳ್‌ ರಿ, ಎಕಾ ಕ್ಸ್‌ಾಕಣಕ್‌ಂ ಹ ಜ್ಯಾ ನಾಗಿ 
ಓಟ ಆಧು ಟ್‌ ಆಕ್‌ ಆಕ್ಟ ಛ್‌ 
ಮಹಾತನಾಂ ವಃ ಪ್ರಚುರಃ ಸಮಾಗಮಃ 11೨೧ 


“ಅಹಾ! ಸಮಸ್ತಜನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಮನುಷ್ಯಜನವೇ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. ಇತರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ದೇವತೆಗಳ ಜನ್ಮವೇ 
ಮುಂತಾದ ಉತ್ಕಷ್ಟಜನಗಳಿಂದಲೂ ಏನು ಮಹಾಲಾಭವಾದೀತು? ಅವು 
ಗಳಲ್ಲ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಹೃಷಿಕೇಶನ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ನಿನ್ನಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರ ಸಮಾಗಮವು ಹಚ್ಚಾಗಿ ಆದೀತೀ 

ನ ಹೃದ್ಧುತಂ ತ್ವಚ್ಚರಣಾಬ್ಬರೇಣುಭಿ- 


ರ್ಹತಾಂಹಸೋ ಭಕ್ತಿರಧೋಕ್ಷಜೇಮಲಾ | 
ಮೌಹೂರ್ತಿಕಾದಸ ಸಮಾಗಮಾಚ್ಚ ದೇ 


NR FY ಭಲಟ್ಯೂ್ಯಿ AR STO UY ೬ 


ದುಸರ್ಕಮೂಲೋತಪಹತೋತವಿವೇಕ: ||೨೨॥| 


ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧೂಳನ್ನು ಸೇವನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಸಂತಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮಹಾನುಭಾವ 


ಲಿ ಮ ಎಲ ನ್‌್‌ LALA AION ಎಂ 
[| | ಅಎಟಎಲಂಯ್ಯಉಲ್ಲ ಛು Nod CAG rd CASE had ಬರಯ WUT Neds 


ಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. 'ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ಎ ಘಳಿಗೆಗಳ ಕಾಲ ಸತ್ಸಂಗಭಾಗ್ಯವನ್ನು 


ಪಡೆದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜ್‌ ತರ್ಕಮೂಲವಾದ ಅಜ್ಞಾನವಲ್ಲವೂ 
ನಾಶಹೊಂದಿತಲ್ಲವೇ? ಎಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮನು ನೀನು! 


ನಮೋ ಮಹದೊ ಸೀ ತಸ್ತು ನಮಃ ಶಿಶುಭ್ಕೋ 
ನಮೋ ಯುವಚೋ ನಮ ಆ ವಟುಭೇಃ 
ಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗಾಮವಧೂತಲಿಜಾ- 
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oY * 
ನದ ನಮಂತಹ 


ಎಲ್ಲೆ ಉತ್ತರಾನಂದನನೇ! ಹೀಗೆ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಪುತ್ರನು-ಸಿಂಧುಸೌವೀರನರೇಶನು ತನಗೆ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದು 
ದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಆತನಲ್ಲಿ ಕೃಪೆದೋರಿ ಆತನಿಗೆ ಆತ್ಮತ್ರತ್ಠವನ್ನು ಉಪದೇಶ 


ಮಾಡಿದನು. ರಹೂಗಣರಾಜನು ಆಗ ದೀನಭಾವದಿಂದ ಆತನ ಅಡಿದಾವರೆ 
ಗಳಿಗೆ ನಮಸಾರಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಅಲೆಗಳು ಅಡಗಿರುವ ತುಂಬು 


aS Lue ಈ ಸ್‌ ಗೆ ಹ್‌ ಸರ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಊಟ್‌ | Ne Ne ತ್‌್‌ 


ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಇಂದ್ರಿಯವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಒಳಗೆ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರಶಾಂತ 
ಗಂಭೀರನಾದ ಆ ಭರತಮುನೀಂದ್ರನು ಮೌನಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆತನ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ ಸಿಂಧುಸೌವೀರಾಧಿಪತಿಯು ಪರ 
ಮಾತತತ್ನಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಆರೋಪಿತವಾಗಿದ್ದ ದೇಹಾತ್ಮಬುದ್ದಿಯನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟನು. ಎಲ್ಲೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಭಗವಂತನನ್ನು. ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಭಾಗವತೋತಮರನ್ನು 


ಯಾರು ಶರಣುಹೊಂದುತಾರೆಯೋ-ಅವರಿಗೆ ಇದೇ ಮಹಿಮೆಯುಂಟಾ 
ಗುವದಪಾ.” ಹೀಗೆ ಬರತ- "ರಹ ಇಗಣರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಶುಕಮಹರ್ಷಿ 


ಹ್‌ ಲ್‌ ್‌ಪ್ರ5್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌್‌ ಕ್‌! ಗ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಸಿದ್‌ ಸತ್‌ 


ಗಳು ಹೇಳಿದ ಭವಾಟವಿಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು- 
“ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮರಾದ ಮುಧಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ!. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
ತಾವು ಮಹಾರೂಪಕದ ಮೂಲಕ ಪರೋಕ್ಷವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಭವಾಟ 
ವಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರಿ. ಇದರ ರಹಸ್ಯವು ವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಪಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಲಭ 


ವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ಪಾಮರರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
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00 ರಾಲಿ ಈಶಾ ಲಾ ಲ್ಲಾ ಬ್ಬ ಇವ) ಕೆ ಫಾ ದಾಳ ಇರು ನಾರಾ ಲಿ ೧N 0್ರ ದಿಲಿ 
ಅಟ ಆಲ! ಓಟ ಲು ರ್‌ು ಆಂಗ ಲ್ರೂ ಆ ಆಲಿ ಳು | MUON CA 
ಬೇಕು''-ಎಂದು ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು (ಶ್ಲೋಕ 24-26) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶುಕಮುನಿಯ ಭವಾಟವೀಪ್ರಬಂಧದ 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭವಾಟವಿಯ ಪ್ರಬಂಧದ 
ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಶುಕಮುನೀಂದ್ರರು ಹೀಗೆಂದರು : 
ಏಷ ದೇಹಾತ್ಮಮಾನಿನಾಂ ಸತ್ನಾದಿಗುಣವಿಶೇಷ- 
) ಶಲಮವಹಾರವಿನಿರ್ಮಿತವಿವಿಧದೇಹಾ ವಲಿಭಿ- 
ರ್ವಿ ಯೋಗಸಂಯೋಗಾದನಾದಿಸಂಸಾ ರಾನುಭವಸ್ಮ ದ್ಹಾರಭೂತೇನ 
ಷಡಿನ್ನಿಯವರ್ಗೇಣ ತಸ್ಮಿನ್ನುರ್ಗಾಧ್ರವದಸುಗಮೇತಧ್ದನ್ಮಾಪತಿತ 
ರಸ್ಕ ಭಗವತೋ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಶವರ್ಶಿನ್ಯಾಮಾಯಯಾ 


ಜೀವಲೋಕೋ6ಯಂ ಯಥಾ ವಣಿಕ್ಸಾರ್ಥೋಂಪರಃ 


ಸ್ವದೇಹನಿಷ್ಟಾದಿತಕರ್ಮಾನುಭವಃ ಶೃಶಾನವದಶಿವತಮಾಯಾಂ 
ಸಂಸಾರಾಟವ್ಠಾಂ ಗತೋ ನಾದ್ಯಾಹಿ ವಿಫಲಬಹುಪುತಿಯೋಗೇಹ- 


ಸತ್ತಾಕೋಪಶಮನೀಂ ಹರಿಗುರುಚರಣಾರವಿನಮಧುಕರಾನು- 

ಪದವೀಮಮರುನ್ನೇ ಯಸ್ಕಾಮು ಹವಾ ಏತೇ ಷಡಿನಿ ಯ-ನಾಮಾನಃ 
ಲ) 

ಕರ್ಮಣಾ ದಸ್ಕವ ಏವ ತೇ llAll 

“ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಕೇಳು. ಈ ಜೀವಸಮೂಹವು*-ಪಾರುಹೊಂದಲು 

ಅತಿಕಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ-ಭಗ 


* ಜೀವರಿಗೆ ಸಂಸಾರದ ಬಂಧನವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾಯೆಯೇ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ- ಸಂಸಾರದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೂ ಮಾಯೆಯೇ ಕಾರಣವಾಗಲಿ. 


ಗ್ರಹದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇನು?-ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ. ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 
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ಆಆಆ No Cd Ed Komeda wa Ghd UY NA he N UNSC HU * *್‌)" ME 
ವಾದ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ದೇಹಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜೀವಗಳು 
ಆಯಾಗುಣಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳ 
ನಾಗಲೀ, ಶುಬಾಶುಭಮಿಶಕರ್ಮಗಳನಾ ಗಲೀ ಆಚರಿಸುತವೆ. ಆ ಕರ್ಮ 
ರು ೨ ಮು ಬ್‌ ಶಂ 
ಗಳಿಂದ ನಾನಾದೇಹಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆತಾಭಿಮಾನವನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆ ದೇಹಸಂಯೋಗವಾದರೆ ಹಿಗುತವೆ ; ದೇಹವಿಯೋಗ 
ವಾದರೆ ಕುಗುತ್ತವೆ. ಈ ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಸಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಸಂಸಾರದ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಐದು ಜ್ಞಾಭೀಂದ್ರಿಯಗಳೇ ದ್ವಾರಗಳು. ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಈ ಜೀವಸಮೂಹವು ದಾರಿಯನ್ನು ಮರೆತು ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಹಣಸಂಪಾದನೆಯ ಲೋಭವುಳ್ಳ 
ಅಾಲ ಸರಳ RS ದೆ ಧ್ರಂ0ಥ ಲಿ ಇಢ್ಯಾರರಾಲ್ಳ ES ES ES NN RS ಳ್ಳಿ 0ಂಗಳ್ಸ RS ES J) 
ಇರ Bf lc WHYS ಲ df NA YOO KY 1 ಟು TS hI suv | ಲ 
ಒಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುವುದು. ಇಲ್ಲ ಅಲೆ 
ದಾಡುತ್ತಾ ಈ ಜೀವಸಮೂಹವು ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಇಗುರು SONNE IIT €೧॥೪) ಅಲಮೇಲು AT 
dS NG he iy ಕ್ಸಿ Nee Cd NA ho hf wd ,8 1೮ರ ಆತ್ರ ಳ್‌ ವ್‌ 'ಆ್‌ ಹವೆ 


ಯ 
€ವರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನ 


ಬೀವರ ಡಿದಾವರಿಗಿ ಮು ದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲ 
ರಾದ ಭಕ್ತರೆಂಬ ಭ್ರಮರಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 'ನಾದ್ಕಾಪಿ 
ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದೆ : ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯು ದುಸ್ತರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 
ಅದು ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಧೀನ. ಅದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುವ 
ಪೂರ್ಣಶಕ್ತಿಯು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೇ ಇರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಗೀತೆಯಲ್ಲಿ-"ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು 
ಶರಣುಹೊಂದುತಾರೆಯೋ ಅವರು ಈ ಮಾಯೆಯನು ದಾಟುವರು'-ಎಂದು ಸಾರಿ 


ಓಟ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇವಾನ್‌ ಸಾಫ್‌ ಇರ್‌. ಬಾಷ್‌ ಇದ್‌ ಹಾವ್‌ ತ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌... ಓಫ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ nud ಇನ್‌ ಇಫ್‌ ಇ್‌ ಡಿಷ್‌ ಇಷ್‌ಇಪ್‌. ಇಇ ಇವ ಇಷ್‌ 


ವೀ ಹ್ಲೇಷಾ ಗುಣಮಯೀ ಮಮ ಮಾಯಾ ದುರತಯಾ । 


ಬ ವಿ 


ನಾ ಹಾಲ) ಜ್ನ ನಿವಾ ಕವಿ ನ್ನ ಅ. ಕಾಸ ಲಾ ಹಾಧ್ಯ ಸು ರಾ ನಿ ನಾ ಲ್‌ ದಧ ॥॥ 
VIVA Ve UN ಉ್ರಜ ಟ್ಟ ಊಟ IV SoH ಅಳಲು SX I 


ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟಲು ಶ್ರೀಭಗವದನುಗ್ರಹವೇ ಕಾರಣ. ಜ್ಞಾನ-ಕರ್ಮಗಳೆರಡೂ 
ಸೇರಿ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣ-ಎಂಬ ಸಮುಚ್ಚಯವಾದವು ಇದರಿಂದ ನಿರಾಕೃತವಾಗುತ್ತದೆ. 
(ಶ್ಲೋಕ ೧) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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NNT AAR ಗಿಳಿ ಕಾದಂ ಲಾರಾ ಕಾ ಜಾರೆ ಸಾಲ ಲ ಬ್ರಿ ಶಾ ಲು ಕಾಫ ಫಲ 
MTT WEY YOUNGS IN GOS CIC) ಪೊ ಯಟಿಊ ಗ!) So WH 


ಚೆರಣಾರವಿನ್ನಮಧುಕರಾನುಪದವೀಮವರುನ್ನೇ' ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 


ು ಇಂಧಿಯಗಳು. ದರೋಡೆಗಾರರ 


ಕ್ರ ಗಟ್‌ ಬದುದ ೫ ಶ್ತ ಸಿರ್‌ ಈ 


ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ದರೋಡೆಗಾರರೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. 
ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರಮಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯ 


ಳಸಿದರೆ-ಅದು ಸದುಪಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಧರ್ಮವನ್ನೇ 
ಸಾಕ್ಬಾತ್ತಾದ ಪರಮಪುರುಷನ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆಚರಿಸಿದರೆ-ಅದು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಬ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ. ಸಾರಥಿಯು ವಿವೇಕಹೀನ 
ನಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರದೇ ಇದ್ದರೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಆತನ ಹಣವನ್ನು ಈ ಮನಸ್ಸೂ ಸೇರಿದ ಆರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 


ಡಿ (| 


ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶ, ಶ್ರವಣ, ರುಚಿನೋಡುವಿಕೆ, ಮೂಸುವಿಕೆ, ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪ 


ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿಕೆ, ನಿಶ್ಚಯಿಸುವಿಕೆ-ಎಂಬ ವೃತ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಗ್ರಾಮ್ಯ 


ವಾದ ಸುಖ- ಭೋಗಗಳಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಸಿ, ಅಪ್ರಾಮಾಣಕನೂ ಅಸಮರ್ಥನೂ 
ಆದ ನಾಯಕನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುವ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿದ ವರ್ತಕಗಣದ 
ಹಣವನ್ನು ಕಳ್ಳಕಾಕರು ಹೀಗೋ ಹಾಗಿ-ಲೂಟಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಎ. ಈ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಕಳ್ಳರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ಮಂದಿ ಆ 
ಹಣವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಯಾರೆಂದರೆ : ಹೆಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳು 
ಮುಂತಾದ ಕುಟುಂಬವರ್ಗದವರು. ಇವರು ಹೆಸರಿಗೆ ಕುಟುಂಬವರ್ಗದವ 
ರಾದರೂ ಇವರು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ತೋಳ- 
ನರಿಗಳಿಗೇ ಹೋಲಿಸಬೇಕು. ತೋಳಗಳು ಕುರಿಮೇಯಿಸುವವರ ರಕ್ಷಣೆ 


ಖಾ ಮಲಲನ ಎಲಿನಾ ತಪ ಕಾದೆ ತಳಾ ದಾನ ಸ ಿಹೆಷ್ಟ ಲಿ ಪಶುಂ ಮಲಂ 
UMN ರುಸ ಉರಕೂಂಡು ಹೂೋಗುವಿಂತಯೀ ಈ ಕುಟುಂಬ 


ವರ್ಗದವರೂ ಧನಲೋಭವುಳ್ಳ ಕುಟುಂಬಿಯ ಹಣವನ್ನು ಆತನಿಗೆ 


ಕೊಡುವ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಕಣ್ಣ 


ದುರಿಗೇ ದೋಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವ ಕಸ-ಕಡ್ಡಿಗಳ 
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ಬಿ 
೧೫/೦೦೨೨ ನಾಂ ಜ್‌ ಎ ಇದ್ದು ಶ್ರಿಇಸ ಣುಣ NN 
ಲಿಯು ಬಲರ ಇಲ್ಲಿ. ಈ ಜಲಲ ಬಯ್ಲು ್ರಲಿಲರ್ಯ್ಗ ಎಲ್ರಿಲ ಅಟ್ಟು 


J ಇರಿವ _ ಚಾ, 


3 
2 
GL 
ತ್ರೆ 


ಶಿ ಲ, 
ಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದ ಕುದಜನರು ಕಸಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿರು 


OO tafe! ಸ ತಗೆ ಬತತ ಜತ್ತ MOO oo ಚ a. ್ಪ 
ವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಡುಸಂಕಟವಾಗುತಿದರೂ ಈತನು ಅವಿದ್ಯೆ, ಕಾಮ ಮತ 
ಕರ್ಮಗಳಿ ವಶನಾಗಿ ಗಂದರ್ವನಗರದಂತಿರುವ 


ೃ1 18೪ ॥ | ಆಟ್‌ ಓಟ್‌ ಆರಿ! | I ॥ ಲಕ ಓಟ್‌ ॥ IN 





ಆಪಿ 
ಈತನು ಚಿನದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ರಜೋ! 


NN ON ರಿ 
wd ಲಗ ಗಗ. NSN A dh WhO Nd ANG rd 


ವನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತನ್ನ ದೇಹಯಾತ್ರೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಅನ್ನ, ನೀರು, ಹಣ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡು 


ವನು. ಇನೊಮ್ಮೆ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಮಣೆರಚುವ ಹೆಣಿಗೆ 
೧ ಣಿ € 


a ಸ್ಕಿ 'ಘೌಟ್‌ ಅ ಮಿತ್‌ ವ್‌, ಗ್‌ 
೩ ಕ್ರ 


ಮರುಳಾಗಿ ಆಕೆಯ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಾಮರಾಗದಿಂದ ಕುರುಡನಾಗಿ 


ಗಿ 
ಹ ಗ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1 ಗೆ 
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ತ್ರ 
& & 
ಆಗ್ತ Je re Ne a ree fe AE ಕ್‌ ಆಸಕ್ತ್‌ | ಜ್‌ ಅ ಸ್‌ ಆತ್ರ ಳ್‌ ಲ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಕ್ರಿ 


ಕ್‌ ು 
ಸಮನಾಗಿರುವ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತೇ ಓಡುವನು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಗೂ; ಯ ಕೂ] ನಂತೆ ಎದುರಿನಲೇ ಕಟುವಾ; I ಮಾತನಾಡುವ ಶತ್ರು; ಛ 


ನ ಯಮ್ಮ ಲಾಸ ಶ್‌ 
ಕಂತಿಲಿ1 ಭಬಲOರಯ ಖುಖಿಲಮುಗಿಳೆ 


೦೫, 
ಬೀಕರವಾದ ಬಾಷಣದಿಂದ ಈತನು 


} = 4 TT mM Wl ml of ೊಬಒ ಒಡ ಂಂ ್‌್ಸ 
ಪು ಕಳದುಕೊಂಡ ಈತನು ಬದುಕಿ 
ದರ ಉದ 007ಗೂರವೂ. ಹಮ್‌ ದೆನ NAP ER ಇಹ- 


ಮ Fh ಸ್‌ ಗವ್‌ ಗ್‌ ರ್‌ Nl he ಲ್‌ ಟದ! 1 ಗ wade ಗಟ್‌ ಗಟಗಟ ಆಗ್‌ ಗಟ್‌ 


ದಿ ಶಂ ~ 
ಪರಜೀವನಗಳರಡಕ್ಕೂ ಸಾಧನವಾಗದಂತೆ ಹುಚ್ಚುಬೆ "ವು, ಕಾಗೆಮೋರೆಯೇ 
ಇ, ವಿಷದ ಬಳ್ಳಿ, ವಿಷ 


ಗಿ ಚ 
ಮತೊಮ್ಮೈೆ. ದುಜ ನನರ ಸಂಗದಿಂದ 'ಬುದಿಯನು 


ಎ 
ನ್‌್‌ ERENT ದುಃ NN ಕಲು ರಸಕ ಲಿ ಇನ್ನಾ ೯ ಘಳ್ಗ ಇಲ್ಲಿ 
ಇಕ್‌ wed ಓ | LCY 


ಡಿಲ್ಲಿ ಊಟಿ ಮತ ಅತಿ 6ಎತ್ತಿ ಡಿ, hd ಒಲಿ 


ವಾಗಿ ಇಹ-ಪರಲೋಕಗಳರಡರಲ್ಲೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪಾಷಂಡ 
ಶೈ ಗೆ 


ಎಲಾ ಕ್ಕ ಎ ತ್ಮ ಹಾಲೆ ದಾ 


ಶ್ರಯಿಸಿ ಭೂತ 
ುಷಕಾರ್ಯಗಳನು ಮಾಡಿದರೂ ಥರಹ ಟಿಗೆ 


bd ಒದುತ ದದ ಕ್ರ ೌ ಬ್‌ ಮಾಡಿದರೂ ಕ ಧ್ರ 


ಅನ್ನವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಹೋದರೆ ತಂದೆ-ಮಗ ಮುಂತಾದ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು 





ಜಗದ ಗ್ಯಾಳಳ ಕ್ಯ ಕದ್ದರೆ ರ್ಯ. ಘಾಲ್ಲಿ ಸಗ್ರಿ ರಾನಾ ದ್‌್‌ ಧ್‌ ೫್ನ್ಟ ಯಮುನ ವಿ ೦% 
ಆಶ್ತ ಪ್ಯು bed ಲ್ಲ he Cad ಓಲ್‌ ಆಗ dO ಆಗ ಗಲ್‌ 
ವಂತದಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಹಾಗೂ ದ್ರವ್ಯ ೨ ದೊರೆಯದೇ ಹೋದರೆ 
ತನ್ನ ತಂದೆ-ಮಕ್ಕಳನ್ನಾದರೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪೀಡಿಸುವನು. ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನೆಗೆ 
ಯಾವ ಪಯತವಾ ಸಪಲವಾಗದೇ ಹೋದರೆ ಪಿಯವಾದ ನಿವು 
nee Ne ef ಚ್‌ ಇವ ಪ್ರ) ದ್‌ rv Me Ne ಆಗ್‌ ಆ | ಧಗ್‌ ಸ್ನ ee fh Ne ಟ್‌ ಗಡೆ ಪಪ್‌ ದ್‌ ಹತ್‌ Neff Ne Nee Nef 
ಗಳಿಂದ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸಂತಾಪವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವ 


AUR ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ  ವಿವೇಕಶಕ್ತಿಯು ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿರಲಾಗಿ-ಈತನು ಕೊನೆಗೆ 

ಕುರುಡನಂತೆ ನರಕವೆಂಬ ಪಾಳುಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವನು. 

ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವಿಷಯಸುಖಗಳೆಂಬ ಜೇನಿನ ಹನಿಗಳನ್ನು ಅರಸುತ್ತಾ ಈತನು 
1 
ಗ 
ಗಂ of 
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ಕಾಡು ಗಿಚಿನಂ ಲಿ್‌ಲ ಷ್ಟ ನ AT (ದಿದ ಇಳೆಗೆ ಗೆಳ; 
Ad ವಿ ಆಟ್‌ Cdl 1 Gu ಓಲ್‌ le Ke ddd ಸ್‌ Nee ಕ) A NA 
ಮುಂತಾದ ಶೋಕಾಗ್ಲಿ-ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪರೂಪಗಳಾದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. ಶೋಕಾಗ್ನಿಯು ಭುಗಿಲಿದ್ದು ಇವನು ಸಂತಾಪ-ನಿರ್ವೇದ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕಾಲಪುರುಷರಂತೆ 
ಕೆ ದ! KS ಸ ಚ್‌ಪ್ರ/ ಕೆ ಪ ೬ ಆಪ ಚ್‌ 
ಬಯಂಕರರಾದ ರಾಜಕುಲದವರಿಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ಈತನಿಗಿ ಪ್ರಾಣದಂತೆ 
©. ಲ್ಲಿನ ದಾ ಾ್ಲಾನುವಾನುಣನ್ಲ್ನ್ನೂಿ ನಿ ಸ ಲಿಲಿ ಪಣ ಕಾಲ ಭಾಷ OA ಶಾಲಿ ಸಾಪ ಗಾಭ್ಲಷ್ಟು ಇಲಾ ಇ ದಾಲ ಸಾಲ ಸ ಇ) 
ಆ ಕ್‌ UO Hie Gad ಆಲ್‌ ಲ್‌ ಓಟ ್ರ/ಇ ಓಟ ಧ್ಯ ಕಾಗ! ೨ ೧. | |. IIA NUNS 
ಚೈತ , ೇೀವವಾಗುವನವು. ಮತ್ತೊ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ತಂದೆ- ತಾತಂದಿರೇ 
ಮುಂತಾದವರಂತೆ ಮನೋರಹಥದಿಂದ ಕಲ್ಪತರಾಗಿರುವ ಸ್ನಜನರನ್ನೂ 


ನಿಜವೆಂದೇ ನಂಬಿ ಅವರ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಸುಖ ವನ್ನು 
ee) 

ಅನುಭವಿಸುವನು. ಗೃಹಸ್ತರಿಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 

ಬಾ ಇ ಗಾನಾ ಘಾಾಶ್ಮಾ ಸಾಲ ಅಭಿ ೧ನ ಹಾಣೆ ಕ್ಯ ಮಾನ್ಸಾ ಜಾ) ಸಾಸ ಬಜಾನ ಜಾನು, ಘಾಲ್ಗೆ ಲಾಲಾ ಎ PRR ೧೭೦ ಘಾಲಿ ಭಾವು 

ಭರ WoC Io ಹಿ ಲOಲOKNಹAT ಅಂ). ದಾಟಲು [oS (dd 


ರ 1 ಳು 
ಗರ್ವವೆಂಬ ಹಲ್ಲುಗಳು ಮುರಿದುಬೀಳುತ್ತವ. ಈತನಿಗೆ 
(| ರಿನ್‌ ಸಸ OE ಳ್‌ ನ್‌ ಲ್ನ ಶಾಲ 

WAS IU Wg td NS td 


ವಿ7 ] 
ಕಚ್ಚಿ ತಿರಸ್ನರಿಸುತ್ತವೆ. ಆಗ ಇತರರನ್ನು ಕಚ್ಚಲು ಸಾಧನವಾಗಿ 
ಗೆ 
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ಮಂದಾ A ಲೂನ ಗ್‌ ಕ್ಯ 022 NPA AN 
ರಳ್ಭಶಿಲಟಿಲL ಉಪ್ರ ಜಾತಕ ಉಲಿಲು೧ಲಬಲ್ಲ ಅರಬಿ ಯಂಗ 
ಅವುಗಳ ಯಜಮಾನರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ರಾಜರಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು 
ಹಾಜಾಾಾ್ಟ್ರಾ ಬಸ್ಸ ಡಸ ಎ್ನ ತಾಜಾ ಕ್ಯ ಇೃತ್ಸ್ಗ ದನ್ನು ಅ ಯ ಸಾಲವ RD ED ee ee =~ te ed ರಸ RR PN, SD 
/-) ಆನ ಬ್ಬ, ಉಂಟ ಖಉಖಿಲಲಲ್ರಲ ಲು ಲರು ಲ್ಲಿ CY AX 
ವನು. ಆದರಿಂದಲೇ ಪವತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದು ನಡೆಸುವ ಲೌಕಿಕಕರ್ಮಗಳು 

ದಿ ೪" ನ್‌್‌ 
ಮತ್ತು ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳು ಜೀವನನ್ನು ಸಂಸಾರಕ್ಕೇ ತಳ್ಳುತ್ತವೆಯೆಂದು 
ಮಾ ೫ ಶಂ ಕಾಲಿ ನ ನನ್ನ್ನ ನಾನ್ನ ಶಾನು ಲ ಡಾಲಿ ON ರ್‌ ೧-೦ ೨ 
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ಕಲ್ಲಾಣಗುಣ ಗಳಿಂದಲೂ `ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ. 'ಬೆಳಗುತಿ ತ್ತಿದ್ದ ರಾಜರ್ಷಿ 
ರಾ ಜಾ ೧% ಥಾ ಹಾಲ OO ಲಾ ರ್‌ (ಲಿ ಇಲಿ ಇದ್ರ ಘಾನ ಲ್ನ ON ಸಾ 
AMO Lad WAT UV "BUYS ೨ Ne ರ NG, dE 


ಗು. ಹ 
ಪಡಿಸುವುದೂ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ಮತು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ-ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ದಯಪಾಲೆ 
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ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭರತನ ವಂಶದ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಭರತಸ್ಮಾತ್ಮಜಃ ಸುಮತಿರ್ನಾಮಾಭಿಶಿತೋ ಯಮು ಹ ವಾವ 
ಕೇಚಿತ್ತಾಖಣ್ಷಿನ  ಹುಷಭಷದವೀಮನುವರ್ತಮಾನಂ ಚಾನಾರ್ಯಾ 
ಅವೇದಸಮಾಮ್ನಾತಾಂ ದೇವತಾಂ ಸ್ಪಮನೀಷಯಾ ಪಾಪೀಯಸ್ಮಾ ಕಲೌ 
ಕಲ್ಲಯಿಷನ್ನಿ Holl 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು : ಭರತನ ಸುಪುತ್ರನು ಸುಮತಿ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ. ಆತನು ಯಷಭದೇವರ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅವಧೂತಶಿಖಾಮಣಿಯು. ಆದರೆ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪಾಷಂಡಿಗಳು ತಮ್ಮ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು 


ಅವೈದಿಕವಾದ. ಒಂದು ದೇವತೆಯೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 


ಏ.ವಿ eT ಛಾ ವಾ ಶಾ ರಾಜನಿಗೆ A 6 ರ್ಟ 
ಅ ಸುಂಖಅಂಖಿಲ೦ಲಿಲಿಲಉಯಂ!1 ವೃದ್ಧಸೇನಾದೇವಿಯ 


ಲಿ ತ 
ಎಂಬ ಸುಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ದೇವತಾಜಿದ್ರಾಜನು ಆಸುರಿಯೆಂಬ 
ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವದ್ಯುಮ್ನನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದನು. ದೇವದ್ಕು 


ಮನು ದೇನುಮತೀ ದೇವಿಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ ಜಿವನ ನ 


\ td NA tot od ಆಗ ಓಟ್‌ ed ಆಗ ಗೆಟ್‌ ಹ್‌ ಆಗ No ಗಲ್‌ ಯಸ ್ಟು 


ಯೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಪರಮೇಷ್ಠಿಯಿಂದ ಸುವರ್ಚಲಾದೇವಿ 


್‌ | 


ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಹನೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಜ ಜನಿಸಿದನು. ಪ್ರತೀಹನೆಂಬ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು 
AE ಲ್‌ CA ಆ ಓಟ್‌ de ಫ್‌ ಅ ಲ ಜ್‌ NC ಗಟ್‌ ಲ LA UC EU 


ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಮರಾ ಕುಷಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
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ಜನಿಸಿದರು. ಆ ಗಯವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ರಕಣೆಗಾಗಿ ಸತಗುಣವನು 
'ಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಮಹಾವಿಷುವಿನ ಅಂಶವೆಂದು 


[ 


ಲಷ ಳಲS ಲಿಯ ಸಾರ್‌ ಗ ರಲ AEE FS PE ಸ್ಪಾಯ! 

ಆಲಿ TG 17೮ 174 ೬ Ged hd of hid Ned U eu [ 1 ANON uw WOH Nee 9 Nes Ned Ch 

ನಿರಂತರವಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು 

ಶುದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ದೇಹವೇ ಮುಂತಾದ ಅನಾತ್ಮವಸುಗಳಲ್ಲಿ 

ಆತಬುದಿಯನು ತಜಿಸಿ ಪರಬಹಾತಭಾವದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
Uy ಜು ರ 5 ಆ) ಆ ಲ ಿ ಲ 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 
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ಉಮಾ ಜಗ ದಮ ಸಾ ON MOTO RRR TAR 

ಇಲ್ಬುಲಲ್ಲ "ಇಲಲ ಲಿಯ ಲಲ ಲಆಳಲಖಲಉಲಲ್ರಲ ಇಲ್ಲೂ ಬ್ರಾ ಟಿ 

ಪಾಲಿಸುತಿ (ಶ್ಲೋಕ 2-7) 
ದಿ ದೊ 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ! ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಮಹಾತದು 
ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ಗಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶಂಸಾ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ : (ಶ್ಲೋಕ 8) 
ಗಯಂ ನೃಪಃ ಪ್ರತಿಯಾತಿ ಕರ್ಮಭಿ- 
ರ್ಯಜ್ವಾಭಿಮಾನೀ ಬಹುವಿದೃರ್ಮಗೋಪ್ತಾ | 
ಸಮಾಗತಶ್ರೀಃ ಸದಸಸ್ಪತಿಃ ಸತಾಂ 
ಸತ್ಸೇವಕೋ5ನ್ಕೋ ಭಗವತ್ಕಲಾಮೃತೇ lel 


“ಅಹಾ! ಈ ಗಯಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸತರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಲಿ ಸಾಟಿ 


ಸ್‌ ಈ 8 Ne hl 8 'ಳ 


೧.೦ 0ನ್ನಿ ಘಾಾಹ್ಮಾ ಸಾಧ OO ಸಾ) ಲ ಮ್ನ ಸಲ ಇ ಹ್‌ ಕಾಲೆ ಬ ಹ ಪ್‌ ಲ್‌ ತ್ಮಾ ಕಾ) ಇ, ಕ್ರಾ ಲ ಕಾಲ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲೆ ಹಾಲೆ ಇ 
Nd We. ಅಲ್ಲ ಲಿ ಆ ಲಲ ST NO ಲ್ಲ ಆ ಲ್ನ 
ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವನು? ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಬಹುಜ್ಞನೂ, 
ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನೂ, ಲಕ್ಷಿಗೆ ಪ್ರಿಯಪಾತ್ರನೂ, ಸಾಧುಸಮಾಜದ ಶಿರೋ 
ನಂ ಕ ಸಾ 5 OE ಗಾಲ ಮನ ಲನ ENF 
ಆ TY AAS U ೨) NARS Cd ಆ) Cad © hid S\N Gad ಓ ಆ ಛ್ರ/ Ghd ೬ Nf © Gd Cd No ಗ್‌ 
ಸಾಧ್ಯ? ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳ ಪರಮಸಾದ್ದಿಯರಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೈತ್ರೀ ಮತ್ತು 
ದಯೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದಕ್ಷಕನ್ಕೆಯರು ಗಂಗೆಯೇ ದಲಾದ 


ಮಹಾನದಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಅತಂತ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿ ನ್‌ ಆತನಿಗೆ ವಟಾಬಿ 


ಇರ್‌ಗಡಟ್‌ೌಟ್‌ ಗಟ್‌ಗಷ್‌ ಗನ್‌ ಬತ ಡರ್‌ 8 ತ್‌ಾ ದ 


OO ಗಾಲ್ಲ ನಿಮ್ನನ್ನು ರ್‌ ರಿನ ಲಲನ  ಇಣು ಗಾಲ್ಲೆ. ಸ ರಿ 

ku HO cole! Ned IN CYT 1] PAM ww 15! 1d OT ಅಳ CLAS ud | 

ಅತಿಸ್ನೇಹದಿಂದ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ-ಹಣಕಾಸು-ರತ್ನಗಳೇ ಮುಂತಾದ 

ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಿದಳು. ಆತನಿಗೆ ಯಾವ 

ಕಾಮನೆಯೂ ೧೧ಗ್‌ಣಿ) 3 ೦೧7ಗೆ ನೋ ಗಾಂಕೃತ್ತ್‌ಸಾರ ಳು EN ಬಿಎಂ 
Ce ಊಟ್‌ © ಶ್‌ ಸ್‌ ಶ್ಲ Ne ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಆಅ್‌ dN ಹಗಲೇ SN ಹಗ dG I lO Ne Need Cl ॥ 


ಬಗೆಯ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ರಾಜರು ಯುದ್ಧರಂಗಗಳಲ್ಲಿ 


ಆತನ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಸತ್ಯ ತರಾಗಿ "ಆತನಿಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಪ್ಪ- ಕಾಣಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ ಬು ಬಾಹಣರು ದಕಿಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ 


Yew iid ರ್‌ i JS NS ಗ ದುದು hd 
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1150 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


(ಶ್ಲೋಕ 10-11) 
ಯಸ್ಕಾದ್ದರೇ ಭಗವಾನದ್ದರಾತ್ಮಾ 


ಮಹೋನಿ ಮಾದ್ಯ ತು ರುಸೋಮಪೀಥೇ 
ಶ್ರದ್ಧಾವಿಶುದ್ಧಾಚಲಭಕ್ತಿಯೋಗ- 


ರ್ಸಿತೇಜ್ಞಾಫಲಮಾಜಹಾರ 
ೈಧಿಕವಾಗಿ ಸೋಮಪಾನಮಾಡಿ ಮತ್ತೇರುವಂತೆ 
ಗಯನು ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಆತನು ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ, ಪರಿಶುದವಾದ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞಫಲವನ್ನು ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞಪುರುಷನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು 'ಸೀಕಾರಮಾಡಿದನು. 


ಯತೀಣನಾದರ್ಶಿಷಿ ದೇವತಿರ್ಯ- 


hd ಸರಾ ಇ ಸಾ 


ಜ್ಞನುಷ್ಯ್ಠವೀರುತೃಣಮಾವಿರಿಇ್ಗಾತ್‌ | 
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ಪ್ರೀಯೇತ ಸದ್ಯ ಸ ಹ ವಿಶ್ವಜೀವಃ 
ಪ್ರೀತಃ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೀತಿಮಗಾದಯಸ್ಥ Ila Il 
ಯಾವಾತನು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಧಿ ಲ ನಿ ಪಾಲ (ಗ ಇಲ್ಲಿ ಷ್ಟ ನಾ ಎ ಸಾವ. ನ ಹಾಜಿ ಸಾಧ ಬು ನಿ ವ್ರ ಲಾ ನಾನ ANNO ರಾ ಲ ಇಷು ರಾಳ (ಡೆ 
NWO ITV, ಅಯ್ಯ ಉಲಿ-ಉರ್ರ ೨ Woe OM NN 
ಮುಂತಾದ ಸಮಸಜೀವಗಳೂ ಒಡನೆಯೇ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುತ್ತವೆಯೋ- 
ಅಂತಹ ವಿಶ್ವಾತವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿತ್ಯತೃಪ್ತನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಆ 
ONE ಸಾದ ನಿಗ 0-07 ಗಾತಾ 
Ne / CASAC ANd HU hid 1 IAAT ಗೇ Ad Ad Need Ned, Gad hed © Ny AeA Ned tid ಗೈ ಅ ಅ Ne Ad Ned ಗ ಓಗಿ 


ಆ ಗಯಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಗಯನಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರಥ, ಸುಗತಿ 


ಮತ್ತು ಅವರೋಧನ ಎಂಬ ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 


ಚಿತ್ರರಥನಿಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಊರ್ಣಾದೇವಿಯಿಂದ "ಸಾಮ್ರಾಟ್‌' ಎಂಬ 
ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. 
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ಲ ಧಾರ ನ್ನ ಸಾನ ಳಿ ಇರಾಲಿ ಕೃಷ್ಟ್ಯಾ 
ಆಆಆ ಟ್‌ ಲ್ಲ AND ANAS WIN AAAS 


Ad 
ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದನು. ವಿರಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರೆ ಯವುತಂ ವಂಶಮಿಮಂ ಎರಜಶ್ಚರಮೋ 
ಅಕರೋದತ್ಮಲಂ ಕೀರ್ತಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸುರಗಣಂ ಯಥಾ |॥೧೬|! 

ಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸು 
ವಂತೆಯೇ-ಆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಜನಾದ ವಿರಜನು 
ಪ್ರಿಯವ್ರತನ ಕುಲವನ್ನು ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗಿದನು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಅಟ 0 ನ ಮುಟಟ 


ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಲಿನಸ್‌ ನರ್ಸ್‌ ಸಾಲಾ ಖ್ಯ ನ 
wd OSU NS ICO Ui 
ಈ ಇಳೆ ಕಾಳೆ ಇಲ್ಲಾ SS ಇ ಸಧಾ ರ್ಣಾಳ ನಾ ನ್ನ ಕಸಾಲಿ ಎ ದಾ ಪ್ರಿ ಗಾ ಫಾರ ಡಿ ಜರಾ ಇದಿರಾ 
[NO CTR eT STS ಬಂ ಲಉಖಜಯ್ಲಿ ಮರಿ [ITH [oO 
ಪರೀಕಿದಾಜನು ಮಹರ್ಷಿಗಳಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಜಾಪಿಸಿದನು : 
ಮ ೧ ಇ 
ಉಕ್ತಸ್ನಯಾ ಭೂಮಣ್ಣಲಾಯಾಮವಿಶೇಷೋ ಯಾವ- 
ದಾದಿತ್ಯಸ್ಪಪತಿ ಯತ್ರ ಚಾಸೌ ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ಗಣೃಶ್ಚನ್ಹಮಾ ವಾ ಸಹ 
ದೃಶ್ಯತೇ lll 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಹ ಹಾಸ ಲ್ರಿ 9 ಮಾ ಹಾಲ ಹಾಲ ಗಾಳ ಕ್ಟ 0 ಪರಾ ಲು ಲ್ಲಾ ವೌ ಸಾ ನಾಗಿ )) 7) ಸಾರ ಜಾ ಲ್ರಿ ಹಾಲಿ ಣಾ) 
ಭವವ AN HYD WES IVC IH ೮ಘ್ಟ್ರಂ eA NNN 
ಉಪಕ್ಸಪ್ತಾ ಯತ ಏತಸ್ಥಾ ಸಪ್ತದ್ದೀಪವಿಶೇಷವಿಕಲ್ಲಸ್ವಯಾ ಭಗವನ್ನಲು 


ಸೂಚಿತ ಏತದೇವಾಖಿಲಮಹಂ ಮಾನತೋ ಲಕ್ಷಣತಶ್ಚ ಸರ್ವಂ 


“ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಣಸಮೇತನಾದ ಚಂದ್ರನು ಕಾಣಸುತ್ತಾ 


ನೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಇರುವ ಭೂಮಿಯ ವಿಸಾರ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ತಾವು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವಿರಿ. ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾರಾಜನ ರಥದ ಚಕ್ರಗಳು ಗೀರಿ ರಚಿಸಿದ ಕಂದಕಗಳಿಂದ 


ಸಪಸಮುದ್ರಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ 


ಸಮುದ್ರಗಳ ರಚನೆಯಾಯಿತು-ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿದಿರಿ. ಅವುಗಳ ಅಳತೆ 
ವಿಸಾರಗಳೇಮು? ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಕೇಳಲು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ ; ಪೂಜ್ಯರೇ! 

ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿವರಣೆಯನ್ನು 


ಇ 
ಎಂದರೆ-ಇದು ಭಗವಂತನ ಗುಣಮಯ 


FR ಇಟ್‌ ere Ne Ne ಸ್ಕಿ [ಷ್‌ [| ಇರ್‌ 


ಮಯವಾದ ಸ್ಥೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ತಮವೂ, ನಿರ್ಗುಣವೂ, 7 ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶವೂ ಆಗಿ ವಾಸುದೇವ ಎಂದು ಕರೆ. 
ಯಲ್ಬಡುವ ಪರಬ್ರಹರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಬಹುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸೋಣವಾಗಲಿ, ಗುರುವರೇಣ್ಯರೇ!” 


ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳು ಅಳತೆ 
ಯನ್ನು ಮೀರಿವೆ. ಅವು ಎಷ್ಟು ವಸಾರವಾಗಿವೆ ಎಂದರೆ : ದೇವತೆಗಳ 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದರೂ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವುಗಳ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ, ನಾಮ-ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭೂಗೋಳದ ನಾಮ, ರೂಪ, ಪ್ರಮಾಣ 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಸಪುದ್ದೀಪಗಳು ಭೂಗೋಳ 


ಈಗ ಏಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? 
ವಾದ ಸೂಲರೂಪವು.. ಪ್ರ ಗುಣ 


ಆ ಲಯಂಟ್ರ |! Rf ಸ್‌ 


ನೆಲೆಗೊಂಡರೆ ಅದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
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| ಯೋಜನಗಳ ಖಮುಯಲ್ಲಿ ಹೂತಿದೆ. 
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ಗಳುಂಟು. ಇವೂ ಕೂಡ ನೀಲಾದಿ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಪೂರ್ವ, ಪಶ್ಚಿಮವಾಗಿ 

ಹಬ್ಬ ಒಂದೊಂದೂ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿವ. ಮತ್ತು 
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ಗಂಧರ್ವರೇ ಮುಂತಾದ ಉಪದೇವತೆಗಳ ಗಣಗಳು ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
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ಮರವುಂಟೋ-ಇಅದರ ಐದು ಪೊಟರೆಗಳಿಂದ ಐದು ಮಾರುಗಳ ಗಾತ್ರ 

ವಿರುವ ಐದು ಜೇನುತುಪ್ಪದ ಧಾರೆಗಳು ಹರಿದುಬರುತ್ತವೆ. ಅವು ಸುಪಾರ್ಶ 

ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ ಧುಮುಕಿ ಇಳಾವೃತವರ್ಷದ ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗವನ್ನು 

ತಮ್ಮ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಜೇನುರಸವನ್ನು 
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ವಮ-ಪಮಿಸುತಾ ಅತಂತ ಸಿಹಿಯಾಗಿರುವ ಕಂವಬಣಣದ ರಸವು 
ಕಿ ಕ ಜಿ 
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ಹರಿಹರಿದು “ಅರುಣೋದಾ' ಎಂಬ ನದಿಯುಂಟಾಗಿ ಆ ನದಿಯು 
ನ್‌್‌ NNN ಸ್ಪ ಘಾಳಿ: A ಬ್‌ ಗ್ಯಾಕ್ಮಾರಿ ಕಾರಾ ಕಲಾಲ ಇದ್ದ ಸಾಲಿ ಸಾರಾ 
eM VWI ಆಟ ಲುಿಂಟ ಟುಟ ಟಟ ಊಟ ಅಣ್ಣ WVU ಇಸಿಲ ಬ್ರ ಶಿಬಿ 
ಪೂರ್ವಭಾಗಕ್ಕೆ ನೀರೆರೆಯುತದೆ. ಶ್ರೀಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಸಿ 
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ನಾಲ | 
ಅದರ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಹರಡುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ 9-23) 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮುದಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದಿರುವ ಶತವಮಲ್ಪ 
ವೆಂಬ ಆಲದಮರದ ದೊಡ್ಡ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಹರಿದುಬರುವ ಅನೇಕ 
ನದಿಗಳುಂಟು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ತುಪ್ಪ, ಬೆಲ್ಲ, ಅನ್ನ, ವಸ್ತ್ರ, 
ಹಾಸಿಗೆ, ಆಸನ ಮತ್ತು ಭೂಷಣಗಳ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ಅವುಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕುಮುದಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ 
ಧುಮುಕಿ ಇಲಾವೃತದ ಉತ್ತರಭಾಗಕ್ಕೆ ನೀರೆರೆಯುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳು ಕೊಡುವ 
ಭೋಗ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಜೆಗಳ ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸುಕ್ಕು, ನರೆ, ಆಯಾಸ, ದೇಹದಿಂದ ಬೆವರು ಮತ್ತು ದುರ್ಗಂಧಗಳು 
ಉಂಟಾಗುವಿಕೆ, ಮುಪ್ಪು, ರೋಗ, ಸಾವು, ಶೀತೋಷ್ಣಗಳ ಪೀಡೆ, ದೇಹವು 
ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಅಂಗಗಳು ಮುರಿದು ಹೋಗುವಿಕೆ-ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಕಷ್ಟಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲಮತ್ತು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ 
ನಿರತಿಶಯವಾದ ಸುಖವೇ ದೊರೆಯುವುದು. (ಶ್ಲೋಕ 24-25) 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಕಮಲಪುಷ್ಪದ ಕರ್ಣಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೇಸರಗಳು ಹೊರಹೊಮುವಂತೆಯೇ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಅದರ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುರಂಗ, ಕುರರ, ಕುಸುಂಭ, ವೆಕಂಕ, ತ್ರಿಕೂಟ 


ಶಿಶಿರ, ಪತಂಗ, ರುಚಕ, ನಿಷಧ, ಶಿನೀವಾಸ, ಕಪಿಲ, ಶಂ ೦ಖ, ವೈದೂರ್ಯ, 
ಲವ್‌ ಜ್‌ NE ನಾ ಗಾಳ್ಗೆ ಮಾಗಿ ಸ ಗಾರಿ 7ಳ್ಗೆ SON ವಾ ಶಾಳ್ಸ ಗಾಳ ನಿ 
ಜಾರುಧಿ, ಹಂಸ ೨ ರಾ CA Ud ೨ ಜಿಲ] 1) ಕಂಲಿ೦ಯಹರಿ ಲಕ ಕ್‌ ಲ CEU os id AOS 


ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಪರ್ವತಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಮೇರುವಿನ ಪೂರ್ವದ 


ಕಡೆ ಜಠರ ಮತ್ತು ದೇವಕೂಟಗಳೆಂಬ ಎರಡು ಪರ್ವತಗಳುಂಟು. ಇವು 
ಒಂದೊಂದು ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷು ಉದವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 


He Nh ಊಿಟ್‌ಟಟ್‌ ಸ ಟ್‌ 8 WwW ಇ ಇದ್‌ ಜ್‌ Ne ಗ್‌ 


ಎರಡು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಎತರವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 
ದಪ್ಪನಾಗಿಯೂ ಹಬ್ಬಿವೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪವನ 
ಮತ್ತು ಪಾರಿಯಾತ್ರಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳೂ, ದಕ್ಷಿಣದ ಕಡೆ ಕೈಲಾಸ ಮತ್ತು 


ಇ ಜ್‌ ಜವ್‌. ಜಾವಾ ಇ ಜಾ ಜ್‌ ಇ ಜ್ಯಾ ಸಾ ್‌ ಷ್‌ ಇ ಇನ್‌ ಇರ್‌ 5) ಜ್‌ 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ನಾಲ ಪಾ ಲಿ ಅಗ ಫೆ ಭಾ 
ದಾ ಗ [oO ಲ್ಪ 11] ಇರು CAMO [ITV 
ಪರ್ವತಗಳೂ ಹಬ್ಬಿವೆ. ಈ ಎಂಟು ಪರ್ವತಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಬೆಟ್ಟವಾದ ಮೇರುವು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ತೊಳತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ನಟ್ಟನಡುವೆ 
ಹಾ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ದಿವ್ಯವಾದ ನಗರಿಯುಂಟೆಂದೂ, ಅದು 
೦.೦ ವಾ್‌ ಭಾಳ ಭಾನ ನೌ ನಿವಾ ಲಿನ ನ್ನು “dD EO ಕಾಲ ON ರ ನ್ಗ ಲಿ ನ್ನ ನಾ 
VUNG, SE Bw IWS WK UNV we WNW WANS 


ಅದಿಪತಿಗಳಾದ NATE ದ್‌್‌ NR ನಹ RAPT ANAL 
\ WN ಇರಿ ಅಲ ಅಲ್ಯುಖರಲ್ಲಿಲರಲ! NOH ಆ 
ನಗರಿಗಳಿವೆ. ಅವು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
he ಷಲ ಹಾಹಾ ಹಾಸ್ತಾಾಖ್ಮಾ ಖಿ PD dd NN ಬ್ಬ ಹೌೆ್ಟ್ಟ್ರ ಚ್ಯಾ ಇಬ್ಬ ಹಾಲೆ ಇ ರ ಬತ ಘೆ ಬ್ಬ ಹಾಲಿ ಇ ಸಡಿಕ್ಕಿ ತ್ಯಾ nd 
WewWowwol! SUNS W ಸ್ವ! ಎ ತ್‌ es, ಅಪಿ 3 RN, 
ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟಿವೆ.* (ಶ್ಲೋಕ 26-29) 
ಗಿನಿ ‘ ವ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಸ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಗೋಳದ ವಿಸ್ತಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬೇರೆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಈ ಭಿನ್ನವಾದ ವರ್ಣನೆಯು ಬೇರೆ ಕಲ್ಪಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದು-ಎಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


1158 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಪಂಚಮಸ ನ್ನ ರಿ ಹಗಳು 07 ಸ್ಸ 
ರ್ರ್‌ ಹ ಟೆ ಊಟ {dh ಜ್‌ dd 


ಗಂಗಾದೇವಿಯ ವರ್ಣನೆ: ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನು 
ಮಾಡಿದ ಸಂಕರ್ಷಣಸುತಿ 


ಪ್‌ 
ಶತ ೧ ಪೆಾ್ಸ ನಾಲ್ಗೆ ಹಾ ಜಾ ಶ್‌ ೨ ಬೌ ದ ಉಣೆ ಸಂಗದ ಲೊ ಉಂ 
ಹೆ) ಜ್‌ 8 1 ಳ್‌ ರ್‌ ಲ್‌ ಆಲ ಗಿ ಕಳಕಳ ಆ) `ಆ ಹ 
ವಾಮಪಾದಾಜ್ಗುಷ್ಠ್ಮನಖನಿರ್ಭನ್ನೋಧ್ಧಾಣ್ಣಕಟಾಹವಿವರೇಣಾ-ನ್ಯಪ್ರವಿಷ್ಟಾ 
me. ~~ med ms mm eee ಹಾಲೆ ಗ್ಯ ಹೆ ಕಾಲೆ NS RS RE RN 
AD ಲ್ಯ ಲ NON ಪ ಲಾಲಿಉಲರಿ (ದ್‌ 
ನಾರಂಣಕಿಇಲ್ಲೋಹರಣಿತಾಖಿಲಜಗದಘಫ ಮುಲಾಪಹೋಪ- 
ಜ ಜ 
ಸ್ಪರ್ಶನಾಮಲಾ ಸಾಕ್ಷಾದಗವತದೀತ್ಯ ನುಪಲ ಕ್ಲಿತವಚೋಂಭಿ- 
ಮೋಸ ವಾ ಬ್ಲ ವಾ ಸಾಕ ವಾ ವಾ ಗ್ರನೆ ಐ ದಾರ ಲ್‌ ಹಾಲ ಸ್ವಾನ ಉಾ ಓಿಕಾಸಸಿಸಕಹರ ಕಾಡಿ ಸ ಕಾರ ಲಾಲ್‌ 
ಟಟ ಗ ಆಅ ಲ ಆ ಎಲಿ ಕೌಲೀಟ WAS ಆ ಆಲು ಒಲ ಆಟ್‌ BDAY ಆಆ ಲಕ್ರಾಲ ೬ 
ಮೂರ್ಧನ್ಯವತತಾರ ಯತ್ನ್ತದ್ದಿಷ್ಟುಪದಮಾಹುಃ loll 


ಪರಿ ಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ! ಕಳು. ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶುದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು (ಗಂಗಾ, 
೦ ೧೧ 


ಎಲ್ಲೆ ವೀರವ್ರತನೇ! ಈ ಧ್ರುವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ಪಾನಪಾದನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬ Ws SNAG WU 


೪ 
ಭಕಿಯೋಗವನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಇತರ ಎಲ್ಲ 
ದ ೨ 


ಹಾ” 
ಯು 
ಟು 


ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದವರು. ಇಂತಹ ನಿಷ್ಕಾಮರು ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಾದರದಿಂದ ತಳೆಯುತ್ತಿರುವ ತೀರ್ಥವದು. ಈ 
ಇ ಿ i 
ದಿವ್ಯಗಂಗೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಸುತುವರಿ 
ATA NN NS ಗಿನ 
ಹಹಹ ಲಲಊಖಲ! Ic ಬಳು COU UN WY UA ಆಟ್ರಾ ಹ್ಹ 
ನೆನೆಸುತ್ತಾ ಮೇರುವಿನ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ನದೇವರ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಬೀಳುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅದು ಸೀತಾ, ಅಲಕನಂದಾ, ಚಕ್ಷು ಮತ್ತು ಭದ್ರಾ- 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಧಾರೆಗಳಾಗಿ ಕವಲೊಡೆದು ಬೇರೆ 


ಹರಿಯುತ್ತಾ ಗಂಧಮಾದನದ ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬೀಳುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
\ 
\ 
() 
ಆ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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Ce Se fee Ge EU TE eee Sole Te Pe a Te TAN ET 
We dT de ಆ ಗ ಲ್ಲ ಕುಳ td had Ad UN 1 
ಸೇರುವುದು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ಷು ಎಂಬ ಧಾರೆಯು ಮಾಲ್ಯವತ್ಪರ್ವ ತದ 
NN XL ಈ =m ಬರೆಯ ad a me ne me ಸಾಸ, ಹ್ರಾಣಾಳಿ ತರಿ 
ಅ ಅಬು CIS SS ಆಲ ಕಾ "ಅಣಿ! oN [eC IDLS TINTS ಎಲ್ಲ 
ಹರಿಯುತಾ ಪಶಿಮದ ಕಡೆಯ ಲವಣಸಮುದವನು ಸೇರಿಕೊಳು ವುದು. 
೨ ೪ ಬ್‌ ಲ್ನ ಫ್‌ 
ಭದ್ರಾ ಎಂಬ ಧಾರೆಯು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ ಉತ್ತರದ ಕಡೆಗೆ 
ರಾಳ ಸಾ ಕಾರ ಎನ್ನಲ್ಲಿ pe Pade ಹ್ಯೂ ಲ್ಲ ರ್‌ ಮಗಳ್‌ ಪಿ 
ds GAAS U ಓ/ ahs dA Nha ಧ್ರ / Nd Uw ahs Ras ಧ ಲ್‌ nd AMNION I ಲ್ಪ wll | 


ಉತ್ತರದ ಕಡೆ ಹರಿಯುತ್ತಾ ಸಮುದ್ರವನ್ನು | 
ಅಲಕನಂದಾದಾರೆಯು ಬಹವದಿಯಿಂದ ದಕ್ಷಣಕೆ. ದುಮು ಅವೇಕ 
ಗಿರಿಶಿಖರಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಹೇಮಕೂಟಪರ್ವತವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 


ಲಿರಾಳರ್ಸಾಳ ನ್‌್‌ ನನ್ನು ನಾಸ 9 ಇ ನ್ನ ರಾ ಹಾಲಿ 
“ಒಟು ಟು ANI Wad ಹಿಮಾಲಯದ AAAS I CA 
ಇ 
ಇ. 


pf ೨ಂಐ2ಐ24೨0090ಬಂ“ಂ“್ತಂ..0. ..್ರ. ಕ್ಷೆ. TT WN ಹ TT 6೬ OO NN ™ ಸ 

ಹೊಂದುವುದು. ಈ ಅಲಕನಂದಾನದಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಬುತ ವಾದುದು. 

ಇದರಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಬರುವ ಜನರ ಇದೆಂತೆ _ ಹೆಜೆಯಲ್ಲು ೧ಣ ಅಶಮೇದ 
ಲ್‌ಿ i 


ಟು ಆ ಸ್‌ ದೆ 


ಈ ಎಲ್ಲ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲೂ ಭಾರತವರ್ಷವೇ ಕರ್ಮಭೂಮಿಯು. 


ಶಾ ್ಮ್ಮಾ nh ಇ ಎಕ್‌ ದ ಷು a) ee) ಸಲ ಇಲೆ ಲ್ಲ ಬ್‌ ಹ ಹಾ ್ಫಗ್ರ ದಾಲ (ಲಿ ದಾ ~~ mm) a) wd ee) ಇರಿಸಿ, 


ಉಳಿದ ಎಂಟು ವಷ: (Wo ಸ್ನರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ಜೀವರು Ac ಬಿ 


ತಮ್ಮ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಉಳಿದಿರುವ ಪುಣಘಫಲಗಳನ್ನು 


* ಈ ಎಂಟು ವರ್ಷಗಳೂ ಭೋಗಸ್ಥಾನಗಳು. ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯಾನಂತರ ಉಳಿಕೆಯ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಈ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ. ಬಂದು ಖವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. " ಯಾವತ್ಸಂಪಾತಮುಷಿತ್ತಾ 
ಅಥೈತಮೇವಾಧ್ವಾನಂ ರ್ನಿವರ್ತನೇ' "ಪ್ರಾಷನಾಂ ಕರ್ಮಣ ಸಸ 
ಯತ್ಕಿಂಚೇಕ ಕರೋತ್ಕಯಮ್‌ | ತಸ್ಮಾಲ್ಲೋಕಾತ್ಸುನರೇತ್ಮ ತಸ್ಮೈ ಲೋಕಾಯ 
ಪರ್ಮ ಾಣೇ' "ರಮಣೀಯ ಚರಣಾ ರಮಣೀಯಂ ಯೆ ಇಬಿಮಾಪ 'ಹೇರದನ್‌ 


ಡ್‌ ರತರ ಒ ಕ್ಷ. ಟ್‌ ಸ್ರ ಇರ್‌ ರರ್‌ತ್‌ ಟ್‌ ಹ ಈರ್‌ ಇರ್‌ ರತ್‌ ಓ. 'ಆ್‌ ಇಓ. 'ರರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಆಅತಲಒುಂುಟಲಉಟ್ಟು uA 


ಸುಖ 
" ಪುನನಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೬ 


ಅವಿ ರ | ಗಿಳ ಬ 
ಇರುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಅವರು ಮಹಾಭೋಗಿಗಳು. ತಮ್ಮ ವಜ್ರಸದ್ಭಶವಾದ 
ಕ್ಸ್‌ ಜಾ 
ಶ್ರ 


ಇತ A ಂ 
ತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ಭೋಗವು ಮುಗಿದು ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಾತ್ರ 
ಕ f ನಿ 

ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಾಲವೂ ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಕಾಲದಂತೆ ಇರುತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಲ್‌ಿ ಳ್‌ mel) ಳ್‌ 

ನ್ನ NNO ನ್‌್‌ ಜಿ ಲಿ ಸಾರ ಸಾಲಿ ಳಾ ಲಸ me ನ ಬಿ ೧ ಹೌ ವಾಲ 
~~ ww MSGS HNO !1(] ಭ್ರಳ್ಬಲ ಗಲ್ಲ | Wo ಇ ಆಂ. ಶು 
ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲೂ ಸೌಧಗಳಲ್ಲೂ ಪರ್ವತದ ತಪುಲುಗಳಲ್ಲೂ, ಕಂಗೊಳಿ 


ಸುವ ಸುಂದರವಾದ ವನಗಳಲ್ಲೂ ಉಪವನಗಳಲ್ಲೂ-ಎಲ್ಲ ಯತು 
ಗ್‌ 


ಲ್‌ಿ 
ಅಲಿ್‌ಲ ಲಾ INT 
ಹ್‌ ಈ ef Re Ne ಹ್‌ 


ಗಳಲೂ ಹೂಗೊಂಚಲು. ಹಲು ಮತು ಹೊ 
ಣಿ 


ne” 


SU 
ಯ ಹೊಸ ತಾವರೆಗಳು ಅರಳಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಪ 
ಆನಂದಗೊಂಡ ರಾಜಹಂಸ, ನೀರುಕೋಳಿ, ಕಾರಂಡವ, ಸಾರಸ, ಚಕ್ರವಾಕ 
ಡಾ 


ಶಿ 
NFA EAS  ಠಿಂಕತಳಟ್ಟ ೦0 ಸತಟ್ಳೆಗಾಗಾ ಹ. OANA 
VC ೨ WI 


“ಸ್ರ 17೫೬0 dill ಓಗಿ! IAAI | Ghd Ne | ಹುಲ 


ಲಹಡುತಾ ತಮ ರಮಣಿಯರ ಬೆಡಗ 


ಸರ್‌ ಕ್‌ ರ್ಯ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಹ ಇದ್‌ ಇರಿರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ [| ಕ್‌ ತ್ರಿ ಗ್‌! ೨ ky ೨ 


ಟ್ರ 


"ವರ್ಣಾಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮನಿಷ್ಕಾಃಚ ಪ್ರೇತ್ಯ ಕರ್ಮಫಲಮನುಭೂಯ ತತಶ್ಶೇಷೇಣ 


da ಲ ಹಾಲೆಷ್ಟ ಗಾಲ್‌ ಸಾಲೆ ಸ್ಮಾ ಹಾಹಾ ಸ್ಟಾ ತ್ಯಾ ಸೆಷ್ಟ ಎ ಸಾಫೆಷ್ತಾ ಲಳ ಲೆ ಎ ಎಮಿ ಸ ಹಾಳೆ ಹಾಹಾಹಾ ಹಾಲಿ ಸಾಲೆ ಸಾರಿ ಧ್‌ 
ಸ ಅಟಿ ಲಿ ಅ ಕು ಬಲಲಉಂಬಯMಮು ಅಂಬವ್ವ AWM ented ASC ಬಲ್ತ ಉಂ್ರ ಉಟ್ಟು 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 


[74]-3 
1 
() 
(A _ | 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಬ) 
ಸ್‌ RK ಅಂ0ಛಾಛವ್ಷಸ್ಣ ಶಗಗಸ ದಲ ಳ್ಳ eT ce CE ee ೦ ಅರಿ ಸ್ತ. 
UME Ww} UNS WW ಟು ಟುಟ ಧು ಟಿ ಘವಲಿ ಲು RUM GS 


ಇಳಾವೃತವರ್ಷದಲ್ಲಾದರೋ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಶಂಕರನೊಬ್ಬನೇ 
ಪುರುಷನು. ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 


A RS 


ಶಾಪವನ್ನು ತಿಳಿದ ಬೇರಾವ ಪುರುಷನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಆತನು ಸ್ಲೀರೂಪನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಶಾಪವನ್ನು ಪಾರ್ವತಿದೀವಿಯು ಏಕ ಕೂಬ್ಬ್ರಳ೦ಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದ 
(ನವಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ) ವರ್ಣಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ರುದ್ರನು 
ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯಿಂದಲೂ ಆಕೆಯ ಕೋಟ್ಯಂತರ ದಾಸಿಯರಿಂದಲೂ 


7) ್ಯಾ ಫ್ಯಾ ಸಾಲಿ ಹಾಲಿ ಹಾಸಲಾ 


ಣಪ್ರಧಾ ಧಾನವಾಗಿರುವ ಸಂಕರ್ಷಣ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು, ಧ್ಯೇಯಮೂರ್ತಿ 


ರಾ ಲ್ಸ ಲ್ನ ಹಾಲ ಲ್ರ ಬಾವಿ ಲೌ ಇನಿ ಘಿ ಕಳ್ಲಿ ಏರಿ 0 ಹಗ ಕ್ಮ ರಾಲಿ ಜು ಘಾಲಿ ಬ ನಾ ಸಾಧ BNA ಅ.4. OA 
ಲ್ಪ! | ಎಣಣ OM ೪ಉಸಿರೂಂಡು ಈ ಅಖಿಲ ಪ್ರಯ ಆಗು ಅಲ್ಪ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಿರುವನು.* (ಶ್ಲೋಕ 11- 16) 


ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀರುದ್ರನು ಇಳಾವೃತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ 


ಸಂಕರ್ಷಣಸುತಿ : 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ಸರ್ವಗುಣ- 
ಸಂಖ್ಯಾನಾಯಾನನ್ತಾಯಾವೃಕ್ತಾಯ ನಮ ಇತಿ [eb 


ಓಂ ಸರ್ವಗುಣಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ, ಅನಂತನೂ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವ, ಓಂಕಾರಸ್ಪರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಪುರುಷ 


ರಿ 


* ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಸದಾ ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸಂಹಾರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕಾರ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ತಮೋಗುಣಪ್ರದಾನವಾದ ಸಂಕರ್ಷ ದೇಹವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆ 


re 


ಸ್ನ ಕ 
ತಾ ಎವಾ ಚೆ ವಾ ಗಾ ರನ OTA ವ್‌) NN ಉನ ©NNSAE 2S 
tad \ ಓಸಿ ಓಗ್ಗಳೆ Ne % Ad Ad ANTS NI WCU) he ಗಿ © Rad ಆ ಆಲ ಲ್ಲ Ned ef hed ಆಗಾಗ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ( ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 

ಗಿ ಗಿ 
4, 
QF 
DEK 
ಮಿ, 
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ಭಜೇ ಭಜನ್ಮಾರಣಪಾದಪಜ್ಕಜಂ 
é ಪ್ರಿ ಬಿ 
ಭೆಗಸ್ಕ ಕೃತ್ನಸ್ಥ ಪರಂ ಪರಾಯಣಮ್‌ | 
ಗಪ್‌ ಗ ಬಾವಿತಬೊತಬೌವನಂ 
ಉಪ್ರ ಆಟ್‌ ಅಲಂ ಅಲಾತಲಅಲಾಲಂಉಲಲ 
ಭವಾಪಹಂ ತ್ನಾ ಭವಭಾವಮೀಶ್ಚರಮ್‌ ||೧೮॥ 
ಕ adn AN ಮಿ ೨ [DED A ES PD 
WwW ಉಂಬ! UNNI} of Ww ಬಿಗಿವಿಂತಣೀ' ಬಲ್ಬು US ಟಎಲಿಲಊ ಟು (Nv 
ಭಕರಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ರಯವಾಗಿವೆ. ಭಕರ ಮುಂದೆ ಭೂತಭಾವನವಾದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಭವಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡ 
ದಾಸನ ವ್ಸ ವ್‌ ಷದಂ)ಗಷದವನೂ ಸಾಗ ಹೂ ರೋಲ್‌ 
'ಗ್‌ಟ್‌ ಆ ತಟ್‌ Ch ಆ. ಟಟ Che o ಳೆ NY Ne NS ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ “್‌ು' | HA OF 
ವವನೂ ನೀನೇ. ಇಂತಹ ಸರ್ವೇಶ್ರರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ 
ನ ಯಸ ಮಾಯಾಗುಣಚಿತವೃತ್ತಿಭಿ - 
ರ್ನಿರೀಕತೋ ಹಣಪಿ ದಷಿರಜ್ನತೇ | 
ಬಳೆ! ವ ಲ್‌ ವಿ 
ಈಶೇ ಯಥಾ ನೋಇಜಿತಮನ್ಯುರಂಹಸಾಂ 
ಕಸಂ ನ ಮನ್ಯೇತ ಜಿಗೀಷುರಾತ್ಮನಃ lll 
ರಿ ಬಿ 


ಪ್ರಭೋ! ನಾವ ಶ್ರೋ "ಧದ ವೇಗವನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರು 


ಆದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಿಂಚ ತೂ ಈ ವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ- ಈ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಗುಣ ಮತ್ತು ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಗಳು ನಿನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಯಾವನು ತಾನೇ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಅಸೆದ್ಭೃ ಶೋ ಯಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮಾಯಯಾ 
ಕ್ಷೀಬೇವ ಮಧ್ದಾಸವತಾಮಲೋಚನಃ | 
ನ ನಾಗವಥ್ದೋಂರ್ಹಣ ಈಶಿರೇ ಕ್ರಿಯಾ 
ಯತ್ನಾದಯೋಃ ಸ್ಪರ್ಶನಧರ್ಷಿತೇನ್ಹಿ ಯಾಃ loll 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ವಶರಾಗಿ, ಅಸತಾಗಿರುವ ಶರೀರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಟ್ಟಿರುವ ಪಾಮರರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನೀನು ಮದ್ಯ, ಆಸವ ಮುಂತಾ. 


ದುವುಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಮತ್ತೇರಿ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪೇರಿದವನಂತೆ ಕಾಣಿಸು 
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ತೀಯ AV CU Ce ಗಾರುಡ ಗರ್ಗ eV ಗಾದನ ANC A ee NS 
ನ್‌ e CANA Ghd Nod Che Nod ಗಟ್‌ C UN AN ಆಆ UN CO NAA © ಆ NSN Cd SH AN 
ಬಂದ ನಾಗಸ್ತೀಯರು ನಿನ್ನ ಚರಣಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲ 


ಯಮಾಹುರಸ್ಥ ಸ್ಥಿತಿಜನ್ಮ ಸಂಯಮಂ 
ತ್ರಿಭಿರ್ವಿಹೀನಂ ಯಮನನ್ನಮ್ಮ ಹಷಯಃ । 
ನ ವೇದ ಸಿದಾರ್ಹಮಿವ ಕಚಿತ್ಸಿ ತಂ 


ಎಳಿ 


೧ ಫಸಲ ಕ ೧ ನಾಲ ಇರ್ದಸರುಪ ಕ್ರಾಸ ಲ ಜವೆ | 
ಲಲ್ಲಿ R 1 


ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ- -ಲಯಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ 
ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದಿರುವ ಗುಣಾತೀತನಾದ ಅನಂತನು ನೀನು- ಎಂದು 
ವೇದಮಂತ್ರಗಳೂ ಮತ್ತು ಖುಷಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತಾರೆ. ನಿನ್ನ 
ಧಾರಣಸಾಮರ್ಥವೂ ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಈ ದೊಡ್ಡ ಭೂಗೋಳವು ನಿನ್ನ 
ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು "ಸಾಸಿವೆಯ ಕಾಳಿನಂತೆ 
ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದರ ಅರಿವೇ ನಿನಗೆ ಆಗದಷ್ಟು ಹಗುರವಾಗಿ ಅದನ್ನು ನೀನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. 


ಯತ್ಸಮ್ಮವೋ ಹಂ. ತ್ರಿವೃತಾ ಸ್ಪತೇಜಸಾ 
ವೈ ಕಾರಿಕಂ ತಾಮಸಮೈ ನ್ಟ "ಯಂ ಸೃಜೇ || ೨೨|| 


ಯಾರಿಂದ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆದ "ನಾನು ಅಹಂಕಾರರೂಪವಾದ ನನ್ನ 
ತ್ರಿಗುಣಮಯವಾದ ತೇಜನಿಂದ ದೇವತೆಗಳ, ಇಂದಿಯಗಳ ಮತ್ತು 


ry we ree ee ee 7೪ಟ್‌ಗೌ್‌ಪ್‌ ಕ್‌ ಇ. ರ್‌ Pi ud ಇರ್‌ ಇ ರೇರ್‌ ಇರ್‌ ॥ ಳ್‌ ತ್‌) ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ॥ 


ಭೂತಗಳ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆಯೋ-ಆ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯರಾದ 
ಬ್ರಹದೇವರೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಮಹತ್ತತ್ತವೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಗುಣ 
ಮಯವಾದ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 


rN ಸ್ಟ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ `` ಸಾಚ್‌ ಫ್‌ ಜಾಸ್‌ ಸ್ರ ಸ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ 


ಶಕುನ್ತಾ ಇವ ಸೂತ್ರಯನ್ವಿತಾಃ | 


ಮಹಾನಹಂ ವೈಕ ಶತಾಮನಸೇನಿ ಯಾಃ 


ಏತೇ ವಯಂ ಯಸ ವಶೇ ಮಹಾ ತತ್ಮನಃ 


ನ ಹ ಜ್ರ No ಟ್‌ 


ಸಜಾಮ ಸರ್ವೇ ಯದನುಗ್ರಹಾದಿದಮ್‌ || ೨೩ 
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ಎಲ್ಲೆ. ಮಹಾತನೇ! ಮಹತತ್ತ್ವ ಅಹಂಕಾರ, ಇಂದಿಯಾಭಿಮಾನಿ 

ಲ ತ್ರೆ ಬ್ರಾ? 9 ತ್ತ) \ ೧೨ 
=) 


ವಾಲ ರ್‌ 7೧ ದನ NN ಮೋ 
ಆಲಿ ಟಲೆ!1 ಲಲ. ರಬಿ ಟುಟ ಟುಉೆ DS wll SDey ಲ ೯ ಜು ಅಲಂ 
೦ ೪) ಎಂ ದ್ದ 0 
ಣಾ 


ತಸ್ಮೈ ನಮಸ್ತೇ ವಿಲಲೋದಯಾತ ನೇ || ೨೮1 


ಸತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡ ಈ 
ಜೀವನು ನೀನೇ ರಚನೆಮಾಡಿರುವ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಬಂದನದಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಹಾಕುವ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ತಿಳಿದರೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವ ಉಪಾಯವು ಆತನಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಗಳೂ ನಿನ್ನ ರೂಪ 
ಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಾವು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತೇವೆ.” 


ಹಾ ಹಾಸ ಹಣಾ ಪಾರಮಹಂಸ ಇರರ SCE ಠ ್ಷಾಲ್ಗ ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ahd AT gy UC VY st ಖಲು ಲಲ ಅ ಟಹಹಿಯಲ | Iw Cas NU 1 Nase 


ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚೇರ-ಬೇರೆ ವರ್ಷಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ತಥಾ ಚ ಭದ್ರಶ್ರವಾ ನಾಮ ಧರ್ಮಸುತಸತ್ಕುಲಪತಯಃ ಪುರುಷಾ 
ಭದ್ರಾಶ್ನವರ್ಷೇ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಗವತೋ ವಾಸುದೇವಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾಂ ತನುಂ 
ಧರ್ಮಮಯೀಂ ಹೆಯಶೀರ್ಹಾಬಿಧಾನಾಂ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ 
ಸಂನಿಧಾಷ್ಟೇದಮಭಿಗೃಣನ್ನ ಉಪಧಾವನಿ ॥ 
“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಭದ್ರಾಶ್ಚವೆಂಬ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪುತ್ರನಾದ 
ಭದ್ರಶ್ರವನೂ ಮತ್ತು ಆತನ ಮುಖ್ಯರಾದ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ವಾಸುದೇವನ 


~~ ಮಾ ವ ಮ್‌ 


) 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಧರ್ಮಾಯಾತ್ಮವಿಶೋಧನಾ ನಮ 
"ತ್ರಿ 1೨1 


“ಓಂ ಭಗವಂತನಾದ ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆತವನ್ನು 


ಅಹಾ! ಎಷ್ಟು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆ! ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ಸುವನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣುತಿದರೂ ಕಾಣದಂತೆಯೇ 
೧ ಲ್‌” ಷು ಐ ಇಂ 
ಇದಾರಲ್ಲಾ ಈ ಜೀವರು! ಇಲ್ಲಿ ತುಚವಾದ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು 
ಮ ಊ 0) ಲ 
ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಪವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮೃತನಾ ಒಪುತ್ರನನ್ನೂ 
ಹಾ ಇ, ಇರಾದೆ ಇ... ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಷ್ಟು. ಫ್‌ ಕಲಾಲ ಕಾಸಾ ರಾ ಯ್‌ ಭಾಲಿ ಕಾರ ಕಾಲ ಮ HN ಮಿರ್‌ ಖಾ 
ಆಹು DUAN ಆಂುಖಯಲ್ಪ ಅಂಟು ಧ್ರವ WOON ಮಹಖ lad tad kA 


ಸುವಿಸ್ಮಿತಂ 'ಕೃತ್ತಮಜಂ ನತೋ ಸ್ಥಿತಮ್‌ loll 
ಎಲ್ಲ ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಪಂಡಿತರು ಈ ಜಗತ್ತು ನಶ್ವರ 


ವೆಂದು ( ಶಾಸ್ತ್ರಬಲದಿಂದ ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಅರಿತ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಈ "ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮಾಧಿಯ ಬಲದಿಂದ ಕಂಡೂ ಇದ್ದಾರೆ. 
ಆದರೆ ಇವರೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿಯೇ ಇದರು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ 


(9, QC 
CS EK 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 1167 
dA NC NNO ಹಾ ್‌್‌ ಅವ್‌ ಲ್ಲಿನ ಶ್‌ 
hed den Nd QAI Lid GQahd © Ad Ace \ WU NACTY Need RAs ಓಗ Ned ಆಗ tnd A 
ಶಾಸ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡದೇ ಪುರುಷೋತ್ರಮನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಶರಣುಹೊ ೦ದುತ್ರೆ/ ವೆ. 

ವಿಶ್ವೋದ್ಧವಸ್ಥಾನನಿರೋಧಕರ್ಮ ತೇ 
ಹಕರ್ತುರಜ್ಲೇಕೃ ತಮಪೃಹಾವೃತಃ | 
ಯುವ ನ ಚಿತ್ರಂ ತ್ಹಯಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣೇ 
ರಾ ಹಾಲೆ ಲ್ನ SOLA ತೆ ಕಾಸಾ ಪ್ರಾನ ಇ ಹಾಲೆ ಲ 11೧೧11 
PV 8 OL ತ್‌್‌ ಆಅಹ್‌ ಅಯ ಆಳ ಆತ ಅತ್‌ 0 ॥್ಷ8ಛು88 


ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳನ್ನು 


ಲ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ-ಅವುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ಕತಣ್ಯತ್ತದ ಸೋಂಕಿಲ್ಲದವ 


ನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಸರ್ವಾತಕನಾಗಿ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಈ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 


ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವದ ಕತನ್ಯವಾಗಿದರೂ ಮಾಯಾತೀತನಾಗಿ ಜಗತ್ತಿ 
ನಿಂದ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಅಕತನ್ಯವೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಅಚ್ಚರಿಯೇನು ಇಲ್ಲ. 


ವೇದಾನುುಗಾನ್ಯೇ ತಮಸಾ ತಿರಸ್ಪತಾ - 
ವಾದಾಗ ೧ ನವತಾರಜುವಿಗಹಃ | 


ಯಿ ದ್‌ ಜತ ' KN ಎಟ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಲ್‌ | 


ಪ್ರತಾದದೇ ವ್ಹೆ ಕವಯೇಇ*ಭಿಯಾಚತೇ 
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> ಜು ಧ್‌ > 
ಹಯಗೀವರೂಪಿಯಾದ, ಅಮೋಘವಾ ;ಪಾರವುಳ್ಳ, ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾದ 


ಪಾ 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಭದ್ರಾಶ್ನವರ್ಷದಲ್ಲ ಹಯಗೀವಮೂರ್ತಿಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ಹರಿವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನರಹರಿ 
(ನರಸಿಂಹ ) ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಈ ರೂಪವನ್ನು ಏಕೆ 
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ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ನರಸಿಂಹಾಯ ನಮಸೇಜಸೇಜಸೇ 
ಆವಿರಾವಿರ್ಭವ ವಜ್ರನಖ ವಜ್ರದಂಘ್ರ ಕರ್ಮಾಶಯಾನುನ್ನಯ ರನ್ನಯ 
ತಮೋ ಗ್ರಸ ಗ್ರಸ ಓಂ ಸ್ಟಾಹಾ | ಅಭಯಮಭಯವಮಾತ್ಮನಿ ಭೂಯಿಷ್ಠಾ 
ಓಂ ಕಮ್‌ 11೮! 


ಅವಿರ್ಭವಿಸು! 'ಅವಿರ್ಭವಿಸು! ವಜ್ರದಂತಹ ಉಗುರುಗಳು... ತ್ತು 
ವಜ್ರದಂತಹ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತನೇ! ನನ್ನ 


ಕರ್ಮವಾಸನೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕು ; ಸುಟ್ಟುಹಾಕು. ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನದ 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕು ; ನುಂಗಿಹಾಕು. ಓಂ ಸ್ವಾಹಾ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಕಟವಾಗು, ಪ್ರಭುವೇ! 

ಸ್ಪಸ್ಯಸ್ತು ವಿಶ್ವಸ್ಥ ಖಲಃ ಪ್ರಸೀದತಾಂ 


ನ್ವನ್ನ ು 
ಧ್ಯಾಯನ್ನು ಭೂತಾನಿ ಶಿವಂ ಮಿಥೋ ಧಿಯಾ । 


ಮನಶ್ಚ ಭದಂ ಭಜತಾದಧೋಕ್ಷಜೇ 
ಆವೇಶೃತಾಂ ನೋ ಮತಿರಷ್ಮಹೆ ತುಕೀ [lal 


ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಕಲ್ಕಾಣವುಂಟಾಗಲಿ. ದುಷ್ಟರ ಮನಸ್ಸು ತಿಳಿಯಾಗಲಿ. ಎಲ್ಲ 


ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹಿತವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಲಿ. ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ 

ದ್ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗಲಿ. ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಶುಭವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ವಾಗಲಿ. ನಮ್ಮೂರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ನಿಷ್ಠಾಮವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 

ಗವಂತನಾದ ಅಧೋಕ್ಷಜನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿ. 


> (EL o] 4 
(| 
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ಹಾಳ ಇಹ ಘಾನ ಕಾನ ಧಾ ಕಾ ನಾರ 0೨ ನರಕಂ ಇನ್‌ ವರ್ಸ 
ತಲ್‌ ಟ್‌ ॥ ಅಜ ಅಸ್‌ Sa A 
ಸಮೋ ಯದಿ ಸಾದಗವತಿಯೇಷು ನಃ । 
೧ ರಿಭ ಆ 
ದಿ ಹಾಸ್ನ ನಾ ನಾ ಹಾಸ ಹಾಗ ಯ್ನ ಹಾಲಲ್ಬ ಣಾ ನಾರ ಹಾಸ್ನ ವಾ 
ಆಂ ಉಲ್ರೀಲಲ್ಬುಳಿಲ್ಲ, ಉಟ ಅಎಜ್ಜು ಲ್ಲಿಂ 
ದೃತ್ಯದೂರಾನ್ನ ತಥೇನ್ದಿಯಪ್ರಿಯಃ ॥॥೧೦॥ 


ಇ ಲ 
! ನಮಗೆ ಮನೆ, ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳು, ಹಣ ಮತ್ತು ಬಂಧು- 
ಲಿ ೋೀಹದ ಆಸಕಿಯು ಉಂಟಾಗದೇ ಇರಲಿ. 


Fe MN Fe WM ) 
ಬ್ಯ ಲ ಇದ್‌ ಸತ್‌ ಇಸ್‌ 1 ಟೆ Nea ಊ೪ಟ್‌ಟಟ್‌್‌ ಇಟ್‌ ಶಿಟ್‌ ಶ್‌ ಇಟ್‌ ಒಆ ॥ 8 ಕ. ¥ 
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* "ಕೋಹ್ಮೇವಾನ್ಯಾತಃ ಪ್ರಾಣ್ಯಾತ್‌' ನ ಚ ಸೀತಾ ತ್ವಯಾ ಹೀನಾ ನ ಚಾಹಮಪಿ 
ರಾಘವ ।! ಮುಹೂರ್ತಮಪಿ ಜೀವಾವೋ ಜಲಾನ್ಮತ್ಥಾವಿವಮೋದ್ಭತೌ ॥ ಎಂಬಂತೆ 
ಸರ್ವಾತಶನಾದ ಪರಮಾತನ್ಮು ನಿರತಿಶಯಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾಗಿರದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 


ಕಾರಿ a 


ಲ್‌ ನ ಅರಿ ಸ್ರ ಅಹ 
(ಖಜಯದ್ದಜೀಯ) ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 
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ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


1170 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮನೊರಥೇನಾಸ ತಿ ಧಾವತೋ ಬರಿಂ lll 
ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಸುಕೃತಿಯ 


ಇ 


ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಧರ್ಮ-ಜ್ಞಾನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸರ್ವ 


i 


ಸದುಣಗಳೊಡನೆ ಸದಾ ವಾಸಮಾಹುತಿರುವರು. ಬ ವದ್ಧಕ್ತಿಂ ೫ ಲ್ಲದವನಲ್ಲಿ 
~~ ಬವ 
ಸರ ಗುಣಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬಂದಾವು? ಆತನು 


ಈ ಕ್ಕ ಈ ಕ್ಕ ಕ್ಮ ಹಾಗ ಸಾಲ ಬ್ರ ಇ ಧಾ ಏಡಿ PRD ES ಇಲಿ, ನ (ರ ಇಷ ಯ್ಯ ಹಾಲೆ ಅದ ನಾ ಭಾಈ 
ಆ! NY” df NAN ಸಂಕಲ್ಪ! ಳಿಂದ ಕೂಡಿ WO AA AM TV 1 ತುಬ್ಬಿ ಅಟ 


ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೇ ಎಡೆಬಿಡದೇ ಓಡುತಿರುವನು. 


ಹರಿರ್ಕಿ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಗವಾನ್‌ ಶರೀರಿಣಾ- 
ಮಾತ್ಸಾ ರುಷಾಣಾಮಿವ ತೋಯವಮೀಪಿತಮ್‌ | 
ಹಿತ್ನಾ ಮಹಾಂಸಂ ಯದಿ ಸಜ್ಜಶೇ ಗೃಹೇ 
ತದಾ ಮಹತ್ತಂ ವಯಸಾ ದಮೃತೀನಾಮ್‌ 11೧೩1 
ಮೀನುಗಳಿಗೆ ನೀರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವೂ, ಜೀವನಾಧಾರವೂ ಆಗಿರು 
ವಂತೆ-ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಎಲ್ಲ ದೇಹಿಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಆತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಹತ್ವದ ಅಭಿ 
ಮಾನದಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೆ-ಅಂತಹ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಗುಣ 
ದಿಂದ ಮಹತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
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ತಸ್ಮಾದಜೋರಾಗವಿಷಾದಮನ್ನು- 
ಮಾನಸ್ಪಹಾಭಯದೆ ನ್ಯಾಧಿಮೂಲಮ್‌ | 
ಕಿಂತಾ ಗೃಹಂ ಸಂಸೃತಿಚಕ್ರವಾಲಂ 
ನೃಸಿಂಹಹಪಾದಂ ಭಜತಾಕುತೋಭಯಮಿತಿ cell 
ವ್‌ ಲ್ಲಾ ೧ EN NT ANE (0೦ಕ್ಕೆ 
Ned RA ಆಗ Ned Ne od Ne ಸ ೨ Ness Che Ned UY [| I SAE hid EN ud 9 Ned Wd GAAS ECS Max}, 
ಭಯ, ದೈನ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಮನೋರೋಗ-ಮನಸ್ಸಂತಾಪಗಳಿಗೆ 
ಮೂಲವಾಗಿ, ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಸುಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಮನೆ, ಮನೆ 
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ಜೇ ದಾಲ ಣೆ ನಲನ ಲಿವವವಂಗ್ಗ ವದನ ನಿಂಗರ್ಣಕ, 
ರ್ರೀ ಆ ಲ್ರಜಳ್ಳಾಗಿಅಂ HM WOON ಬರು ಟಿ 


ಇನ್ನು ಕೇತುಮಾಲವರ್ಷದ ವಿಷಯ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷೀದೇವಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಂವತ್ಸರನೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರ- 
ಪುತ್ರಿಯರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಕಾಮ 
ದೇವನ (ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಮೂರ್ತಿಯ) ರೂಪದಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿರುವನು. ಆ ಸಂವತ್ಸರ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಕನ್ಕೆಯರು ರಾತ್ರಿಗೂ ಪುತ್ರರು ಹಗಲಿಗೂ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳು. ಕೇತುಮಾಲವರ್ಷಕ್ಕೆ ಇವರೇ ಅಧಿಪತಿಗಳು. ಇವರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮನುಷ್ಯನ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳಷ್ಟು. 
ಅಂದರೆ : ಪುತ್ರರ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಮೂವತ್ತಾರು ಸಾವಿರ ಮತ್ತು ಪುತ್ರಿಯರ 


ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುತ್ರಿಯರು ಭಗವಂತನ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ 


ಭಯಪಟ್ಟು ನಡುಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿವರ್ಷದ ಕೊನೆ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇವರ 
ಗರ್ಭಗಳು ಅಂದರೆ ಕಲಾ, ಕಾಷ್ಠಾ-ಮುಂತಾದ ಕಾಲ ವಿಭಾಗಗಳು ನಶಿಸಿ 
ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನ್ನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಮಂದಗಮನದಿಂದಲೂ, ಕಮನೀಯವಾದ 
ಕಿರುನಗೆಯಿಂದಲೂ, ಬೆಡಗಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳ ವಿಲಾಸದಿಂದಲೂ, 
ಕೊಂಚ ಮೇಲೆದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದಲೂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ 
ವಂದನಾರವಿಂದರಿಂದ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ, 
ರಮಾದೇವಿಯನ್ನು ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ತಾನೂ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀದೀವಿಯು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆ ಅಬ್ಬುತಿಖಂಬ ಸ್ವಿರೊಖಲವನ್ನು 


ಪರಮಸಮಾಧಿಯೋಗದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂವತ್ಸರಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಪುತ್ರಿಯರೊಡನಿಯೂ- ಹಗಲಿನಲ್ಲ ಆತನ ಪುತ್ರ ! ರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ 


(ಶ್ಲೋಕ 15-17) 
ಓಂ ಹ್ರಾಂ ಹ್ರೀಂ ಹ್ರೂಂ ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಹೃಷೀ- 
ಕೇಶಾಯ ಸರ್ವಗುಣವಿಶೇಷೈರ್ವಿಲಕ್ಷಿತಾತ್ಮನೇ ಆಕೂತೀನಾಂ 


ಚಿತ್ತೀನಾಂ ಚೇತಸಾಂ ವಿಶೇಷಾಣಾಂ ಚಾಧಿಪತಯೇ ಷೋಡಶ 


೨ 
CS 


1172 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಇಳ ಉಕಾ ಗಳ ಇಂ ತ ವ ಬ 6 ನಾಕ ಗಳ ಕಾ ಗಳ ಕಾ ವಾಲೆ ನಾಳ ಇ ಗಳ ಕಾ ಗಿ ಫ್ರಾ ಸಾಲ ಇ ದಾ ವಾಲೆ ಗಳ ಕಾ ಲ್ನ 
ಅ ಲ ಆ ಅ್ಛ ರಾ ತಲ್ಲ ಉಲ ಆಅ ಅಲ ಅಲಲ ಎ ಅ ಆಅ ಅಲ ಅ ಆಲಯ ಘಂ ಉಟ ಆಲ ಅಲ್‌ 
ಸರ್ವಮಯಾಯ ಸಹಸೇ ಓಜಸೇ ಬಲಾಯ ಕಾನಾಯ ಕಾಮಾಯ 
ಹಾಹಾ JS A RS RS ES ಎತ ಪ್ರಾಶ್ಗಾ ಸಾ ದ್‌ I ಲ | ್ಷ 
೧) Ss ಆಟಿ ಲು ಖು) ಉಲ ಎಲ” ORS 


ಒಂ ಹ್ರಾಂ ಹ್ರೀಂ ಹೂಂ ಬೀಜಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮೋ 
ನಮಃ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನೂ ಸಮಸಕಲ್ಮಾಣಗುಣಾತಿಶಯ 
ಗಳ ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗೂ, ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಗೂ, ಸಂಕಲ್ಪ-ನಿಶ್ಚಯ 
ಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಚಿತ್ತದ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ, ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ 
ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಐದು ವಿಷಯಗಳೆಂಬ 
ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವವನೂ, ವೇದಮಯನೂ, 
ಅನ್ನಮಯನೂ, ಅಮೃತಮಯನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವಮಯನೂ, ಸಹಸ್ಸು 
(ಮನಶೃಕ್ತಿ) ಓಜಸ್ಸು (ಇಂದ್ರಿಯಶಕ್ತಿ) ಮತ್ತು ಬಲ (ದೇಹಶಕ್ತಿ) 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪರಮಸುಂದರನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಕಾಮದೇವ 
ನಿಗೆ (ಒಳಗೆ ಮತ್ತು ಹೊರಗೆ) ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಸ್ತಿಯೋ ವುತೈಸ್ತಾ ಹೈಷಿಕೇಶ್ವರಂ ಸ್ವತೋ 

ಹಾರಾಧ 'ಲೋಕೇ ಪತಿಮಾಶಾಸತೇಂನಮ್‌ 

ತಾಸಾಂ ನ ತೇ ವೈ ಪರಿಪಾನ್ಹಪತ್ಮಂ 

ಪ್ರಿಯಂ ಧನಾಯೂಂಪಿ ಯತೋತಸ್ವತನ್ರಾಃ 11೧೯ 


ಸ್ತ್ರೀಯರು wees EN A ಜಲ್‌ ಯೈ ಚರ ಲ್‌) 

ಅಧಿಪತಿಯಾದ '`ವಿಶಪತಿಯಾದ ತ “ನೇ ೀ ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ 
4 ed Cd ಡಡ. ಬತ 

ಗಳಿ ನಿನ್‌ ೧ನೆ ಗಾ ರನ್‌ Pe Cs ಇ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ಕಾಕಾ | =) ದ 

ಒಲ ಅಟ್‌ ಬ್ಲ ೬೬ NOVUA NVA ಒಬಿ SNA NA Rd 


ದ್ದ \ 
ಆಯುಸನಾಗಲೀ-ದಯವಪಾಲಿಸಲಾರರು NA ಲ್‌ ಣುಣ 
ರ ನ್‌! Nee ಕ್ಮ ed Ne ಆಗಲ್‌ ಜಗ ಗ್‌ NS ಊಟ್‌ ಸಿಗ ಆ tod No ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಯ್‌ ಗಟ್‌ Nef ಸ್‌ ಒಗೆ ಕ್ಮ 
ಅಸ್ಪತಂತ್ರರು. 
ಆವಿ ಸ್‌ 
ಸವೆ ಬ ಪತಿಃ ಸ್ಕಾದಕುತೋಭಯಃ ಸ್ಹಯಂ 
ಹಾನಸೆ ಮಾವೆಎ ಹಾಫೆ ಮಾನೆ ಸಿ ಮಾಯಯಖ್ಧ ೮ ~~ ~~ ಕ್ಷ 
ಸು ಅನ ೦S ಉಂಟ ಎಲಅಆ ಆ 6) RN I 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸ ಏಕ ಏವೇತರಹಾ ಮಿಹೋ ಬೆಯಂ 
ನೈವಾತ್ಮಲಾಭಾದಧಿ ಮನ್ಯತೇ ಪರಮ್‌ || ೨೦ 
TN A ಸ ನ್ನ ಗ್ರ ಸಾವ ಜ್ನ % ಅರಗ ಹ್ಮ mde 6) ಲಿ ಅ ಮಾ ಲ ನ ಇ 
Jw wd ೦೪0೪0 1 ಜಿಲ ುರಂು ) eth! ISAS ಈ (ಟಿಟಿ ಲ ಲ 
ತಾನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ಭಯಭೀತರಾದ ಇತರ ಜನರನ್ನು 


ವ 
Ve ENT ee KV TIE ( ಇ 
eX Ne WSN (WW 


ಇಲ್‌ ॥ Re ್‌ಜ್‌ಟ್‌ 


ಯಾ ತಸ್ಕ ತೇ ಪಾದಸರೋರುಹಾರ್ಹಣಂ 


ON ಹಾಹಾ ed ವಾ ಲಲಿ ಮಾ ಹಾಧ ಬೃ ಸಾ ಣಾ Ce | 
TUNA ಹಿರಿ ಕೌಯಿಲಿಯ್ಬುಳರಾ I 
ತದೇವ ರಾಸೀಪ್ಸಿತಮೀಪ್ಸಿತೋ*9ರ್ಚಿತೋ 
ಯದಗ್ನಯಾಚ್ಞಾ ಭಗವನತಪತೇ 11೨೧॥ 
ಭಲ ಇ ಬ ಅ ರಿ 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನೇ ಬಯಸುತಾ 
ಕ — 
ಬೇರಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಬಯಸದೇ ಇರುವ ಧನ್ಯಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವ 


PS RD RD RS I A ಹಾಸಾಲ ಇ ಹಾಧಿ © ಳೀ ಹಾಸ ಬಿ ರ್ಳ ಪಾಲ ಘಾ 
ಲಿ ಆ, usc IV EWU ಉಲ್ಲ ಆ ೭ ಖಲ) 


ಷೌ 
ಇಗ ಆಆ ಲ ಬಭೌ 


ಮಳಲಿ, ಗೆ ನೀನು ಆಕೆಯ ONT Wu ದಯವಪವಾಲಿಸ ಸುವೆ. 
hd ಟಕೆ INS 1 WW A Ad Ne tA ಲ್‌ ಗಪ್‌ ಆ ಆಲ್‌ ಆ್‌) tend eA Wed 

ಭೋಗವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಆ ವಸ್ತುವು ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಆಗ ಆಕೆಯು 
ಕಳವಳಪಡಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಮತ್ತಾಹಯೇ*ಇಜೇಶಸುರಾ*ಸುರಾದಯಃ 


ಸಹನ ಉಗ್ರಂ ತಪ ಜನ್ನಿ, ಯೇಧಿಯಃ | 
ಯತೇ ಭವತ್ಸಾದಪರಾಯನಣಾನ್ನ ಮಾಂ 
ವಿನ್ನನ್ನಹಂ ತ್ವದ್ಭದಯಾ ಯತೋಜಿತ Il೨ ೨1 


ಎಲ್ಫೆ ಅಜಿತನೇ! ನನ್ನನ್ನು ( ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು) ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
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J 
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ಕ್‌ ed 

RT 7ಗಳೆಂ ಜಾಲದ ಘಾ ಾಾಗಾಳ್ಗ NN ಗೀಸ ಏಗಿಸಿ7ಳ್ಳ ಕರಾಡಾನ 
OA WY UL vA VSO Nex NN WIV III Iu YU wow 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ 
a) ~~ ಶಾಲ € ಇ ತ್ಮಾ ಎ ಹ್ಯಾ ಹಾಜಬ್ಬ ಹಾಜಾಲ್ಲಾಘೆ ಸಾಲೆಯ dd ಎ ಹಾಹಾಹಾ! ಖಾಜಾ ಣ್ಣು ಹಾಲೆ me ಹಣಾ ಹಾಸ ನ್ನ 
ಭಯ ಟಂತಿಟುಊ ಉರ ಶ್ಲ ಉಲ ಆ ಲಿಂ ಉಲ್ಲ WOU N YOUN 
ಏಕೆಂದರೆ : ನನ ಮನಸಾದರೋ ಠೀ ಲಗವಾಗಿರುವುದು. 


ದಾಲ ತಾಪ್‌ ಷಾ ಷಾ SS ಫೂಸಟಗಛಗಾಂ ಹ್ಯಾ ಸಾಫ್ಟ ಹ್ಯಾ ಸಾನೆ ಮಾಸಾ 


ಬಿಭರ್ಷಿ ಮಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರೇಣ್ಯ ಮಾಯಯಾ 
ಕ ಈಶ್ವರಸ್ಥೇಹಿತಮೂಹಿತುಂ ವಎಮುರಿತಿ lla Il 


ಓ ಅಚ್ಯುತನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಇರಿಸುವ 
ವಂದನೀಯವಾದ ಕರಕಮಲವನ್ನು ನನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೂ ಇರಿಸುವವ 
ನಾಗು. ಎಲ್ಲೆ ವರೇಣ್ಯನೇ! ನನ್ನನ್ನು ಕೇವಲ ಶ್ರೀಲಾಂಛನ (ಗುರುತಿನ) 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಸರ್ವಸಮರ್ಥನು ನೀನು. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಲೀಲೆಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲನು?” 

ರಮ್ಮಕವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಅ 


i 


ಮನುವಿನ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಪರಮಪ್ರಿಯವಾದ ಮತ್ಸರ 


ಆಟಿ ಇಫ್‌ ಗರ್‌ ಜ್‌ ಕರ್‌ ಕಸು 


PS ಹಾ ಲ 4ನ್ನು ಲಾಲ ಲಗಿ ಗಾರರ ಇದ್ದಾ ಇಾವಧ ಲ ನ್ನ ಲ) ಇನಿ QO ಜಾಲ್ಲೆ ಲ ಹಾಸ್ನ ಸ್ನ ಸಮಾಧಿ ಹಣಾ ಷ್ಟ 
ಆಕ ಲಂ ಟಟ YU WON ENUM Ned Ned CA ಸ್‌ು ಆ.) ಲ್‌ 
ಹಾಸನ ಹಾಸನ ಹಾಸನ 
ಜಪಿಸುತಾ ಬಗವಂತನನು ಸುತಿಸುತಿದಾನೆ 
ml = ಇ (CD 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮುಖತಮಾಯ ನಮಃ ಸತಾಂ 
5 


ಪ್ರಾಣಾಯೌಜಸೇ ಸಹಸೇ ಬಲಾಯ ಮಹಾಮತ್ಸಾಯ ನಮ ಇತಿ 


“ಬಲರೂಪವಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣರೂಪಿಯೂ, ಮನೋಬಲ-ಬುದ್ದಿ 
ಬಲ-ದೇಹಬಲರೂಪಿಯೂ, ಓಂಕಾರದ ಪರಮಾರ್ಥವೂ ಆಗಿರುವ ಸರ್ವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶಾ ಉರಾನ್‌ ಸ್ಟ ಸಾಲಿ ಲಾ ಶಾ ರಾ ಫ್ರೊ ಎಲ್ಲಿ ಭಿ ನ ನಿ 
ಪ್ರಬಲ ಆ! ಊಟ ಅಲಲ WY ಆಲು ಫೃ Pa ಕ ೧೫೮೨11 ರುವ ಆಖ 


ಅನ್ವರ್ಬಶಿಶ್ಚಾಖಿಲಲೋಕಪಾಲಕ್ಕೆ- 
ರದೃಷ್ಟು ರೂಪ ಎಚಿರಸುರುಸ್ತನಃ | 
ಸ ಈಶ್ವರಸ್ತಂ ಇದಂ ವಶೇ5ನಯ- 
ನ್ಲಾಮ್ನಾ ಯಥಾ ದಾರುಮಯೀಂ ನರಃ ಸಿಯಮ್‌ ॥ 


ಇ 
_ ಖಾ ಓವ | ಹಾಡಲಿ ಕ ದ ಸಾಸಲು ವ ಹಾದಿ ಸೊ ಇ ಗ್ರ ಇಧಿ ಬ್ಬ ಬಾ ಗಿ ಇಲಿ ಚಾಳ (ಇಲಿ ಹಾಲ ಹಾ Mm ನಿ 
ಪ್ರಭೋ! CHUA ಮರದ ಜು ಳನ್ನು ರುಲಲನುಬು೦ಲ 


ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳೆಂಬ ಹಗಗಳಿಂದ ಇಡೀ ವಿಶ್ವ ವನ್ನು 
ವಶದಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಣದಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀನೇ ಪ್ರೇರಕನು. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಾರರು. 
ಆದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಒಳಗೂ ಮತ್ತು ಹೊರಗೂ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು 
ವಾಯುರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಶಬಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ 
ನೋಡಲಾರರು. ಆದರೆ ನೀನು ಎಲ್ಲರ ಒಳಗೂ- ಹೊರಗೂ ಇದ್ದು 


ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ವೇದವೂ ನಿನ್ನ ಮಹಾಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. 


ಯಂ ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಕಿಲ ಮತ್ಸರಜ್ಜರಾ 
ಹಿತ್ಚಾಯತನ್ನೋ*ಪಿ ಪೃಥಕ್ಸಮೇತ್ಮ ಚ | 
ಪಾತುಂ ನ ಶೇಕುದ್ದಿಪದಶ್ಚತುಷ್ಟದಃ 
ಸರೀಸೃಪಂ ಸ್ಥಾಣು ಯದತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ll2೭11 
ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನು. ಒಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಣರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವರು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಧಿಸಿದರು. ಆಗ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಹದಿಂದ 
ಅಗಲಿದಾಗ ಅವರು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಅಥವಾ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗಲೀ, ಮನುಷ್ಯದೇಹ, ಪಶುದೇಹ, ಸಾವರ 
ಜಂಗಮದೇಹಗಳು-ಯಾವುದನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಲಾರದೇ ಹೋದರು. 
ಭವಾನ್ಯುಗಾನ್ನಾರ್ಣವ ಊರ್ಮಿಮಾಲಿನಿ 
ಕ್ಲೋಣೀಮಿಮಾಮೋಹಧಿವೀರುಧಾಂ ನಿಧಿಮ್‌ | 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಮಯಾ ಸಹೋರು ಕ್ರಮತೇಇಜ ಓಜಸಾ 
ಸ್ಮೈ ಜಗತ್ಪಾಣಗಣಾತ್ಮನೇ ನಮ ಇತಿ ॥|೨೮॥| 
ಎಲ್ಫೈ ಜನರಹಿತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಸಮಸ್ತ 
ಔಷಧಿಗಳಿಗೂ ಮತು ಲತೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಈ ಪೃಥಿವಿಯನ್ನು 


ಗು 


ಕಾಲದ ಹಲಿ ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ವಿಹರಿಸಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 


ಹಿರಣ್ಣಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆಮೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. ಅಲ್ಲ ಪಿತ್ಠಗಳ ರಾಜನಾದ ಅರ್ಯಮನು ಭಗವಂತನ 
ಪ್ರಿಯತಮವಾದ ಕೂರ್ಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಾನಿ ಮತ್ತು 


ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ದು 


ುತಿಸುತಾನೆ 
ಹಾ ಹಾನಿ 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಅಕೂಪಾರಾಯ ಸರ್ವಸತಗುಣ- 
: “ಬ 
ವಿಶೇಷಣಾಯಾನುಪಲಕ್ಷಿತಸ್ಥಾನಾಯ ನಮೋ ವರ್ಷಣೇ ನಮೋ 
ಗಳ ನಾನಿ ಎ ಬಾಣಿ ಜಬ A ಜಾಲ್ಲೆ SR ಐ ಬೇ Ila all 
ಆಲಂ 4 ಲಊ ಲ NOY ಬಳಸ ಉ೦ಎಎಸ್ಟು Ila VI 
“ಸಮಸ್ತಸತ್ತಗುಣಸಂಪನ್ನನೂ, ತಿಳಿಯಲಾಗದ ನೆಲೆಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಮಹಾದೇಹನೂ, ಮಹಾಪುರುಷನೂ, ವಿನಾಶರಹಿತನೂ, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ 
ಆದ ಕೂರ್ಮರೂಪಿಯಾದ ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ಮತ್ತೆ 


* ಅಕೂಪಾರಾಯ - ಮಹಾಕೂರ್ಮನಿಗೆ. ಕೂಪ-ಎಂದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರುಳ್ಳದ್ದು. ಅಂದರೆ 
ಬಾವಿ (ಕುತ್ಸಿತಾ ಆಪಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ತತ್‌-ಕೂಪಂ) ಆ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದು 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ಆಮೆ. (ಕೂಪಂ ರಾತೀತಿ ಕೂಪಾರಃ) ಹಾಗೆ ಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಆಮೆಗಳಂತೆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸದೆ ಮಹಾಸಮುದ 


ಮಹಾಕೂರ್ಮನೇ ಅಕೂಪಾರ. (ಕೂಪಾರ್ಹಃ ನ ಭವತಿ ಇತಿ ಅಕೂಹಾರಃ ) 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ರದಿ | ಸಾ ಹಾ ವ ತಿ. ಹ. ಇ ಹಾಹಾ ಸ ಸಾಕಾ ಸಾಲಿ ಸಾಬಾ ಸ್ಟಾ ಇ ಪಾಸಾದ. ಸಾಫ್‌. ಲ್ನ On ರ್‌ ಲ್ನ OO ಶಾಲೆ ಗಾಜಾ ಲಾ ರಾ PRS RS 
WoW WI (A ಲದ್ಧಿ ಬಜ NAMM ಧು) ಟು ಗ್‌ Rd ANd ಲ) WT ಊುಟಿಲಟರು MOM ಟಟ 
(ಶ್ಲೋಕ ೩೦) 
[ge] 
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ಕಾ) ಲ ಫೆ ಭಾಬ ಸಾಗ ಸಲ್ಪ ಸಾಧ್ಯ ಇರಾ 
ಇಂಅಧ್ಛೂಯಿಲಮಯಿನದೆಂ 


ಬಿ 
ತನ್ನೆ, ನಮಸೇ ಎವೃಪದೇಶರೂಪಿಣೇ Ila ೧|| 


ಛಾ ಶಾಧಿ ೦ರ 9ನ ಛಾ ಧಿ ನ್‌ ಜು 
“He ಹೀಗಿ-ಹೀಗಿಯೀ “QW WU UN 


ಜರಾಯುಜಂ ಸ್ವೀದಮಣ್ಯಜೋದ್ದಿದಂ 
ಚರಾಚರಂ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃ ಭೂತಮೆ ನ್ನಿ೨ಯಮ್‌ 
ದ್ಯೌಃ ಖಂಕ್ಷಿತಿಃ ಶೈಲಸರಿತ್ಸಮುದ್ರ- 
ದ್ವೀಪಗ್ರಹರ್ಕೀತ್ಮಭಿಧೇಯ ಏಕಃ ls ೨1 


ಜರಾಯುಜಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದವರು, ಬೆವರಿನಿಂದ 


NY 4 ಅತಿ ನವನು ಕೊಡತಕವನೂ. ದೇವ-ಮನುಷಾದಿ ನಾಮ-ರೂಪಾತಕ ವಾದ 
ಒಳ್ಳಯ ಅಲಲ್ಲಿ ಟ್ಟಿ ಕೊಡತ ಹಯ ಲ ಆಗ ಆಮಿಯಿಯಲ್ಯ ಓಂ ಉಲ “NOY Sy ಲು 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರ ಕೃತಿನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಭೋಗ್ಯವಾಗಿ 


ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಯಾವನು ತನ್ನ ರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತನ್ನು “ಇದು ನನ್ನ ಆಶ್ರಯದಿಂದಿರಲಿ'- 
4 | 4 ಗತ್‌, 

ಎಂದು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನೋ ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. " ವಿಶ್ವಂ ಸತ್ಯಂ' 

ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಪಂಚವು ಪ್ರವಾಹರೂಪದಿಂದ ನಿತ್ಯವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು 

ಮಹ ANAS (Noe ATP OS ENT NY 

ಆಜ ಯ್‌” edad hada 

ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿನ್ನ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಲಿತವಾದುದೇ 

ಹೊರತು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಭೂತವಲ್ಲ. ನಾನಾರೂಪಗಳಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವ "ಇದು ವಸು 

ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 

ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲ. (ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) (ಶ್ಲೋಕ ೩೧) 
[75]-3 
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AEN “ರ ಎ ಡಿ.06ರ NFO ಲಿ RANTS ENN LL ಇರ ಸ ಗಾಡಾ 
bad ed ಕಟ್‌ ಓಸಿ ಸಟ್ಟಾ UU td [ IU i it bude ed ಬಳಲು ಬಟಟ Ney ಓಟ್‌ © 
ದುವುಗಳು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಯಷಿಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, ಇತರ ಭೂತ 
ಗಳು, ಇಂದಿಯಗಳು, ಸ್ಪರ್ಗ ಭೂಮಿ ಪರ್ವತ, ನದಿ, ಸಮುದ 
ಶಿ ಗ) > 9 3 *₹ ಶಿ ಸ್ಪ ೨ 
ದ್ವೀಪಗಳು, ಗ್ರಹಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು- ೦ತಾಹ ಎಲ್ಲ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ 
ಗಿ ಸ ಬನಾನ ನಿ ಸಗ್ರಿ ಕ ಇಲ್ಲಿ 
AM eg A ಲಾಲ್‌ ACM 
A ಗ್ರಿ ನಸಂಖೇಯವಿಶೇಷನಾಮ 
0 ಗು ಟೋ ಮಟಟದ ಊರಿಲಯ) ದಾ 
ರೂಪಾಕೃತೌ ಕವಿಭಿಃ ಕಲ್ಪಿ ತೇಯಮ್‌ | 
ಸಂಖ್ಯಾ ಯಯಾ ತತ್ತದೃಶಾಪನೀಯತೇ 
ತಸ್ಮೈ ನಮಃ ಸಾಂಖನಿದರ್ಶನಾಯ ತೇ ಇತಿ lla all 
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ, ನಾಮ- ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಹಚ ಹಾ ದ ಕಾನ್‌ ಪಲಗ ರಾ ನಾನ್‌ ಗ್ರ 0 ಶಾಲಿ ೦0) ಇ ರಾಲಿ 
hes CU I IT AY ಲಿಖಲಲಿಯಿಟು೨ುಖ CYAN SUN AN ಧಗ NIU ಓಟ) ಧ್ಯ ಓ ಧ್ನ” IIT wld 


ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪ್ರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು- ಎಂಬಿವೇ 

ತತ್ತಗಳು ) ಯಾವ ತತಜ್ಞಾನದಿಂದ ನೀಗಿಸಲಡುತದೆಯೋ- ಅಂತಹ 
ಜ್‌ ಜರ ಮುದು 

ಸಾಂಖ್ಯಸಿದ್ದಾಂತರೂಪಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು." 


Ww 
ಉತರೇಷು ಚ ಕುರುಷು ಭಗವಾನ್ಯಜ್ಞಪುರುಷಃ ಕೃತವರಾಹರೂಪ 
ಆಸ್ತೇ ತಂ ತು ದೇವೀ ಹೈಷಾ ಭೂಃ ಸಹ ಕುರುಭ- 


ರಸ್ಪಲಿತಭಕ್ತಿಯೋಗೇನೋಪಧಾವತಿ ಇಮಾಂ ಚ ಪರಮಾಮುಪ- 
ನಿಷದಮಾವರ್ತಯತಿ 11೭. ೪॥| 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಆ ಯಜ್ಞಪುರುಷನು ಉತ್ತರಕುರುದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ವರಾಹರೂಪದಿಂದ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಭೂದೇವಿಯು ನಿಶ್ಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಆ ಯಜ್ಞವರಾಹಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಈ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವಳು : 

ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮನ್ತತತ್ವಲಿಜ್ಞಾಯ ಯಜ್ಯಕ್ರತವೇ 
ಮಹಾಧ್ವರಾವಯವಾಯ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ನಮಃ ಕರ್ಮ- ಶುಕ್ಲಾಯ 
ತ್ರಿಯುಗಾಯ ನಮಸ್ತೇ 12.211 
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CS 
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66 ಅನಾ ಇದಂ | NN ಸರಸ ಗ ಗ್ರೇ ಸರಳು AEN 
(Ad el Nad / ho Cd NA CAA CAS heed dsl Ie wy Lad ಕಲಲ || 

ದ್‌ 
ಹುಡುಕಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಯಜ್ಞಕ್ರತುಸ್ತರೂಪನು ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ 
ಅವಯವಗಳನಾ ಗಿ ಹೊಂದಿರುವವನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಅನುಷಾ ನಮಾ ಡು 
ವವನು ಯಪ ಇಂತಹ ಮಹಾಪರುಷನಾದ 


ಬಿ 
5 
2 
ತ್ರ 
a 
“a 
ತ್ರೆ 


de ಪಾಸಾದ ಪಾ ಮ mde ಈ. ಇಸಾಕ ರ ಮು ನ | 
!ಸಿಗಿರಿ ॥ೆಯಟು Cd ಉಂ ಆಅಾಲಈಯಂಊ ಟಟ ಸಿಯ) | 
ಮಥ್ಪನ್ನಿ ಮಥ್ನಾ ಮನಸಾ ದಿದೃಕ್ಷವೋ 
ಗೂಢಂ ಕ್ರಿಯಾರ್ಥೆ ರ್ನಮ ಶಈರಿತಾತ್ನನೆ ನೇ lla ll 


ಲ 

ಎಲ್ಫೆ ವರಾಹನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ತತ್ಪಾನ್ವೇಷಣೆ 
ಯಲ್ಲನಿಷ್ಣಾತರಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು-ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಕಾಣಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಷ್ಠಗಳನ್ನು ಕಡೆದು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂತೆ-ವಿವೇಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇಹ, 
ಇಂದ್ರಿಯ-ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಕಡೆದು ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಾಣುವರು. ಹೀಗೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ನಿಜಸ್ಸರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. 


€6೨ವಿ ೀಹಗಿಗ ಕಾಂನದಾ ಪ್ರಿಕ್‌ಗಗಳೆಕಾಡಷ ೦ 
ಕ್‌ ತ ಕ್ರ ಆಳ ಭ್‌ ಟ್‌ ಛಹ್ಪಟ್ರು್ಥ್ಥ್‌್‌್ಪ 

ರ್ನಿರಸಮಾಯಾಕೃತಯೇ ನಮೋ ನಮಃ 1೩.೭1! 
ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಕಣ್ಣೇ ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯ ಗಳ 

a eee wed ಹಾಲಿ (ಕಾ ಹ) ಅ ಯ ಘಾಶ್ಮಾ RS RS ಕ್ರ ಇಲ್ಲೆ ಪಾಕಿ RS ಖಾದಿ ಅಕಾಲ ಲ ಇ) ed EON ಚಾಘ ಹಾ mm) ಮ್ನ mem wed 
ಎಲ್ಯ ಯಲ (ಸ ಕೆ ಇಟಟ ಆ! CN WON, ಲಿಟಟ, ರಲ, ಉಅಂಟರಲರ್ಟು 
ಇವುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಮಾಯಾಗುಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ನರೂಪವು ತೋರುವುದು. ಆದರೆ ತತ್ವವ ವಿಚಾರದಿಂದಲೂ, 
ದಾ ಸಾಲ (ನ್ಮ ಸ ಗಿನ ್ಯಲ್ನಾ ೮ನ ಧ್ರ್ಮ ಇಲಿ ಜಾ ES OE, ಲವ್‌ ಳಿ ಶಂ 
Ad UN | OC AY aA HM AY) WEI IT ಕಸಾ) 
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J 
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— ಬ 
CAEN FN OTN ONES NN No A NEA NN ಉಣಿ 
Ned EY I (ಇಲ್‌ A ತವ ಲಗ ಲಲ್‌ ಲ್ನ ಓದ MA ಧೂ ಗ ಅ Rs ths CIC ॥ 
ನಮಸ್ಕಾರವು 


ಕರೋತಿ ಎಶ್ವಸ್ಥಿತಿಸಂಯಮೋದಯಂ 
ಯಸ್ಯೇಪ್ಸಿತಂ ನೇಪ್ಸಿತಮೀಕ್ಷಿತುರ್ಗುಣೈಃ | 
ಮಾಯಾ ಯಥಾಯೋ ಭಮತೇ ತದಾಶ್ರಯಂ 
ಗ್ರಾವ್ಲೋ ನಮಸ್ತೇ ಗುಣಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಣೇ lll 
ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಕಲ್ಪವು- 
ಜೀವರುಗಳು ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಹೊರತು 
ಸ್ಪಾರ್ಥಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲ. ಮಾಯೆ ಎಂಬುದು ಜಡವಾದರೂ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು-ಸೂಜಿಗಲ್ಲು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಬ್ಬಣವನ್ನು ಆಡಿಸುವಂತೆ-ತನ್ನ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೂ, ಗುಣಗಳಿಗೂ, ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


ಪ್ರಮಥ ದೈತ್ಸಂ ಪ್ರತಿವಾರಣಂ ಮೃಧೇ 
ಯೋ ಮಾಂ ರಸಾಯಾ ಜಗದಾದಿಸೂಕರಃ | 
ಕೃತ್ವಾಗ್ರದಂಘ್ರೇ ನಿರಗಾದುದನ್ವತಃ 
ಕ್ರೀಡನ್ನಿವೇಭಃ ಪ್ರಣತಾಸ್ಮಿ ತಂ ವಿಭುಮಿತಿ |1೩೯॥ 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲ 
ನನ್ನನ್ನೆತಿಕೊಂಡು ಪಾತಾಳದಿಂದ ಹೊರಬಂದು-ಪ್ರಳಯಮಹಾಸಮುದ್ರ 
ದಿಂದ ಮತೇರಿದ ಸಲಗದಂತೆ ಯುದಕೆ ಬಂದ ಹಿರಣಾ ಕ್ಷನೆಂಬ ದೃತ್ಯ 


ತ್ಮ 
ಎಕ ಜಿ ಪ 


ik 
ನಮಸ್ಕಾರವು.' 
ಹೀಗೆ ಭೂದೇವಿಯು ಉತರಕುರುವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವರಾಹಸ್ಹಾಮಿಯನು 
೦ ಊ ವ ಇ 
ಸುತಿಸುತಿರುವಳು 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಕಿ್ಫಪುರುಷವರ್ಷ ಮತ್ತು ಭಾರತವರ್ಷಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಗ್‌, 
- SS RES RL md ವ) ಇವಾ ಲಾ ಮು, ಧಾವನ ಬಾನಿ ನಾ And ಹಾಸ್ನ ರೆ ವಿ 
To MTU ಊಯಂ ಓಟ NNN Wh RNY “ಕ್ಮ ಅಸ) ಆಟ 
ಸೀತಾಭಿರಾಮಂ ರಾಮಂ ತಚರಣಸಂನಿಕರ್ಹಾಬಿರತಃ ಪರಮ- 


ಭಾಗವತೋ ಹನುಮಾನ್ಸಹ ಕಿಮ್ದುರುಷ ರವಿರತಭಕಿರುಪಾಸೇ 08೧ 


4 0 ಇರಿ 


“ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಕಿಂಪುರುಷವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಲಕ್ಷಣನ 
ODN ಖನ್ನಾ OOO ಸ ಇ ಇಲಲಿ 0 ಧಾನ ರಲೋಖಳುಜ 


ವ ಭಾನ ಷೆ 
ಆ್‌ಲಿಛಲ ಲ) ಆದಿಪುರುಷನೂ, NAN WN WANS ಲ ed SUM CN 


ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ವಿನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಸಾ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಇತರ ಕಿನರರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಬಾನ ದಿಂದ ಆ 


ದೇವರನ್ನು ಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 


ಅಲ್ಲಿ ಇತರ ಗಂಧರ್ವಗಣಗಳೂಡ 
ೀವರ ಇದಗ ಹಿ NEA ಸ ರಾಳ ಕಥಹೆಯನ 


೬ A ಗುದ ನ ಬ UN A ES Nd Ned Che 


ರುವನು. ಹನುಮಂತನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸವಿಯುತ್ತಾ ತಾನೂ ಆ ಮಂತ್ರ 


ಆ ಸಸಾರ ಕಾಫ ಇಲೆ ಎ, NE 


), ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮದೇವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಸು ಸುತ್ತಿರುವನು : 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಾಯ ನಮ 
ಆರ್ಯಲಕ್ಷಣಶೀಲವು್ರತಾಯ ನಮ ಉಪಶಿಕ್ಷಿತಾತ್ತನ ಉಪಾಸಿತ- 
ಲೋಕಾಯ ನಮಃ ಸಾಧುವಾದನಿಕರ್ಷಣಾಯ ನಮೋ ಬಹ್ಮಣ್ಯ- 
ದೇವಾಯ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ಮಹಾರಾಜಾಯ ನಮ ಇತಿ  ॥೩॥॥ 


“ಓಂಕಾರಸ್ನರೂಪನೂ- ಉತ್ತಮಕೀರ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತ 


ಮಿಗೆ ಬಾನ್ಸ ಾು  ಾಾ್ಸಾ ಶಾಲ ರಲ್ಲ ಆರ್ಯರ ೧A 


1 1 UN * Ned Nee ಓ.. ಜಲ್‌ 9 


ನನ್ನನಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಪರಮಸಂಯಮದಿಂದ ಡಿದ ಚಿತವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಲೋಕಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ತತ್ತರನಾಗಿ, ಸಾಧುತಕ್ಕೆ ಒರೆಗಲ್ಲಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವೇದ 


ಹಳ ಓದಿ] ಕ್ಷ ee 7 ಕವ್‌ ಆಸಿ! ತತ್‌ ಬ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಪ್ರಿ 


ತತ್ವ, ತಪಸ್ಸು ಎಂಬ ಬ್ರಹಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಹಿತಕರನಾಗಿರುವ 
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ನ 
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ತಾವ ಇಳ್ಸಿ ಜಾನ್ಸ್‌ ಜಾಲ್ಲೆ ಸಿದ್ದರ, ಗಗ ದಾಲಸದರಾನನ್ನ ರಾಸ್ಗ ಲ ವಾ ಲ ಗಜಾ ಜಾಲೆ ಎ ಅ ಶ್‌ ಲ ದಸ (ಛಾ 6-೦೫೪ 
dN Gd (011 ॥ ಲಾ ಗಾಲ್ವ ಲು * ಆಖಿಲಲಲ್ಲ್ರ) ಯುಂ 9 Cah ASE NSE ಆ Ghd U Ned Ad 
ಶ್ರೀರಾಮಚೆಂದ್ರಮಹಾಪ್ರಬುವಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ಇದಿ ಇದಿ 
ಯತದಿ _ಶುದ್ಧಾನುಭವಮಾತ್ರಮೇಕಂ 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ಧ್ವಸ್ತಗುಣವ್ಯವಸ್ಮಮ್‌ | 
ಪ್ರತಕ್ಷಶಾನಂ ಸುಧಿಯೋಪಲಮ್ಮನಂ 
ಹೃನಾಮರೂಪಂ ನಿರಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ lls ll 
ಲ್ಸ ಳ್‌ ಲಿ ಸ್‌ ಕಾ ನ ಐಸು ಏ.೦1 ಬನಿಸ ಪದ್‌ ಕಾ A Ce en 


ಉಟ್ಟ ಜ್ಞಾನಸ್ಟ್ವ ಆಖ, SW, ಪ್ರ! ಟದಅಲಿಅೀ ಅಲ 
ತನ್ನ ತೇಜಃಸ್ಪ ರೂಪದಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಕಾರ್ಯಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು ತೊಡೆದು ಹಾಕಿದ 
ತುರೀಯನೂ, ಅಂತರಾತ್ಮನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ, ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದಲೇ 
ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುವವನೂ, ನಾಮ- ರೂಪರಹಿತನೂ, ಅಹಂಭಾವ ರಟತನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ.* 


ಮರ್ತಾವತಾರಸ್ಸಿಹ ಮರ್ತ್‌ಶಿಕ್ಷಣಂ 
ರಕ್ಷೋವಧಾಯೈವ ನ ಕೇವಲಂ ವಿಭೋಃ | 
ಕುತೋತನ್ಮಥಾ ಸ್ಕಾದಮತಃ ಸ್ಪ ಸ್ಹ ಆತ್ಮನಃ 
ಸೀತಾಕೃತಾನಿ ವ್ಯಸನಾನೀಶ್ಚರಸ್ಥ 11811 
ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಮನುಷ್ಯ್ಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದುದು ಕೇವಲ 
ರಾಕ್ಟಸಸಂಹಾರಕ್ಕಷಪ್ಪೇ ಅಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣನೀಡುವುದೇ ನಿನ್ನ ಆ 
ಮನುಷ್ಯಾವತಾರದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉದ್ದೇಶ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ವರೂಪದ 
ಆನಂದದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಆನಂದಮಯನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ 
ಆದ ನಿನಗೆ ಸೀತಾದೇವಿಯ ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು? 
ನ ವೈ ಸ ಆತ್ಮಾತ್ಮವತಾಂ ಸುಹೃತ್ತಮಃ 
ಕ್ಷಸಿಲೋಕಾಂ ಭಗವಾನ್ಲಾಸುದೇವಃ 
ನ ಕ ಕಶ್ಚಲಮತ್ಚುವೀತ. 
ನ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚಾಪಿ ವಿಹಾತುಮರ್ಹತಿ Hell 


& 


ಸುಷುಪಿಗಳೆಂಬ. ಮೂರು ಅವಸ್ತೆಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿಹಾಕಿದ ತುರೀಯನು-ಎಂದೂ 
ಇಂ ೦ ಲ್‌ 

ಅರ್ಥೆಸಬಹುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೪) 
Y \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಗುಂ ಆ ಚಿ 
CS *..ಎ TERY 
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ಉಲ್‌ ದ ದ್‌್‌ ಗ್‌ ನಿಗಾ ಕನ NR ನ ಇ ರಾಸ ಲ್ಲ ಎನ್ನ 

CAA Ch Ned ಗರು ದುದು ಬನ dN (ಆ ಧ್ರ) ಆಲ Ca ಹಲ | ಲ್ಲ Ue 

ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಮಿತ್ರತಮ-ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸು 

ದೇವನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಆಸಕಿಯಿಲ್ಲದವನು. 

ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಸೀಸಂಬಂಧವಾದ ದುಃಖವಾಗಲೀ, ಪಾಣಪಿಯನಾದ 

he ವಿ ಸತ್‌ ಸತ್‌) KS 9 

ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ತೊರೆಯುವ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಲೀ ಹೇಗೆ 

ಒದಗುತಿದುವು? ಮನುಷ ಶಿಕಣದ ಉದೇಶವೇ ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಮುಖ 
ಕಾರಣವು.* 


ನ ಜನ್ಮ ನೂನಂ ಮಹತೋ ನ ಸೌಭಗಂ 
ನ ವಾಜ್ನ ಬುದ್ಧಿರ್ನಾಕೃತಿಸ್ತೋಷಹೇತುಃ | 
ತೆ [ರ್ಯದ್ದಿಸೃಷ್ಟಾನಪಿ ನೋ ವನೌಕಸ- 
ಶ್ಲಕಾರ ಸಖೇ ಬತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜಃ ॥೭॥ 


ಓ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜನೇ! ನೀನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ವಶನಾಗುವವನು. ಉತ್ತಮವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಾ 
ಗಲೀ, ಅಂದ-ಚೆಂದ-ಸೌಂದರ್ಯಗಳುಳ್ಳವನೆಂಬ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದಾಗಲೀ, 


* ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಸರ್ವಭೂತನಿವಾಸಿಯಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ವಾಸುದೇವನೆನಿಸುತಾನೆ. 


'ಸರ್ವತ್ರಾಸೌ ಸಮಸ್ತಶ್ಚ ವಸತತತ್ರೇತಿ ವೈ ಯತಃ! ತತಸ್ಸ ವಾಸುದೇವೇತಿ 
ಗಳಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು 


ಹಾವ) 
ve NN ೫೬ ಇರ್‌ ಪದ್‌ ಇ 


ರೂಪನೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಲ್ಲ ದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನು ಧೀರರಾದ « ಆತ್ಮವಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಆತ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಇಲಿ ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ? ಎ ದರೆ : ಆತನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಆತ್ಮ ನೆಂಬುದನ್ನು 


| ಜಾ 


ದೀರರಾದ ಆತ್ಮವಂತರಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅನುಭವಿಸಿ ತಿಳಿದಿರುವವುದರಿಂದ, 
"ಕಶ್ಚಿದ್ದೀರಃ ಹತಗಾತಾ ನಮೆ ಕ್ಲತ್‌' "ಇತ್ತಿ ಶುಶುಮ ದೀರಾಣಾ೦ಂ ಯೇನ 


ಕಶಿದೀರಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾನಮೃ ತಿ ಶುಶ್ರುಮ ಧೀರಾಣಾಂ ಯೇನ 
ಹ ಚ್‌ 
ಸ್ಟಾ ಆತ್ರ ಲ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಾಣಪಿಯವನಾದ ಧರ್ಮಿಷ್ಠತಮನಾದ, ತಮನಾದ ಲಕ್ಷಣನವು 
ಮು ಫಿ > ಕ್ರಿ ಪ 
ತೊರೆದದ್ದು ಮ ಷ್ಯಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಉತರರಾಮಾಯಣ ಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 


ಕಥಾಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ತಾನು ಈ ದೇವದೂತನೊಡನೆ ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲರುವಾಗ ಯಾರು ಒಳಗೆ ಬಂದರೂ ಅವರಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ-ಎಂಬುದು ರಾಮ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಮಾತಿನ ಜಾಣೆ ಅಡವಾ 00 NEL EE TN 
ಭ್ಯ © he Cd Ad ಗ್ರಿ/ ey Need hd Gad ar ed ಕ Need hd ಆಗ್‌ ಲ/ he GE hf Cd wd 
ಯೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಲೀ- _ಒಲಿಯುವವನಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೆ ೀ ನೀನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯಾವ ಗುಣಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ 
ವನವಾಸಿಗಳಾದ ನಮಲ್ಲಿ ಸೇಹವನು ಬೆಳೆಸಿದೆ. 
೧ - ಸ 
ಸುರೋ5ಸುರೋ ವಾಹ್ಯಥ ವಾನರೋ ನರಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಯಃ ಸುಕೃತಜ್ಞಮುತ್ತಮಮ್‌ | 
೧ ಜೇ ಹಾಲೆ ಸ ವಾಘಾ ನಾರ ಉಲ) ಇ, ನಾಲು 
Wd ಆಆ ಓಟ್‌ WHOS ಅಳ ಲವ tf hd ಆ 
ಯ ಉತರಾನನಯತ್ಯೋಸಲಾನ್ನಿವಮಿತಿ |1೮॥| 


ದೇವನಾಗಲೀ, ಅಸುರನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ನರನಾಗಲೀ-ಯಾವನೇ 
ಆದರೂ ಆಶ್ರಿತವತ್ಸಲನೂ, ಕೃತಜ್ಞನೂ, ಉತ್ತಮನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ಭಜಿಸಬೇಕು, ರಾಮಚಂದ್ರ! ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಅತ್ಕಲ್ಪಸೇವೆ ಹಾಗೂ 
ಉಪಕಾರಗಳನ್ನೇ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಭಾವಿಸುವವನು. ನರರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಾಕ್ಟಾನ್ನಾರಾಯಣನಾದ ನೀನು ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಾಗ ಉತ್ತರ 
ಕೋಸಲದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ಸಾಂತಾನಿಕವೆಂಬ ದಿವ್ಯಧಾಮಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ದವನಲ್ಲವೇ ನೀನು?” 


ಭಾರತೇ$ಪಿ ವರ್ಷೇ ಭಗವಾನ್ನರನಾರಾಯಣಾಖ್ಯ ಆಕಲ್ಲಾನ- 
ಮುಪಚಿತಧರ್ಮಜ್ಞಾನವೆ ನ ಗ್ಯತ್ತಯ ರೀೀದರಮೋಪರಮಾತ್ಕೂೋ 
ಪಲಮನಮನುಗ ಹಾಯ್‌ 3ತ್ಮವತಾಮ ಸಎಕವ ಯಾ ಶತಹೆಗೀ- 


ಸರ್ಪ ್‌ ಇಷಾ ಟು Try ಸರ್‌ ॥೩ ಕ) ರರ ಸ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಫ್‌ ೬ hd hd ed ಸ. ಇರ್‌ 


ವೃ ಕ್ಷಗತಿಶ್ತರತಿ |1೯॥| 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಕರುಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ 


ದೇವರ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಆಗ ರಭಸದಿಂದ ರಾಜದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ 
ದುರ್ವಾಸರ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಲೇ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಆಗ ಚಿಂತೆಗೊಳಗಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 


ಕಾನಿ ಹಾಲಿ ಲ್ರಿ ಹಾಸಿ ಗ ನ ಸಸ ಓರ NN ಹೆ ಗಾಗೆಗಿಳಳಿ ಕೋಡಾಗಿಹಿ ವನ ಬ್ಲ 


ಲ್ಯ! | ಗುಟ್ಟ 134 ಲ್‌ Reed Nee Ne Ne Ne hf Mada ತೊರೆಯಬೇಕಾಯಿತು. hes hed dd 


ದೇವರ ಕೃತಜ್ಞತೆ-ಉಪಕಾರಸೇವಾಸರಣೆಗಳಿಗೆ ಆತನು ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. "ಮಯ್ಕೇವ ಜೀರ್ಣತಾಂ ಯಾತು 
ಯತ್ತಯೋಪಕೃತಂ ಕಪೇ। ನರಃ ಪ್ರತ್ಯುಕಕಾರಾರ್ಥೀ ವಿಶತ್ತಿಮಭಿಕಾಂಕ್ಷತಿ ॥' 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನಾನಾ ನಾ ತ್ಕಾ ಇ ಕ್ಯಾ ನಾಲೆ ಕಾ ಕಹಾ? ಕಾಲ ಫೌ 
a) 


ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರ ಹವನ್ನು 


ಟು 
ತಂ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವತೀಭಿರ್ಭಾರತೀಭಃ 
೦ 


ಪ್ರಜಾಭಿರ್ಭಗವತ್ತೊ (ಕಾಬಾ ಸಾಂಖ್ದಯೋಗಾಭ್ಕಾಂ ಭಗವ- 
ದನುಭಾವೋಹವರ್ಣನಂ ಸಾವರ್ಣೇರುಪದೇಕ್ಷಮಾಣಃ ಹರಮ- 
ಭಕ್ತಿಭಾವೇನೋಪಸರತಿ ಇದಂ ಚಾಭಿಗೃಣಾತಿ ೧೦॥ 


ಅಲ್ಲಭಗವಂತರಾದ ನಾರದಮಹಾಮುನಿಗಳು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತಾನೇ 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೆ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಡನೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪ ಡಿಸುವ ಶ್ರೀಪಾಂಚರಾ ರಾತ್ರಾಗಮ ವನ್ನು 
ಸಾವರ್ಣಿಮನುವಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಾ-ಅತ್ಕಂತಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾರತವರ್ಷ ದ ಪ್ರಜೆ 


ಗಳಿಂದೂಡಗೂಡಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣಸ್ನಾಮಿಯನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಿರುತಾರೆ. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹಾಡುತಿರುತ್ತಾರೆ : 


ತ್ಮಾಯಾ ನಮೋತಕಿಂಚನವಿತಾಯ ಯಪಷಿಸರುಷಭಾಯ ನರ- 


ಹ ಕಾಫ ಕಾಲ್ಗೆ ಬಾವನ್ನ ಹಾಕಾ) ಕಾ ಸ್ವಾ) ಸಾಧ ಶಾಧಿ ಹಾಲೆ ಇ, ಸಾವ ಇ, ಶಾಲ ಹಾಲ) (ಲ 
OWT ಗ TOV ಗಗ ಊಟ್‌ ಆಟ ಆಗ ಆಆ Wis I ಹ ಲ 


ನಮೋ ನಮ ಇತಿ |1೧೧॥ 


“ಎಲ್ಫೆ ಹನುಮನೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಜೀರ್ಣವಾಗಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ಪುರುಷನು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡಲು ಬಯಸಬಾರದು.” 
ಹೇಗೂ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷಪಡುವುದು 


¥ nd ಲಿ * 


ಹಾಲೆ ಶಾಲೆ ಇ ಗ) ರಾ ಬಾನ ಹಾಡನ್ನ 
ಕಥಂಚಿದು ಪಕಾರೇಣ ಕೃತೇನೈಕೇನ ಅಯ್ಯು 


(ಉತರಕಾಂಡ) (ಶ್ಲೋಕ ೬) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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“ಪಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ, ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೂ, ವೆರಾಗವಂತ 
ಆ) ೨ ರಲ) ಕಲ! ddd 
ರಾದ ದರಿದ್ರರಿಗೆ ನಿಧಿಯೂ, ಯಷಿಪುಂಗವನೂ, ಪರಮಹಂಸರ ಪರಮ 
ಗುರುವೂ, ಆತ್ಮಾರಾವ ರಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ನರ- 
ನಾರಾಯಣಸ್ತಾಮಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 
ಕರ್ತಾಸ್ಮ ಸರ್ಗಾದಿಷು ಯೋ ನ ಬಧ್ಯತೇ 
ನ ಹನ್ನತೇ ದೇಹಗತೋಪ ದೈಕ ಕಿಕ್ಫಃ 
ES AC ಆ el ಗುಣೈವೀ ದೂಹ್ಮತೇ 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋತಸಕವಿದವಿಕಸಾ ||೧.೨॥| 


ಯಾವನು ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
"ತಾನು ಅವುಗಳ ಕತನ್ಯವು' ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಟುಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ದೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ( ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ) ದೇಹದ 
ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತಿರುವವನು 
(ದ್ರಷ್ಟಾ) ಆಗಿದ್ದರೂ ದೃಶ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳ ಗುಣ-ದೋಷಗಳಿಂದ 
ಲಿಪ್ಶನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ನಿಸ್ಸಂಗನೂ, ಸಾಕ್ಷಿ ಸ್ತರೂ ಪನೂ ಆಗಿರುವ 
ನರ-ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 

ಇದಂ ಶಿ ಯೋಗೇಶ್ವರ ಯೋಗನೈಪುಣಂ 

ಹಿರಣ್ಯ್ಗಗರ್ಭೋ ಭಗವಾಇಗಾದ ಯತ್‌ | 
ಯದನಕಾಲೇ ತ್ವಯಿ ನಿರ್ಗುಣೇ ಮನೋ 


ಭಕ್ನಾದಧೀತೋಜ್ಲಿತದುಷ್ಕಲೇವರಃ lla ll 
೨ ಯಿ 
ಎಲ್ಫೆ ಯೋಗೇಶ್ವರನೇ! ಭಗವಂತರಾದ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ (ಬ್ರಹ್ಮ) 
ದೇವರು ಈ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಗದ ಮಹಾಕುಶಲತೆಯೆಂದು 
ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ : ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಕೊನೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ದೇಹಾಭಿ 
ಉಬಿಲಿಬಿಬ ಶಿ ಬಟ್ಟು ಬಿರ ೫೨೯ ಕಂಸ ಖಲ್ರರ್ಳಅಿ ುಬಂರಿಉಪಕಿವಿಲಿರುಿ ಣು 
ಸರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು-ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದ 
ದವ ೧ ನುನ್‌ 
ಯಶ ಜಿಕಾಮುಷ್ಠಿಕಕಾಮಲಮ್ಹಟಃ 
ಸುತೇಷು ದಾರೇಷು ಧನೇಷು ಚಿನಯನ್‌ | 
\ 
(4) 
4, 
of) 
3 TERK 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೯ 1187 


as ded a ಹ್‌ ಉಲ ವಲಲ 
ದೃಸಸ್ಕ ಯತ್ನಃ ಶ್ರಮ ಏವ ಕೇವಲಮ್‌ ॥॥೧೪॥ 
ಲಗ ಕಾದ ನಾನಿ ಕ್ಯಾಗಿಕಾರಷಳಲ ೧೯೪ ನಿನನ್‌ RAEN ಯ ಗಾಳ“ ವ 
ನಳ ಒಟ ಲ ಟ್ಟ ಧು (ಎ ಆಲಿ ಓಟು! Iv ಆಲ! 1 ಲ್ಲ Ne Nf Gad Wd CIO Ad Cad 
ಮೂಡಢಮನುಷ್ಯನು- ಕಳು ಮಡದಿ, ಹಣ-ಮುಂತಾದುವು ಗಳನ್ನೇ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಹೆದರುವಂತೆ-ವಿದ್ದಾಂಸನೂ ಕೂಡ “ಈ ನಿಂದ್ಕ 
ವಾದ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕಲ್ಲಾ' “ಎಂದು ಹೆದರಿದರೆ, ಆತನು 
ಗಿ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥ್ಹಶ್ರಮವೇ 
Ey ae 
ed MAS 
ತನ್ನಃ ಪ್ರಭೋ ತ್ವಂ ಕುಕಲೇವರಾರ್ಪಿತಾಂ 


hd ಇರ್‌ 


ವಿಧೇಹಿ ಯೋಗಂ ತ್ಹಯಿ ನಃ ಸ್ವಭಾವಮಿತಿ 11೧೫1 


= ಯವೇ $ ೦.೦7೪ ಘಫಾ೧ಿವಂ. ದಂ ೃ oN ಲಾಲಿ ರಾಸ ಸಂ 
ಹ್‌) 


* ಅದೂಲಕ್ಟಜಎೇ: Ned Re ಆಗ Nod 'ಆ್‌ hd AIS aS NS ws No 


ಬಿನಾ ಮ ಯೇನಾಶು ವಯಂ ಸುವ ರ ದಾಂ 


ಕೆಟ್ಟ ದೇಹದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬೇರುಬಿಟುಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತು 


ಭೇದಿಸಲು ಅತಿಕಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ಒಡನೆಯೇ 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೋ-ಅಂತಹ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಹಜ 
ಪ್ರೇಮರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ನಮಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಯ್ಯಾ!” 

ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪರ್ವತಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : 
ಮಲಯ, ಮಂಗಲಪ್ರಸ್ಹ » ಮೈನಾಕ, ತ್ರಿಕೂಟ, ಯಷಭ, ಕೂಟಕ, ಕೊಲ್ಲಕ, 
ಸಹ್ಯ, ದೇವಗಿರಿ, ಯಷ್ಕಮೂಕ, ಶ್ರೀಶೈಲ, ವೇಂಕಟ, ಮಹೇಂದ್ರ, 
ವಾರಿಧಾರ, ವಿಂಧ್ಯ, ಶುಕ್ತಿಮಾನ್‌, ಯಕ್ಸಗಿರಿ, ಪಾರಿಯಾತ್ರ, ದ್ರೋಣ, 
ಚಿತ್ರಕೂಟ, ಗೋವರ್ಧನ, ರೈವತಕ, ಕಕುಭ, ನೀಲ, ಗೋಕಾಮುಖ, 
ಇಂದ್ರಕೀಲ ಮತ್ತು ಕಾಮಗಿರಿಪರ್ವತಗಳೂ-ಇನ್ನೂ ನೂರಾರು ಸಾವಿರಾರು 
ಗಿರಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ತಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ನದ-ನದಿಗಳೂ 
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ." ಈ ನದಿಗಳ 
ನಾಮಸ್ಕಣೆಯೂ ಕೂಡ ಜೀವರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 


* ನದ-ಗಂಡುದೇವತೆಗಳಿಂದ ಅಧಿಷ್ಠಿತವಾದ ನದಿಗಳು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಸಿಂಧು 
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ಇಂತಹ ಇಳೆ ಯಗಳ ಶಿೀಸಣಣಗಳೀಗನೆಗಿ ರಾಗಗಳ ಶ್ರಿ (ಗಾಳ ಕದದ ಲೆನ್ನಿ 
೨1೪. ಅರ್ಯ (ಸಇಯ್ಷು ಲರ ಅ WON ಹಲ್ಲಲ್ಲಿ (ಸಲ್ಲ 

ಮಾಡುತಾರೆ.* ಈ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವಶಾ, ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀ, ಅವಟೋದಾ, 


€, ಪಯಸ್ಸಿನೀ, ಶರ್ಕರಾ 
ನೀಮರಥೀ, ಗೋದಾವರೀ, 


9 
E ನೀ ಕೆ =e AS ಹಾಲ ಲ್ನ 
» ಲಲ (ಬಗ) ಮಹಾನದೀ, 


ಫಾ ಹಾಲ ಜ್ಯ ಸಾಲಿ ಇ ಹಾಸ್ಯಾದ್ಲ ಇನ್ನಾ ಲಿ ಫಾರ 
ನ್ನು ಖದಿರ ಮನುಷ್ಯರು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಶು 


ಈ 
ಮತ್ತು ಕಷ್ಣ (ತಾಮಸ) ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 


ದಿ ಅಣ Wa ಇ 


ಯೋತಸೌ ಭಗವತಿ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನನಾತ್ಮೇಇನಿರುಕ್ತೇ$ 
ನಿಲಯನೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ವಾಸುದೇವೇಇನನನಿಮಿತಭಕ್ತಿಯೋಗ- 
ಲಕ್ಷಣೋ ನಾನಾಗತಿನಿಮಿತ್ತಾವಿದ್ಯಾಗ್ರನ್ನಿರನನದ್ದಾರೇಣ ಯದಾ ಹಿ 


ಮಹಾಪುರುಷಪುರುಷಪುಸಜ್ಞಃ l೨cll 

ಪೆ PPS Pe ಎಂ ನಜ ಖದೇವತೆಗಳಿಂದ 00 ON ನದಿಗಳು. 
೪೬೦೦) ಆಟ್‌ Kok ದಟ ಒಂದ್‌ ರುಣ ಜ್‌ a US wha UW SO ೧.1 IV 

ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಗಂಗಾ, ಯಮುನಾ, ಕಾವೇರೀ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 


* ಗಂಗಾ ಗಂಗೇತಿ ಯೋ ಬ್ರೂಯಾದ್ಕೋಜನಾನಾಂ ಶತೈರಪಿ 1 ಮುಚ್ಕತೇ 
ಸರ್ವಪಾಷಪೇಭ್ಕೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥| ನೂರಾರು ಯೋಜನಗಳ ದೂರ 
ದಿಂದಲಾದರೂ ಯಾವನು "ಗಂಗಾ-ಗಂಗಾ' ಎಂದು ಈ ದಿವದಿಯ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆ 


ಶಿ 


ಶಾ ನಾ ಥಿ ಗಿ € ON NAN ON AN ಉರು 
ಆಲ ಲ ಲ್‌ Ned ಓಟ್‌ Cd ಆಲ್ಲಿ WoW (ಸಟುಟ ಟುಟಲ MUTI ಸವಿಯಲು ಯಯ ಲು ON CO ಆಲ್‌ 


€ 
ಹೊಂದುವನು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೭) 


“ಊಧ£ಂ ಗಚನಿ ಸತ್ರಸ್ಸಾ ಮಧ್ಯೇ ತಿಷನ್ನಿ ರಾಜಸಾಃ ।ಲ ಜಘನ 
* ದ ಲು ೨. ಥಿ *ರಿ ಅ “4 ‘ಠಿ 
ಗುಣವೃತ್ತಿಸ್ನಾ ಅಧೋ ಗಚ್ಛನ್ನಿ ತಾಮಸಾಃ ॥” ಎಂದು ಶ್ರೀಗೀತೆಯು ಸಾರಿರುವಂತೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗಾ ೧ ಇದೆ ಹನೇ! ಸಮಸಜು ಗಾಡಗಲಿಗ್ಗ ಥಾ € ಮ ಗಾನಾ ಘಾ ನ್ನ 
ಕಲು: ಲ Mad ios! ICI ಕ್ಷ ಕ್ರಿ/ ಜಿ! I df UI IS ಓಟ 

ದೋಷಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾಗಿ, ನಿರಾದಾರನಾಗಿರುವ 
ಹಾ ಸಾಲೆ! ಹಾಕಲೆ ್ನಾ ಕಾದ WN ಣ್ಯ ಪ್ರಾಸ ಲ ಲ (ಗ್ರ ಇಲ ಪಾಲೆ ಖಾಸಾ ನ್ನ ನ ವ ಲಿ.) "ಸಾರ ಲಾ ಜಾವ ದಿಡ್ಡಿ ಗ ಾಕ್ಮಾ ಕಾಲ ಸಾಲಿ ಕಾಫ 
ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ರ ಎಸುದೇವಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅನಿಯ್ಯಿಖಲರ ಉರಬಿಲಲಬಖೇ ಈ 
ದೋ ಷವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ 
ಅವಿದ್ಯೆಯೆಂಬ ಹೃದಯದ ಗಂಟು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಸು $ಶಯವುಳ 9ಸಇಷಸ್‌ ನರ ಸವಾ ಇರೆತಾಗ ತಾನೇ ಉಪನ 
a ಇ ೬. a ಆ ಕಪ್‌ ಹ್‌ ಇ) MoS :ಫಿ5್‌ wR 'ಪ್‌ಗಟ್‌ ್‌ ಕ ಕ್ರ ತ್‌್‌ ಸಪ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸದ್‌ ಕ್‌ ಗ್‌ ಸ್ಟ ಪ್‌ ಬ್ದ CU ಊಟ್‌ ದ್‌ 


ಲಾಳ ದಾದ ನನಾ ನ ರಿ ಸ್ನ 
IU NS Nd Cad CAC had Mu as dd ad A edd 
ದೇವತೆಗಳು ಕೂಡ ಹೀಗೆ ಹಾಡಿಹೊಗಳುತಾರೆ : 


ಅಹೋ ಅಮೀಷಾಂ ಕಿಮಕಾರಿ ಶೋಭನಂ 


ಜ್‌ ಲ್ಲಿ ಉನಾ ಶ್ರ ಸ್ನ ಹಡಗಿಿಂ | 
ಇಟ್‌ ನಿರ್‌ ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಸಿದ್‌ ಈ [| 


ಅಣ್ಣು ಗಟ್‌ ಆಳೆ ಟ್‌ "ಟ್‌ 


ಆಹಾ! ರಂದ ಹೋಗಲು ಅಂಗಳದಂತಿರುವ ಈ ಬಾರತ 


ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನ ಸೇವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಈ ಜೀವಗಳು ಏನು ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದ್ದರೋ! ಅಥವಾ 


ಶ್ರೀಹರಿಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಇವರಿಗೆ ಒಲಿದು ಇಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ಜನವನ್ನು 
ಕರುಣಸಿದರೋ! ಈ ಪರಮಸ್‌ೌಭಾಗ್ಯವು ಒದಗಲೆಂದು ನಾವೂ ಸದಾ 
ಆಶೆಪಡುತಿರುತ್ತೇವೆ. 


ನ ಯತ್ರ ನಾರಾಯಣಹಾದಹಜ್ಯಜ- 
ಸ್ಮೃತಿಃ ಪ್ರಮುಷ್ಟಾತಿಶಯೇನ್ಹಿಯೋತ್ಸವಾತ್‌ ೨.೨1! 
ನಾವು ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸು-ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಈ ತುಚ್ಚವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆದೆವಲ್ಲಾ! 


ವ ಪ 
ಕೇವಲ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇವತಾಜನವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಮಿಶ್ರಣಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೇವಲ ತಾಮಸ ಕರ್ಮ ಗಳಿಂದ ಪಶು-ವೃಕ್ಸಾದಿ ಯೋನಿಗಳನ್ನೂ 
ಜೀವರು ಪಡೆಯುವರು. (ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 

1 

(») 

A 

ACR 

CP 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಕಲ್ಬ್ಪಾಯುಷಾಂ ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾನಜಯಾತ್ಪುನರ್ಭವಾತ್‌ 
ಕ್ಷಣಾಯುಷಾಂ ಭಾರತಭೋಜಯೋ ವರಮ್‌ । 


ಕ್ಷಣೇನ ಮತ್ತೇನ ಕೃತಂ ಮನಸ್ಸಿನಃ 
ವಾಲೆ ಸ್ಹಾಣ ಜ್‌] ಹಾಲ ಸ್ರ ಜಾಲ್ಲಿ [| 


ದಿ ಇ. ಲ್ಪ Wes Sold 


ಹಾಫ್‌ ನಾಸಾ EN ತಾವೆ ಹಾ ತೌ ಸಾಗ ಹಾಲೆ ಗಳೆ ಸಾ ಜವ ಸಾ x 


ಬಮ ಆಖ) ಲೋಕಗಳೂ ಕೂಡ ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಜನ್ನ್ಮ 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಮನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು' 
ವವರೂ ಮತ್ತೆ ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಮರಳುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ತೆ PR AOR ಧಿ MA PA OLN ಇ ಡ್ಯ ಸಾ ಇ (ದಕ ಇಫ್‌ 
ಬಲಗಳ ಘಟ್‌ ್‌ಲ ಭಂರಿತಿಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಸಲಕಾಲದ ಸು 


ಒಂದು ಕೃಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಮನುಷ್ಯಕರೀರದಿಂದ ತಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಗಳನೂ ಶೀಬಗವಂತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿ ಆತನ ನಿರ್ಯಯವಾದ 
ಲ AN Wf Ne he QI |. ANA hd CUA Gs Ne ಹಟ್‌ Cd NT Nee WA ಈ ಹಗ್‌ 


ನ ಯತ್ರವೆ ಕುಣ ಕಥಾಸುಧಾಪಗಾ 
ನ ಸಾಧವೋ ಭಾಗವತಾಸದಾಶ್ರಯಾಃ | 
ನ ಯತ್ರ ಯಜ್ಞೇಶಮಖಾ ಮಹೋತ್ಸವಾಃ 
ಸುರೇಶಲೋಕೋಷಪಿ ನ ವೈ ಸ ಸೇವೃತಾಮ್‌ ॥೨೪॥ 
ಎಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥಾಮೃತದ ನದಿಗಳು ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆ 
ನದಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವ ಸ್ಥಾನವಾದ ಭಗವದ್ಧಕ್ತರಾದ ಸಾಧುಗಳು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜಾಮಹೋತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆ ಜಾಗವು 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಸೇವನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ನೃಜಾತಿಂ ತ್ಲಿಹ ಯೇ ಚ ಜನ್ನವೋ 
ಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾದ್ರವತಲಾಪಸಮ್ಮತಾಮ್‌ | 
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© ಗಾ ಲ ನ ರಾಲಿ ನಿ PR ಕ್ಮ 0೦ ಲ ಮ ಮಾ oN ಮ ಫೆ ಲಿ 
WV DWNT ಬಳ ಆ) ರಂ ಟ್ರ ಟು. ೧೨! ೬ 
ಮತ್ತು ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಪಡುವ ದ್ರವ್ಯವೇ 





Gad tA tad hid hd OU ರ್ಸ್‌ ಗ್‌ ಕ NEU! IT ANTVIITO ತಪ್ಪಿಸಿಕೂಳ್ಳಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅವರು ಬೇಡನು ಒಡ್ಡಿದ ಬೋನು-ಬಲೆ 
ಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಆಮಿಷಗಳ ಆಸಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರು. 
ಲ್ವ) ಶಿ ರು 
ಯೆ: ಶ್ರದ್ದಯಾ ಬರ್ಶಿಷಿ ಭಾಗಶೋ ಹವಿ- 
ರ್ನಿರುಪ್ತಮಿಷ್ಟಂ ವಿಧಮನ್ತವಸ್ತುತಃ | 
೪ ೫ರ EE TE ER RR 
We To Wd ಆ QO ON OA dvd 
ಗೃಹ್ನಾತಿ ಪೂರ್ಣಃ ಸ್ತ್ವಯಮಾಶಿಷಾಂ ಪ್ರಭುಃ 2೬ ll 


ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು ಈ ಭಾರತದೇಶದ ನಿವಾಸಿಗಳು! 
ಇವರು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ವಿಧಿ, ಮಂತ್ರ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯಾದಿಗಳೂಡನೆ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬೇರೆ- ಬೇರೆ ದೇವತಾನಾಮ 
ಧೇಯಗಳನ್ನು ಕರೆದರೂ ಆಗ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವ 
ಪೂರ್ಣಕಾಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನೇ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ 
ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡುವನು. 
ಸತ್ಯಂ ದಿಶತರ್ಥಿತೋ ನೃಣಾಂ 
ನ್ಸೈ ವಾರ್ಥದೋ ಯತು್ನುನರರ್ಥಿತಾ ಯತಃ | 
ಸ್ಹಯಂ" ವಿಧತೇ ಭಜತಾಮನಿಚ್ಛತಾ- 
ಮಿಚ್ಛಾಪಿಧಾನಂ ನಿಜಪಾದಪಲ್ಲವಮ್‌ loll 
ಭಕರು ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದರೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅವರಿಗೆ ಅವರು ಬೇಡಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕರುಣಸುತ್ತಾ 
ನೆಂಬುದೇನೋ ಸರಿಯೇ. ಆದರೆ ಇದು ಭಗವಂತನ ನಿಜವಾದ ವರದಾನ 
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ಠಾ ತ್ವ ತ್ವ AS 


ಎಲ್ಫೆ ನೃಪತಿಯೇ! "ಹಿಂದೆ ಸಗರನ ಪುತ್ರರು. ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞಾಶ್ವವನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಾ. ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಗೆದು ಹಾಕಿ 
ದ್ದರು. ಅದರಿಂದ ಈ ಜಂಬೂದ್ದೀಪದೊಳಗಿರುವ ಎಂಟು ಉಪದ್ದೀಪ 
ಗಳುಂಟಾದುವು-ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವರ್ಣಪ್ರಸ್ತ, ಚೆಂದ್ರಶುಕ್ತ, 
ಆವರ್ತನ, ರಮಣಕ, ಮಂದರಹರಿಣ, ಪಾಂಚಜನ್ಯ, ಸಿಂಹಳ ಮತು 
ಲಂಕಾ-ಎಂಬುವೇ ಆ ಎಂಟು ಉಪದ್ವೀಪಗಳು. ಎಲ್ಫೆ ಭಾರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! 
ನಾನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ. ಕೇಳಿದ್ದದನೋ- ಹಾಗೆಯೇ ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀವದ ವರ್ಷಗಳ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದೇನೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 24-31) 
 ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
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